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हियर आ: 


निवेदन 


जव मैं पाठशाला में विद्याध्ययन करता था, तभी से हरिकीर्तन की, 
शुभ मार्ग पर चलने की, असत्‌ मागं के त्याग और सस्मागे के ग्रहण करने की 
मेरे मन में इच्छा उत्पन्न हुआ करती थी । 

जब मैं इन्सपेक्टर डाकखानेजात गोंडा और बहराइच का हुआ, तब 
गोस्वामी श्री तुलसीदासजी कृत रामायण पढ़ने की और श्रीसत्यदेवजी स्वामी 
की कथा सुनने की अति रुचि उत्पन्न हुई । तदनुसार जो समय सरकारी काम 
करने से बचता था, उसमें भगवत्‌ आराधना करने लगा । 

देव की इच्छा से कभी-कभी महात्मा पुरुषों का सत्संग हो जाता, और 
उनसे वेदान्त-शास्त्र की सूयंवत्‌ वाणी को सुनकर अन्तःकरण के अन्धकारको 
नाश करने लगा । 

जब मैं लखनऊ मे असिस्टेन्ट सुर्पारटेडन्ट होकर आया, तब ईश्वर की 
कृपा से मेरे पूर्व-जन्म के शुभ कर्म उदय हो आये और पण्डित श्री १०८ 
श्रीयमुनाशङ्कुरजी वेदान्ती का दर्शन हुआ । उनके सरल एबं प्रीतियुक्त उपदेश 
से मेरे यावत्‌ तमोमथ अन्धक्रार थे सब नष्ट हो गए और मैं अपने शान्त, 
अद्वैत ओर निर्मल आत्मा में स्थित हो गया । 

जव पण्डितजी का देहान्त हो गया, तब अन्य अनेक वेदान्तविद्‌ पण्डितों 
और सच्यासियों का संग रहा, उनमें श्री १०५ स्वामी परमानन्दजी का भी 
संग होता रहा और उसकी सदा पूर्ण कृपा वनी रही । 

जब मैं नैनीताल में पोस्टमास्टर था, तब यह इच्छा हुई थी कि वेदान्त 
के प्रसिद्ध ग्रन्थों को पदच्छेद, अन्वय ओर शब्दार्थं के साथ सरल मध्यदेशीय 
भाषा में अनुवाद करूँ । मेरे इस सत्सङ्कुल्प को परमात्मा ने पुरा किया, तदर्थ 
उस परब्रह्म परमात्मा को कोटिशः धन्यवाद । 

हरिः ॐ तत्सत्‌ हरि ॐ तत्सत्‌, हरि ॐ तत्सत्‌ 

निवेदक-- 
लाला शिबदयालु सिहात्मज-- 


जालिम सिह 
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कंक 2 यी 


ॐ नमः परमात्मने 


उपोद्‌ घात्‌ 


एक समय राजा जनकजी घूमने गये थे । राह में अष्टावक्रजी को आते 
हुए देखा । उन्होंने घोड़े से उतरकर ऋषि को साष्टांग प्रणाम किया । 
परन्तु ऋषि के शरीर को देखकर राजा के चित्त में यह घृणा उत्पन्न हुई कि 
परमेश्वर ने इनका कंसा कुरूप शरीर रचा है । ऋषि के शरीर में आठ कुब्ज 
थे | इसी से उनका शरीर देखने में कुरूप प्रतीत होता था; और जब वे 
चलते थे तब उनका शरीर आठ अंगों से वक्र याने टेढ़ा हो जाता था। इसी 
कारण उनके पिता ने उनका नाम अष्टावक्र रक्खा था । वे आत्म- 
ज्ञान में बड़े निपुण थे और योग-विद्या में भी बड़े चतुर थे । एवं उन्होंने 
अपनी विद्या के वल से राजा के चित्त की घृणा को जान लिया और 
उन्होंने उस राजा को उत्तम अधिकारी जानकर कहा--हे राजन्‌ ! जैसे मंदिर 
के टेढ़ा होने से आकाश टेढ़ा नहीं होता हे और मंदिर के गोल किवा लंबा 
होने से आकाश गोल किवा लम्बा नही होता है, क्योंकि आकाश का मंदिर 
के साथ कोई सम्बन्ध नहीं है, आकाश निरवयव है और मंदिर सावयव 
है, वेसे ही आत्मा का भी शरीर के साथ कोई सम्बन्ध नहीं है क्योंकि 
आत्मा निरवयद है और शरीर सावयव है। आत्मा नित्य है और शरीर 
अनित्य है । शरीर के वक्र आदिक धर्म आत्मा में कदापि नहीं आ सकते 
हैं । अतएव हे राजन्‌ ! ज्ञानवान्‌ की आत्म-दृष्टि रहती हे और अज्ञानी 
की चर्म-दृष्टि रहती है। इस कारण तू चर्म-दृष्टि को त्याग करके और 
आत्म-दृष्टि को ग्रहण करके जब देखेगा, तब तेरे चित्त से घृणा दुर हो 
जावेगी । हे राजन्‌ ! चमं-दृष्टि से अज्ञानी देखते हैं ज्ञानवान नहीं देखते हैं । 


ऋषि के अमृत-रूपी वचनों को सुन करके राजा के मन में आत्म-ज्ञान | 
के प्राप्त होने की उत्कृष्ट इच्छा उत्पन्न हुई । अतएव राजा ने ऋ षिसे प्रार्थना | 
की “हें भगवन्‌ ! आप मेरे घर को पवित्र कीजिए और कुछ दिन वहाँ पर | 
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(८ ३३) 


निवास “र न चित्त के संदेहों को दूर करके मुझमें भी आत्म-दृष्टि को 
उत्पन्न कीजिए ।” तदनुसार ऋषिजी ने राजा की प्रार्थना को स्वीकार किया 
और राजा के साथ आये । उसके बाद राजा ने अपने घर में एक उत्तम 
स्थान निश्चित करके एक सिंहासन लगाकर बड़े सत्कार से उसके ऊपर 
ऋषिजी को वैठाया और राजा अपने चित्त के संदेहों को पूछने लगा और 
अष्टावक्रजी उनका उत्तर देने लगे--इन प्रश्नोत्तरों के द्वारा अज्ञान का 
निराकरण आर ज्ञान का उदय हुआ। वही ज्ञान इस पुस्तक में मुमुक्षुओं के 
लाभार्थ प्रकाशित किया जाता है। 


“प्रकाशक 
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श्रीपरमात्मने नम: । 


अष्टावक्र-गोता 


भाषा-टीका-सहित 
पहला प्रकरण । 
मूलम्‌ । 
जनक उवाच । 

कथं ज्ञानमवाप्नोति कथं मुक्तिभंविष्यति । 

वेराग्यं च कथं प्राप्तमेतद्‌ब्रृहि मम प्रभो ॥ १॥ 
पदच्छेदः । 

कथम्‌, ज्ञानम्‌, अवाप्नोति, कथम्‌, मुक्तिः, भविष्यति, 
वैराग्यम्‌, च, कथम्‌, प्राप्तम्‌, एतत्‌, ब्रूहि, मम, प्रभो ॥ 


अन्वयः । शब्दाथ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
प्रभो=हे स्वामिन्‌ ! च=थौर 
कः पमन बेराग्यम्‌=वे राग्य 
पुर्षः्पुर् कयमू-कैसे 
ज्ञानम्‌=्ज्ञान को 5 
अवाप्नोति=प्राप्त होता है नात्या 
-+च-और भविष्यति=होवेगा 
मुक्तिः=मुरवित एतत्‌=इसका 
कथम्‌=केसे मम=मेरे प्रति 
भविष्यति=होवेगी ब्रूहि=क हिए ॥ 
भावार्थं । 
राजा जनकजी अष्टावक्रजी से प्रथम तीन प्रश्‍नों को 
पूछते हैं-- 
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क —_—= -- माक्स 
२ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


(१) हे प्रभो ! पुरुष आत्म-ज्ञान को कैसे प्राप्त 
होता है ? 
(२) संसार बंधन से कंसे मुक्त हो जाता है अर्थात्‌ 
जन्म-मरणरूपी संसार से कैसे छूट जाता है? | 
(३) एवं वैराग्य को कैसे प्राप्त होता हे ? 
राजा का तात्पर्यं यह था कि ऋषि वेराग्यके स्वरूप को, 
उसके कारण को और उसके फल को; ज्ञान के स्वरूप को, 
उसके कारण को, और उसके फल को; मुक्ति के स्वरूप को, 
उसके कारण को, और उसके भेद को मेरे प्रति विस्तार- 
सहित कहें १ ॥ 
राजा के प्रइनों.को सुनकर अष्टावक्रजी ने अपने मन में 
विचार किया कि संसार में चार प्रकार के पुरुष हैं । एक 
ज्ञानी, दूसरा मुमुक्षु, तीसरा अज्ञात्री, चौथा मूढ़ । चारों में 
से राजा तो ज्ञानी नहीं हे, क्योंकि जो संशय ओर विपर्यय से 
रहित होता हे और आत्मानन्द करके आनं दित होता हे, वही 
ज्ञानी होता हे । परन्तु राजा ऐसा नहीं है, किन्तु यह संशय 
करके युक्त हे । 
एवं अज्ञानी भी नहीं हे क्योंकि जो विपर्यय ज्ञान और 
असंभावनादिकों करके युक्त होता हे उसका नाम अज्ञानी 
हँ, परंतु राजा ऐसा भी नहीं हे । तथा जिसके-चित्त में 
स्वर्गादिक फलों की कामनाएँ भरी हों, उसका नाम अज्ञानी 
है, परन्तु राजा ऐसा भी नहीं हे । 
यदि ऐसा होता, तो यज्ञादिक कर्मो के विषय में विचार 
करता, सो तो इसने नहीं किया हे । एवं मूढ़बुद्धिवाला भी ' 
नहीं हे, क्योंकि जो मुढबुद्धिवाला होता हे, वह कभी भी 
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पहला प्रकरण । ३ 


महात्मा को दण्डवत्‌-प्रणाम नहीं करता है, किन्तु वह 
` अपनी जाति और घनादिको के अभिमान में ही मरा 
जाता है, सो ऐसा भी राजा नहीं क्योंकि हमको महात्मा 
| जानकर हमारा सत्कार कर, अपने भवन में लाकर, संसार- 
बंधन से छूटने की इच्छा करके जिज्ञासुओ की तरह राजा ने 
प्रश्नों को किया है। इसी से सिद्ध होता है कि राजा जिज्ञासु 
अर्थात्‌ मुमुक्षु हे और आत्म-विद्या का पूर्ण अधिकारी हे, 


और साधनों के बिना आत्म-विद्या की प्राप्ति नहीं होती, इस 


ष्ट 


' वास्ते अष्टावक्रजी प्रथम राजा के प्रति साधनों को कहते हैं । 


मूलम्‌ । 
| अष्टावक्र उवाच । 
मुक्तिमिच्छसि चेत्तात विषयान्‌ विषवत्त्यज । 
| क्षमाउज्ञंब॒दयातोषसत्ंं पीयूबवद्भज ॥ २॥ 
पदच्छेदः । 
मुक्तिम्‌, इच्छसि, चेत्‌, तात, विषयान्‌, विषवत्‌, त्यज, 
क्षमाआज्ज व-दया-तोष-सत्यम्‌, पीयूषवत्‌, भज ॥ 


अन्वयः । . शब्दार्थ । | अन्वय: । शब्दार्थं । 
तात=हे प्रिय ! +च=्भौर 
चेत्‌=्यदि 
७ क्षमाज्जेव क्षमा, आजंव, 
=मुक्ति को कड. 
मुक्तिम्‌=मुक्ति . _ | दया-्तोष- ? =दया, सन्तोष और 
इच्छसि=्तू चाहता हे, तो सत्यम्‌- ) सत्य को 
बिषयान्‌=विषयों को 
बिषवत्‌=विष के समान : पीथूषबत्‌=अमृत के सदृश 
त्यज=छोड़ दे भज=सेवन कर ।। 
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है अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


भावार्थं । 

अष्टावक्रजी जनकजी के प्रति कहते हैं कि हे तात ! यदि तुम 
संसार से मुक्त होने की इच्छा करते हो, तो चक्षु, रसना आदि 
पाँच ज्ञानेन्द्रियो के जो शब्द, स्पर्श आदि पाँच विषय हैं 
उनको तू विष की तरह त्याग दे, क्योंकि जे से विष के खाने 
से पुरुष मर जाता हुँ, वेसेही इन विषयों के भोगने से भी 
पुरुष संसार-चक्र-रूपी मृत्यु कों प्राप्त हो जाता हे । इसलिए 
मुमुक्षु को प्रथम इनका त्याग करना आवश्यक हे, और इन 
विषयों के अत्यन्त भोगने से रोग आदि उत्पन्न होते हैं और 
बुद्धि भी मलिन होती हे । एवं सार और असार वस्तु का 
विवेक नहीं रहता हे । इसलिए ज्ञान के अधिकारी को अर्थात्‌ 
मुमुक्षु को इनका त्याग करना ही मुख्य कर्तव्य हे । 

प्रश्‍न-हे भगवन्‌ ! विषय-भोग के त्यागने से शरीर 
नहीं रह सकता हे, और जितने बड़े-बड़े ऋषि, रार्जाष हुए 
हैं, उन्होंने भी इनका त्याग नहीं किया हे और वे आत्मज्ञान 
को प्राप्त हुए हैं और भोग भी भोगते रहे हैं। फिर आप 
हमसे कंसे कहते हैं कि इनको त्यागो । 

उत्तरअष्टावक्रजी कहते हैं कि हे राजन्‌ ! आपका 
कहना सत्य हे, एवं स्वरूप से विषय भी नहीं त्यागे जाते हैं 
परन्तु इनमें जो अति आसक्ति हैं अर्थात्‌ पाँचों विषयों में से किसी 
एक के अप्राप्त होने से चित्त की व्याकुलता होना, ओर 
सदेव उसी में मनका लगा रहना आसक्ति हे, उसके त्याग का 
नाम ही विषयों का त्याग हे । एवं जो प्रारब्धभोग से प्राप्त 
हो, उसी में संतुष्ट होना, लोलूप न होना और उनकी प्राप्ति 
के लिए असम सला वाहकाला काल 
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में, उनमें दोष-दृष्टि और ग्लानि होनी, और उसके त्याग की 
इच्छा होनी, और उनकी प्राप्ति के लिये किसी के आगे दीन 
न होना, इसी का नाम वैराग्य है। यह जनकजी के एक 
प्रश्‍न का उत्तर हुआ । 
प्रश्‍न--हे भगवन्‌ ! संसार में नंगे रहने को, भिक्षा 
माँगकर खानेवाले को लोग वैराग्यवान्‌ कहते हैं और उसमें 
जडभरत आदिको के दृष्टांत को देते हें । आपके कथन से 
लोगों का कथन विरुद्ध पडता हे । 
| उत्तर-संसार में जो मूढ़बुद्धिवाले हें वे ही नंगे रहने 
लो और माँगकर खानेवालों को वै राग्यवान्‌ जानते हैं, और 
| [गों से कान फुकवाकर उनके पशु बनते हैं । परन्तु युक्ति 
फर प्रमाण से यह वार्ता विरुद्ध है। 
यदि नंगे रहने से ही वैराग्यवान्‌ होता हो, तो सब 
पशु और पागल आदिको को भी बैराग्यवान्‌ कहना चाहिए, 
पर ऐसा तो नहीं देखते हैं। और यदि माँगकर खाने से ही 
वे राग्यवान्‌ हो जावे,तो सब दीन दरिद्वियों को भी बँ राग्यवान्‌ 
कहना चाहिए, पर ऐसा तो नहीं कहते हैं । इन्हीं युक्तियों से 
सिद्ध होता है कि नंगा रहने और माँगकर खानेवाले का नाम 
वैराग्यवान्‌ नहीं । 
यदि कहो कि विचार-पूर्वंक नंगे रहनेवाले का नाम 
' वैराग्यवान्‌ है, यह भी वार्ता शास्त्र-विरुद्ध है, क्योंकि विचार 
के साथ इस वार्ता का विरोध आता है । जहाँ पर प्रकाशं 
रहता है, वहाँ पर तम नहीं रहता । ये दोनों जैसे परस्पर 
रवी स टा यी लि 
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है। देखिए--वर्ष के बारहों महीनों में नंगे रहने वालों के 
शरीर कौ कष्ट होता है। सरदी के मौसम में सरदी के मारे 
उनके होश बिगड़ते हैं और उनके हृदय में विचार उत्पन्न भी 
नहीं हो सकता हे । एवं गरमी और बरसात में मच्छर काटः 
काट खाते हैं, अत: सदैव उनकी वृत्ति दुःखाकार बनी रहती 
हे, विचार का गन्धमात्र भी नहीं रहता है। तथा 'श्रति से 
भी विरोध आता है-- | 

आत्मानं चेद्विजानीयादयमस्मीति पुरुष: । 

किमिच्छन्‌ कस्य कामाय शरीरमनुसंज्वरेत्‌ ।। 

यदि विद्वान्‌ ने आत्मा को जान लिया कि यह आत्मा 
ब्रह्म मैं ही हूं, तब किसकी इच्छा करता हुआ और किस, 
कामना के लिग्रे शरीर को तपावेगा, किन्तु कदापि नहीं 
तपावेगा । और 'गीता' में भी भगवान्‌ ने इसको तामसी तप 
लिखा है। इसी से साबित होता है कि नंगे रहनेवाले का 
नाम वेराग्यवान्‌ नहीं है, और नंगे रहने का नाम वैराग्य 
नहीं है, कितु केवल मूर्खो को पशु बनाने के वास्ते नंगा 
रहना है । एवं सकामी इस तरह के व्यवहार को करता है, 
निष्कामी नहीं करता हे । तथा जडभरतादिको को अपने 
पूर्वजन्म का वृत्तान्त याद था । 

एक मृगी के बच्चे के साथ स्नेह करने से, उनको मृग 


“के तीन जन्म लेने पड़े थे, इसी वास्ते वह संगदोष से डरते 


. हुए असंग होकर रहते थे । 


ट 


5 पंचदशी में लिखा है-- 


_ ००तह्माह्मासङिसंऽा सादि 0 सिक्त /_कन्निकत । 


 काष्ठपाषाणवत्‌ किन्तु संगभीत्या उदास्यते ॥ 
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| जड़भरतादिक खान-पहरान आदिकों को त्याग करके 
कहीं भौ नहीं रहे हैं, किन्तु पत्थर और लकड़ी की तरह जड़ 
होकर संग से डरते हुए उदासीन हो करके रहे हैं। जब तक 
देह के साथ आत्मा का तादात्म्य-अध्यास बना है, तब तक तो 
नंगा रहना दुःख का और मूर्खता का ही कारण है । जब 
अध्यास नहीं रहेगा, तब इसको नंगे रहने से दुःख भी नहीं 
होगा। आत्मा के साक्षात्कार होने से, जब मन उस महान्‌ 
ब्रह्मानंद में डूब जाता है, तब शरीरादिकों के साथ अध्यास 
नहीं रहता है, और न विशेष करके संसार के पदार्थो का 
उस पुरुष को ज्ञान रहता है। मदिरा करके उन्मत्त को जैसे 
शरीर की और वस््रादिकों की खबर नहीं रहती है, वेसे ही 
जीवनमुक्त ज्ञानी की वृत्ति केवल आत्माकार रहती है। 
उसको भी शरीरादिकों की खबर नहीं रहती है ऐसी अवस्था 
जीवनमुक्त की लिखी हुई है। मुमुक्ष वै राग्यवान्‌ की नहीं लिखी, 
क्योंकि उसको संसार के पदार्थों का ज्ञानज्यों का त्यों बना 
रहता है । संसार के पदार्थो में दोष-दृष्टि और ग्लानि का नाम 
ही वैराग्य है, और खोटे पुरुषों के संग से डरकर महात्माओं का 
संग करनेवाला, क्षमा, कोमलता, दया और सत्यभाषणादिक 
गुणों को अमृतवत्‌ पान करने अर्थात्‌ धारण करनेवाले का 
नाम वैराग्यवान्‌ हुँ और वही ज्ञान का अधिकारी है ॥ २॥ 

अव्टावक्रजी जनकजी के प्रति वैराग्य के स्वरूप को 
कहकर राजा के द्वितीय प्रश्‍न के उत्तर को कहते हैँ- 

सूलम्‌ । 
न्‌ दक्षिवीज फल, नास्तिता बहो, i SNF तिल) 
एषां साक्षिगमात्मानं चिद्रूपं विद्धि मुक्तये ॥ ३ 


र्न 
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म पदच्छेद: । | 
न, पृथिवी, न, जलम्‌, न, अग्नि, न, वायुः, द्यौः, न, वा, 
भवान्‌. एषाम्‌, साक्षिणम्‌,आत्मानम्‌, चिद्रूपम्‌, विद्धि, मुक्तये॥ 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । | 

भवान्‌न्तु वाच्पर 

न पृथिदीच्त्त पृथ्वी है मुक्तयेच्मुक्ति के लिये 

न जलम्‌च्न जल है एषाम्‌=इन' सबका 

न अग्निः=न अग्नि हे साक्षिणम्‌=साक्षी 
न वायुः=न वायु है चिद्रूपमुच्चेतन्यरूप 
नद्यौ:च्त आकाश हे आत्मानम=अपने को 

विद्धिच्जान ॥ 
भावार्थं । 


दूसरा प्रश्‍न राजा का यह था कि पुरुष आत्मज्ञान को | 
कैसे प्राप्त होता है अर्थात्‌ ज्ञान का स्वरूप क्या हे ? 
इसके उत्तर में ऋषिजी कहते हैं कि अनादि काल से. 
देहादिकों के साथ जो आत्मा का जाडाए्य-अश्यास त्म्य-अध्यास हो रहा 
है, उस अध्यास से ही पुरुष देह कों आत्मा मानता है, और 
इसी से जन्म-मरण-रूपी संसार-चक्र में पुनः-पुनः भ्रमण 
करता रहता है । उस अध्यास का कारण अज्ञान है । उस | 
अज्ञान को निवृत्ति आत्म-ज्ञान करके होती है, और अज्ञान 
की निवृत्ति से अध्यास की भी निवृत्ति होती है | इसी वास्ते 
ऋषिजी प्रथम कार्य सहित कारण की निवृत्ति का हेतु जो 
आत्म-ज्ञान हे, उसी को कहते हैं-- 
हे राजन्‌ ! तुम परथिवी नहीं हो, और न तुम जल-रूप | 
हो, ठलि्रकार हो न्ाकाछुररूप/होण्मोछनन्आाक$शण्हप हो। | 
अर्थात्‌ इन पाँचों तत्त्वो में से कोई भी तत्त्व तुम्हारा स्वरूप नहीं 
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हे । और पाँचों तत्त्वों का समुदाय-रूप इन्द्रियों का विषय जो 
यह स्थूल शरीर है, वह भी तुम नहीं हो, क्योंकि शरीर क्षण- 
क्षण में परिणाम को प्राप्त होता जाता है । जो बाल-अवस्था 
का शरीर होता है, वह कुमार अवस्था में नहीं रहता हे। कुमार 
अवस्थावाला शरीर युवा अवस्था में नहीं रहता । युवा 
अवस्थावाला शरीर वृद्ध अवस्था में नहीं रहता । और 
आत्मा, सब अवस्थाओं में एक ही, ज्यों का त्यों रहता है, इसी 
वास्ते युवा और वृद्धावस्था में प्रत्यभिज्ञाज्ञान भी होता हे । 
अर्थात्‌ पुरुष कहता हे कि मैंने बाल्यावस्था में माता और 
पिता का अनुभव किया । कुमारावस्था में खेलता रहा युवा 
अवस्था में स्वी के साथ शयन किया। अब देखिये--अवस्थाएँ 
सब बदली जाती हैं, पर अवस्था का अनुभव करनेवाला आत्मा 
नहीं बदलता है, किन्तु एकरस ज्यों का त्यों ही रहता है । 
यदि अवस्थ के साथ आत्मा भी बदलता जाता, तब 
प्रत्यभिज्ञाज्ञान कदापि न होता। क्योंकि ऐसा नियम है कि जो 
अनुभव का कर्ता होता है, वही स्मृति और प्रत्यभिज्ञा का भी 
कर्ता होता हे । दूसरे के देखे हुए पदार्थों का स्मरण दुसरे 
को नहीं होता हे । इसी से सिद्ध होता है कि आत्मा देहा- 
दिकों से भिन्न है, और देहादिकों-का साक्षी भी है । जो 
देहादिकों से भिन्न है, और देहादिकों का साक्षी भी है, है 
राजन्‌ ! इसी चिद्रूप को तुम अपना आत्मा जानो | _ 
जैसे घरवाला पुरुष कहता हँ-मेरा घर हे, पलंग 
और मेरा बिछौना है । और वह पुरुष घर और पलंग आदि 
से जेसे०कुदानहेवसेममुरुघा्हता॥ ही सङ्गा एसी हे २ ये 
मेरे इन्द्रियादिक हें । जो शरीर और इन्द्रियों का अनुभव 


TS जो पात हाड mS 
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करनेवाला आत्मा हे, वह शरीर इन्द्रियादिको से भिन्न हे 
और उनका साक्षी हुँ । 


श्रुति कहती है-- 
अयमात्मा ब्रह्म । 
जो यह प्रत्यक्ष तुम्हारा आत्मा है यही ब्रह्म है, यही 
ईश्वर है । 
अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! पुथिवी आदिक 
पाँच भूत और उनका कार्य स्थूल शरीर, तथा इन्द्रिय और : 
उनके विषय शब्दादिक, इन सबसे तू न्यारा हे, और सबका 
तू साक्षी है, ऐसे निश्चय का नाम ही आत्म-ज्ञान हूँ ।। ३॥ 
आत्मज्ञान के स्वरूप को अष्टावक्रजी जनकजी के प्रति | 
कहकर अब मुक्ति के स्वरूप तथा उपाय को कहते हें । 
मुलस्‌ । 
यदि देहं पृथक्कृत्य चिति विश्राम्य तिष्ठसि । 
अधुन च सुखी शान्तः बन्धमुक्तो भविष्यस्ति ॥ ४ ॥ 
पदच्छेद: । 
यदि, देहम्‌, पृथक्क्ृत्य, चिति, विश्राम्य, तिष्ठसि, 
अघुना, एव, सुखी, शान्तः, बन्धमुकतः, भविष्यसि ।। 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वय: । शब्दार्थ । 
यदि=अयगरः तिष्ठसि=स्थित हे, तो 
+त्वम्‌=्तू अधुना एव=अभी ही 
देहम्‌=देह्‌ को तत्बस्‌=्तू 
प्रथक्कृत्य=अलग करके सुखी=सुखी । 
+च=भौर जच=्मौर | 


चितित्चैतन्य आत्मा में परया न नज Ti वळ [हआ 
(ee nfepettath करिका on SE न्स सै पा छु 
चित्त को एकाग्र करके भविष्यसि=हो जावेगा ॥ 


पहला प्रकरण । ११ 


भावार्थं । 

हे राजन्‌ ! जब तू देह से आत्मा कौ पृथक्‌ विचार 
करके और अपने आत्मा में चित्त को स्थिर करके स्थिर 
हो जायगा, तब तू सुख और शान्ति को प्राप्त होवेगा । जब 
तक चिद्जइग्रन्थि का नाश नहीं होता है अर्थात्‌ परस्पर के 
अध्यास का नाश नहीं होता है, तब तक ही जीव बंधन में 
है । जिस काल में अध्यास का नाश हो जाता है उसी काल 
में जीव मुक्त हो जाता हे । शिवगीता में भी इसी वार्ता को 
कहा हे-- 

मोक्षस्य न हि वासोऽस्ति न ग्रामान्तरमेव वा । 
अज्ञानहृदयग्रन्थिनाशो मोक्ष इति स्मृतः॥ 

मोक्ष का किसी लोकांतर में निवास नहीं है, और न 
किसी गृह या ग्राम के भीतर मोक्ष का निवास है, किलु 
चिद्जड़ग्रन्थि का नाश ही मोक्ष है । अर्थात्‌ जड़चेतन का 
जो परस्पर अध्यास हुँ, उस जध्यास करके जो जड़ अंत:करण 
के कत्तृ'त्व भोक्तृत्वादिक धमं हैं, वे आत्मा में प्रतीत होते हैं 
एवं आत्मा के जो चेतनता आदिक धर्म हैं, वे भी अग्नि में 
तपाए हुए लोर्हापड की तरह अन्तःकरण में प्रतीत होने लगते 
हैं। याने जब लोहे का पिंड अग्नि में तपाया हुआ लाल 
हौ जाता है और हाथ लगाने से वह हाथ को जला देता हे, 
तब लोग ऐसा कहते हैं-देखो, यह अग्नि कंसा गोलाकार 
है, लोहा कैसा जलता है । परंतु जलना धर्म लोहे का नहीं 
है और गोलाकार धर्म अग्नि का नहीं है, किलु परस्पर दोनों 
का लाह सत हो ते के, आर ए कजा स्त धर्मे 
लोहे मे आ जाता है और लोहे का गोलाकार धम अग्नि में 


कका 2... 
१२ अष्टावक्र-गीता भां० टी० स० 


चला जाता हे वेसे ही अन्तःकरण के साथ आत्माका 
तादात्म्य अध्यास होने से जब आत्मा के चेतन आदिक धर्मं 
अन्तःकरण में आ जाते हैं, और अन्तःकरण के कत्तु त्व 
भोक्तृत्वादिक धर्म आत्मा में चले जाते हैं, तब पुरुष अपने 
आत्मा को कर्ता और भोक्ता मानने लग जाता है और 
उसी से जन्म-मरण-रूपी बंधन को प्राप्त होता हे । जब 
आत्म-ज्ञान करके अपने कों अकर्ता, अभोक्ता, शुद्ध और 
असंग मानता है और कत्तु त्वादिक अन्तःकरण का धर्म 
मानता हुँ, तब स्वयं साक्षी होकर अन्तःकरण का भी प्रकाशक 
होता है, और तब ही अध्यास का नाश हो जाता हे । 
अध्यास के नाश का नाम ही मुक्ति हूँ । इसके अतिरिक्त 
मुक्ति कोई वस्तु नहीं हे ॥ ४॥ 
जनकजी कहते हैं कि हे भगवन्‌ ! नैयायिक एवं और 
भी आत्मा को कर्ता, भोक्ता और सुख दुःखादिक धर्मोवाला 
मानते हैं। एवं पुरुष भी कहता है-मैं कर्ता हूँ अर्थात्‌ 
यज्ञादिक कर्मो का कर्ता और उनके फलों का भोक्ता भी 
अपने को मानता हे | तब फिर यह जीवात्मा अकर्ता और 
अभोक्ता होकर मुक्त कंसे हो सकता हे ? इसके उत्तर को 
अष्टावक्रजी कहते हैं- 
सुलम्‌ । 
न त्वं विप्रादिको वर्णो नाश्रमी नाक्षगोचरः । 
- असङ्गोऽसि निराकारो विश्वसाक्षी सुखी भव ॥ ५॥ 
bel ९ पदच्छेद: । . 
सुति डिक ल्या तभा श्रत्नी३०न; व्यक्कोच र 8 
असि, निराकारः, विश्वसाक्षी, सुखी, भव ॥ 





पहला प्रकरण । 0 


अन्वय: । शब्दार्थं । | अन्वय: । शब्दार्थ । 
त्वम्च्च्तू आँख आदि इंद्वियों 
5) अक्षगोचरः= रि 
बिप्रादिक:च्त्राह्मण आदि Eis { का विषय है 
बर्ण=जाति + प्रन्तु=परंतु 
न=नहीं हे त्वस्च्चू 
+ च=्भौर असंगः=असंग (एवं) 
तन (तू) निराक्रारः=निराकार 
ऐं [ विश्‍वसाक्षीच क्ष 
असी | चारों आश्रमवाल बश्वसाक्षी=विश्व का साक्षी 
| है असि=है 
-चन्ओर +इति मत्वा=ऐसा जान करके 
न=न (तू) सुखी=सुखी 
भक््हो ॥ 
भावाथ । 


निराकार सच्चिदानन्द-रूप एक ही निर्गुण आत्मा सवल 
व्यापक है जैसे एक ही आकाश सर्वत्र व्यापक हे । परंतु 
घट मठ आदि उपाधियों के भेद करके घटाकाश, मठाकाश 
ऐसा ब्यवहार होता है और उपाधियों के भेद करके आकाश 
का भी भेद प्रतीत होता है, वास्तव में आकाशका भेद नहीं 
हे । वैसे एक ही व्यापक आत्मा का अंतःकरण रूपी उपा- 
धियों के भेद करके भेद प्रतीत होता है, वास्तव में आत्मा 
का भेद नहीं है। जैसे अनेक घटों में आकाश एक ही है, 
परंतु किसी घट में धूलि भरी है और किसी में धूम भरा है, 
और किसी में नील पीतादिक वर्णोंवाले पदार्थ भरे हैं, उन _ 
धूलि आदिको के साथ यद्यपि कोई आकाश का वास्तविक. ' 
सम्बन्ध नहीं है, तथापि धूल आदिकोंबाला प्रतीत होता है, 
बैसे आत्मा का भी अन्तःकरण और उसके धर्मों के साथ 
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कोई वास्तविक सम्बन्ध नहीं हे, तथापि परस्पर के अध्यास 
से वह सुख दु:खादिक धर्मोवाला प्रतीत होता है। वस्तुत: 
आत्मा म सुख दु:खादिक तीनों काल में भी नहीं हे । 
इसी वार्ता को अष्टावक्रजी जनकजी के प्रति कहते हें 
कि हेजनक ! तू ब्राह्मण आदि जातियोंवाला नहीं है, और न 
तू वर्णाश्रम आदिक धर्मोवाला है, और न तू किसी चक्षुआदि 
इन्द्रिय का विषय है, किन्तु तू इन सबका साक्षी और असंग 
हे एवं तू आकार से रहित हे और तू संपूर्ण विश्‍व का साक्षी 
है- ऐसा तू अपने को जान करके सुखी हो अर्थात्‌ संसाररूपी 
ताप से रहित हो ॥ ५॥ 
जनक जी कहते हैं कि हे भगवन्‌ ! वेद ने जो वर्णा- 
श्रसों के धर्म करने का विधान किया है, उनके त्याग करने 
से भी पुरुष पातकी होता है, और बिना अपने को कर्ता 
माने वे धमं हो नहीं सकते हैं, अतएव यह “उभयतः पाशा 
रज्जु' न्याय का प्रसंग कंसे दूर हो ? 
अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे राजन्‌ ! वेद ने जितने 
वर्णाश्रमादिकों के धमं कहे हैं, वे सब अज्ञानी मुखें के लिये 
कहे हैं, वे ज्ञानी के और मुमुक्ष के लिये नहीं हैं-- 
ज्ञानामृतेन तृप्तस्य कृतकृत्यस्य योगिनः । 
ने वास्ति किञ्चित्कत्तेव्यमस्ति चेन्न स तत्त्ववित्‌ ॥ 
जो आत्म-ज्ञान-रूपी अमृत करके तृप्त है और जो आत्म- 
ज्ञान करके कृतकृत्य हो चूका है, उसको कुछ भी करने 
योग्य कमे बाकी नहीं हे । यदि वह अपने को कम करने-योग्य 
माने, तो वह आत्मवित्‌ नहीं हे । ऐसे ही अनेक वाक्य ज्ञानी 
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के लिये कत्तेव्यता का अभाव कथन करते हैं। गीता में 
जिज्ञासु के प्रति कर्मों का निषेध कहा है-- 
जिज्ञासुरपि योगस्य शब्दब्रह्मातिवत्तंते । 

भगवान्‌ कहते हैं कि आत्म-ज्ञान का जिज्ञासु भी शब्द- 
ब्रह्म वेद की आज्ञा का उल्लंघन करके वर्तता हे । अर्थात्‌ 
जिज्ञासु के ऊपर भी कमंकांड वेद-भाग की आज्ञा अज्ञानी 
और सकामी मूर्ख के ऊपर है । अतएव हे जनक ! यदि तू 
जिज्ञासु हँ तब भी तेरे ऊपर वर्णाश्नमों के धर्मो के करने की 
वेद की आज्ञा नहीं हे । यदि तू लोकाचार के लिये करना 
चाहता हे, तब उनको आत्मा से पृथक्‌, अन्तःकरण का धर्म 
मान करके तू कर । 

सुलम्‌ । 


धर्साऽधमो सुखं दुखं मानसानि न ते विश्यो । 
न कर्ताऽसि न भोक्ताऽसि सुक्त एवासि सव॑दा ॥ ६ ॥ 
पदच्छेदः । 
धर्माऽधमौ', सुखम्‌, दुःखम्‌, मानसानि, न, ते, विभो, न, 
कर्ता, असि, न भोक्ता, असि, मुक्तः, एव, असि, सर्वदा ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थ । । अन्वय: । शब्दार्थ । 
बिभो=हे व्यापक ! =तेरे लिये 
मानसानि=मन सम्बन्धी न=न॑हीं है 
धर्माःधमो >धर्म और अधर्म +च=भौर 
सुखम्‌=सुख त=न 
+च=और “त्वमून्तू 
दुःखम्‌च्ढुःख कर्त्तान्कर्त्ता 
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टावक्र-गाता भा० टी० स० 


असि=है सर्वदा=सदा 
जच=्आर न त्वम्‌ऱ्च्त्‌ 
न=न र 
मुक्तःच्मुक्त 
त्नस्‌ज्तू ~ 
भोक्ता=भोक्ता एवह! 
असि=है (किन्तु) असि=है । 
भावार्थं । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे राजन्‌ ! धर्म और अधमं 
सुख ओर दुःखादिक ये सब मन के धर्म हैं, तुझ ब्यापक 
आत्मा के नहीं । अर्थात्‌ तेरा स्वरूप व्यापक हे, उसके ये सब 
धमं नहीं हैं, किन्तु परिच्छिन्न मन के सब धमं हैं अतएव न 
तू कर्ता हे और न भोक्ता हें, किन्तु तू सर्वदा मुक्त-स्वरूप 
हे ॥६॥ 
फिर उसी वार्ता को दृढ करने के वास्ते अष्टावक्रजी 
कहते हैं-- 
सूलम्‌ । 
एको द्रष्टाऽसि सर्वस्य मुक्तप्रायोऽसि सवंदा । 
अयमेव हि ते बन्धो द्रष्टारं पश्यसीतरम्‌ ॥ ७॥ 


पदच्छेदः । 
एकः, द्रष्टा, असि, सर्वस्य, मुक्तप्रायः, असि, सर्वदा, 
अयम्‌, एंव, हि, ते, बन्धः, द्रष्टारम्‌, पश्यसि, इतरम्‌ ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वय: । शब्दार्थ । 
सर्वस्य=सवका असि=तू है 
एकः=एक ज-च=्आर 
द्रष्टा=देखनेचाला एव=ही 
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पहला प्रकरण । १७ 


ते=तेरा अयम्‌=यह 
है ठ्‌ +त्बम्‌न्तु 
सर्वंदा=नि रंतर इतरम्‌=दु्रे को 
मुक्तप्रायः=अत्यन्त मुक्त द्रष्टारमूच्द्रष्टा 
असि=तू है पश्यसि=देखता है ॥ 
भावार्थ । 


हे राजन्‌ ! तु ही एक सच्चिदानन्द और परिपुर्ण रूप 
से सबका द्रष्टा है और सर्वदा मुक्त-स्वरूप है । तेरे मे तीनों 
काल में बंध नहीं हे । जसे सूर्य में तीनों काल में तम नहीं 
है, वैसे तू ही स्वयंप्रकाश और समस्त जगत्‌ का द्रष्टा हे । 
और जो तू अपने को द्रष्टा न जानकर अपने से भिन्न किसी 
को द्रष्टा मानता हँ, यही तेरे में बन्ध हे ।। ७॥। 

जनकजी कहते हैं कि हे भगवन्‌ ! सारेसंसार में सब लोग 
अपने से भिन्न कर्मों का साक्षी और द्रष्टा मानते हैं और अपने को 
कर्मो का कर्ता मानते हैं, तब फिर वे सब ऐसा क्यों मानते 
हैं? और अपने से भिन्न द्रष्टा और कर्मों के फल के प्रदाता 
को क्यों मानते हैं ? 

उत्तर-अष्टावक्रजी कहते हैं कि जो संसार में अज्ञानी 
मूर्ख हैं वे अपने से भिन्न द्रष्टा को और कर्मों के फल- 


प्रदाता को मानते हैं और अपने कर्मों का कर्ता और फलका 


भोक्ता मानते हैं, ज्ञानवान्‌ ऐसा नहीं मानते हैं । 
सुलस्‌ । 


अहं, कत्तषत्यहुसानमहा कणा हिदशित; ss ५ 
नाह कत्तति विश्वासामृत पीत्वा सुखो भव ॥८॥ 
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पदच्छेदः । 


अहम्‌, कर्ता, इति, अहंमानमहाकृष्णाहिदंशितः, न, 
अहम्‌, कर्त्ता, इति, विश्वासामृतं, पीत्वा, सुखी, भव ।। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ ॥ 
अहम्‌च्मे न करत्ताच्नही कर्ता हूँ । 
कर्चात्करता हूँ इति=ऐसे 
इति=ऐसे विश्वा- | विश्वासरूपी अमृत 
अहंमान- ) अहंकार-रूपी अत्यंत सामृतम्‌ | "को 
महङ्गष्णा- + "कृष्ण वर्णवाले सर्पं से पोत्ढाच्पी करके 
हिदंशितः | दंशित हुआ तू | सुखी=मुखी 
अहमःमै भव=हो ॥ 
भावाथ । 


हे जनक ! “अहं कर्ता” मैं इस कर्म का कर्ता हूँ, एवं 
मैं इसके फल को भोगूंगा, यह जो अहंकार-रूपी काला सर्प 
हुँ, इसी करके उसा हुआ, सारा संसार जन्म-मरण-रूपी चक्र 
में पडकर भटकता रहता है और तू भी इस अहंकार-रूपी 
सर्प करके डसा हुआ, अपने को कर्ता और भोक्ता मानता हे । 
उस अहंकार-रूपी सर्प के विष के उतारने के लिए “नाहं कर्त्ता” 
मैं कर्त्ता नहीं हूँ, जव ऐसे निश्चयरूपी अमृत को तू पान 
करेगा, तब तू सुखी होवेगा । अन्यथा किसी प्रकार से भी 
तू सुखी नहीं हो सकता हे ॥ ८ ॥ 

जनकजी कहते हैं कि पूर्वोक्त अमृत को मैं कंसे पान, 
करूँ ? इसके उत्तर को कहते हैं-- 

सुलम्‌ । 
८एक्को निययुळनोबो हिति निर जप दरक्लिन 500०७ 


प्रज्वाल्याज्ञानगहनं वीतशोकः सुखी भव ॥ ९॥ 
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न पदच्छेद: । 
एकः, विशुद्धवोधः, अहम्‌, इति, निश्चयवह्विना 
प्रज्वाल्य, अज्ञानगहनम्‌, वीतशोकः, सुखी, भव ॥ 


अन्ड्यः । शब्दार्थ । | अन्वय: । शब्दार्थ । 
अहसूत अतान अन) 
एकः=एक गहनम्‌ च्अज्ञानरूप(-वन का 
विशुद्धवोध अति वुद्ध-रूप हूँ ्रज्वाश्य=जला करके 
3 वोतशोकः=शोक रहित हुआ 
इति-ऐसे de क दत हु 
निश्चय- ) _~ ~ पनम 
020 } "निश्‍चय रूपी अग्नि से प 
वाहून नवर्खर्हा 
भावाथ । 


अष्टावक्रजी कहते हें कि हे जनक ! तू इस प्रकार के 
निश्‍चयरूपी अमृत को पी करके सुखी हो जाओ कि मैं 
एक हूँ अर्थात्‌ सजातीय-विजातीय तथा स्व-गत भेद से रहित 
हं । क्योंकि एक वृक्ष का जोवृक्षांतर से भेद है, वह सजातीय 
भेद कहा जाता है, और वृक्ष का जो घटादिकों से भेद 
है, उसका नाम विजातीय भेद है और वक्ष का जा अपने 
शाखादिकों से भेद है, वह स्व-गत भेद कहा जाता हे 


यह आत्मा तो ऐसा नहीं है, क्योंकि एक ही आत्मा 
सारे जगत में व्याप्त है। वह पारमाथिक सत्तावाला हे 
और नित्य हे, इसके अतिरिक्त कोई दूसरा ऐसा नहीं हैं, 
इस वास्ते आत्मा में सजातीय भेद रहता है, और 
आत्मासि” शिक्ष भाङ भी पदार्थ पारि मिक्ता वीसपण्संहीं 
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र अतएव आत्मा से भिन्न सब मिथ्या हुँ, क्योंकि कहा 
गया हें } 

ब्रह्मभिन्नम्‌, सर्व मिथ्या, ब्रह्मभिन्न त्वात्‌ । 

ब्रह्म से भिन्न सारा जगत्‌ ब्रह्म से पृथक्‌ होने के कारण 
जुक्ति में रजत की तरह मिथ्या है, इस अनुमान-प्रमाण से 
जगत्‌ का मिथ्यात्व सिद्ध होता हूँ और इसी से आत्मा में 
विजातीय-भेद भी नहीं है । आत्मा निश्चय हुँ, इस वास्ते 
उसमें स्व-गत भेद भी नहीं है क्योंकि स्व-गत भेद सावयव 
पदार्थों में होता हे । आत्मा देश, काल और वस्तु के 
परिच्छेद से रहित है, क्योंकि देश, काल और वस्तु कां 
परिच्छेद परिच्छिन्न पदार्थ में ही रहता है, व्यापक में नहीं 
रहता हे । | 

जो वस्तु किसी काल में हो और किसी कालमें न हो, 
वह॒ वस्तु काल-परिच्छेदवाली कहलाती हे, ऐसे घटपटादिक 
पदार्थ ही हैं, आत्मा तो तीनों कालों में एक-सा ज्यों का त्यों 
बना रहता हे, इस वास्ते काल-परिच्छेद से आत्मा रहित हे । 

जो वस्तु एक देश में हो और दूसरे देश में न हो, वह 
देश-परिच्छेदवाली कहलाती है, ऐसे घटपटादिक पदार्थ ही 
हैं, आत्मा तो सब देश में हँ, इस वास्ते वह देश परिच्छेद से 
भी रहित है । 

जो एक वस्तु दूसरी वस्तु में न रहे, वह वस्तु परिच्छेद 
कहलाता हे, जैसे घट, पट में नहीं रहता है और पट, घट. 
में नहीं रहता हँ, परन्तु आत्मा सब वस्तुओं में ज्यों का त्यों | 
कासा से भी. 
रहित है । | 
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हे जनक ! जो देश, काल और वस्तु-परिच्छेद से 
रहित, नित्य और व्यापक है, वह एक ही सिद्ध होता है, 
और वही तेरा आत्मा हे । अतएव हे राजन्‌ ! तू ऐसा 
निश्चय कर ले कि मैं ही सर्वज्ञ व्यापक हूँ, और सजातीय- 
विजातीय स्व-गत भेद से रहित हूँ, और विशेष करके शुद्ध 
हूँ अर्थात्‌ अविद्या आदिक मल मेरे में नहीं हे । जब तू ऐसे 
निञ्चय-रूपी अग्नि को प्रज्वलित करके अज्ञान-रूपी वन को 
भस्म कर देगा, तो फिर जन्म-मरण-रूपी शोक से रहित 
होकर परमानन्द को प्राप्त होवेगा ।। ९। 
जनकजी कहते हें कि हे महाराज ! पूर्वोक्त निश्चय 
करने से भी तो जगत्‌ सत्य ही दिखाई पड़ता हँ, इसकी 
निवृत्ति अर्थात्‌ अभाव स्वरूप से कदापि नहीं होती हँ, और 
जब तक इसका अभाव न हो, तव तक शोक से रहित होना 
कठिन हूँ । 
झुल । 
यत्न विश्‍वसिदं भाति कल्पितं रज्जुसर्पवत्‌ । 
आनन्दपरसानन्दः स बोधस्त्वं सुखं चर ॥ १०॥ 


पदच्छद: । 


यत्र, विइवम्‌, इदम्‌, भाति, कल्पितम्‌, रज्जुसर्पवत्‌, 
आनन्दपरमानन्दः, सः, बोधः, त्वम्‌, सुखम्‌, चर ॥ 





अस्वप: । शब्दार्य । | अन्बयः। ` शब्दार्य । 
यत्र=जिसमें विशत्रम्‌=्संसार . 
इदम्‌=यह्‌ रज्जुसर्पवत्‌=रज्जु में सर्पं के सदृश 
कह्व्तस्‌=कल्पित भाति=भासता रहता हे 
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त्वम्‌=्तु है (अतएव तू) 
आनन्द- 
परमानन्दः 
बोधःच्चोधरूप चर=विचर ।। 


भावार्थं । 


सुखम्‌=पुख-पूर्वक 


| 
| 
| 


} =आनच्दपरसानच्द 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे राजन्‌ ! जिस ब्रह्म-आत्मा 
में यह जगत्‌ रज्जु में सर्पं की तरह कल्पित प्रतीत होता हे, 
वह आत्मा आनन्द-स्वरूप हे । जैसे रज्जु के अज्ञान करके, 
मंद अंधकार में रज्जू ही सर्प-रूप प्रतीत होती हे, या रज्जू 
में सर्प प्रतीत होता हे । वास्तव में न तो रज्जू सर्प-रूप है 
और न रञ्जु में सर्प है । और न रज्जू में सर्प पूर्व था और 
न आगे होवेगा ओर न वर्तमान काल में हैँ, किन्तु रज्जू के 
अज्ञान करके और मन्द अन्धकार आदि सहकारी कारणों. 
द्वारा पुरुष को भ्रान्ति से रज्जू में सर्प प्रतीत होता है, और 
उसी मिथ्या-सर्पं को देख करके पुरुष भागता, गिर पड़ता 
और डरता हूँ । जब कोई रञ्जु का ज्ञाता उससे कहता है 
कि यह सर्प नहीं हे, किन्तु रज्ज्‌ है, इसको तू क्यों डरता है. 
तब उसके भ्रम और भय आदि सब दूर हो जाते हें । बैसे. 
ही आत्मा के स्वरूप के अज्ञान करके पुरुष को जगत्‌ भासता | 
हे, एवं जन्म-मरण के भय आदिक भी भासते हैं । जब ब्रह्म- | 
वित्‌ गुरु उपदेश करता हे कि तू ही ब्रह्म है, तेरे को अपने 
स्वरूप के अज्ञान के कारण यह जगत्‌ प्रतीत हो रहा है और | 
वास्तव में यह जगत्‌ मिथ्या हे एवं तीनों कालों में तेरे लिए ' 
नहीं हूँ । जँ से निद्रा-रूपी दोष करके मनुष्य स्वप्न में अनेक | 
्रकरिण्केणस्सिहम्धयी्रीदिकोको्श्वतहि ४टि्ीप ही 
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उनसे भय को प्राप्त होता हे । जत्र निद्रा दूर हो जाती 
तब उन कल्पित सिहादिकों का भी नाश हो जाता हँ, वेसे 
ही हे जनक ! तेरे ही अज्ञान करके यह संपूर्ण जगत्‌ उत्पन्न 
हुआ है, और जव तू अपने स्वरूप को यथार्थ रूप से जान 
लेवेगा, तब जगत्‌ का भी अभाव हो जावेगा । 

प्रश्न--हे भगवन्‌ ! यदि आत्म-ज्ञान करके अज्ञान और 
अज्ञान के कार्य-रूप जगत्‌ का नाश हो जाता, तव तो अव 
तक जगत्‌ न बना रहता, क्योंकि बहुत ज्ञानवान्‌ हो चूके हैं, 
उनमें से एक के ज्ञान करके कारण के सहित कार्य-रूपी 
जगत्‌ का यदि नाश हो जाता, तव तो फिर अस्मदादिक 
सब जीव और वृक्षादिक सृष्टि भी न होती, परन्तु ऐसा तो 
नहीं देखते हैं, किन्तु जगत्‌ ज्यों का त्यों ही वना हे 
फिर आप कंसे कहते हैं कि अज्ञान के नाश से जगत्‌ का 
नाश हो जाता हे ? 


उत्तर--अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे राजन्‌ ! जसे जल 
की इच्छा करके पुरुष सरु-मरीचिका के जल को देखकर 
उसके पास जाने का उद्योग करता है, परन्तु जब आगे उसको 
जल नहीं मिलता है, तब किसी के बताने से जान लेता हँ 
कि यह भ्रम करके जो जल मुझे दिखाई देता था, वह जल 

हीं हे । तब आकर वृक्ष के नीचे बैठ जाता हे, और फिर 
जब उधर को देखता हुँ, तब फिर जल पहले को तरह 
दिखाई पड़ता है, परन्तु जल की इच्छा करके फिर उस तरफ 
नहीं दौड़ता हूँ, और न दुःखी होता हे, वैसे ही जिसको 
आत्म-ज्ञान हुआ हे, और जिसने जान लिया हे कि जगत्‌ 
मिथ्या” व्गोड"ग्रफ'कणकेशष्रसीतन्होल?छेहन्गह वैफास०्छ:खीः 
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नहीं होता हँ, ओर न उसमें उसकी आसक्ति होती हूँ, किन्तु 
यावत्‌ जगत्‌ हे, उस सबको मिथ्या जानता हुँ। उस मिथ्यात्व 
के निश्चय का नाम ही जगत्‌ का नाश है । यद्यपि स्वरूप से 
इसका कदापि नाश नहीं होता हँ, किन्तु यह अथाह-रूप से 
सदा बना ही रहता है, हे जनक ! जिसने अपने आत्मा को 
सत्‌, चित्‌ और आनन्द-रूप करके जान लिया है, वह फिर 
जन्म-मरण-रूपी बन्ध को नहीं प्राप्त होता हे । हे जनक ! 
तू अपने को ही आनन्दरूप और परमानन्द वोध-स्वरूप 
अर्थात्‌ ज्ञान-स्वरूप जान, और सुख से विचर ॥ 

प्रश्‍न--हे भगवन्‌ ! अज्ञान एक है या अनेक हैं ? 

उत्तर-अज्ञान एक हे । 

प्रश्‍न--जब अज्ञान एक हुँ, तब एक अज्ञान के नाश 
होने से उसके कार्य जगत्‌ का भी स्वरूप से ही नाश हो जाना 
चाहिए ? | 

उत्तर--यद्यपि अज्ञान एक ही हे, तथापि उसके कार्य 
तन्मात्रा, और तन्मात्रा का कार्य अन्त:करण-रूपी भाग 
अनन्त हैं। जेसे आकाश एक हे, पर अनेक घट-रूपी उपा- 
थियों के साथ वह अनेक भेद को प्राप्त हो रहा है । और 
जब घट-रूपी उपाधि नष्ट हो जाती हे, तब वही घटाकाश 
महाकाश में मिल जाता हे, बैसे ही जिस अन्तःकरण में ज्ञान- | 
रूपी प्रकाश उदय होता है, वही अन्तःकरण नाश को प्राप्त 
हो जाता हे, और वही जीव, जो अब तक बन्धन में था, | 
मुक्त हो जाता हे, बाकी सब बन्ध में पड़े रहते हैं । 

जसे सोये हए दस पुरुष अपने-अपने स्वप्नों को देखते | 
हैं, ओह किनकी बिद्कराबोरखनी/कै छी '्करऽरूचन्म नष्ट... 
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हो जाता हे, और लोग अपने-अपने स्वप्नो को देखते ही 
रहते हैं । अतएव हे राजन्‌ ! अब तू अज्ञान रूपी निद्रा से 
जाग, और अपने ज्ञान-स्वरूप को प्राप्त होकर सुख-पूर्वक 
संसार में विचर ।। १० || 
` प्रश्‍न-जब सारा जगत्‌ रज्जु में सपं की तरह कल्पित 
है, और मिथ्या है, तब फिर बन्ध और मोक्ष पुरुष को कसे 
हो सकते हैं ? 
सुलस्‌ । 
सुक्ताभिमानी मुकतो हि बद्धो बद्धाभिसान्यपि । 
१कवदन्तीह सत्येयं या मतिः सा गतिर्भवेत्‌ ॥ ११॥ 
पदच्छेदः । 
मुक्ताभिमानी, मुक्तः, हि, बद्धः, वद्धाभिमानी, अपि, 
किवदन्ती, इह्‌, सत्या, इयम्‌, या, मतिः, सा गतिः, भवेत्‌ ॥ 
तु. _ ~ 
अन्दयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 


किवदन्ती-लोक-वाद 


मुक्ताभिमानीत्मुक्ति का अभिमानी र 
है सत्याच्सत्य है कि 


1 
|! 
मुक्तःच्मुक्त ह | 
वद्धासिसानीन=्वद्ध का अभिमानी | याच्जेसी 
बद्धःच्वद्ध है | सतिः=मति हैं 
हिङक्ष्योंकि | सा=वैसी ही 
इह=इस संसार में । गतिःच्गाति 


भावाथे । 
हे जनक ! वन्ध का कारण अभिमान है-- 
ब्राह्मणी हम डिजे माह, 
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५ अर्थात्‌ मैं ब्राह्मण हूँ, मैं क्षत्रिय हूँ, मै वैश्य हूँ, मैं शुद्र 
हू, जेसा-जेसा जिसको अभिमान होता हे, वैसे-वैसे वह्‌ कर्मों 
को करके, उनके फलों का भोग करता है और एक जन्म से 
दूसरे जन्म को प्राप्त होता हे, और वही वन्धायमान कहा 
जाता है । और जिसको ऐसा अनुभव हे- 
नाहं ब्राह्मणः, न क्षत्रियः । 

अर्थात्‌ न मैं ब्राह्मण हूँ, न क्षत्रिय हूँ, न वैश्य हूँ, न 
शुद्र हूँ, किन्तु-- 
शुद्धोञ्हम्‌, निरञजनोऽहम्‌, निराका रोऽहम्‌, निविकल्पोऽहम्‌ । 

अर्थात्‌ मैं शुद्ध हूँ, माया-मल से रहित हूँ, आकार से 
भी रहित हूँ, विकल्प से भी रहित हूँ और नित्य-मुक्त हूँ । 

बंध और मोक्ष ये सब मन के धर्म हैं। मुझमें ये सब. 
तीनों काल में नहीं हैं, किन्तु मैं सबका साक्षी हँ, ऐसे अभि- 
मानवाला पुरुष नित्य-मुक्त है । इसी वार्ता को अन्यत्र भी 
कहा है 

देहाभिमानाद्यत्पापं न तद्‌गोवधकोटिभिः । 
प्रायर्चित्ता ूवेच्छुद्धिन्‌णां गोवधकारिणाम्‌ ॥ 

अर्थात्‌ जो देह के अभिमान से पुरुषों को पाप होता 
हे, वह पाप करोड़ों गौओं का वध करने से भी नहीं होता ह 
क्योंकि करोड़ों गौओं का वध करनेवाले की शुद्धि के लिए 
शास्त्र में प्रायश्चित्त लिखा है, अर्थात्‌ प्रायश्चित्त करके 
करोड़ों गोओं का वध करनेवाला भी शुद्ध हो सकता है, 
परन्तु देहाभिमानी की शुद्धि के लिए शास्त्र में कोई भी | 
प्रायश्चित्त नहीं लिखा है, इसी वास्ते जाति, वर्ण आदि जो 
देह “केवल थनेवभान्कोतयौ' आल क पतिका वे हो 
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देहाभिमानी कहे जाते हैं, और वे ही सदा बन्धायमान रहते 
हें । और जो जाति और वर्णो के धर्मों को आत्मा में नहीं 
मानते हैं, किन्तु अपने आत्मा को असंग, नित्य-मुक्त और 
शुद्ध मानते हैं, वे नित्य ही मुक्त हैं, क्योंकि हे राजन्‌ ! 
शास्त्रों में दो दृष्टि कही गई हैं--एक तो शास्त्र दृष्टि, 
दूसरी लौकिक दृष्टि | शास्त्र-दृष्टि से तो देहादि के चर्म के 
अभिमानी का नाम ही चमार है, क्योंकि अपने को चर्म का 
अभिमानी मानता है-- 

“देहोऽहम्‌'' 

और जो चर्म के अभिमान से रहित है, वही अपने को 
देहादिकों से भिन्न, नित्य शुद्ध और बुद्ध मानता है, वही 
सुक्त हे । 

एवं लोग भी कहते हैं कि जेसी जिसकी सति अर्थात्‌ 
बुद्धि अन्तकाल में होती है, वैसी ही उसकी गति होती है । 
अर्थात्‌ जैसा जिसका निश्चय होता है, वैसा ही उसको फल 
प्राप्त होता हे । अतएव हे राजन्‌ ! तू भी अपने को शु 
बुद्ध और मूक्त-रूप निश्चय कर ।। ११॥ 

जनकजी कहते हें कि हे भगवन्‌ ! जीवात्मा को जो 
बन्ध और मोक्ष हैं, वे दोनों वास्तव में हैं या अवास्तविक 
हैं? यदि बन्ध वास्तव में हों, तब तो उसकी निवृत्ति कदापि 
न होनी चाहिए ? यदि मोक्ष ही वास्तविक हो, तो जीव को 
बन्ध कदापि न होना चाहिए ? 

इस शंका के उत्तर को आगेवाले वाक्य करके अष्टावक्रजी 
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आत्मा साक्षी विभः पुर्ण एको मुक्तश्चिदक्रियः । 
असङ्गो निःस्पृहः शान्तो ञ्रमात्संसारवानिव ॥ १२॥ 


पदच्छद: | 


आत्मा, साक्षी, विभुः, पूर्ण :, एकः, मुक्तः, चित्‌, अक्रिय 
असंगः, निस्पृहः, शान्तः, भ्रमात्‌, संसारवान्‌, इव ।! 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
आस्मा=आत्मा अफ्रियः=क्रिया-राहित हे 
साक्षी=माक्षी है असंगः=संग-रहित हे 
विभुः= व्यापक है निःस्पृह्‌ः=इच्छा-रहित है 
पूर्ण :-पूर्ण है शान्त:--शान्त हे 
एकः=एक हे अ्रमात्‌-भ्रम के कारण 
घुक्तः=मुक्त है ` संसारबान्‌=संसा'रंवाला 
चित्‌=चेतन्य-ल्प है इव=भासता है 
भावाथ । 


जनक ! बन्ध और मोक्ष दोनों अवास्तविक है और 
केवल अपने स्वरूप की अज्ञानता से देहादिकों में अभिमान 
करके, जीव अपने को बन्धायमान करके, मुक्त होने की इच्छा 
करता हूं । वास्तव मे न उसमें वन्ध हे और न मोक्ष हे । 
जीव-आत्मा हे, एक हे, पूणं हे, मुक्त हे, असंग हे, नि:स्पृह 
हे और शान्त हँ । भ्रम करके संसारवाला भान होता हे । | 
वास्तव में, उसमें संसार तीनों कालों में नहीं हे, इसमें एक 
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एक पुरुष का नाम बेवकूफ था और उसकी स्त्री का 
नाम फजीती था । एक दिन उसकी स्त्री उसके साथ लड़ाई 
झगड़ा करके कहीं चली गई । तदनंतर वह स्त्री को खोजने 
के लिए जंगल में गया । वहाँ पर एक तपस्वी उसको मिला 
जिसने उससे पूछा कि तू जंगल में क्यों घूमता है ? उसने 
कहा कि मैं अपनी स्त्री को खोजता हूँ । तब उस तपस्वी ने 
कहा कि तुम्हारी स्त्री का क्या नाम है ? और तुम्हारा क्या 
नाम है ? तब उसने कहा कि मेरा नाम वेवकूफ है, और 
मेरी स्त्री का नाम फजीती है । तब उसने कहा “बेवकूफ” 
को फजीतियों की क्या कमती है ? जहाँ पर जावेगा, वहाँ 
पर उस बेवकूफ को फजीती मिल जावेगी । 

दृष्टांत में जब तक जीव अज्ञानी मूर्ख बना हे, तब तक 
इसको जन्म-मरण-रूपी फजीतियों की क्या कमती है। जब 
ज्ञातवान्‌ होगा तब बंध से रहित हो जावेगा । 

जनकजी कहते हैं कि हे भगवन्‌ ! नैयायिक लोग 
आत्मा का वास्तविक बंध-मोक्ष मानते हैं, उनका मानना 
ठीक हे यां नहीं ? 

अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे राजन्‌ ! नैयायिक आदिकों 
का कथन सर्व-युक्ति और वेद से विरुद्ध है । यदि आत्मा 
को वास्तविक बंध होता; तब उसकी निवृत्ति कदापि न होती, 
और साधन भी सब व्यर्थ हो जाते, पर ऐसा तो नहीं हँ, 
क्योंकि वेद उसकी निवृत्ति को लिखता है और आत्मा वास्तव 
में संसारी नहीं है । इसी में दस हेतुओं को दिखाते हैं- 

अहंकार आदिकों का भी आत्मा साक्षी है, पर 


Q 
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(२) आत्मा विभु अर्थात्‌ सर्वं का अधिष्ठान 

(३) आत्मा एक हुँ अर्थात्‌ सजातीय और विजातीय 
स्वगत-भेद से रहित हे । 

(४) आत्मा मुक्त हे अर्थात्‌ माया और माया के 
कार्य देहादिकों से भी रहित है । 

(५) आत्मा चित्‌ है अर्थात्‌ चँतन्य-स्वरूप हे 

(६) आत्मा अक्रिय हे अर्थात्‌ चेष्टा से रहित हे, 
क्योंकि परिच्छिन्न में चेष्टा अर्थात्‌ क्रिया होती है, व्यापक में 

डो होती हँ । 

(७) आत्मा असंग हुँ अर्थात्‌ सम्पूर्ण सम्बन्धो से 


(=) आत्मा निःस्पृह्‌ हे अर्थात्‌ 


> 


विषयो की अभिलाषा 


प 


से भी रहित हे । 

(९) आत्मा शान्त हे अर्थात्‌ प्रवृत्ति और निवृत्ति 

हादि अन्तःकरण के धर्मों से रहित 
, (१०) आत्मा केवल भ्रम के कारण संसारवाला 

भासित होता हे । इन दस हेतुओं करके आत्मा वास्तव में 
संसारी नहीं हो सकता है । 

“असंगो ह्ययं पुरुष: । 

यह आत्मा असंग हे । 

“न जायते प्रियते वा कदाचित्‌ 

अर्थात्‌ आत्मा वास्तव में न जन्म लेता हे, न मरता 
हँ-यह गीता-वाक्य और अनेक श्रति-वाक्य भी आत्मा की | 
असंगता में प्रमाण हैं । इसी से नेयायिक आदि मिथ्यावादी 
सिर्ड्धही तेणे ॥११ a९ Collection Jammu. Digitized by eGangotri 
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मैं परिच्छिन्न हूँ, मेरे ये देहादिक हैं, मैं सुखी हूँ, मैं 
दुःखी हूं, इस तरह के जो अन्तःकरण के धर्मों को अध्यास 
करके आत्मा में जीवों ने मान रक्खा है, उस अध्यास-रूपी 
भ्रम की निवृत्ति तो एक बार असंग आत्मा के उपदेश करने 
से नहीं होती है । इसी पर व्यास भगवान ने सूत्र कहा है-- 
“आवृत्तिरसक्ृदुपदेशात्‌ ।” 
ज्ञान को स्थिति के लिये श्रवण-मनन आदिकों की 
आवृत्ति पुनः पुनः करे, क्योंकि उहालक ने अपने पुत्र के प्रति, 
नव वार 'तत्त्वमसि' महावाक्य का उपदेश किया है, बारंबार 
श्रवणादिकों के करने से चित्त की वृत्ति विजातीय भावना 
का त्याग करके सजातीय भावनावाली होकर आत्माकार हो 
जाती है, इसी वास्ते जनकजी को पुनःपुनः आत्मज्ञान का 
उपदेश अष्टावक्रजी करते हैं-- 


सूलम्‌ । 
कूटस्थं बोधमद्वैतमात्मान परिभावय । 
आभासोऽहं श्रम मुक्त्वा भावं बाह्यसथान्तरम्‌ ॥ १३ ॥ 
पदच्छेद: । 


कूटस्थम्‌, बोधम्‌, अद्वैतम्‌, आत्मानम्‌, परिभावय, 
आभासः, अहम्‌, भ्रमम्‌, मुक्त्वा, भावम्‌, वाह्यम्‌, अथ, 


अन्तरम्‌ ॥ 
अन्वय: । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
अहम्‌=मैं इति=ऐसे 
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बाह्मम्‌-बाहर कूटस्थम्‌=्कूटस्थ 
अन्तरम्‌=भीतर बोधम्‌=त्रोध रूप 

आावम्‌=भाव को अद्वैतम्‌ =अद्वैत 
सुकत्वा=छोड़ करके आत्मानम्‌=आत्मा को 
त्वम्च्स्तू |. परिभावय"विचार कर ॥ 
भावाथ । 


हे जनक ! “मैं आभास हूं”, “मैं अहंकार हूँ” इस 
भ्रम का त्याग करके और जो बाहर के पदार्थों में ममता हों 
रही हे कि 'यह मेरा शरीर है' मेरे ये कान नाक आदिक 
हैं! इन सबमें-'अहं' और “सस भावना का त्याग करके 
और अन्तर अन्तःकरण के धर्म जो सुख दुःखादिक हैं, उनमें 
जो तुझको अहंभावना हो रही है, उसका त्याग करके आत्मा 
को अकर्त्ता, कूटस्थ, असंग,ज्ञान-स्वरूप, अडत और व्यापक 
निश्चय कर ॥ १३ ॥ 


जनकजी प्रार्थना करते हैं कि हे महाराज ! अनादि 
काल का जों देहादिकों में अभिमान हो रहा है, वह एक बार 
के उपदेश से दूर तहीं हो सकता है, अतएवं आप पुनः-पुनः 
मेरे को उपदेश करिये ताकि श्रवण करके मेरा देहादि अभिमान 
दूर हो जावे । 

इस प्रश्‍न को सुतकर अष्टावक्रजी फिर आत्म-विद्या के 
उपदेश को करते हैं-- 

. मुलस्‌ । 

देहाभिमानपाशेन चिर बद्धोऽसि पुत्रक । 


बोरचीउह ननिख दोन "तचिं क्रुर ammu बी भव १४) हे 
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देहाभिमानपाशेन, चिरम्‌, बद्धः, असि, पुत्रक, बोधः, 
अहम्‌, ज्ञानखङ्गेन, तत्‌, निष्कृत्त्य, सुखी, भव ॥ 


अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्वय: । शब्दार्थ । 
पुत्रकऱ्य्हे पुत्र ! बोध:-बोघ-छप हूँ 
देहाभिसान- । "देह के अभिमान-रूपी इति=ऐसे 
पाशेन | पाश से ज्ञानखद्गेन=्त्ञाननषहपी तलवार से 
चिरम्‌=्रहुत काल का तत्‌=उसको यानी उम्‌ रस्सी को 
बद्धः=्वधा हुआ निष्कृत्यच्काट करके 
असि=तू ह्‌ त्वम्‌च्च्तु 
अहम्‌=मैं सुखी भद=मुखी हो ।। 
भावाथ । 


हे जनक ! "“देहोऽहम्‌”' मैं देह हूँ-इस प्रकार के 
अभिमान करके तू चिरकाल से बन्धायमान हो रहा है 
अर्थात्‌ अपने को संसार-बंध में डाल रहा है, अब तू आत्म- 
ज्ञान-रूपी खङ्ग से उसका छेदन करके, “मैं ज्ञान-स्वरूप हूँ 
'नित्य-मुक्त हूँ'-ऐसा निश्चय करके सुखी हो, क्योंकि तेरे में 
बन्धन तीनों काल में नहीं है ।। १४॥ 

जनकजी फिर पूछते हैं कि हे भगवन्‌ ! पतंजलि जी के 
मतानुयायी चित्त-वृत्ति के निरोध-रूप योग को ही बंध की 
निवृत्त का हेतु मानते हैं,सो उनका मानना ठीक है या नहीं ? 


मूलम्‌ । 
निःसंगो निष्क्रियोऽसि त्वं स्वप्रकाशो निरञ्जनः । 
अर्यसेव हते बै? संसिविंसिरमुतिष्ऽखिम{०११९११7००० 
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निःसंगः, निष्क्रियः, असि, त्वम्‌, स्वप्रकाशः, निरञ्जन) 
अयम्‌, एव, हि, ते, बन्धः, समाधिम्‌, अनुतिष्ठसि ॥ 
अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ 


त्व्म्‌ऱ्च्छ्‌ हे ते=तेरा 
निःसंगः=संग-रहित हे 


राहित है बेन्धःच्बंधन हे 
निष्किय:-क्रिया-रहित है या के 
स्वप्रकाशः=स्त्रयं प्रकाश-रूप है हल 
निरञ्जनः=निर्दोष है समाधिम्‌च्समाधि को 
अयम्‌ एब=यही अनुतिष्ठसि=अनुष्ठान करता हे । 


भावार्थं । 

अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! तू निःसंग है 
अर्थात्‌ सबके सम्बन्ध से तू रहित है और क्रिया से भी | 
रहित है। सम्बन्ध से रहित और क्रिया से रहित आत्मा बं 
प्राप्ति के लिये जो समाधि का अनुष्ठान करना है, उसी क 
नाम बन्ध है । जो स्वप्रकाश आत्मा का. ध्यान, जड़-वृति 
का निरोध करके करता है, उससे बढ़कर और कोई ब 
नहीं है, और न कोई अज्ञान है । आत्मा के स्वरूप के ज्ञा 
से भिन्न, जितने मुक्ति के उपाय कहे गए हैं, ने सब बंध १ 
ही कारण हैं, किन्तु सब, बन्ध-रूप ही हैं ॥ १५॥ 

अब अष्टावक्रजी जनक की विपरीत बुद्धि के दूर कर 
के निमित्त उपदेश करते हैं-- 


मूलम्‌ । 
फे व्याप्तमिदं विश्वं त्वाय प्रोतं यथार्थतः । 
बुद्धस्यछप्रस्त्म-०४०मकछ्ताल। ०0 हिञलसपव्म्‌ ॥ १६ 


पदच्छेद: । 
त्वया, व्याप्तम्‌, इदम्‌, विश्वम्‌, त्वयि, प्रोतम्‌, यथाथंतः, 
शुद्धबुद्धस्वरूपः, त्वम्‌, मागमः, क्षुद्रचित्तताम्‌ ॥ 


अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्वय: । शब्दार्थं । 
इदम्‌=यह्‌ त्बमुन्तू ` 
बिश्‍वम्‌=संसा र यथार्थतः=परमाथं स॒ 
तुझ करने युढबुढ- 1. द चतन्य-स्वरुप ह 
त्वया=तुझ करके =शुद्ध चेतन्य-स्वरूप हे 
त्वयाचतुझ कर स्त्र द है 
व्याप्तम्‌=व्याप्त हे नचि | 
यी ते कुद्रच- | _विपरीत चित्त वृत्ति को 
त्वयि=तुझी म तताम ८ 
प्रोतम्‌=पिरोश्रा हे मागमः=मत प्राप्त हो । 


भावार्थ । 
हे जनक ! जैसे स्वर्ण करके कंकणादिक व्याप्त हुँ ओर 
' मृत्तिका करके जैसे घटादिक व्याप्त हैं, वस यह सारा जगत्‌ 
` तुझे चेतन करके व्याप्त है और जेसे माला के सूत में दाने 
सब पिरोये हुए रहते हैं, वैसे यह सारा जगत्‌ तर चेतन-रूप 
तागे करके पिरोया हुआ है। जैसे मिथ्या रजत शुक्ति की 
सत्ता करके सत्यव्रत प्रतीत होती हे--वास्तव म वह सत्य 
नहीं है, वैसे चेतन की सत्ता करके जगत्‌ सत्य को तरह 
प्रतीत होता है--वास्तव में जगत्‌ सत्य नहीं हे । जगत्‌ की 
अपनी सत्ता कुछ भी नहीं हँ, किन्तु तेरे संकल्प से यह जगत्‌ 
उत्पन्न हुआ हे, और तेरे संकल्प के निवृत्त हने से यह 
जगत्‌ भी निवृत्त हो जावेगा । तू अपने शुद्ध-स्वरूप म स्थित 
` हो, और क्षुद्रता को मत प्राप्त हो | अ 
___ मदालसा ने भी अपने पुत्रों को यही उपदेश करके 
` संसार-बन्धन से छड़ा दिया था 
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रंद 


शुद्धो$सि बुद्धोऽसि निरञ्जनोऽसि संसारमायापरिर्वाजतोऽसि 
संसारस्वप्नस्त्यज मोहनिद्रां मदालसा वाक्यमुवाच पुत्रम्‌ | 
अर्थात्‌ हे तात ! तू शुद्ध है, ज्ञान-स्वरूप है, माया-मह 
से तू रहित हँ, तू संसार-रूपी असत्‌ माया नहीं हे, संसार 
रूपी स्वप्न मोह-रूपी निद्रा करके प्रतीत हो रहा हे, इसके 
तू त्याग दे । इस प्रकार माता के उपदेश से वे जीवनमुक्त 
हो गये । 
हे जनक ! तू भी ऐसा विचार करके संसार में जीवनमुक्त 
होकर विचर ॥ १६॥ 
सूलम्‌ । 
निरपेक्षो निविकारो निर्भरः शीतलाशयः । 
अगाधबुद्धिरक्ष्धो भव चिन्मात्रवासनः ॥ १७ ॥ 
पदच्छेदः । 
निरपेक्षः, निविकारः, निर्भरः, शीतलाशयः, अगाधबुद्धि, 
अक्षुब्धः, भव, चिन्मात्रवासनः ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वय: । शब्दार्थ । 
त्वम्‌न्च्तू अगाध ध चैतन्य वरि > 
त. त =अगाध चेतन्य बुद्धिरूप है 
नरपेक्ष:-अपेक्षा रहित है बुद्धिः छ उ 
निबिकारः=विकार रहित है अक्षुब्धः= | विद्या के क्षोभ 
र “3 से रहित हे 
निभरः=चिद्घन-रूप है चिन्मात्रः) __ ०, 
शीतलाशय:-- | शान्ति और मुक्ति | बासनः ) EU न 
` = | का स्थान है व्‌ भव=निष्ठावाला हो 
भावाथ । 


अष्टावक्रजी कहते हें कि हे जनक ! निरपेक्ष हो अर्थात्‌ 
षड्मियों से रहित हो । 
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१-भूख, २-प्यास, ३-शोक, ४-मोह्‌, ५-जन्म, ६-मरण 
इन छहों का नाम षट्‌ ऊरमि हे । इनमें से भूख और प्यास ये दो 
प्राण के धर्म हैं। शोक और मोह ये दो मन के धमं हैं। 
जन्म और मरण ये दो सूक्ष्म-देह के धर्म हैं । तुझ आत्मा के 
धर्म ये कोई नहीं 

जायते, अस्ति, वर्धेते, विपरिणमते, अपक्षीयते, विनश्यति। 

अर्थात्‌ जो उत्पन्न होता है, स्थित है, बढ़ता है, परिणाम 
को प्राप्त होता है, क्षण-क्षण में क्षीण होता हैऔर नाश हो 
जाता है, ये षट्‌भाव-विकार स्थूल देह के धर्म हैं, तुझ आत्मा 
के धर्म नहीं हैं, क्योंकि तू सूक्ष्म देह से और स्थूल-देह्‌ से परे 
है, और इन दोनों का द्रष्टा है, इसी से तू निविकार है, 
सच्चिदानन्द रूप हैं, शीतल है अर्थात्‌ सुख-रूप है, अगाध 
बुद्धिवाला है, अक्षुब्ध है अर्थात्‌ अविद्याकृत क्षोभ से रहित 
है, अतएव तू क्रिया से रहित होकर चैतन्य-स्वरूप में 
निष्ठावाला हे ॥ १७॥ 

अष्टावक्रजी ने उत्थान का दूसरे इलोक में जनकजी को 
मोक्ष का उपाय इस प्रकार उपदेश किया कि विषयों को तू 
विष के तुल्य त्याग कर, और सत्य को तू अमृत के तुल्य पान 
कर, परन्तु विषयों की ओर विष को तुल्यता में, और सत्य- 
रूप आत्मा की ओर अमृत की तुल्यता में कोई भी हेतु नहीं 
कहा, अतः आगे उसको कहते हैं । 

सुलम्‌ । 
साकारमनतं विधि निराकारं तु निश्चलम्‌ । 
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साकारम्‌, अनृतम्‌, विद्धि, निराकारम्‌, तु, निश्चलम्‌ 
एतत्तत््वोपदेशेन, न, पुनर्भवसम्भवः ॥ 


अन्बयः । शब्दाथं । | अन्वयः । शब्दां 
=शरीरादिकों को त्त्वो- ८21 
SU रारा रादि ET =इस यथार्थं उपदेश। 
अनुतम्‌र्ज मध्या पदेशेन 
बिद्धित्जान पुनर्भवसस्भवन्संसार में पुनः उत्प 


निराकारम्‌=निराकार आत्म-तत्त्व को 
निश्चलम्‌=निश्चल नित्य 


न=नहीं 
बिद्धिस्जान 


भवतिच्होती हे 

भावार्थ । 

हे जनक ! साकार जो शरीरादिक है,उनको तु मिथ्य 
जान । जो मिथ्या होकर बन्ध का हेतु होता है, वही विष) 
तुल्य त्यागने योग्य भी होता है। इसी में एक दुष्टान 
कहते हैं-- 

एक बनिये के घर में लड़का नहीं होता था । एक दिं 
रात्रि के समय वह पलंग पर अपनी स्त्री के साथ सो रह 
था । उसकी स्त्री ने उस बनिये से कहा कि यदि परमेद्वा 
हमको एक लड़का दे देवे, तब उसको कहाँ पर सुलावेगे 
बनिया थोड़ा सा पीछे हटा और कहा कि उस लड़के बं 
यहाँ बीच में सुलावेंगे। फिर स्त्री ने कहा कि यदि एक औ 
हो जावे, तब उसको कहाँ पर सुलावेंगे । वह थोड़ा सा औँ 
पीछे हटकर कहने लगा कि उसको भी बीच में सुलावेगे' 
फिर स्त्री ने कहा कि यदि एक ओ | 


h वृर 0 पीर्छि |) Jammu. MME उसा 
कहाँ सुलविंग 1 फिर पीछे हटकर यैह कहता ही था *' 





>> प्रकरण । २९ 


इतने में नीचे गिर पडा और उसको टाँग टूट गई और हाय, 
हाय करके रोने लगा । तब इधर-उधर से पडोस के लोग 
आकर पूछने लगे कि क्या हुआ, कैसे टाँग तेरी टूट गई । 
तब बनिये ने कहा कि बिना हुए, मिथ्या लड़के ने मेरी टाँग 
तोड दी । यदि सच्चा होता, तब न जाने क्या अनर्थं करता, 
वैसे ही साकार जितने स्त्री पुरुषादिक विषय हैं, वे सब दुःख 
के हेतु हैं, ये विष के तुल्य त्यागने योग्य हैं। 

हे जनक ! जो निराकार आत्मतत्त्व है, वह निश्चल है 
और नित्य हे । श्रुति भी ऐसा ही कहती है-- 

“नित्यं विज्ञानमानन्दं ब्रह्म 

अर्थात्‌ आत्मा नित्य, विज्ञान और आनन्दस्वरूप हे, 
उसी आत्म-तत्त्व में स्थिरता को पाकर हे जनक ! फिर तू 
जन्म-मरण रूपी संसार को नहीं प्राप्त होवेगा |। १८ ॥। 

अब अष्टावक्रजी वर्णाश्रमी धर्म वाले स्थूल शरीर से और 
धर्माऽधर्म-रूपी संस्कारवाले लिग-शरीर से विलक्षण, परिपूर्ण 
चैतन्य-स्वरूप आत्मा को दृष्टान्त के सहित कहते है । 

सूलस्‌ । 
यथेवादशंमध्यस्थे रूपेऽन्तः परितस्तु सः । 
तथेवास्मिञ्छरीरेऽन्तः परितः परमेश्वरः ॥ १९ ॥ 
पदच्छेद: । 

यथा, एव, आदश मध्यस्थे, रूपे, अन्तः, पारितः, तु, सः, 

तथ तएव, अस्मद, री रे, अन्तः, परितः, परमेश्वरः ॥ 
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अन्वय: । शब्दार्थे । | अन्वयः । शब्दाय | 
| 
यथाज्जेसे भासते-भासता हे 
एब=निश्चय करके तथा एव=वैसे ही 
आदर्श- | _दपेण के मध्य में स्थित अस्मिन प ला 
(न = > इस श 
मध्यस्थे | हुए शा रथ कम 
रूपे-प्रतिबिम्ब में अन्तः परितः=भीतर और बाहर से 
सः=वह शरीर परमेश्वर-प रमेश्वर भासता है॥ 
भावाथ । 


हे जनक ! जैसे दर्पण में प्रतिबिम्ब जो शरीरादिक ह 
उनके अन्तर, मध्य और बाहर, चारों तरफ दर्पण व्याप्त हो 
करके वर्त ता हे अर्थात्‌ वह प्रतिबिम्ब अध्यस्त है, अर्थात्‌ दर्पण 
में देखने-मात्र का हुँ, स्वरूप से सत्य नहीं है, वेसे ही अपने | 
आत्मा में अध्यस्त जो शरीर है, उसके भीतर, बाहर, मध्य 
और सवं ओर चेतन आत्मा ही व्याप्त करके स्थित हुं ।हे 
राजन्‌ ! कल्पित पदार्थ की अधिष्ठान से भिन्न अपनी सत्ता 
कुछ भी नहीं होती है, किन्तु अधिष्ठान की सत्ता करके वह्‌ 
सत्यवत्‌ प्रतीत होता हे--जेसे शुक्ति में रजत, और दर्पण में 
प्रतिबिम्ब प्रतीत होता है, वैसे शरीरादिक भी आत्मा में 
उसी की सत्ता करके सत्य के सदृश प्रतीत होते हैं, वास्तव 
में ये भी सत्य नहीं हे, किन्तु मिथ्या हे ॥ १९ ॥ | 

दर्पण के दृष्टान्त से कदाचित्‌ जनक को ऐसा भ्रम हो 
जावे किजेसे दर्पण परिच्छिन्न है, वैसे आत्मा भी परिच्छिन्न | 
होगा, इस भ्रम के दूर करने के लिये ऋषिजी दूसरा दृष्टांत 


देते हैट Omkar Nath Shastri Collection Jammu. Digitized by eGangotri 





पहला प्रकरण । ४१ 


मुलस्‌ । 
एक सवंगत व्योम बहिरन्तयंथा घटे । 
नित्यं निरन्तरं ब्रह्म सर्वभूतगण तथा ॥ २०॥ 
पदच्छेद: । 
एकम्‌, सर्वं गतम्‌, व्योम, बहिः, अन्तः, यथा, घटे, नित्यम्‌, 
निरन्तर, ब्रह्म, सर्वं भूतगणे, तथा ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थ। अन्वयः। शब्दार्थ । 
यथा=्जै अस्ति=स्थित है 
सर्वगतम्‌=सवंगत ; तथा=वैसे ही 
एकम्‌=एक | नित्यम्‌=तित्य 
व्योम=आकाश । निरन्तरम्‌=निरंतर 
बहिः=वाहर | _. उहा छ 
अन्तः=भीत'र्‌ |  सर्वभूतगणे=सव भूतों के शरीर में 
घटे=धट में | अस्ति=स्थित है ।। 
भावाथ । 


जैसे सवंगत एक ही आकाश घटपटादिको में बाहर, 
भीतर और मध्य में व्यापक है, वैसे ही नित्य, अविनाशी 
आत्मा भी सम्पूर्ण भूतों के गणों में बाहर, भीतर और मध्य 
में व्यापक है । 

“एष ते आत्मा सर्वस्यान्तर इति श्रृते: ' 

यह तेरा ही आत्मा सबके अन्तर व्यापक है, ऐसा 
जानकर हे जनक ! तू सुखपूरवंक विचर ॥ २० ॥ 

इति श्रीअष्टावक्रगीतायां प्रथमं प्रकरणं समाप्तम्‌ । 

00-0. Omkar Nath Shastri Collection Jammu. Digitized by eGangotri 


दूसरा प्रकरण ।. 
सुलस्‌ । 
अहो निरञ्जनः शान्तो बोधोऽहं प्रकृतेः परः । 
एतावन्तमहं कालं मोहेनेव विडंबितः ॥ १॥ 
पदच्छेदः । 
अहो, निरञ्जनः, शान्तः, बोधः, अहम्‌, प्रकृतेः, परः 
एतावन्तम्‌, अहम्‌, कालम्‌, मोहेन, एव, विडंबितः ।। 


अन्बयः । शब्दार्थं । , अन्वयः । शब्दा 
अहम्‌=में अहो= आश्चयं है कि 
निरञ्जनः=तिर्दोष हूं अहम्‌=मैं 
शान्तः=शाश्त हूँ एतावन्तम्‌=इतने 
बोधः=वोघ रूप हूँ कालम्‌--काल पर्यन्त 
पे मोहेन=अज्ञान करके 
प्रकृते: प्रकृति से एवनिःसंन्देह ` 
परः=परे हूँ बिडंबितः=ठगा गया हूँ 
भावाथ । 


अष्टावक्रजी के उपदेश से जनक जी को आत्मां 
साक्षात्कार जब उदय हुआ, तब जनकजी अपने चेतन स्वरू 
आत्मा का साक्षात्कार करके अपने अनुभव को प्रकट कर 
हुए वाधितानुवृत्ति से पूर्वं प्रतीत हुए मोह के स्मरण को ब 
आश्चर्यं के साथ प्रकट करते हैं-- 

मैं निरंजन अर्थात्‌ संपूर्ण उपाधियों से रहित एवं शान 
स्वरूप होकर, अर्थात्‌ संपूर्ण विकारों से रहित होकर, त 
प्रिति मर्थाल्‌" भमयां-संकी'्ञ्कारेरषीः धरिहीकिर, औं 





तो प्रकरण । ४३ 


बोध-स्वरूप अर्थात्‌ ज्ञान-स्वरूप होकर, इतने काल तक देह 
और आत्मा के अविवेक करके दुःखी होता रहा । आज से 
हे गुरो ! आपकी कृपा करके मैं आत्मानन्द अनुभव को 
प्राप्त हुआ हूँ ॥ १॥ 
मूलम्‌ । 
यथा प्रकाशयाम्येको देहमेनं तथा जगत्‌ । 
अतो मम जगत्सर्वसथवा न च किचन ॥ २॥ 
पदच्छेदः । 
यथा, प्रकाशयामि, एकः, देहम्‌, एनम्‌, तथा, जगत्‌, 
अतः, मम, जगत्‌, सर्वम्‌, अथवा, न च, किञ्चन ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थ \ 

यथा'्=जँसे अतः=इसलिये 

एनम्‌=इस समःमेरा 

देहम्‌=देह को सर्वम्‌त्सम्पूण 

एकः=अकेला ही जगत्‌=संसार है 
प्रकाशयामि=मै प्रकाश करता हूं अथवाऱ्च्या 

तथा-वं से ही _सम-मेरा 

. जगत्न्संसारको भी किञ्चनन्कुछ भी 
प्रकाशयासि-प्रकाश करता हूँ न=चहीं है ॥। 
भावार्थं । 


पूवे वाक्य करके जनकजी ने मोह की महिमा को 
कहा--अब इस वाक्य करके गुरु की कृपा से जो उनको देह 
और आत्मा का विवेक ज्ञान हुआ हे, उसको सहित युक्त 
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मैं एक ही सारे जगत्‌ को प्रकाश करता हूँ और इस्‌; 
स्थूल देह का भी प्रकाशक हूँ । 

यह्‌ देह अनात्मा है यानी जड़ होने से अप्रकाश जगत्‌ 
को तरह है । 

जड़ देह और चेतन आत्मा का आध्यासिक संबंध है, अर्थात्‌ 
कल्पित तादात्म्य सम्बन्ध है। सत्य और मिथ्या का वास्तविक 
सम्बन्ध न होने से इन दोनों का पारमार्थिक सम्बन्ध नहीं 
है। जेसे-शुक्ति और रजत का कल्पित तादात्म्य सम्बन्ध है, 
वैसे देह और आत्मा का भी कल्पित तादात्म्य सम्बन्ध है। 
जैसे शुक्ति की सत्ता करके रजत्‌ भी सत्यवत्‌ भान होता. 
है, वंसे आत्मा की सत्ता करके देह भी सत्यवत्‌ भान होता, 
है । वास्तव में देह मिथ्या है । इसी तरह आत्मा की सत्ता 
करके ही सारा जगत्‌ सत्यवत्‌ प्रतीत होता है । आत्मा से. 
पृथक्‌ जगत्‌ मिथ्या है, यानी कभी हुआ नहीं है । इसी वार्त्ता 
को पञ्चदशीकार ने भी कहा है- | 

अस्ति भाति प्रियं रूपं नाम चेत्यंशपञ्चकम्‌ । 
आद्यं त्रयं ब्रह्मरूपं जगद्रूपं ततो द्यम्‌ ॥ 

अर्थात्‌ “अस्ति” है “भाति” भान होता है “प्रियम्‌” ' 
प्यारा है, रूप और नाम ये पाँच अंश सारे जगत्‌ में व्याप्त 
करके रहते हैं और इन पाँचो में से अस्ति, भाति, प्रिय ये 
तीनों अंश ब्रह्म के हैं, सो तीनों अंश सारे जगत्‌ में प्रवेश 
होकर स्थित हें । नाम और रूप ये दो अंश जड़ जगत के | 
हँ । यदि नाम और रूप को निकाल दिया जावे, तब जगत्‌ | 
को कोई यस्तु भी सत्व नेहा“ रह सकती हग नीर रूप | 





ठ प्रकरण । डप 


दोनों विनाशी हैं, क्योंकि एक हालत में नहीं रहते हैं, इसी 
से सारा जगत्‌ मिथ्या सिद्ध होता है। यह जगत्‌ परब्रह्म के 
अस्ति. भाति और प्रिय इन तीनों अंशों करके ही सत्यवत्‌ 
प्रतीत होता है । यदि इन तीनों अंशों को हरएक पदार्थं से 
पृथक कर दिया जाय, तब जगत्‌ का कोई भी पदार्थ सत्यवत्‌ 
भान नहीं हो सकता है । इसी से सिद्ध होता है कि जगत्‌ 
तीनों कालों में मिथ्या है और ब्रह्म ही तीनों कालों में सत्य 
है । इस युक्ति-सहित अनुभव करके जनकजी कहते हैं कि 
जितना दृश्य जगत्‌ है, वह मेरे में ही अध्यस्त अर्थात्‌ कल्पित 
है, क्योंकि परमार्थ दृष्टि से कोई भी देहादिक मेरे में नहीं 
है । जैसे आकाश में नीलता; मर्स्थल में जल; बन्ध्या का 
पुत्र; शश के शृङ्ग; ये सब तीनों कालों में नहीं है, वेसे ही 
जगत्‌ भी वास्तव में तीनों कालों में नहीं है, और न कोई 
मेरे देहादिक है । मैं माया और उसके कार्य से परे एवं 
ज्ञान-स्वरूप हूँ ॥ २॥ 
मुलम्‌ । 
सशरीरमहो विश्वं परित्यज्य मयाऽधुना । 
कुतश्चित्कोशलादेव परमात्मा विलोक्यते ॥ ३ ॥ 
पदच्छेदः । 

सशरीरम्‌, अहो, विश्वम्‌, परित्यज्य, मया, अधुना) 
कुतङ्चित्‌, कौशलात्‌, एव, परमात्मा, विलोक्यते ।। 
अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्वय: । शब्दार्थ । 


अहो=आश्चर्थ हैँ कि ह त्याग करके _ 
सशरीरम्‌=शरीर सहित परित्यज्य= + अर्थात्‌ अपने से 


का वु थक्‌ समझ कर 
बिहरव Shastri Collection Jammu. Boe by eGangotri 


के र फी 
४६ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


कुतश्चित्‌=कहीं सयात्मुझ करके 
कुशलता से अर्थात्‌ अधुना=अव 
उपदश स परमात्मा=ईश्वर 
एवन्ही बिलोक्यते=देखा जाता है 
ै भावार्थ । 

जनकजी फिर भी कहते हैं कि जो लिंग शरीर और 
कारण-शरीर के सहित संपूर्ण विश्व-विचार करके, शास्त्र 
और आचार्य के उपदेश करके और चातुर्य करके आत्मा सै 
पृथक्‌ अपनी सत्ता से शुन्य आत्मा की सत्ता करके सत्यवत्‌ 
भान होता था, उसको मैं अब मिथ्या जानकर अपने ज्ञान- 
स्वरूप आत्मा का अवलोकन कर रहा हूँ । क्योंकि आत्म- 
ज्ञान के अतिरिक्त और कोई भी आत्मा के अवलोकन का, 
उपाय नहीं हे ॥३॥ 


कोशलात्‌= 


सूलम्‌ । 
यथा न तोयतो भिन्नास्तरङ्गाः फेनबुद्बुदाः । 
आत्मनो न तथा भिन्नं विशवामात्मनिनिगं तम्‌ ॥ ४॥ 
पदच्छेदः । 
यथा, न, तोयतः, भिन्ना:, फेनबुदबुदाः, आत्मनः, न, 
तथा, भिन्नम्‌, विश्वम्‌, आत्मविनिर्गंतम्‌ ॥ 
अस्बय: । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
यथा=जँसे फेनबुद्बुदाः=्फेन और बुल्ला 
तोयतः=जल से भिन्नाः=भिन्न 
CEO Shastri Collection Jammu. Digitized bGangotr 
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तथा=वैसे ही विश्वम्‌=विशव 
आत्मवि- | _आत्म-विष्टि लनल र 
निर्गतम्‌ न्नम्‌ न=्िन्न नहीं हे ॥ 


भावार्थ । 
दृष्टान्त-जैसे तरंग और फेन जल से भिन्न नहीं हैं, 
क्योंकि जल ही उन सबका उपादान कारण हैं, वैसे ही यह 
विश्व आत्मा से उत्पन्न है अर्थात्‌ इसका उपादान कारण 
आत्मा ही है । इस कारण ऐसा जो जगत्‌ है, वह भी आत्मा 
से भिन्न नहीं है। जैसे तरंग बुद्बुदादिमें जल अनुगत है-- 
वैसे स्वच्छ चैतन्य भी सम्पूर्ण विश्व में अनुगत है । जैसे 
कल्पित सर्प अपने अधिष्ठानभूत रज्जु से भिन्न नहीं है, किन्तु 
रज्जु-रूप ही है--वेसे कल्पित जगत्‌ भी अधिष्ठानभूत चेतन 
से भिन्न नहीं है॥ ४॥ 
सल 
तम्तुमात्रो भवेदेव पटो यद्वद्विचारतः । 
आत्मतन्मात्रमेबेदं तद्॒ह्विश्व॑ विचारितम्‌ ॥ ५ ॥ 
पदच्छेदः । 
तन्तुमात्रः, भवेत्‌, एब, पटः, यद्वत्‌, विचारतः, आत्म- 
तन्मात्रम्‌, एव, इदम्‌, तद्वत्‌, विश्वम्‌, विचारितम्‌ ॥ 


अन्वय: । शब्दार्य । | अन्वयः । शब्दार्थं \ 
यद्वत्‌=जेसे बिचारतः=विचार से 
पटः=कपड़ा इदम्‌ःयह्‌ 
तम्तुमात्रः=तंतुमात विश्वम्‌=संसार 
एव=ही आत्मतम्मात्रम्‌=आत्मसत्तामाल 
भवेत्‌=होता है एव्ही 


०८ Shastri Collecti य््णकच्पण्तिष्टश्ब सक्ते ll 


अ लता 
४८ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० | 
भावार्थ । | 
जैसे स्थूल दृष्टि करके तन्तुओ से विलक्षण पट प्रतीत 
होता है, परन्तु विचार-पूर्वक देखने से तन्तु-रूप ही पट है, 
तन्तुओ से भिन्न पट कोई वस्तु नहीं है--वैसे ही स्थूल दृष्टि 
द्वारा देखने पर ब्रह्म से विलक्षण जगत्‌ प्रतीत होता है, परन्तु 
युक्ति और विचार से आत्म-रूप ही जगत्‌ है। जैसे तन्तु 
अपनी सत्ता करके पट में अनुगत है, बैसे ही आत्मा भी. 
अपनी सत्ता करके अधिष्ठान भूतरूप होकर सारे जगत्‌ में 
अनुगत हे ॥ ५ ॥ 
सूलस । 
यथेवेक्षुरसे क्लृप्ता तेन व्याप्तेव शर्करा । 
तथा विश्व मयि क्लृप्तं मया व्याप्तं निरन्तरम्‌ ॥ ६॥ 
. पदच्छेदः । 


यथा, एव, इक्षुरसे, क्लृप्ता, तेन, व्याप्ता, एव, शकरा, 
तथा, विश्वम्‌, मयि, क्लृप्तं, मया, व्याप्तम्‌, निरन्तरम्‌ ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थे । | अन्वय: 1 शब्दार्थ । 
यथा=जँसे | तथा एवं-वैसे ही 
एवन््निएचय करके सयिन्मुझ्में 
इक्षरसे=इक्षु के रस में क्लृप्तम्‌ज्अध्यस्त हुआ 
क्लुप्ता=अध्यस्त हुई विश्वम>संसार 
शर्केरा=शक्कर मया=मुझ करके 
तेन्=उसी करके 


निरन्तरम्‌=सदा | 
| व्याप्ता८एकन्क्k Kath Shastri Collectfon गगाध्याप्तेथ [9०४ 
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आत्मा करके सारा जगत्‌ व्याप्त है, इसी में जनकजी 
दृष्टान्त कहते हैं 
जस इक्षु जा गन्ना है, सो रस में अध्यस्त है, और उसी 
मधुर-रस करक गान्ना भी व्याप्त है, वैसे ही मेरे नित्य 
आनन्द-स्वरूप में यह सारा जगत्‌ अध्यस्त है, और मेरे नित्य 
आनन्द-रूप करके बाहर और भीतर से व्याप्त भी है, इस 
वास्ते यह्‌ विश्व भी आत्म-स्वरूप ही है ।। ६ ।। 
सूलस्‌ । 
आत्साज्चानाज्जगद्धाति आत्सज्ञानाच भासते । 
रज्ज्वज्ञानादहिर्भाति तज्ज्ञानाङ्भासते न हि॥ ७॥ 
पदच्छेद: । 


आत्माञ्चानात्‌, जगत्‌, भाति, आत्मज्ञानात्‌, न, भासते, 
रज्ज्व-ज्ञानात्‌, अहिः, भाति, तज्ज्ञानात्‌, भासते, न, हि || 
अन्वयः । शब्दार्यं । | अन्वय: । शब्दार्य । 


आत्माज्ञानात्‌=आत्मा के अज्ञान से अहिः=सपं 
जगत्‌=संसार भाति=भासता हूँ 
भाति=भासता हे 
आत्मञ्ञानात्‌=आतत्मा के ज्ञान से 
न भासतेन्नहीं भाएंता हे 
यथा=्जँसे | नहि=तहीं 
रज्ज्वज्ञानात्‌ रजन के अन्न ल, Collection जन्ततेऽप्ाrद ebangotri 


च=और 


तजज्ञानात्‌=उरके ज्ञान स 


पा मा कारक सकर 


लडी 
Ho अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


भावार्थं । 
आत्मा के स्वरूप के अज्ञान करके जगत्‌ सत्य प्रतीत 
होता है और अधिष्ठान-स्वरूप आत्मा के ज्ञान करके असत्‌ 
प्रतीत होता है । इसमें लोक-प्रसिद्ध दृष्टान्त कहते हैं-- 
रज्ज्‌ के स्वरूप के अज्ञान से जैसे सर्प प्रतीत होता है, 
और रज्जु के स्वरूप के ज्ञान से उसमें सपं प्रतीत नहीं होता 
है; वैसे ही आत्मा के स्वरूप के अज्ञान करके जगत्‌ प्रतीत 
होता हे, और आत्मा के स्वरूप के ज्ञान करके जगत्‌ प्रतीत 
नहीं होता है ॥॥ ७ ॥। 
सलम 
प्रकाशो मे निज रूपं नातिरिक्तोऽस्म्यहं ततः । 
यदा प्रकाशते विश्वं तदऽहंभास एव हि॥८॥ 


पदच्छेद: । | 
प्रकाशः, मे, निजम्‌, रूपम्‌, न, अतिरिक्तः, अस्मि, अहम्‌, 
ततः, यदा, प्रकाशते, विश्वम्‌, तदा, अहं भास:, एव, हि॥ 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
प्रकाशः=प्रकाश यदा=जब 
मे=्मेरा बिश्वस्‌=संस।र 
र प्रकाशते= प्रकाशता हे 
ूंपमुन्रूप है तदा=तव 
अहम्‌त्मै =i; तत्‌=वह्‌ 
ततः=उससे . | अहंभासः=मेरे प्रकाश से 


अलग ही 
अहिर Shastri Collection Jammu. एव हिर छ 6091907 
न अस्मि=्नहीं हू >प्रकाशतेऽप्रकाशता ह्‌ ॥ 


न 
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भावार्थ । 

प्रश्‍न--आत्मा के स्वरूप का जबतक अज्ञान बना हे 
तबतक आत्मा के प्रकाश का अभाव ही रहता हे, तब 
फिर आत्मा के स्वरूप के प्रकाश का अभाव होने से जगत्‌ 
का भात केसे हो सकता हे ? 

उत्तर--जनकजी कहते हें कि मेरा जो प्रकाश अर्थात्‌ 
नित्य ज्ञान है, वह मेरा स्वाभाविक स्वरूप है, मैं उस प्रकाश 
से भिन्न नहीं हुँ, इसी वास्ते जिस काल में मुझको विश्व 
प्रतीत होता हे, तब आत्मा के प्रकाश से ही प्रतीत होता है । 

प्रश्‍न--यदि स्वरूप भूत चेतन ही प्रकाशक है, तब फिर 
अज्ञान कैसे रह सकता है ? क्योंकि ज्ञान और अज्ञान दोनों 
तम और प्रकाश की तरह परस्पर विरोधी हें । 

उत्तर--दो प्रकार का चेतन हे । एक सामान्य चेतन, 
दूसरा विशेष चेतन । विशेष चेतन अज्ञान का विरोधी हे 
अर्थात्‌ बाधक है । सामान्य चेतन अज्ञान का विरोधी नहीं 
है, किन्तु साधक है अर्थात्‌ अज्ञान्‌ को सिद्ध करता है | जेसे 
अग्नि दो प्रकार की है। एक सामान्य अग्नि, दूसरी विशेष 
अग्नि है । सामान्य अग्नि तो सब काष्ठों में व्यापक हे, परन्तु 
काष्ठो के स्वरूप को जलाती नहीं है, किन्तु बनाती है, 
क्योंकि जितने जगत्‌ के पदार्थ हैं, वे सब भूतो के पञ्ची- 
करण से बने हैं । जेसे जो लकड़ी पंचतत्त्वों से बनी हे 
उसको सामान्य तेज अर्थात्‌ अग्नि जो उसके भीतर है, - 
जलाती नहीं है, पर जब दो लकड़ियों की परस्पर रगड़ से 


> 


जो विशेष अलका तेज जमत लता रत 
उस लकडी की जला देता है, कया कि व्ह उसका वरोधी 


५२ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


है, वैसे सामान्य चेतन जो संत्र व्यापक है, वह उस अज्ञान | 
का विरोधी अर्थात्‌ बाधक नहीं है, किन्तु अपनी सत्ता करके । 
उसका साधक है, और आत्माकारवृत््यवच्छि् विशेष चेतन 
है, वही उस अज्ञान का बाधक अ थात्‌ नाशक है । यदि स्वरूप 
चेतन अज्ञान का विरोधी होवे, तब जड़ को सिद्धि भीन 
होवेगी । यदि आत्मा के प्रकाश का भी अभाव माना जावे, 
तब जगदान्ध्य प्रसंग हो जावेगा । इस वास्ते आत्मा के स्वरूप 
के प्रकाश करके ही जगत्‌ भी प्रकाशमान हो रहा है, स्वतः 
जगत्‌ मिथ्या है ॥ ८॥ 
सूलम्‌ । 
अहो विकल्पितं विश्वमज्ञानान्मयि भासते । 
रूप्यं शुक्तौ फणी रज्जौ वारि सूर्यकरे यथा ॥ ९ ॥ 
पदच्छेद: । 
अहो, विकल्पितम्‌, विश्वम्‌, अज्ञानात्‌, मयि, भासते, 

रूप्यम्‌, शुक्तौ, फणी, रज्जौ, वारि, सूर्यकरे, यथा ॥ 


अन्वय: \ शब्दार्थ । | अन्वय: । शब्दार्थ । | 
अहो=आश्चर्यं हे कि शुक्तो=शुक्ति में 
(विकल्पितम कल्पित ` रूप्यमरचांदी 
विश्वसन्संसार री रज्जो: रस्सी में 
अज्ञानात्‌=अज्ञात्‌ से ) 
मेरे में फणीतसप 
ईद्शम्‌्*ऐसा सूर्यकरे-सूय की किरणों में 
भासते=भासता हं बारि=जल 
यथा=जैसे भासते=भासता हे ॥ 


CC-0. Omkar Nath ३ Digitized by ९७91५० 
जनकजी कहते हैं कि जसे अज्ञान करके शुक्ति में 


दूसरा प्रकरण । 1 ण 


रजत, रस्सी में सपं तथा सूर्य किरणों में जल असत्‌ प्रतीत 
होता है-वेसे ही अज्ञान करके मेरे स्वप्रकाश आत्मा में असत्‌ 
जगत्‌ प्रतीत हो रहा है, यही बड़ा भारी आश्चयं है । ९॥ 
सुलस्‌ । 
ससो विनिगंतं विश्वं मय्येव लयमेष्यति । 
मृदि कुस्भो जले वीचिः कनके कटकं यथा ॥ १०॥ 
पदच्छेदः । 
मत्तः, विनिर्गतम्‌, विश्वम्‌, मयि, एव, लयम्‌, एष्यति, 
मृदि, कुम्भः, जले, वीचिः, कनके, कटकम्‌, यथा ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
मत्तः=मुझ से मृदि=मिट्टी में 
बिनिर्गतम्‌=उत्पन्न हुआ कुस्भः=घड़ा 
इदस्‌=्यह्‌ जले=जल में 
विश्वम्‌च्संसर वाचिःच्लहर 
सयि=मुझमें कनके=स्वर्णं में 
लघम्‌=लय को कटकम्‌=भूषण 
एष्यति= प्राप्त होगा लयं | लय होते हैं ॥ 
यथान्जैसे र यान्ति 
भावाथ । 


जैसे घट मृत्तिका का कार्य है अर्थात्‌ मृत्तिका से ही 
उत्पन्न होता है, और फिर टूटकर मृत्तिका में ही लय हो 
जाता है-वैसे ही जगत्‌ भी प्रकृति का कायं है अर्थात्‌ 
प्रकृति से ही उत्पन्न होता है और प्रकृति में ही लय हो 
जाता है । चेतन आत्मा से न जगत्‌ उत्पन्न होता है, और 
न उसमें०केकक्षीतोशह$ क्यों कि०्जगल»जड़ एक्षोन्हअा रसकव्बेतन 
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है । चेतन से जड़ की उत्पत्ति बनती नहीं हे- ऐसी साँख्य- 
शास्त्रवालों की शङ्का है--उसके उत्तर को कहते हैं-- 
सांख्य-शास्त्रवाले परिणामवादी हैं और पूर्ववाली 
अवस्था से अवस्थान्तरता को प्राप्त होने का नाम ही परिणाम 
है । जैसे दूध का परिणाम दधि, मृत्तिका का घट और 
सुवर्ण का कुण्डल है-वैसे प्रकृति का परिणाम जगत्‌ है- 
ऐसे सांख्य-शास्त्रवाले मानते हैं। | 
नैयायिक आरम्भवादी है । अन्य वस्तु से अन्य वस्तु 
की उत्पत्ति का नाम आरम्भवाद है । जैसे अन्य तन्तु सै 
अन्य पट की उत्पत्ति होती हे । वेसे अन्य परमाणूओं से 
अन्य रूप जगत्‌ की भी उत्पत्ति होती है। 
वेदान्ती का तो विवत्तवाद है। जो एक ही वस्तु अपनी, 
पूर्व वाली अवस्था से अन्य अवस्था करके प्रतीत होवे, उसी 
-का नाम विवत्तं है। जैसे रज्ज्‌ का विवत्तं सपं है, वह रज्जु 
ही सर्प-छूप करके. प्रतीत होती है । यदि जगत्‌ ब्रह्म का 
परिणाम माना जावे, तब तो दोष आवे कि चेतन से जई 
कैसे उत्पन्न होता है ? और कैसे जगत्‌ चेतन में लय हो 
जाता है ? ये सब दोंष वेदान्ती के मत में नहीं आते हैं। 
क्योंकि जैसे रज्जु के अज्ञान से रज्जु सर्प-रूप प्रतीत होती 
है, और रज्जू के ज्ञात करके उस सर्प की निवृत्ति हो जाती. 
है--वैसे ब्रह्म, आत्मा के स्वरूप के ज्ञान करके जगत्‌ वी 
निवृत्ति हो जाती है । 
सांख्यवाले और नेयायिक के मत में अनेक दोष पड़ 
हैं.। एक तो वेद में परिणामवाद और आरम्भवाद कहीं भी 
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नहीं लिखा हैं, अतएव उनका मंत बद वसै हैँ । दूस 


दूसरा प्रकरण । र्ण 


युक्तियों से भी परिणामवाद और आरम्भवाद सिद्ध नहीं 
होते हैं । क्योंकि घट मृत्तिका का परिणाम नहीं है और न 
स्वर्णं का परिणाम कुण्डल हो सकते हैं । उत्पत्ति-काल में 
भी घट मृत्तिका-रूप ही है, गोलाकार उसका रूप और घट 
ये दोनों नाम कल्पित हैं। यदि घट से मृत्तिका निकाल दी 
जावे, तब घट का कहीं पता नहीं लग सकता है, अतएव घट 
मिथ्या है । इसी तरह स्वर्ण के कुण्डल भी मिथ्या हैं। घट 
और कुण्डल भी मृत्तिका के विवत्त है,क्योंकि मृत्तिका और 
स्वर्ण ही अन्य रूप से घट और कुण्डल प्रतीत हो रहे हें । 

अतएव विवत्तेवाद ही ठीक हे । इसी तात्पर्यं को लेकर 
जनकजी कहते हैं कि यह सारा जगत्‌ मुझसे ही उत्पन्न होता 
है और फिर मुझसे ही लय हो जाता है । जैसे मृत्तिका से 
घट उत्पन्न होता है और फिर मृत्तिका में ही लय हो 
जाता है । 

प्रश्न--इसमें कोई वेदवाक्य भी प्रमाण है ? 
` उत्तर-यतो वा इमाति भूतानि जायन्ते येन जातानि 
जीवन्ति यत्प्रयन्त्यभिसंविशन्ति, इति श्रृतेः । 

अर्थ-जिस आतत्मब्रह्म से ये सब भूत प्राणी उत्पन्न होते 
हैं, जिस ब्रह्म की सत्ता करके उत्पन्न होकर जीते हैं और 
फिर सब मर करके जिसमें लय हो जाते हैं, उसी को तुम 
अपना आत्मा जानो । यह वेद-वाक्य भी प्रमाण है ।। १०॥ 

सुलस्‌। 

अहो अहं नमो सह्यं विनाशी यस्य नास्ति से । 
बा दिस्य 0स्क्रासेएषिः ० क्षिष्ठल: «कपमा ॥ 
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पदच्छेद: । । 

अहो, अहम्‌, नमः, मह्यम्‌, विनाशः, यस्य, न, अस्ति, | 

मे, ब्रह्मादिस्तम्बपर्यन्तम्‌, जगन्नाशे, अपि, तिष्ठतः ॥ 
अन्वयः । शब्दार्थ । । अन्वयः । 





शब्दार्थे । 
be ) र्व | ब्रह्मा से लेकर अ | जगत्‌ के नाश 
पर्यन्तम्‌ तृण पर्यन्त होने पर 
अपि=भी +अतः एव=इ्सालिये 
यस्य मे=जिस मेरे अहम्‌=मैं 
तिष्ठतः=होते हु ए का अहो=आश्‍्चर्यरूप हू 
बिनाशः=नश मह्यम्‌=मेरे लिये 
न अस्ति=्नहीं है नमः=नमस्कार हे ॥ 
भावाथ । 


प्रश्‍न--यदि ब्रह्म को जगत्‌ का उपादान कारण मानोगे, 
तब वह विकारी हो जावेगा और विकारी होने से नाशी भी 
हो जावेगा ? 

उत्तर-ब्रह्म विकारी और नाशी तब होवे, जब हुम 
जगत्‌ को ब्रह्म का परिणामी उपादान कारण मानें, सो तौ 
नहीं है, किन्तु जगत्‌ को हम ब्रह्म का विवत्तं मानते हें, इस 
वास्ते विकारी और नाशी ब्रह्म कदापि नहीं हो सकता है। 

जनकजी कहते हैं कि मैं आर्चर्य-रूप हूँ, क्योंकि सारे 
जगत्‌ का उपादान कारण होने पर भी मेरा नाश कदापि 
नहीं होता है एवं स्वर्णादिकों के सदृश विकारता भी मेरे में 
नहीं है । अतएव मैं अविकारी हूँ और जगत्‌ मेरा विवत्तं ही. 
इसी कारण वह विवत्तं का अधिष्ठान-रूप है । उपादान की! 


स. त्ती से किरि की संत्ती कि विषम"होन कन मिभर्धवत्त है। 


दूसरा प्रकरण । प्र्छ 


ब्रह्म की पारमाथिक सत्ता हैं और जगत्‌ की प्रातिभासिक 
सत्ता हुँ । ब्रह्म तीनों कालों में नित्य है और जगत तीनों 
कालों में अनित्य है, किन्तु केवल प्रतीति-मात्र ही हे, इस 
वास्ते जगत्‌ ब्रह्म का विवत्तं है । जगत की उत्पत्ति आदिकों 
के होने से ब्रह्म का एक रोवाँ भी नहीं बिगड़ता है अर्थात्‌ ब्रह्म 
की किड्चिन्मात्र भी हानि नहीं होती है ब्रह्मा से लेकर 
चींटी पर्यन्त जगत्‌ के नाश होने पर भी ब्रह्म ज्यों का त्यों 
एकरस रहता है, वही ऐसा पारमाथिक स्वरूप है ॥११॥ 
सुलम्‌ । 
अहो अहं नमो मह्ममेको5हं देहवानपि । 
क्वचिन्न गन्ता नागन्ता व्याप्य विश्वमवस्थितः ॥ १२ ॥ 
पदच्छेद: । 
अहो, अहम्‌, नमः, मह्यम्‌, एकः, अहम्‌, देहवान्‌, अपि 
क्वचित्‌, न, गन्ता, न, आगन्ता, व्याप्य, विश्वम्‌, अवस्थितः ।। 


अन्वय: । शब्दाय । , अन्वय: । शब्दाय । 
अहम्‌=मैं न क्वच्ित्‌=त कहीं 
अहो= आश्चयं -रूप में गन्ता=जानेदाला हूं 
मह्यम्‌=मेरे लिये न क्वचित्‌ चन कहीं 
नमः=नमस्कार हे आगन्ता<आनेवाला हूँ 
अहम्‌मैं 


विश्वमत्संसार को 





देहवान्‌=देहधारी होता हुआ 
Fo १६४६ व्याप्यचआच्छादित करके. 
एक:चअद्वेत हूँ अवस्थितःस्थित हूँ 
भावार्थं । 


प्रश्ब००आर्सा"अनेकऽप्रतीह'होसे"है} कयोर्विक०फ्रस्थेकण्देह 
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में आत्मा सुख दुःखा दिवाला पृथक्‌ ही प्रतीत होता है । यदि 
आत्मा एक होवे, तब एक को सुखी होने से सबको सुखी | 
होंना चाहिए तथा एक के दुःखी होने से सबको दुःखी होना 
चाहिए, एक के चलने से सबको चलना और एक के बैठने | 
से सबका बैठना होना चाहिए ? 

उत्तर-जनकजी कहते हैं कि बड़ा आश्चर्य है कि मेरा 
आत्मा एक ही है, तथापि अनेक देहरूपी उपाधियों के भेद 
करके अनेक आत्मा प्रतीत हो रहे हैं । जसे एक ही जल 
नाना घट-रूपी उपाधियों में नाना रूपवाला प्रतीत होता 
है। जैसे एक ही सूर्य का प्रतिबिम्ब नाना जलोपाधियों में 
हिलता-चलता प्रतीत होता है। और जैसे एक ही आकाश 
नाना घटमठादिक उपाधियों में क्रिया आदिकवाला प्रतीत! 
होता है, परन्तु वास्तव में वे क्रिया आदि सब उपाधियों के 
धर्म हैं, आकाश के नहीं हैं । वेसे सुख दुःख गमनागमनादिक। 
भी सब देहादि उपाधियों के धर्मे हैं, आत्मा के नहीं हैं, इसी 
से एक ही आत्मा गमनादिकों से रहित व्यापक होकर स्थित 
है॥ १२॥ | 


मुलस्‌ । 
अहो अह नमो मह्यं दक्षो नास्तीह मत्समः । | 
असंस्पृश्य शरीरेण येन विश्वं चिरं धूतम्‌ ॥ १३ ॥ 
पदच्छेदः । 
` अहो, अहम्‌, हा दक्षः, न, अस्ति, इह, मत्समः, 
असरस्पुय शरीरिणि, चेत, विश्वभर चिर ध | 


दूसरा प्रकरण । ५९ 


अन्वयः । . शब्दार्थ । ¦ अन्वयः । शब्दार्थ । 

अहम्‌=में येन=्क्योंकि 
अहो=अश्चर्य-रूप हूँ शरीरेण=शरीर से 
तमः=नमस्कार है असंस्पृश्य=पृथक्‌ 

मह्यम्‌=मुझको मया-मुझ करके 

इह=इस' संसाए में +इदम्‌=्यह्‌ 

मत्ससः=मेरे तुल्य चिरम्‌=चिरकाल पर्यन्त 

दक्षः=चतुर विश्वम्‌=विश्व 
न अस्ति=कोई नहीं है ध॒तम्‌=धारण किया गया है ॥ 
भावार्थ । 


प्रश्‍न--असंग आत्मा का शरीरादिकों के साथ संसर्ग 
केसे हो सकता है ? और वह जगत्‌ को कंसे धारण कर 
सकता है ? 

उत्तर-जनकजी कहते हैं कि यही तो बड़ा आश्‍चर्य है 
कि जो मैं असंग हो करके भी शरीरादिकों को चेष्टा कराता 
हूँ । जैसे चुम्बक पत्थर आप क्रिया से रहित भी है तथापि 
लोहे को चेष्टा कराता है। जसे उसमें एक विलक्षण शक्ति 
है, बैसे आत्मा में भी एक विलक्षण शक्ति है। वह शरीरा- 
दिकों के अन्तर असंग स्थित है, पर क्रिया-रहित है, परन्तु 
शरीर इन्द्रियादिक सब अपने-अपने काम को करते हैं । जं से 
आग्नि घृत के पिण्ड से अलग रह करके भी उसको पिघला 
देती है, वैसे ही आत्मा भी सबसे असंग रह करके भी और 
क्रिया से रहित हो करके भी सारे जगत्‌ को क्रियावान्‌ कर 
देता है । इसी से जनकजी कहते हैं कि मेरे तुल्य कोई चतुर 
नहीं है? कसी"का'र्णऽकेंअथमे०आाफ्कोही)०मसएकक्ण्कण्ता 
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हूँ । एवं मुझसे अन्य दूसरा कोई नहीं हे कि उसको नमस्कार 
करू ॥ १३॥ | 
सलस्‌ । 
अहो अहं नमो सह्यं यस्य मे नास्ति किञ्चन । 
अथवा यस्य से सर्व यहाड मनसगोचरम्‌ ॥ १४॥ 
पदच्छेद: । | 
अहो, अहम्‌, नमः, मह्यम्‌, यस्य, मे, न, अस्ति, किञ्चन 
अथवा, यस्य, मे, सर्वम्‌, यत्‌, वाङ मनसगोचरम्‌ ॥ | 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वय: । शब्दार्थ । 
अहम्‌=में अस्ति=है 
अहो=भाश्चयं-रूप हू अथवाल्च्या 
मह्यम्‌=मुझको यस्य=जिस । 
नमः=तमस्कार है मेमरे क 
ह +ततत्‌=्वह 
यस्य=जिस > 
व्र सवंमचच्सव है 
किञ्चन=कुछ वाङ मनस-_ । वाणी और मन 
त=्नदीं गोचरम्‌ | का विषय है॥ 


भावार्थ । 

. जनकजी कहते हैं कि मेरे में सम्बन्धवाला कोई पदार्थ 
नहीं है, क्योंकि वास्तव में कोई पदार्थ सत्य नहीं है, केवल. 
एक ब्रह्मात्मा ही परमार्थं से सत्य है। 

नेह नाना नास्ति किञ्चन | 
इस चेतन आत्मा में नानारूप करके जो जगत्‌ प्रतीत 


होती है“सी”वोस्तविणसे नही हैसा ति महती हु 


दूसरा प्रकरण । ६१ 


मृत्योवे मृत्युमाप्नोति य इह नानैव पश्यति । 
वह्‌ मृत्यु से भी मृत्यु को प्राप्त होता है, जो ब्रह्म में 
नानात्व को देखता है अर्थात्‌ नाना आत्मा को देखता र 
इत्यादि अनेक श्रुतिवाक्य हैं जो द्वैत का निषेध करते हैं'। 
फिर जनकजी कहते हैं कि जितना मन और वाणी का 
विषय है, वह सब मिथ्या है, उसका मुझ चैतन्य-स्वरूप 
आत्मा के साथ कोई भी सम्बन्ध नहीं हे । इसी वास्ते मैं 
अपने ही आशइचर्य-रूप आत्मा को नमस्कार करता हूँ ॥ १४॥ 
मुलम्‌ । 
ज्ञानं ज्ञेयं तथा ज्ञाता त्रितयं नास्ति वास्तवस्‌ । 
अज्ञानाऱ्ह्वाति यत्रेदं सोऽहमस्मि निरञ्जनः ॥ १५॥ 
पदच्छेद: । 
ज्ञानम्‌, ज्ञेयम्‌, तथा, ज्ञाता, ब्वितयम्‌, न, अस्ति, वास्तवम्‌, 
अज्ञानात्‌, भाति, यत्र, इदम्‌, सः, अहम्‌, अस्मि, निरञ्जनः ॥। 


अन्वय: । शब्दार्थ। | अन्वय: । शब्दार्थं । 
ज्ञानम्‌=्ज्ञान अज्ञानात्‌= अज्ञानः से 
ज्षेयसुच्ज्ञय जयत्रच्जिस विषे 
तथा=भौर इदम्‌=यह्‌ तीनों 
ज्ञाता=्ज्ञाता भाति=भासते हैं 
त्रितयम्‌=तं नां सः=सोई 
so ह्‌ 
वास्तवम्‌=यथाथं में 


न अस्ति=नहीं है निरञ्जनः=नि'रञजन-रूप 
EC व 
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भावार्थ । 
जनकजी कहते हैं कि ज्ञाता, ज्ञान और ज्ञेय; यह जो 
त्विपुटी-रूप है, सो भी वास्तव में नहीं है, किन्तु अज्ञा 
करके चेतन में ये तीनों प्रतीत होते हें । वास्तव में चेतन 
का इनके साथ भी कोई सम्बन्ध नहीं है । जो माया ओर 
माया के कार्य से रहित चेतन आत्मा है, सो मैं ही हूँ ॥१५॥ 
मूलस्‌ । 
हतसूलमहो दुःखं नान्यत्तस्यास्ति भेषजम्‌ । 
दश्यभेतन्मृषा सर्वमेकोऽहं चिद्रसोऽमलः ॥ १६ ॥ 
पदच्छेदः । 
द्वैतमूलम्‌, अहो, दुःखम्‌, न, अन्यत्‌, तस्य, अस्ति, भेषजम्‌ 
दुञ्यम्‌, एतत्‌, मृषा, सर्वम्‌, एकः, अहम्‌, चिद्रसः, अमलः | 


अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ 
अहो=आश्‍च्यं हे कि एतत्‌=यह 
द्वैत है मूलकारण सर्वम्‌=सव 
ढतमूलम्‌= १ जिसका, ऐसा 


दृश्यमङ्दृश्य 


टर मृषाच्झूठ हे 
दुःखम्‌=्दुःख हैं 2 
तस्य=उसकी अहम्‌=मे 
भेषजम्‌=आषधि एक:=एक भद्दत 
अन्यत्‌तकोई अमलः=शुद्ध 
न अस्ति=नहीं हैं चिद्रसः=चेतन्य-रस हूं 


भावार्थ । | 


व्ययूशमप्न्नेबे अत्मानं ३? “सु दु:ख 


दूसरा प्रकरण । ६३ 


साथ सम्बन्ध कैसे हो सकता हे, पर देखने में आता है 
और लोक भी कहते हें कि हम बडे दुःखी हैं । 
उत्तर-निरज्जन आत्मा को भी द्वैत भ्रम से दुःख 
प्रतीत होता हे, वास्तव में वह दुःखी नहीं । 
प्रश्न--इस भ्रम-रूपी महान्‌ व्याधि की ओषधिक्या है ? 
उत्तर--जो इत प्रतीत हो रहा है, वह सब मिथ्या है । 
वास्तव में सत्य नहीं है । वास्तव में सत्यबोध-रूप आत्मा 
ही है, ऐसा जो ज्ञान है, वही त्रिविध दुःख की निवृत्ति की 
ओषधि है, और कोई उसकी ओषधि नहीं है ॥॥ १६॥ 
मुलस्‌ । 
बोधमात्रो5हमज्ञानादुपाधि: कल्पितो मया। 
एवं विसृश्यतो नित्यं निविकल्पे स्थितिमंम ॥ १७॥ 
पदच्छेद: । 
बोधमात्र:, अहम्‌, अज्ञानात्‌, उपाधिः, कल्पितः, मया, 
एवम्‌, विम्रृ्यतः, नित्यम्‌, निविकल्पे, स्थितिः, ममः । 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्यं । 
अहम्‌=मे एवम्‌=इस प्रकार 
बोधमात्र:च्वोध-रूप हूँ नित्यम्‌=नित्य 
उप “इ बिमृश्यतः=विचार करते हुए 
अज्ञानात्‌ =अज्ञान से वास 
उपाधिः=उपाधि ह्यतिः-स्थिति 


कल्पितः | कल्पना किया - 
तल) -स्ा Nath Shastri Collection प्िमिक त्यें्विर्हवे करके है। जा 
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प्रश्न--यह जो द्वैत-प्रपंच का अध्यास है, इसका उपादान, 
कारण कौन है ? | 
उत्तर--जनकजी कहते हैं कि नित्य ज्ञान-स्वरूप जो मैं 
ह सोमे ही अज्ञान द्वारा सारे प्रपंच का उपादान का र 
अथवा अज्ञान के सहित जो कल्पित सारा प्रपंच है, उसका 
अधिष्ठान-रूप होने से मैं ही उपादान का कारण हँ । विचार 
के विना जो सब मिथ्या प्रपंच सत्य की तरह प्रतीत होता 
था, सो नित्य विचार करने से असत्य भान होने लगा। 
अब अपने स्वरूप चैतन्य में प्राप्त होंकर जीवन्मुक्ति को. 
प्राप्त हुआ हूँ ॥ १७ ॥ 
मुलम्‌ । 

अहो मथि स्थितं विश्वं वस्तुतो न मयि स्थितम्‌ । | 
न से बन्धोऽस्ति मोक्षो वा भ्रान्तिः शान्ता निराश्रया॥ १८) | 
पदच्छेद: । | 

अहो, मयि, स्थितम्‌, विश्वम्‌, वस्तुतः, न, मयि, स्थितम 

न, मे, बन्धः, अस्ति, मोक्षः, वा, भ्रान्तिः, शान्ता, निराश्रया 
अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । ` शब्दा 

मे=्मेरा त=्नहीं 
बन्धः=बग्ध अस्ति=है 


दाया द [इचयं है 
-0. Omkar Nath Shastri Collection 7110. Digitizer बु ती हि प 
मोक्ष: मोक्ष यि पेर म स्थित हुआ. 


दूसरा प्रकरण । ६५ 


विश्वम्‌=जगत्‌ +इतिविचारतः=ऐसे विचार से 
चस्तुतः=वास्तव में F 
मेरे में नराश्रया:-आश्रयरहित 
सयि>मेरे में 2 
>-नहीं भ्रान्ति:-प्रान्ति 
स्थितम्‌-स्थित हुं शान्तास्शान्त हुई ह 1) 


भावार्थ । 
प्रश्न--मुक्ति क्या पदार्थ हे ? 
उत्तर-आनन्दात्मकब्रह्मावाप्तिशच मोक्ष: । 
आनंद-स्वरूप आत्मा को प्राप्ति का नाम ही मुक्ति है । 
प्रश्त--यदि पूर्वोक्त मुक्ति को विचार से जन्य मानोगे, 
तब ' मुक्ति भी अनित्य हो जावेगी, क्योंकि जो-जो उत्पत्ति- 
वाला पदार्थ होता है, सो-सो अनित्य होता है-ऐसा नियम 
है । यदि मुक्ति को विचार से अजन्य मानोगे, तब फिर 
विचार से रहित पुरुषों की भी मुक्ति होनी चाहिए ? 
उत्तर-जनकजी कहते हैं कि वास्तव में तो मेरे में न 
ध है, न मोक्ष है, क्योंकि मैं चेतन्य-स्वरूप हूँ । 
प्रश्‍न--जब कि वास्तविक तुम्हारे में बन्ध और मोक्ष 
कोई नहीं है, तब फिर शास्त्र के विचार का और गुरु के 
उपदेश का क्या फल हुआ ? 
उत्तर--जो देहादिकों में चित्रकार को आत्म-श्रान्ति 
हो रही है, “मैं देह हँ “मैं इन्द्रिय हँ “मैं ब्राह्मण हूँ “मैं 
कर्ता और भोक्ता हूँ, इस भ्रान्ति को जो निवृत्ति है-*न 
में देह्‌ हुँ; और “न इन्द्रिय हूँ'; “न मैं ब्राह्मण-आदि जाति- 
बाला है; “न मैं कर्ता और भोक्ता ह किन्तु देहादिक से 


परे ड्न्‌ सबका व साक्षी शुद्ध जान ammu. Dig GRU 
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स्वरूप का जो यथार्थ वोध है, यही शास्त्र विचार का औ 
गुरु के उपदेश का फल है । ह. 
जनकजी कहते हैं कि अहो ! बड़ा आइचय॑ हे | 
रे में स्थित भी सम्पूर्ण विश्व वास्तव में, तीनों कालों 
रे में नहीं है--ऐसा विचार करने से मेरी भ्रान्ति दूर 
गई है।। १८ ॥। 
सुलस्‌ । 
सशरीरमिदं विश्वं न किञ्चिदिति निश्चितम्‌ । 
शुद्धचिन्मात्र आत्मा च तत्कस्मिन्कल्पनाऽधुना ॥ १९। 
पदच्छेदः 
सशरीरम्‌, इदम्‌, विश्वम्‌, न, किञ्चित्‌, इति, निश्चितः 
शुद्धचिन्मात्र, आत्मा, च, तत्‌, कस्मिन्‌, कल्पना, अधुना। 


अन्वयः । शब्दार्थं । अन्वयः । शब्दा 
सशरीरम्‌=शरीर सहित इति=ऐसा 
इदम्‌=्यह्‌ यदा=्जव 
बिश्वम्‌=जगत्‌ निश्चितम्‌=निश्चय हुआ 
| कुछ नहीं हे अर्थात्‌ तदा=तव, 
किचित्‌ न= 4 न सत्‌ हैं, औरं न कस्मिन्‌=क्रिस विष 
त्र 
WN अधुना=अव 
=अर विश्व की क 
_ | विश्व को कल्पना 
शुद्धिचन्मावःतणुद्ध चेतन्य-मात्र च्य टिक 1 होवे ॥ 
भावाथ । 


शंका[--ज से रज्जु-रूप अधिष्ठान के विद्यमान रहते हू! 
कूभी ठी Nath ht ग पकर मे फिडभी: सक श्रमं र 


दूसरा प्रकरण । ६७ 


सकता है, वैसे अधिष्ठान चेतन के होते हुए भी मुक्ति में कभी 
न कभी प्रपंच भी हो जावेगा । 
उत्तर--शरीर के सहित यह्‌ विश्व किचित्‌ भी सत्य नहीं 
हे, और असत्य है, किन्तु अनिर्वचनीय अज्ञान का कार्य होने से 
अनिर्वचनीय है । उस अनिर्वचनीय की अज्ञान की निवृत्ति 
होने से उसके कार्यं विशव की भी निवृत्ति हो जाती 
अज्ञान ही कल्पित विश्व का कारण था, उसके नाश हो 
जाने से फिर मुक्त पुरुष में विश्व उत्पन्न नहीं होता है। 
जैसे मंद अंधकार के दूर होने से फिर सर्प की भ्रान्ति भी 
नहीं होती है, वैसे प्रकाश-स्वरूप आत्मा के ज्ञान से फिर 
कदापि विश्व की उत्पत्ति नहीं होती है॥ १ 
मूलस्‌ । 
शरीर स्वर्गनरकौ बन्धमोक्षौ भयं तथा । 
कल्पनामात्र मेवेतत्कि मे कार्य चिदात्मनः ॥ २० ॥ 
पदच्छेद: । 
शरीरम्‌, स्वर्गनरकौ, बन्धमोक्षौ, भयम्‌, तथा, कल्पना- 
मारम्‌, एव, एतत्‌, किम्‌, कार्यम्‌, चिदात्मनः ॥। 


अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ ॥ 
एतत्‌=पह एव=निःमदेह 
शरीरम्‌=्शरीर कल्पनामात्रम्‌=्कल्पन।-मात है 
स्वर्गनरको=स्वर्ग झ चैतन्य 
रको रगं और नरक मे वात ड म 
बन्धमोक्षो=त्रन्ध और मोक्ष त्मा 
तथा=ओर किमूल्त्या 


भर्षक्षशभथो Nath Shastri Collection उद्यानाणेम्थांपरत्व्या०हे १5190 


अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


20) 
जी 


भावाथे । 

शंका--यदि संपूर्ण प्रपंच अवास्तविक माना जावे, त 
वर्ण और जाति आदिको का आश्रय जो स्थूलशरीर है, क 
भी अवास्तविक ही होगा । और शरीर को आश्रयण करो 
प्रवृत्त जो विधि-निषेध शास्त्र है, वह भी अवास्तविक हू 
होगा । फिर उस शास्त्र द्वारा बोधन किये हुए जो स्वा 
नरक हैं, वे भी सब अवोस्तविक अर्थात्‌ मिथ्या ही होवेंगे। 
फिर स्वर्गादिको में राग, और नरकादिको से भय भी 
मिथ्या होंगे । और शास्त्र ने जो बन्ध मोक्ष कहे हैं, वे भी 
सब मिथ्या ही होंगे । 

उत्तर-जनकजी कहते हैं कि शरीरादिक सब कल्पना 
मात्र ही हैं। सच्चिदानन्द-स्वरूप मुझ आत्मा का झ 
शरीरादिकों के साथ कौन सम्बन्ध है, कोई भी 
सम्बन्ध नहीं है । क्योंकि सत्य मिथ्या का वास्तविक संम्बत 
नहीं बन सकता है और मेरा शरीरादिकों के साथ कोई भी 
प्रयोजन नहीं है। और जितने विधि-निषेध वाक्य हैं, वे सव 
अज्ञानी के लिए हैं, ज्ञानवान्‌ का उनमें अधिकार नहीं है 
इस वास्ते ज्ञानवान्‌ की दृष्टि में शरीरादिक और विधि 
निषेध सब अवास्तविक ही हैं ॥ २० ॥। 

मलस । 
अहो जनसमूहेऽपि न॑ हेत पश्यतो मम । 
अरण्यसिव संवत्तं क्व रात करवाण्यहम्‌ ॥ २१॥ 
पदच्छेदः । 


००३ ar Ni सुमूहे, ०० Janu एकप) शक्लः; सम 


दूसरा प्रकरण । ६९ 


अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्वय: । शब्दार्थ । 
अहो=आश्चर्यं हे कि न सवत्तमन्नही बर्तता है 
जनसमूहेच्जीवो के वीच में दस्मात=तव 
अपि=भी = 
क्व्केसे 
मम=मुझ र 
अहम्‌ङ्म 


पश्यतः=देखते हुए का 
अरण्यम्‌ इव=अरण्यवत्‌ 
हतम्‌=दैत करवाणिन्करूं 
भावार्थ । 
पूर्ववाले वाक्य द्वारा जनकजी ने कहा कि स्वर्गादिकों 
के साथ मेरा कुछ भी प्रयोजन नहीं हं । अव इस वाक्य 
रके क कि इस लोक के साथ भी मेरा कुछ प्रयोजन 
नहीं 
जनकजी कहते हैं कि हे प्रभो ! बड़ा आश्चर्य है कि 
मैं देत को देखता भी हूँ, तब भी जनों का जो समूह-रूपी 


द्वैत वन की तरह उत्पन्न हुआ च में होता हुआ 
गो हे, क्योंकि मैंने 


मिथ्या वस्तु के साथ ज्ञान- 
अज्ञानी सिथ्या पदार्थो के 


साथ प्रीति करते हें । इतना ही ज्ञानी आर अज्ञानी का 
भेद है ॥२१॥ 


रतिम्‌=मोह्‌ को 


सूलस्‌ 
नाहं देहो न मे देहो जीवो नाहमहं हि चित्‌ । 
दिऽ, ऽति [सीह जीविते स्वूहा, IS । 
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पदच्छेद: । | 
:, त, मे, देह, जीवः न, अहम्‌, अहम, 
हि, चित्‌, अयम्‌, एव, हि, मे, बन्धः, आसीत्‌, या, जीविते 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दाय 
अहम्‌=मैं ह=्ही निश्चय करके 
देहः=शरीःर चित्‌=चतन्य-रूप हूँ 
न=नहीं हूँ मे=्मेरा 
क्सार अयस्‌ एक=्यही 
देहः=शरीर = मन्या 
८ न्धःच्बंधन था 
न=नहीं हे 
हु यात्जो 
अहम्‌ऱ्च्म 2 
जीवः=जीव जीविते=जीने में 
न=नहीं हूँ स्पृहा=इच्छा 
अहम्‌=मैं आसौत्‌=थी 


भावार्थ । | 
शंका-शरीर में अहंता और ममता अवश्य करती 
होगी ? क्योंकि विना अहंता और ममता के व्यवहार की 
सिद्धि नहीं होती हे । 
उत्तर-जनकजी कहते हैं कि मैं देह नहीं हूँ, क्योंकि 
देह जड़ है, मैं चेतन हूँ, और मेरा देह भी नहीं है, कयोंविं 
मैं असंग हूँ, मैं जीव अहंकारी भी नहीं हूँ, क्योंकि अहुंका( 
का कत्तु त्व धर्म है और मेरा अकत्तृ'त्व धर्म हे । | 
Ca शुसरण्कसण्पूश "क्षीण. Digitized by eGangotri 


दुसरा प्रकरण । ७१ 


उत्तर--मैं चैतन्य-स्वरूप अहंकार का भी साक्षी 
अकर्त्ता, अभोक्ता हु । 
प्रश्न--जब तुम खान पान आदिक सब व्यवहारों को 
करते हो, तो तुम अकर्त्ता कंसे हो ! 
उत्तर-अज्ञानी पुरुषों की दृष्टि में मैं व्यवहारों का 
कर्ता प्रतीत होता हूँ, परन्तु वास्तव में मैं कर्ता नहीं हू । 
क्योंकि कतृ त्व भोक्तृत्वपना अहंकारी का धर्म है, मुझ 
आत्मा के ये धम नहीं हैं। और ऐसा भी कहा ह 
निद्राभिक्षे स्वानशोचे नेच्छामि न करोमि च । 
द्र्टारश्चेत्कल्पयन्ति कि मे स्यादन्यकल्पनात्‌ ॥ 
अर्थात्‌ सोना-जागना, भिक्षा माँगना, स्नान करना, पवित्र 
रहना, इन सबकी मैं इच्छा नहीं करता हूँ, और न मैं इनको 
करता हूँ । यदि कोई देखनेवाला मेरे में ऐसी कल्पना करता 
है कि मै इनको करता हूँ, तो दूसरे को कल्पना करने से 
मेरी क्या हानि हो सकती है । 
अब इस विषे दृष्टांत कहते हैं- 
गूंजपूंजादि दह्येत नान्यारोपितर्वाङ्लना । 
नान्यारोपितसंसारधर्मानेवमहं भजे ॥ 
अर्थात्‌ जाडे के दिनों में वन विषे जब कि बंदरों को 
सरदी लगती है, तब वह घुँघची का ढेर लगाकर उसके 
पास मिल करके बैठ जाते हैं और घुँघचियों के, याने गुंजा 
के, ढेर में अग्नि की मिथ्या कल्पना करते हैं। कारण यह 
है किसिम पैछफे ने षड के ऱ्करकीतमातपजऱ्होती कमा द 
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ह जानते हैं कि इस गुंजे के पुंज से हम सबको गरमी ३ : 
रही है । जैसे गुंजा में बंदरों करके कल्पना की हुई अशि 
दाह का कारण नहीं हो सकती है, वेसे ही मूर्ख अज्ञानिगे 
करके कल्पना किये हुए खान पानादि व्यवहार भी वित्र] 
की हानि नहीं कर सकते हैं । क्योंकि विद्वान्‌ वास्तव 
अकर्ता और अभोक्ता है । उसकी दृष्टि में न तो देहादि 
हैं, और न उनके कतृ त्व और भोक्तृत्व धम हैं, किन्तु 
असंग एवं चेतन्य-स्वरूप हैं । 

प्रश्न--अविवेकी विवेकियों को जीने की इच्छा क्यो 
होती है ? 

उत्तर--जो उनके जीने की इच्छा है यही उनका बंधा 
है, जीने की इच्छा करके ही अविवेकी पुरुष अनर्थों को 
करते हैं, विवेकी पुरुष नहीं करते हैं । इस वास्ते जनकर्ज 
कहते हैं कि मेरे जीने की और मरने की इच्छा भी नहीं 
हे । क्योंकि जीने-मरने की इच्छा, ये सब अंतःकरण के धा 
हैं, मुझ असंग चेतन्य-स्वरूप आत्मा के धर्म नहीं हैं ॥ २२॥ 


सुलस्‌ । 


अहो भुवनकल्लोलेविचितलेर्द्राक समुत्यितम । 
मय्यनन्तमहाम्भोधो चित्तवाले समुदाते ॥ २३॥ | 


पदच्छेद: । 


अहो, भुवनकल्लो लै: विचित्रे:, द्राक्‌, समुत्थितम्‌, मगि 
अतल्तफहाफभपेध्षरे,८जितात्यक्त, “समु से {2०५ by eGangotri 


दूसरा प्रकरण । ७३ 


शस्वय:.1 शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ ७ 
अहो आश्‍चर्य हे कि बिचित्रः=अनेक प्रकार के 
अनन्तसहा-_ | अपार समुद्र _. | जगत्-रूपी तरंगों 
छः 5 भ द्‌ Roe 
स्थोधी | रूप SNE जाल 
मयि--मुझ विपे ममन्मेरी 
चित्तवाते | चित्तरूपी पवन द 
समुद्यते के उठने पर भी समुल्थितम्‌=अभिन्नता हैँ ॥ 


भावार्थं । 
जनकजी कहते हैं कि जैसे वायु चलने से समुद्र में बड़े- 
छोटे अनेक प्रकार के तरंग उत्पन्न होते हैं, और वायु के 
स्थित होने से वे तरंग लय हो जाते हैं, तैसे आत्मा-रूपी 
महान्‌ समुद्र में चित्त-रूपी वायु के वेग से अनेक ब्रह्मांड- 
रूपी तरंग उत्पन्न होते हैं, और चित्त के शान्त होने से वे 
लय हो जाते हैं और जैसे समुद्र के तरंग समुद्र से ही उत्पन्न 


होते हे और समुद्र में ही लय हो जाते हैं, और समुद्र के 


तरंग जैसे समुद्र से भिन्न नहीं हैं, वेसे ब्रह्मांड-रूपी अनेक तरंग 
भी मेरे से भिन्न नहीं हैं । मेरे से उत्पन्न होते हैं और मेरे 
में ही लय होते हैं, क्योंकि सब मेरे ही मै कल्पित 
। कल्पित पदार्थं अधिष्ठान से भिन्न नहीं होता 
॥ २३॥ 


Su /01£ 


सुलस। 
मय्यनन्तसहाम्भोधौ चित्तव्राते प्रशास्यति । 
अभाउमराङ्जीतबशिजोे पोतो, वित्तवर २४ 


mu. Digitized by eGangotri 
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पदच्छेद: । 
मथि, अनन्तमहाम्भोधौ, चित्तवाते, 
अभाग्यात्‌, जीववणिजः, जगत्पोतः, विनञ्वरः।। 
अन्द्य: । 


प्रशाम्या 
शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दा 
अनन्तमहाम्भोधो=अपार समुद्र-रूप 


अभाग्यात्‌-अभाग्य से 
मयि=्मुझ विषे 


चित्त-छपी पवन { जगत्‌-रूपो 
~ ty 
लि = > के शान्त होने जगत्पोतः= 4 नीका अर्थात्‌ | 

पर शरीर 

जीव-छूपी 
णज:= < 
SE { वणिक्‌ के बिनश्वरः=नाश हुआ है॥ 
भावाथ । 


जनकजी कहते हैं कि मुझ अनंत महान में जब संकल्प. 
विकल्पात्मक मन-रूपी वायु शान्त हो जाता है, अर्थात्‌ जव 
मन संकल्पादिकों से रहित होता है, तब जीव-रूपी व्यापारी 
को शरीर-रूपी नौका प्रारब्धकर्म -रूपी नदी के क्षय होने पर 
नाश हो जाती है ॥ २४॥ 
मूलम्‌ । 
सय्यनन्तमहाम्भोधावाश्चयं जीववीचयः। 
उद्यन्ति घ्नन्ति खेलन्ति घ्रविशन्ति स्वभावतः ॥ २५॥ 


पदच्छेदः । 


मयि,अनन्तमहाम्भोधो, आर्चर्यम्‌,जीववीचयः, उद्यन्ति, 
घ्नन्ति, "सेल म्सि,अर्कधंजपीस्त>स्वाभाोधते९० by eGangotri | 


दूसरा प्रकरण । ७५ 


१ 


न्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
भाश्चयंमच्आश्‍्चय है कि घ्न न्तिन्परस्पर लड़ती हैं 
मझि=मुङ्ञ में च=जौर 
अनन्तम_ | अपार समुद्र खेलन्तिच्खेलती हैँ 
हास्थोधो ॥ विष चमर 
जीववीचयः=जीव-रूपी तरंगे स्वभ्नाबतः=स्वभाव से 
उद्यन्ति=उठती हैं प्रविशन्तिच्लय होती हैं ॥ 
भावाथ । 


अबाधितानुवृत्ति करके अपने में संपूणं व्यवहार को 
देखते हुए जनकजी कहते हैं- 

प्रश्‍न--बाधिता अनुवृत्ति का क्या अर्थ है? 

उत्तर--बाधित हुए पदार्थ को जो पुन: अनुवृत्ति अर्थात्‌ 
प्रतीति है, उसका नाम बाधितानुवृत्ति है । 

दृष्टांत । 

जैसे एक पुरुष किसी वृक्ष के नीचे, गर्मी के दिनों में, 
दोपहर के समय बेठा था । उसको प्यास लगी । वह पाती 
की खोज करने लगा । तब उसको दुर से जल दिखाई 
दिया । वह उस जल के पीते के वास्ते जब गया, तब उसको 
जल न मिला । क्योंकि रेत में सूर्य की किरणें पड़ती 
थीं । वे ही दूर से जल रूप होकर दिखाई पड़ती थीं । उसने 
जान लिया कि यह रेत ही मुझको भ्रम करके जल दिखाई 
देता था, वह तो जल है नहीं, तब वह लौट करके उसी वृक्ष 
के नीचे आकर बैठ गया । और फिर उसको वही रेता 
किरफुळे लाखा से चमकताना जल से दिखाई देते 
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लगा, परन्तु वह पुरुष जल की इच्छा करके वहाँ न गया. 
क्योंकि उसको निश्चय हो गया कि यह जल नहीं है दुर 
दोष से और किरण के सम्बन्ध से मुझको जल दिखाई के. 
हे । पुरुष के यथार्थ ज्ञान करके बाधित होने पर भी जळ. 
ज्ञान को जो पुनः अनुवृत्ति अर्थात्‌ प्रतीति है, उसी का गा 
बाधित-अनुवृत्ति है। 
दृष्टांत । 

आत्मा के अज्ञान करके जो जगत्‌ सत्य की तरह प्रती 
होता था, उसके सत्यवत्‌ ज्ञान का बाध आत्मा के ज्ञान 
भी हो गया, तथापि उसकी अनुवृत्ति अर्थात्‌ पुनः जो उसकै 
प्रतीति विद्वान्‌ को होती है, वही बाधिता अनुवृत्ति कहु 
जाती है। वह प्रतीति विद्वान्‌ की कुछ हानि नहीं क 
सकती हे, क्योंकि विद्वान्‌ उसको असत्य जानकर उसमें फि 
आसक्ति नहीं करता है, कितु मिथ्या जानकर अपने आत्मा. 
नन्द में ही मग्न रहता है । 

जनकजी कहते हैं कि क्रिया से रहित, निविकार 
आत्मा-रूपी महान्‌ समुद्र में जीव-रूपी वीचियाँ अर्था 
अनेक तरङ्गें उत्पन्न होती हैं और परस्पर अध्यास से रे 
जीव आपस में मारपोट करते हैं, खेलते हैं, लड़ते हैं । जंग 
स्वप्न के मारे जीव स्वप्न में परस्पर विरोधादिकों को करो 
हैं और जव उनके अविद्यादि का नाश हो जाता है, त 
फिर मेरे असली स्वरूप में ही लय हो जाते हें ॥ फि 
अविद्यादिको करके उत्पन्न होते हैं, फिर लय होते हैं और 
जुले, पख सति की रतत फ"चठात्रक्ा्ये, उत्पति 


दूसरा प्रकरण । ७७ 


व्यवहार होता है और घट-रूपी उपाधि के नाश होने से 
घटाकाश में नाश का व्यवहार होता है, वास्तव में आकाश 
की त तो उत्पत्ति होती है और न नाश होता है, वैसे ही 
शरीरस्थ आत्मा की भी न उत्पत्ति होती है, और न नाश होता 
है । ज्ञानवान्‌ को बाधितानुवृत्ति करके जगत्‌ की प्रतीति भी 
होती है, तब भी उसकी कोई हानि नहीं हे ॥ २५॥ 

इति श्रीअष्टावक्रगीतायां द्वितीयं प्रकरणं समाप्तम्‌ । 
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तीसरा प्रकरण । 


उ जा गन 
मूलम्‌ । 
अविनाशिनमात्मानमेक विज्ञाय तत्त्वत: । | 
तवात्मज्ञस्थ धीरस्य कथमर्थाजने रतिः ॥ १॥ 
पदच्छेद: । 
अविनाशिनम्‌, आत्मानम्‌, एकम्‌ विज्ञाय, तत्त्वतः, 
तव, आत्मज्ञस्य, धीरस्य, कथम्‌, अर्थाजेने, रतिः ॥ 


अन्वघ : । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ। 


एकम्‌=अद्वँत 
अविनाशिनम्‌=अविनाशी 
आत्मानम्‌=आत्मा को 


आत्सञ्चस्यत्आत्मज्चानी 
धीरस्य=धीर को 


कथम्‌=कयों 
त्वतः=यथार्थतः के संपादा 
तत्वतः 224 821 अर्थाजने- / धन के संपा 
बिज्ञाय=जान करके करने में 
तव=तुझ रति=प्रीति हे ॥ 


भावार्थ । | 

जनकजी के अनुभव की परीक्षा करके अष्टावक्रजी फिर 
उसकी परीक्षा करते हैं-- | 
अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! नाश से रहित, 
निविकल्प, काल-परिच्छेद से रहित, देश-प रिच्छेद से रहित. 
वस्तु-परिच्छेद से रहित, द्वैतभाव से रहित, चैतन्य-स्वरूप 


आत्मा को जान करके फिर घ्यात । 
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के संग्रह करने में केसे प्रीति होती है ? अर्थात्‌ आत्मज्ञानी 
होकर फिर भी तू धनादिकों में प्रीतिवाला दिखाई पडता 
है, इसमें क्या कारण हैं ? ॥ १॥ 
मुनि के प्रश्‍न के उत्तर को, मुनि से सुनने की इच्छा 
करक, उससे आप ही प्रश्‍न पूछते हैं-- 
सुलम्‌ । 
आत्माऽज्ञानादहो प्रीतिविषयश्रमगोचरे । 
शृक्तेरज्ञानतो लोभो यथा रजतविश्रमे॥ २॥ 
पदच्छेदः । 


आत्माञज्ञातात्‌, अहो, प्रीतिः, विषयश्रमगोचरे, शुक्तेः, 
अज्ञानतः, लोभः, यथा, रजतविभ्रमे ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थ ॥ 
अहो=आश्चर्य हे कि यथा=जँसे 
आत्मा के शुक्तेः=सीपी के 
आस्माऽज्ञानात्‌= { अ कतेः=सं र 
ह SE अज्ञानतः=अज्ञान से 
वषय भ्रम- पय के भ्रम RE 
गोचरे { के होने पर रजतविश्रमे=रजत की भ्रांति में 
प्रीतिः=प्रीति होती है लोभः=लोभ होता है ॥ 
भावाथ । 


प्रश्‍न--हे भगवन्‌ ! आत्मज्ञान के प्राप्त होने पर धना- 
दिकों के संग्रह करने में क्या दोष है ? 

उत्तर-हे शिष्य ! विषयों में अर्थात्‌ स्त्री पुत्र धना- 
दिकों में जो प्रीति होती है, वह आत्मा क स्वरूप क अज्ञान 
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से ही होती है, आत्मा के ज्ञान से नहीं होती है । क्यों॥ 
जब आत्मा का ज्ञान होता है, तब विषयों का बोध हो जात 
है । इसमें लोक-प्रसिद्ध दृष्टांत को कहते हैं--जैसे शुक्ति 
अज्ञान से, और उसमें रजतभ्रम के होने से, उस रजत ¦ 
लोभ हो जाता है॥ २॥ | 
मूलम्‌ । 
विश्व स्फुरति यत्रेदं तरंगा इव सागरे । 
सोऽहमस्मीति विज्ञाय कि दीन इव धावसि ॥ ३ ॥ 
पदच्छेदः । 
विश्वम्‌, स्फुरति, यत्र, इदम्‌, तरंगाः, इव, सागरे 
सः, अहम्‌, अस्मि, इति, विज्ञाय, किम्‌, दीनः, इव, धावसि 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ! 
यन जिस आत्मा-रूपी अहम्‌=में 
समुद्र में = 
Ns इति=इस प्रकार 
> = > घा 
विश्वम्‌=संसार 19 
तरंगाः=त रंगों के बिज्ञाय=जान करके 
इव=समान क्िम्‌=क्यों 
स्फुरतिञस्फूरण होता हे दीनः इवन्दीन की तरह 


सः=वही धावसि=्तू दोड़ता है ॥ 


भावार्थं । 
जैसे समुद्र में तरंगादिक अपनी सत्ता से रहित प्रतीत होते। 
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वेसे ही यह जगत्‌ भी अपनी सत्ता से रहित स्फरित होता 
पर सबका अधिष्ठान आत्मा ज्यों का त्यो मैं हूँ । इस प्रकार 
जिसने आत्मा का साक्षात्कार कर लिया है, वह दीन की 
तृष्णा करके व्याकुल हुए को तरह विषयों को तरफ नहीं 
दौड़ता हैं ॥ ३ ॥ 
सूलम्‌ 
श्रुत्वाऽपि शुद्धचेतन्यमात्मानमतिसुन्दरम्‌ । 
उपस्थेऽत्यन्तसंसक्तो मालिन्यमघिगच्छति ॥ ४॥ 
पदच्छेद: । 
श्रत्वा, अपि, शुद्धचँतन्यम्‌, आत्मानम्‌, अतिसुन्दरम्‌ 

उपस्थे, अत्यन्तसंसक्तः, मालिन्यम्‌, अधिगच्छति ।। 


अन्वय: । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
अतिसुंदरम्‌=अव्यन्त सूंदर दत्त { अत्यन्त आसक्त 
शुद्ध चेतन्यमःशुद्ध चैतन्य | हुआ पुरुष 
आत्मांनमूच्यात्मा को | मालिन्यम्‌=मुद्ता का 
श्रवा अपित्जान करके भी अधिगच्छति=प्राप्त होता हे ॥ 





| 
\ 


नर { समीपवर्ती विपय 
भावार्थ । 
आचार्य ने ऊपरवाले तीनों श्लोकों करके ज्ञानी शिष्य 
के लिये दश्यमान विषय-व्यवहार की निन्दा की । 
अब सब ज्ञातियों के प्रति विषयक व्यवहार की निन्दा 


शिष्य की परीक्षा के लिए करते हैं- 
` आत्मवित गुरु के मुख से और वेदांत-वाक्य से आत्मा 
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का शुद्ध स्वरूप श्रवण करके और साक्षात्कार करके भी 
पुरुष समीपवर्ती विषयों में अत्यन्त संसक्त होता है, वह के 
मूढ़ता को प्राप्त होता हे, यह बड़े आइचर्य की वार्त्ता है॥॥ 
सूलम्‌ । | 
सर्वभूतेषु चात्मानं सर्वभूतानि चात्मनि । 
मुनेर्जानत आश्चर्य ससत्वमनुवतंते ॥ ५ ॥ 
पदच्छेदः । 
सर्वे भूतेषु, च, आत्मानम्‌, सर्व भूतानि, च, आत्मनि, मुग 
जानतः, आश्चर्यम्‌, ममत्वम्‌, अनुवर्तते ॥ 


अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्वय: । शब्दा 
आत्मानम्‌ =आत्मा की जानतः=जानते हुए 
सर्वं भूतेषु=सब भूतो में मुनेःच्मुनि को 
च=्आर ममत्वम्‌=ममता 
आत्मनि=आत्मा में अनुवतंते=होती है 
सर्वेभूतानित्सब भूतों को आश्‍्चर्यम्‌=्यही आश्चयं है। 
भावाथ । 


ब्रह्मा से लेकर स्थावर पर्यंत सम्पूर्ण भूतो में जि 
अधिष्ठानभूत आत्मा को जान लिया हे, और फिर सर्म 
भूतों कोजिसने आत्मा में जान लिया है, अर्थात्‌ सम्पूर्ण 
रज्जु-सर्प की तरह आत्मा में कल्पित हैं, ऐसा जान क 
भी फिर जिसका विषयों में ममत्व होवे, तो आइचर्य की वा 
है । क्योंकि जिसने शुक्ति में अध्यस्त रजत को जान रि 
है, उसकी प्रव॒त्ति फिर उस रजत के लिये नहीं होती है ॥ १ 
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मुलस्‌ । 
आस्थितः परसाद्देत मोक्षार्थडपि व्यवस्थित: । 
आश्चर्य कामवशगो विकलः केलिशिक्षया ॥ ६॥ 
पदच्छेद: । 
आस्थितः, परमाद्वैतम्‌, मोक्षार्थ, अपि, व्यवस्थितः, 
आश्चर्यम्‌, कामवशगः, विकलः, केलिशिक्षया ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
परमाद्वेतम्परम अद्वैत को कामवशग:=काम के वश होकर 
1 ~ 
:=आश्रय किया हुअ क्रीडा के £ 
आस्थित आश्र [हुआ न लिजा” र्त डा के अभ्यास 
+च=मौर से 
मोक्षार्थ अपि=मोक्ष के लिए भी विकलः-्व्याकुल होता है 
व्यवस्थितः=उद्यत हुआ पुरुष आश्चर्थम्‌न्यही आश्चयं हैं ॥ 
भावाथ । 


जिसने सजातीय और विजातीय स्वगत-भेद से गुन्य 
अद्वैत आत्मा का साक्षात्कार कर लिया है, और सच्चिदानन्द 
आत्मा में जिसकी निष्ठा हो चुकी है । यदि फिर वह पुरुष 
काम के वश होकर नाना प्रकार की क्रीड़ा करता हुआ 
दिखाई पड़े, तो महान आश्चयं हे ॥६॥ 
सूलम्‌ । 
उद्भूतं ज्ञानदुसत्रमवधार्यातिदुबं लः । 
आश्चर्य काममाकाड क्षेत्कालमन्तमनुश्चित:॥ ७ ॥ 
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पदच्छेदः । 


उद्भूतम्‌, ज्ञानर्दृमत्रम्‌, अवधार्य, अतिदुर्ब लः, आश्चमंभ्‌, 
कामम्‌, आकाङ क्षेत्‌, कालम्‌, अन्तम्‌, अनुश्वित: ॥। 


अन्वयः । शब्दार्थ । , अन्वयः । शब्दा 
उद्भूतम्‌=उत्पन्न हुए अन्तं कालम्‌=अन्तकाल को 

पर ज्ञान के शत्र आश्रय करता 

= "५ ad अ नुः त:= | 
अहस | काम को चु { हुआ पुरुष 


कामम्‌=कामना को 
आकाङ क्षेत्‌=इच्छा करता हूँ | 
आश्चय'म्‌=यही आश्चयं है। 


अवधार्य=्धारण करके 
अतिदुर्बलः=दुर्वल होता हुआ 
=और 





भावार्थं । 


जो ज्ञानी पुरुष काम को ज्ञान का अत्यन्त वैरी जात] 
हुआ फिर भी काम की इच्छा करे, तो इससे बढ़कर का 
आइचय है । जैसे मृत्यु करके ग्रसित हुए पुरुष को समीपवत 
विषय-भोग की इच्छा नहीं होती है--व से ही विवेको पुरुष व 
भी विषय-भोग की इच्छा न होनी चाहिए ॥ ७ ॥। 
सूलम्‌ । 
इहामुत्र विरक्तस्य नित्यानित्यविवेकिनः । 
आश्चर्य मोक्षकामस्य मोक्षादेव विभोषिका ॥ ८ ॥ | 
पदच्छेदः । | 
इह, अमुत्र, विरक्तस्य, नित्यानित्यविवेकिनः, आश्चयं, 
स्पेक्षक्कासस्यू, सोक्षात्‌ एव, विभीषिका,, bl eGangotri 








बु प्रकरण । द 


अन्वय: । ) शब्दार्य । | अस्बय: । शब्दां । 
इस लोक के चरुऔर 
इह= १ भोग विषे ने 
मोळक त्य मोक्ष के चाहने- 
*चनओर वाले पुरुष को 
परलोक के भोग मोक्षात्‌ एवत्मोक्ष से ही 
अभु बिष म 3 


विभीषिकात्भय है 


विरक्तस्य=तिरक्त आश्चर्यम्‌=्यही आश्वर्यं है ॥ 


नित्य और अनित्य 
नित्यानित्य- | के विचार करने- 
विवेकिनः | वाले 


भावार्थं । 


आत्मा नित्य है और शरीरादिक अनित्य हें । इन दोनों 
के विवेचन करनेवाले का नाम विवेकी है । और ऑआनन्द-रूप 
ब्रह्म की प्राप्ति का नाम मोक्ष है । उस मोक्ष की कामना- 
वाले ज्ञानी को ऐसा भय हो कि असब्रूप स्त्री, पुत्र और 
धनादिकों के साथ मेरा वियोग हो जायगा, तो महान्‌ 
आइचर्यं है । क्योंकि स्वप्न में देखे हुए धन का जाग्रत्‌ में 
नाश होने से मोह किसी को भी नहीं हुआ है ॥ ८ ॥ 
मुलस्‌ । 
धीरस्तु भोज्यमानो$पि पीड्यमानोऽपि सर्वदा । 
आत्मानं केवलं पश्यन्न तुष्यति न कुप्यति ॥ ९॥ 
पदच्छेदः । 
धीरः, त, भोज्यूमानः, अपि, पीडयमानः, आपि, सर्वं दा, 


cc: १ ५ 4 नि र 
आलीन नीः ति 


८६ अष्टावत्र-गीता भा० टी० स० 
अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दां ३ 
धीरः=ज्ञानी पुरुष सर्वदा=नित्य 
तुतो केवलम्‌=एक 
भोज्यसानः=भोगता हुआ आत्मानम्‌=आत्मा को 
अपि=भी पश्यन्‌=देखता हुआ 
च=और न तुष्यतिरन तो प्रसन्न होता है . 
पीडयमानःत्पीडित होता हुआ +च=और 
अपि=भी न कुप्यति=न कोप करता है॥ 
भावाथ । 


ज्ञानी को शोक और कोप भी न होना चाहिए । ज्ञा 
पुरुष लोकों की दृष्टि में विषयों को भोगता हुआ भी, और 
लोकों करके निन्दित और पीड़ा को प्राप्त हुआ भी, सवव 
सुख-दुःख के भोग से रहित केवल आत्मा को देखता हुआ 1 
'तो हर्षं को और न कोप को प्राप्त होता है । क्योंकि तो| 
और रोष आत्मा में नहीं रह सकते हैं। यदि ज्ञानी में भै 
तोष और रोष रहें, तो बड़ा आइचये है ॥ ९ ॥। 


मूलम्‌ । 





चेष्टमानं शरीरं स्वं पश्यत्यन्यशरीरवत्‌ । 
संस्तवे चापि निन्दायां कथं क्षृभ्येन्महाशयः ॥ १० ॥ 


पदच्छेदः । 


. ०व्े्ठापनम, अरी साका अक्रि ऋ री रव 
संस्तवे, च, अपि, निन्दायाम्‌, कथम्‌, क्षुभ्येत्‌, महाशयः ॥ 








डी प्रकरण । ८७ 


न्वयः । शब्दार्थ | अन्वय: । शब्दार्थ । 
चेष्टमानस्‌-चेष्टा करते हुए सः=वह्‌ 
स्वम्‌=अपने महाशयः=मुहाशथ पुरुष 
शरीर को आत्मा संस्तवे=स्तुति में 
` शरीरम्‌= I सतवे=सतुति मे 
` । स्ते भिन्न च=्भौर 
रे | ह शरीर की निन्दायाम अपि=निन्दा मै भी 
~ 4 >> 
व्वा कथमस्‌रक से 
-यःच्जो ओोभ को 
ज अस्वे शाप को प्राप्त 
पश्यति=देखता है ७ ¬ । होवेगा ॥ 


भावार्थं । 
जैसे दूसरे का शरीर अपनी आत्मा से भिन्न चेष्टा का 
आश्रय है, वैसे अपना शरीर भी अपनी आत्मा से भिन्न चेष्टा 
का आश्रय है । इस प्रकार जो ज्ञानी देखता है, वह अपनी 
स्तुति में हर्षं को और निन्दा में क्षोभ को कदापि प्राप्त नहीं 
होता है । यदि वह हर्ष और क्षोभ को प्राप्त होवे, तो वह 
ज्ञानवान्‌ नहीं हे ॥ १० ॥ 
सुलम्‌ । 
सायामाद्रसिदं विश्वं पश्यन्‌ विगतकोतुकः । 
अपि सन्निहिते मृत्यो कथं त्रस्यति धीरधीः ॥ ११॥ 
पदच्छेदः । 
मायामात्रम्‌, इदम्‌, विश्वम्‌, पश्यन्‌, विगतकौतुकः, 
अपि, संनिहित म्यौ, कथन लस्यर्ति, धीरधीः 1००७ 


द्द अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 
अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वय: । शब्दा : 
दराहोगईहे पश्यन्‌च्देखता हुआ 
बिगतकोतुकः= + अज्ञानता जिसकी, तौ अर 
ऐसा हति स मृत्यु के आगे 
। अपि पर भी 
धीरधीः=धी'र पुरुष ह गो 
इदम्‌ विश्वम्‌=इस विश्व को कथसूत्तक्यो 
भायामात्रमच्केवल माया-रूप | त्रस्यति=डरेगा ॥ 
भावाथ । 


यह जो दृश्यमान जगत्‌ है, सो सब माया का काय है 

और माया का कार्य होने से ही वह सब मिथ्या है। 
ज्ञानी उसको मिथ्या देखता है, वह फिर ऐसा विचार त 
करता है कि कहाँ से ये शरीरादिक उत्पन्न होते हैं भो 
नाश होकर किसमें लय हो जाते हैं। यदि ऐसा विचा 
करके वह मोह को प्राप्त होवे, तो वह ज्ञानी नहीं 
सकता है । जो विद्वान्‌ अपने स्वरूप में अचल है, वह मू 
के समीप अपने पर भी भय को नहीं प्राप्त होता है ॥१॥ 

सुलम्‌ । 
निःस्पृहं मानसं यस्य नेराश्येऽपि महात्मनः । 

तस्यात्सञ्ञानतृप्तस्य तुलना केन जायते ॥ १२॥ 
पदच्छेद: । | 


८० 0 UN द UR या रगत, पुरना हात्मा 
तस्य, आत्मज्ञानतृप्तस्य, तुलना, केन, जायते ॥ | 
| 


| 





तीसरा प्रकरण । ८९ 


[न्वयः 1 शब्दार्थ । | अन्वय: । शब्दार्थ । 
यस्य=जिस आत्मज्ञान-_ | आत्मज्ञान से 
सहात्मनःच्महात्मा का तृप्तस्य | तृप्त हुए की 
मानसम्‌=मन 


छु PN र लना=्वरावरी 
तैराश्ये अपि=मोश्ष में भी ड 


निःस्पृहम्‌=इच्छा-र्रहत है 
तस्य=उस जायते=हो सकती हैं ॥। 


भावार्थ । 


केन=किसके साथ 


अब ज्ञानी की उत्कृष्टता को दिखाते हैं-- 
जिस विद्वान्‌ का मन मोक्ष की भी इच्छा से रहित एवं 
संसार के किसी पदार्थ कें लाभ-अलाभ में हर्ष और शोक 
को नहीं प्राप्त होता हे जिसके सब मतोरथ समाप्त हो गये 
हें और अपनी आत्मा के आनन्द करके ही जो तृप्त हैं, उस 
विद्वान्‌ की किसके साथ तुलना की जावे, किसी के 
भी साथ उसकी तुलना नहीं हो सकती है, क्योंकि वह 
अतुल्य है।॥ १२ ।। 
सूलस्‌ । 
स्वभावादेव जानानो दृश्यसेतच्च किञ्चन । 
इदं ग्राह्ममिदं त्याज्यं स {क्क पश्यति धीरधौः ॥ १३ ॥ 
पदच्छेदः । 
स्वभावात, एव, जानातः, दृश्यम, एतत्‌, न, किञ्चन] 
20-0. सि 2) शं डी ठी; 
इदम्‌, अ हो सिय रणामी हन 





९० अष्टावक्रगीता भा० टी० स० 





अन्वय- । शब्दार्थ । | अन्वय: । शका 

| एतत्‌=्यह किम्‌=कसे | 
दृश्यम्‌=दृश्य पश्यति=देख सकता है कि | 

। स्वभावातूच्स्वभाव से ही इदम्‌=्यह 
| न किञ्चनन्कुछ नहीं है ग्राह्ममूर { ग्रहण के | 
+इत्ि=्ऐसा ० । योग्य/है अ 

जानानः=जानने वाला है च=नौर 
+यः=जो इदम्‌=्यह्‌ 





सः धीरधीः=वह ज्ञानी त्याज्यम्‌=त्यागने-योग्य है ॥ 


भावार्थं । 

यह जो दृश्यमान प्रपंच है, सो सब दृश्य होने से शु 
में रजत को तरह मिथ्या है। अर्थात्‌ जैसे शुक्ति में रजत दुर 
भी है और मिथ्या भी है, वैसे यह प्रपंच भी दृश्य होने! 
मिथ्या है-इस अनुमान-प्रमाण करके यह जगत्‌ मिथ्या सिं 
होता है, ऐसा जिस विद्वान्‌ ने निश्‍चय कर लिया है, व 
धीर पुरुष ऐसा कब देखता है कि यह मेरे को ग्रहण करते 
योग्य है, यह मेरे को त्यागने-योग्य है, किन्तु कदापि न 
देखता है ।। १३॥ 


र अब इस विषे हेतु को आगेवाला वाक्य करके कही 
सुलस्‌ ॥ 
अन्तस्त्यक्तकषायस्य निद्वन्द्रस्य निराशिषः । 
00-0. छभारिस्भर्य oll कांगो Jammu. Digitized by eGangotri 
अद्ठयाडिमती भीगी न ढुःखाय न तुष्टये ॥ १४॥ 


तीसरा प्रकरण । ९१ 
पदच्छेद: । 


अन्तस्त्यक्तकषायस्य, निठ्रैन्द्वस्य, निराशिषः, यदृच्छया, 
प्रागतः, भोगः, न, दुःखाय, च, तुष्टये ।। 





स्वयः । शब्दार्य ॥ | अन्वयः । शब्दाय \ 
अन्तःक'रण से त्याग यद्‌च्छया=दैवयोग से 
अन्तस्त्यक्त- | दिया है विष हे 
= « दिया है विषप्र-वासना 2 
ल्य प्रवास आगतःव्प्राप्त हुई 
कषायर के कपाय को जिसने छे 
+एवं=जो wise 
निदंन्हस्यस्हत्द्र से रहित हैं dad 1777 
--तथानजो चलऔस 
र्‌ (शा-रहित है; न संतोष के 
{ FE) आ ` ~ ल= दर 
नराशिषः ` ऐसे पुरुष को न तुष्व्ये< १ लिए है ॥ 


भावार्थ । 


जिस विद्वान्‌ ने अन्तःकरण के मल को दूर कर दिया 
है, वह शीत उष्णादिक इन्हों से अर्थात्‌ शीत और उष्ण- . 
जन्य सुख-दुःखादि से भी रहित है । और नष्ट हो गई हैं 
सम्पूर्ण विषय-बासनाएँ जिसकी, ऐसा जो समचित्त विद्वान्‌ 
है, उसको दैवयोग से प्राप्त हुए जो भोग हैं, उनको प्रारब्ध- 
| वश भोगता हुआ भी हर्ष और शोक को नहीं प्राप्त होता 
| है ॥ १४॥ 

ंतिग्सीलच्टाधत्रमीतत्यांव्त्तीयमाकााप्यात 0398० 


चौथा प्रकरण । | 
| आणा 0 ४- 

| | मुलस्‌ । प् 

हन्तात्मज्ञस्य धीरस्य खेलतो भोगलीलया । र 

न हि संसारवाहोक मढे: सह समानतः ॥ १॥ 7 

पदच्छेद: । | 

हन्त, आत्मज्ञस्य, धीरस्य, खेलत:, भोगलीलया, : 
हि, संसारवाहीकंः, मूढः, सह, समानता ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वय: । शब, 


हन्त=्यथार्थ है कि समानता=वरावरी 
भोगलीलया=भोगलीला से संसारवाहीक:=संसार से लिप्त 
खेलत:खेलते हुए मृढ़े: सह=पूढ़ पुरुषों के सा 
आत्मज्ञस्य=आत्म-ज्ञानी कदापि नहीं 
धीरस्य=धीर पुरुष की न हित सकती है ॥ | 


भावार्थं । 


uN तृतीय प्रकरण में जो गुरु ने शिष्य की परीक्षा के £ 
ज्ञानी के ऊपर आक्षेप किये हैं, अब उन आाक्षेपों के उत 
को शिष्य कहता हे-- 


प्रारब्ध से और वाधिताऽनुवृत्ति करके सम्पूर्ण व्यव 


को करता हुआ भी ज्ञानी दोष को प्राप्त नहीं होता| 


न र ओला ७॥रजिस्‌,अपुत्मुञ्गानी वि 


आत्मा को जान लिया है 





चोथा प्रकरण । Sys 


[षयों करके विक्षेप को नहीं प्राप्त होता है, अर्थात्‌ उसका 
त्त विषयों के सम्बन्ध से विक्षेप को नहीं प्राप्त होता है । 

यदि विद्वान्‌ प्रारब्धकर्म के वश से स्त्री आदि भोगों में 
वृत्त भी हो जावे, तब भी मूढ़ बुद्धिवाले अज्ञानियों के 
गाथ उसकी तुलना किसी प्रकार नहीं हो सकती है। 
योंकि विद्वान्‌ विषयों को भोगता हुआ भी उनमें आसक्त 
[हीं होता है, और मूर्ख कर्मो में आसक्त हो जाता है । 
सौ वार्ता को 'गीता' में भौ भगवान्‌ श्रीकृष्णचन्द्रजी ने 
कहा हैत 

तत्त्ववित्तु महाबाहो गुणकर्म विभागयोः | 
गुणागुणेषु वर्तन्त इति मत्वा न सञ्जते ॥। 

हे महाबाहो ! तत्त्ववित्‌ जो ज्ञानी हैं, सो इन्द्रियों के 
विषयों के विभाग को जानता हैं और इन्द्रियाँ अपने-अपने 
विषयों में वर्तती हैं, मैं इनका भी साक्षी हूँ, किन्तु मेरा 
इनके साथ कोई सम्बन्ध नहीं है। 

एवं पञ्चदशीकार ने भी ज्ञानी और अज्ञानी का भेद 
दिखलाया है- 

ज्ञानिनोऽज्ञानिनश्चात्न समे प्रारब्धकर्मणि । 
न क्लेशो ज्ञानिनो धैर्यान्सूढ़ः क्लिव्यत्यधैरयतः ॥ 

प्रारब्ध कर्म के भोग में ज्ञाती और अज्ञानी दोनों तुल्य 
ही हैं । कष्ट होने पर भी ज्ञानी धीरता से क्लेश को प्राप्त 
होता है और अज्ञानी मूर्ख अधीरता के कारण क्लेश को 


प्राप्त होता है। 


cc: ic । 
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| सूलम्‌ । 
| यत्पदं प्रेष्सवो दीनाः शक्राद्याः सर्वदेवताः। , 
। अहो तत्र स्थितो योगी न हर्षघुपगच्छति ॥ २ ॥ 
) पदच्छेद: । | 
यत्‌, पदम्‌, प्रेप्सवः, दीनाः, शक्राद्याः, सर्वं देवताः, 
तत्र, स्थितः, योगी, न, हर्षम्‌, उपगच्छति ॥ । 


अस्वय: । शब्दार्थ । | अन्वथः। शा 
यत्‌=जिस स्थत हो 
प अ यत स्थित होना 
पदम्‌=पद को हुआ भी 
प्रप्सव:-इच्छा करते हुए योगीच्योगी 
शक्राद्याः=शक्रादि हर्षम्‌=ह्षं को 
सवंदेवताः=सव देवता न उपगच्छति=नहीं प्राप्त होता 
दीना:=दीन हो रहे हैं अहो=यही आएचयं है | 
तत्र=उस पद पर 
थे 
भावाथ । 


प्रश्त--संसार विषे व्यवहार में स्थित हुआ भीशा 
अज्ञानी के तुल्य क्यों नहीं हो सकता है ? | 

॥। उत्तर--अज्ञानी को लाभ और अलाभ में सुख और 
होते हैं, परन्तु ज्ञानवान्‌ को नहीं होते हैं । इसी से उत 
' तुल्यता नहीं बन सकती है । | 
जनकजी कहते हैं कि है गुरो ! इन्द्र से आदि लेकर 
देवता जिसे आत्मपद की प्राप्ति की इच्छा करते हुए ४ 
दीनता को प्राप्त होते हैं, और जिस पद की अप्राप्तिह 
में बड़े शोक को प्राप्त होते हैं, उस आत्म पु में स्थित ह 
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याणी प्रकरण । Ra 
भी योगी विषय-भोग की प्राप्ति होने से, न तो वह हर्ष को 
प्राप्त होता है, और न विषयों के न प्राप्त होने से या नष्ट 
होने पर वह शोक को प्राप्त होता है । क्योंकि आत्मसुख से 
अधिक और सुख नहीं है, वह उसको नित्य प्राप्त है॥२॥ 
मूलस्‌ । 
तज्ज्ञस्य पुण्यपापाभ्यां स्पर्शो ह्यन्तर्न जायते । 
न ह्याकाशस्य धूमेन दुश्यमानाऽपि संगतिः ॥३॥ 
पदच्छेद: । 
तज्ज्ञस्य, पुण्यपापाभ्याम्‌, स्पशं :, हि, अन्तः, न, जायते, 
न, हि, आकाशस्य, धूमेन, दृश्यमाना, अपि, संगतिः । 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
SE पद को जानने- हिस्क्योकि 
Kr = ~ ~ 
वाले क आकाशस्प"आकाश का 
संगतिःच्सम्बच्ध 


अन्तः=अन्तःकरण का 


पुण्यपा-_ | पुण्य और पाप दुश्यसाता=्देखा जाता हुआ 
पाथ्यास { के साथ अविल्भी ` 
स्पर्श :--सम्बन्ध घसेन=धूम के साथ 
नः=तहीं है ॥ 


न जायते=नहीं होता हैं हर 
भावाथ । 


ज्ञानवान्‌ विधि-वाक्यों का किङ्कर नहीं होता हे, इसी 
वास्ते उसको पुण्य-पाप भी स्पशं नहीं करते हैं। जिस विद्वान्‌ 
ने तत्पद और त्वम्पद के अर्थे को महाकाव्यों द्वारा भोग- 
त्यागलक्षणा करके अभेद अर्थ को निश्‍चय कर लिया है, उसके 
अन्तःकरण के धमं जो पुण्य और पाप हे, उनके साथ उसका 
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सम्बन्ध किसी प्रकार नहीं होता हे । क्योंकि वह पुण्य 
पापको अन्तःकरण का धर्म मानता है अपनी आत्मा का नहीं 
जो अपने में पुण्य और पाप मानता है, उसी को पुण्य-पा 
भी लगते हैं । इसमें एक दृष्टांत कहते हैं 

एक पण्डित किसी ग्राम को जाते थे । रास्ते में खेत) 
किनारे, एक वृक्ष के नीचे, बेठकर, सुस्ताने लगे। उस खेत! 
एक जाट हल जोतता था । जब उसके बेल हल के आ 
चलते-चलते खड़े हो जाते थे, तब वह जाट बैलों को गालिप 
देता था कि “तेरे खसम की लड़की को ऐसा करूँ । तो 
खसम के मुख में पेशाब करूँगा । इत्यादि 

पण्डित ने जब उसको बॅलों के प्रति भी गालियां के 
देखा, तब विचार करने लगे कि इन बलों का खसम तोप 
पुरुष आप ही है और यह अपने को ही ये गांलियाँ दे रू 
है, परन्तु इस वार्त्ता को यह समझता नहीं है, अतएव उसके 
समझा देना चाहिए । 

तब पण्डित ने उस जाट से कहा कि तू जो बेलो १ 
गालियाँ दे रहा है, ये गालियाँ किसको लगती हैं। तब णां 
ने कहा कि जो साला गालियों को समझता है, उसी १ 
लगती हैं । यह सुनकर पण्डितजी चूप होकर चले गये | ज 
का तात्पर्यं यह था कि मैं तो समझता नहीं हूँ और तू समझा 
है, अतएव ये गालियाँ तेरे को ही लगती हैं | 

दृष्टान्त । 

अज्ञानी पाप और पुण्य को अपने में मानता है ४ 

वास्ते अज्ञानी को ही पाप और पुण्य लगते हैं। ज्ञानी अपां 
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में नहीं मानता है, किन्तु उनको अन्तःकरण का धर्म मानता 
है, इस वास्ते उसको पाप-पुण्य नहीं लगते हैं। अथवा जिसको 
पाप-पुण्य का विशेष ज्ञान होता है, उसी को पाप-पुण्य लगते 
हुँ । बालक को या पागल को पाप-पुण्य का ज्ञान नहीं होता 
है, इस वास्ते उनको भी पाप-पुण्य नहीं लगते हैं । ज्ञानवान्‌. 
को भी पाप-पुण्य का ज्ञान नहीं होता है क्योंकि वह अपने 
आत्मानन्द में मग्न रहता है, अतएव उसको भी पाप-पुण्य 
नहीं लगते हैं । इसी पर और दृष्टान्त कहते हैं-- 
जैसे आकाश का धूम के साथ कोई सम्बन्ध नहीं हँ 
वैसे आत्मवित्‌ का भी पुण्य और पाप के साथ कोई भी 
सम्बन्ध नहीं हे ॥३॥ 
सुलस्‌ । 
आत्मैवेद॑ जगत्सर्वं ज्ञातं येन महात्मता । 
यदृच्छया वर्तमान तं निषेध, क्षमेत कः ॥ ४॥ 
पदच्छेद: । न 
आत्मा, एव, इदम्‌, जगत्‌, सर्वम्‌, ` ज्ञातम्‌, येन, 
महात्मना, यदृच्छया, वर्तमानम्‌, तम्‌, निषे डम्‌, क्षमेत, कः ।। 





अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दाथ । 
{ जिस महात्मा यद्‌च्छया्प्राख्ववण सु 
येन महात्मना= \ कटके ता 
इदमू सर्वमुत्यह सम्पूर्ण बर्तमानमुत्वर्तेमान जानी को 
जगत्‌ःच्संसार निषेद्धुम्‌=निषेध करते को 
आत्मा एवत्आत्मा ह्ली कः=्कौत a 
ज्ञातसुत्जाना गया है क्षमेतः=समथ हैं ॥ 
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भावाथे । 

प्रश्‍न--यदि ज्ञानी कर्मों को करेगा, तो उसको पुण, 
। पाप का भी सम्बन्ध जरूर होगा, यह कंसे हो सकता है हि 
वह कर्म तो करे पर उसको पुण्य-पाप का सम्बन्ध न हो! 
उत्तर--जिस विद्वान्‌ ने दृश्यमान सारे जगत्‌ को अपा 
आत्मा जान लिया है, उसको प्रारब्धवश से कर्मो में वतेमा। 
को कौन वाक्य प्रवृत्त करने में व निषेध करने में समर्थ है 
किन्तु कोई भी नही हे । 'शारीरक-भाष्य' में कहा है- ' 
अविद्यावद्विषयो: वेद: । | 
जैसे बन्दी-गण अर्थात्‌ भाट लोग राजा के चरित्रं 
वर्णन करते हैं, वैसे वेद भी ज्ञानवान्‌ के चरित्रों का वणं 
करते हैं । इसी कारण ज्ञानवान्‌ को पुण्य-पाप भी स्पर्श नह 

कर सकता हे ॥ ४ ॥ 





झूलम्‌ । 
आनब्रह्मस्तम्बपर्यन्ते भूतग्रामे चतुविधे । 
विज्ञस्येव हि साम्यंमिच्छाऽनिच्छाविवजं ने ॥ ५॥ 
पदच्छेद: । 
आब्रह्मस्तम्बपर्यंन्ते, भूतग्रामे, चतुविधे, विज्ञस्य, एव 
। हि, सामथ्येम्‌, इच्छा$निच्छाविवजेने ॥ 1 
अन्वय: । शब्दाय । | अन्वय: । शब्दाय 


आग्रह्मस्तस्ब-_ | ब्रह्मा से चींटी विज्ञस्य एव-ज्ञानी का ही 
पर्यन्ते | पर्यन्त इच्छानिच्छा_ | इच्छा और अति 


चतुविधे्चार प्रकार के विवजंने ) के त्याग में 
भूतग्राणे- \ ना के समूह हित्निश्चय करके 


| हि सामर्थ्यमुटसामथ्य है ॥ 
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प्रश्न- ज्ञानी की प्रवृत्तियदृच्छा से अर्थात्‌ देवेच्छा से 
ती है या अपनी इच्छा से होती है? | 

उत्तर-ज्ञानी की इच्छा से होती है, अपनी इच्छा से 
हीं होती हे । 

यद्यपि ब्रह्मा से लेकर स्तम्बपर्यंत इच्छा और अनिच्छा 
टाई नहीं जा सकती है, तथापि ब्रह्मज्ञानी में इच्छा और 
'निच्छा कें हटाने की सामर्थ्य हे, इसी वास्ते यदृच्छा करके 
रोगों में प्रवृत्त होकर या कर्मो में प्रवृत्त होकर विधि-निषेध 
गा किकर नहीं हों सकता हे । शुकदेवजी ने भी कहा है— 

भेदाभेदौ सपदि गलितौ पुण्यपापे विशीणं 

मायामोहौ क्षयमुपगतौ नष्टसं देहवृत्तेः । 

शब्दातीतं ल्िगुणरहितं प्राप्य तत्त्वाबोधं 

निस्त्रैगुण्ये पथि विचरितां को विधिः को निषेधः ॥ 

अर्थात्‌ जिस विद्वात्‌ के आत्मज्ञान के प्रभाव से भेद 
और अभेद ये दोनों वृत्ति-ज्ञान शीघ्र ही नष्ट हो गथे हैं, 
उसी के पुण्य और पाप भी नष्ट हो जाते हैं; और माया और 
पाया का कार्य मोह, ये दोनों जिसके नष्ट हो गये हैं और 
जो शब्द आदि विषयों से और तीनों गुणों से रहित हैं और 
जो आत्म-तत्त्व को प्राप्त हुआ है, और जो तीनों गुणों से 
रहित होकर निर्गुण ब्रह्म के मागं में विचरता रहता है, 
उसके लिये न कोई विधि है, और न कोई निषेध है ॥ १ ॥ 
¦ प्रश्न--अवश्यमेव भोक्तव्यं कृतं कर्म शुभाऽशुभम्‌ ॥ 
। अर्थात्‌ किये हुए जो शुभ-अशुभ कर्म हैं, वे सब अवश्य 
ही सब जीवों को भोगने पड़ते हैं, तो फिर इन वाक्यों से 
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उत्तर-ये सब वाक्य अज्ञानी के प्रति हैं ज्ञानी के) 
नहीं, ऐसा वेद में भी कहा है। तथा च श्रृति:- [ 
तस्य पुत्रा दायमुपयान्ति, सुहृदः साधूकृत्यं द्वि षन्तः पापकृत 

अर्थात्‌ जो विद्वान्‌ शुभ अशुभ कर्मो को करते हैं, 
द्रब्य को उसके पुत्र लेते हैं, और उसके मित्र उसके 
कर्मो को लेते हैं, और उसके द्वेषी पाप कर्मों को ले ले 
वह आप पुण्य पाप से रहित होकर मुक्त हो जाता है॥' 

तस्य तावदेव हि यावन्न विमोक्ष्ये । 

अर्थात्‌ केवल उतना ही काल उस विद्वान्‌ केमो 
विलंब है, जितने काल तक .वह प्रारब्ध-कमं के भोग पे 
छटता है। | 





अथ संपत्स्ये । 
जब वह प्रारब्ध-कर्मो से छट जाता है, तब वह शरीरर 
उपाधि से रहित होकर ब्रह्म से अभेद को प्राप्त हो जात 
तदा विद्वान्‌ पुण्यपापे विधूय निरञ्जनः परमं साम्यमुप 
शरीर त्यागते ही विद्वान्‌ पुण्य-पाप से रहित होकर" 
भावी जन्म कर्म से रहित होकर ब्रह्म में लीन हो जात 
न तस्य प्राणा उत्क्रामन्ति । 


और उस विद्वान्‌ के प्राण लोकान्तर में गमन: 
करते हैं-- . 
अत्रेव समवलीयन्ते । 
इसी जगह अपने कारण में लय हो जाते हैं । इस 
cc. वेने क" ior ण्जो एनिमा, के कर्मों के फः 
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[षेध करते हैं, और गीता में भगवान्‌ ने कहा है कि ज्ञान- 
पी अग्नि करके उसके सब कमं दग्ध हो जाते हैं ।। 

प्रश्न-कारण के नाश होने से कार्य का भी नाश हो 
गाता है । जैसे तन्तुओ के नाश होने से पट का भी नाश हो 
गाता है, वैसे ही आत्म-ज्ञान करके, अज्ञान के नाश होने से 
ज्ञान का कार्य जो विद्वान का शरीर है, उसका भी नाश 
गे जाना चाहिए ? 

ऐसी शंका किसी नैयायिक की है । इसके समाधान को 
कहते हैं-- 

उत्तर-कारण अज्ञान के नाश-समकाल ही विद्वान के 
शरीर इन्द्रियादिकों का भी नाश हो जाता है अर्थात्‌ ज्ञान- 
रूपी अग्नि करके विद्वान के देहादिक सब भस्म हो जाते हैं 
पर दग्ध हुए भी उसके काम को देते हैं । जं से “महाभारत 
मे ब्रह्मास्त्र करके अर्जुन का रथ भस्म हो गया था, तथापि 
कृष्णजी की शक्ति से वह भस्म हुआ भी रथ चलता-फिरता 
था वैसे आत्म-ज्ञान करके कारण के सहित देहादिक विद्वान 
के भस्म हुए भी प्रारब्ध रूपी शक्ति करके अपने-अपने कार्थ 
को करते हैं। अथवा नैयायिक के मत में कारण १" नाश से 
एक क्षण पीछे कार्य का नाश होता है। जसे तन्तुओं क नाश 
से एक क्षण पीछे पट का नाश होता हैं वैसे ही अज्ञान कक 
कारण के नाश के एक क्षण पीछे विद्वान्‌ के देहादिकों का 


भी नाश होता है । र 
| यदि कहो कि देहादिक तो ज्ञात की उत्पत्ति के पीछे 
ही तक रहने- 


| । अनेक-वर्णे, तक रहते हैं; सो नहीं । जैसे अल्पकाल 
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वाले पट का नाश भी अल्प है, वेसे ही अनादिकाल के अ 
के कार्य जो देहादिक हैं, उनके नाश के लिये दोघकालता 
ह । पूर्वोक्त युक्ति और प्रमाणों से सिद्ध होता है किङ्ग 
के ऊपर विधि-निषेध-वाक्यों की आज्ञा नहीं है, किन्तु अन्न 
के है ॥ ५ ॥ 
सुलम्‌ । 
आत्मानमद्वयं कश्चिज्जानाति जगदीश्वरम्‌ । 
यद्देत्ति तत्स कुरुते न भयं तस्य कुत्रचित्‌ ॥ ६॥ 
पदच्छेदः । | 
आत्मानम्‌, अद्वयम्‌, कश्चित्‌, जानाति, जगदीश्वरम्‌, 
वेत्ति, तत्‌, सः, कुरुते, न, भयम्‌, तस्य, कुत्रचित्‌ ॥ 


अन्वय: । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्द 
कश्चित्च्कोई एक जानाति>जानता है 
ह आत्मा अर्थात्‌ जिस कम को 
अ स= | _0 _ 2 
त्मानस्‌ [ जीको यतः { ली 
च=भर वेत्ति=जानता हे 
Yi जगदीश्वरम्‌=ईश्व॒रे को तत्‌=उसको 
हि, अहयमस-अद्वेत सः=वह्‌ 
क्रुते=करता है भयम्‌=भय 
उस आत्म ज्ञानी ` क्त्रचित्‌=्कहीं 
तस्य= को ` “१ “लक 
न रर न=नही है ॥ 
भावाथ । 


अद्वैत ज्ञान करके त का बाध हो जाता है । और 
ॐ. काः होते जे थि रु णापश्रञ्ञम॒००वकक्षैत को 
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रहता है । तत्पद और त्वपद के लक्ष्याथे का भागत्याग 
लक्षणा करके, और महावाक्यो करक अभेदता से जो जानता 


है, 


वही अद्वैत ज्ञान है । जिसको अद्वैत ज्ञान प्राप्त है, वह 


विद्वान्‌ है, वही बाधितानुवृत्ति करके सम्पूर्ण व्यवहारों को 
करता भी है; पर उसको किसी का भय नहीं होता हे । 
क्योंकि उसके भय का-इतज्ञान का-बाध हो गया है । 
इसी वार्ता को श्रृति भगवती भी कहती हैं-- 


(21 


द्वितीयाद्वै भयं भवति । 


अर्थात्‌ द्वैत से ही निश्चय करके भय होता है । 
उदरमन्तरं कुरुते$थ तस्य भयं भवति । 

जो थोड़ा सा भी भेद करता है, उसको भय होता है । 
अन्योऽसावहमन्योस्मि न स वेद यथा पशुः । 


जो अपने से ब्रह्म को भिन्न जानकर उपासना करता 
वह पशु की तरह ब्रह्म को नहीं जानता है । 

ब्रह्मवित्‌ ब्रह्म॑व भवति । 

ब्रह्मवित्‌ ब्रह्मरूप ही होता है । 

तरति शोकमात्मवित्‌ । 

आत्मवित संसार-रूपी शोक से तर जाता है। इन 


` श्रुति वाक्यों से भी सिद्ध होता है कि विद्वान्‌ को किसी दूसरे 
। का भी भय नहीं होता है, क्योंकि उसकी दृष्टि में कोई भी 
, दूसरा नहीं है ॥ ६॥ 


| 
| 


| 
| 


इति श्रीअष्टावक्रगीतायां चतुर्थं प्रकरणं समाप्तम्‌ । 


CC-0. Omkar Nath Shastri Collection Jammu. Digitized by eGangotri 





पाँचवाँ प्रकरण | 





सुलस्‌ । 

न ते सद्भो5स्ति केनापि कि शुद्धस्त्यक्तुमिच्छसि । 
संघातविलयं कुर्वन्नेवमेव लयं ब्रज ॥१॥ 
पदच्छेंद: । 

न, ते, सङ्गः, अस्ति, केन, अपि, किम्‌, शुद्धः, त्यक्तु 
इच्छसि, संघातविलयम्‌, कुर्वन्‌, एवम्‌, एव, लयम्‌, ब्रज ॥ 


अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दां 
तेन्तेरा त्यक्तुम्‌=त्यागना 
केन अपि=किसी के साथ भी इच्छसि=्चाहता ह 
। संग=संग एवम्‌ एव=इसं प्रकार ही 
न=्नहीं देहाभिमान का 
ब संघातविलयम्‌= 
अस्ति=्है लयम्‌ { त्याग 
अतः=इसलिये कुर्वन्‌=करता हुआ 
शुद्ध-च्तू शुद्ध है लयम्‌=मोक्ष को 
किम्‌=किसको ब्रज=प्राप्त हो ॥ 


भावार्थं । 
चतुर्थ प्रकरण में शिष्य की परीक्षा के लिए उपदे 
किया था, अब उसकी दढता के लिये चार इलोकों करके त 
का उपदेश करते हैं-- 


cc पट व ऋजी कुदू ति ॥ 18 ति श्‌ यि द्ध-स्वर 
है, तेरा देह गेहादि गो के 'साथ पा ममत्व 1 
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भास्पद-रूप करके सम्बन्ध नहीं है । जब तू असंग हैं, और 
गुद्ध है, तब फिर तेरे विषे त्याग और ग्रहण कहाँ है, इस- 
वास्ते अब तू देह-सं घात को लय कर, अर्थात्‌ 'मैं देह हू ,या 
मेरा यह देह है--ऐसे अहंकार को भी दूर करके अपने 
स्वरूप में स्थित हो ॥ १ ॥ 

सूलम्‌ । 


उदेति भवतो विश्वं वारिधेरिव बुद्बुदः ! 
इति ज्ञात्व कमात्सानसेवमेव लयं ब्रज ॥ २॥ 
पदच्छेदः । 


उदेति, भवतः, विश्वम्‌, वारिधेः, इव, बुद इति, 
ज्ञात्वा, एकम्‌, आत्मानम्‌, एवम्‌, एव, लयम्‌, व्रज ॥ 


अन्वय: । शब्दार्थं । | अन्वय: । शब्दार्थं । 
भवतः=तुझसे एक्भू=एक 
विश्वम्‌=संसार आत्मातम्‌=आत्मा को 
क एवम्‌ एवनऐसा 
Re ्ञात्वा-ज्ञान करके 
वारिधेः=समुद्र से ज्ञात्वा=्ञ्ञाच ५ 
लयम्‌=्शान्ति को 


बुद्बुदः=वबुद्वुद 

इति=इस प्रकार ब्रज=प्राप्त हो ॥ 
| भावार्थं । 
। जेसेस य में अनेक बुद्बुदे और तरंग उत्प होते हैं 
' फिर समुद्र गगह सनस हंदु ऽःय चटनी हैं, 





सु जा 
१०६ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० | 
वैसे ही मन के संकल्प से यह जगत्‌ उत्पन्न हुआ है और 
के ही लय होने से यह जगत्‌ लय हो जाता है । देवी भा 
में कहा है-- | 
शुद्धो मुक्तः सर्द॑वात्मा न बै बध्येत कहिचित । 
बन्धमोक्षौ मनस्संस्थौ तस्मिञ्छान्ते प्रशाम्यति ॥ 
आत्मा सदैव शुद्ध और मुक्त है, वह कदापि बंध! 
नहीं प्राप्त होता है बंध और मोक्ष दोनों मन के ६ 
हैं। सन के शान्त होने से बंध और मोक्ष का नाम भीत 
रहता हे । आत्मा में मन के लय करने से सारा जगत्‌ ₹ 
को प्राप्त हो जाता है। २॥ | 
सुलस्‌ । 
प्रत्यक्षसप्यवस्तुत्वादविश्वं नास्त्यसले त्वयि । 
रज्जुसप॑ इव व्यक्तसेवसेव लय॑ व्रज ॥३॥ | 
पदच्छेद: । | 
प्रत्यक्षम्‌, अपि, अवस्तुत्वात्‌, विश्वम्‌, न, अस्ति, अम 
त्वयि, रज्ज्‌सर्पे, इव, व्यक्तम्‌, एवम्‌, एव, लयम्‌, व्रज ॥ 


अन्वय: । शब्दार्थं । | अन्वयः । शमा 
व्यक्तस्‌=द्‌श्यमान रज्जुसपं=रज्जु सर्प 
विश्‍वमु-संसार दि इव=ःदूश भी 
प्रत्यक्ष होता 
र, =नहीं है 
प्रत्यक्षम्‌ अपि | हुआ भी न अस्ति=नंदीं है 
अवस्तुत्वात्‌=वास्तव्‌ में एवम्‌ एव=इसी लिये 


अमले=सलरहित हाल 
CC-0. ON Nath $ Collection Jamu. Digitized FREE को 
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ब्रज= (तू) प्राप्त हो॥ 
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भावार्थं । 


प्रश्‍न-प्रत्यक्ष प्रमाण करके रज्जु विषे सर्पादिकों का 
भेद प्रतीत होता है, उनका कंसे लय हो सकता है? क्योंकि 
जो वस्तु प्रत्यक्ष प्रमाण का विषय है, उसका लय नहीं होता 
है? 
उत्तर--प्रत्यक्ष प्रमाण का जो विषय है, उसका भी बाध 
शास्त्र करके हो जाता है | जैसे चन्द्रमा का मंडल प्रत्यक्ष 
प्रमाण से तो एक बित्ता भर का दिखाई देता हैं, परन्तु 
ज्योतिष-शास्त्र में बह दश हजार योजन का लिखा है। उस 
शास्त्र करके बित्ता भर का नहीं माना जाता है । वैसे ही 
प्रत्यक्ष प्रमाण का विषय जो जगत्‌ है, वह भी श्रूति-वाक्यों 
करके बाधित हो जाता है, क्योंकि जगत्‌ वास्तव में तीनों 
कालों में नहीं है, और जैसे स्वप्न की सृष्टि और गंधर्व - 
नगरादिक तीनों कालों में नहीं हैं, वैसे ही यह जगत्‌ भी 
वास्तव में तीनों कालों में नहीं है । ऐसा चिन्तन ही जगत्‌ 
के लय का हेतु है ॥ ३॥ 
मूलम्‌ । 
समदुःखसुखः पुणं आषानेराश्ययोः समः । 
समजीवितमुत्युः सन्नेवमेव लयं ब्रज ॥ ४ ॥ 


पदच्छेदः । 
समदुःखसुखः, पूर्णः; आशानं राश्योः, समः, समजीवित- 
मृत्युमा ENR Digitized by eGangotri 





मै 


॥। 


१०८ ष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 
अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ | 
समदु:खसुखः- | तुल्य है दुःख और | समजीवितः _ | तुल्य है जीना गै: 
१ सुख जिसकी मृत्यु: मरना जिसको | 
पुर्णः=जो पूर्णं हे एवस एव=ऐसा 
आशानरा- _ | आशा ओर सनूच्होता हुआ 
श्ययोः । निराशा में लयम्‌-ब्रह्म-द्‌ष्टि को 
ससः=जो बराबर है न्रजन (तू) प्राप्त हो ॥ 
भावाथ । 


अष्टावक्रजी कहते हें कि हे जनक ! तू आत्मानंद करे 

पूर्ण हे । दैवयोग से शरीर में उत्पन्न हुए जो सुख दु:ख है 

उनमें भी तू पूर्ण है, आशा और निराशा में भी तू सम है 

जीने और मरने में भी तू सम है, तू निविकार हे, सुष| 

दुःखादि सब अनात्मा के धर्म हैं, और मिथ्या हैं । क्योंकि 

इनके धर्मी जो देहादिक हैं, वे भी सब मिथ्या हैं । उत्पत्ति 

से पूर्व जो देहादिक नहीं थे, और नाश के उत्तर भी नहीं 

रहते हैं, वे बीच में भी प्रतीतिमात्र हैं।जो वस्तु उत्पत्तिरं 

पूर्व और नाश से उत्तर न हो, वह बीच में भी वास्तव 

. नहीं होती है, केवल प्रतीतिमात्र ही होती हे । जँसे स्वप्न १ 

. पदार्थं और रज्जु विषे सर्पादिक मिथ्या हैं, वैसे यह जगत्‌ भी 

- मिथ्या है। वास्तव में, तीनों कालों में नहीं है केवल ब्रह 

ही ब्रह्म हे ॥ 
सर्वेखल्विदं ब्रह्म ॥ 

यह्‌ संपूर्ण जगत्‌ निश्चय करके ब्रह्म-रूप ही है, ऐसे 
चिंतन का नाम ही लर्याचतन है ॥ ४ ॥ 

०पडतिीअध्डीव्भागीलाथा पंचम शणः धियम ॥ 





छठा प्रकरण | 
मूलम्‌ । 
आकाशवदनन्तोऽहं घटवत्प्राकृतं जगत्‌ । 
इति ज्ञानं तथैतस्य न त्यागो न ग्रहो लयः | 1१॥ 





पदच्छेद: । 
आकाशवत्‌, अनन्तः, अहम्‌, घटवत्‌, प्राकृतम्‌, जगत्‌, 
इति, ज्ञानम्‌, तथा, एतस्य, न, त्यागः, न, ग्रहः, लयः ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
आकाशबत्‌=आकाशवतू एतस्यन्हसका | 
अहम्‌=मैं न त्पागः=न व्याग हैं 
अनन्तः=अनन्त हु चच्योर 
जगत्‌=संसा'र न ग्रहः=्न ग्रहण हैं 
घटवत्‌=्घटव तू च=्अर 
> 2 
प्राङ्तसन्प्ररक्रा तिजन्य हैं न सया तयार हान 
तथा>इस कारण इति ज्ञानम्‌=ऐशा ज्ञान है ॥ 
भावाथ । 


शिष्य की परीक्षा के वास्ते पाँचवे प्रकरण द्वारा शुरु न॑ 
लययोग-रूप चिंतन का उपदेश किया । अब इस छठ प्रकरण 
में गुरु अपने अनुभव को दिखाता हुआ लयादिकों के असंभव 
को दिखाता है-- 

लय चितन-छप योग भी मेरे में न्ह बनता 4 पा 
उसका होता हे, जो उत्पत्तिवाला पदाथ है। जिसको उत्पत्ति 


CC-0. Omkar Nath Shastri Collection Jammu. Digitized by eGangotri 


| ११० अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० हि. 


। ही तीनों कालों में नहीं है, उसका लय भी नहीं है। जे 
| बंध्या का पुत्र और शशक के सींग की उत्पत्ति नहीं हैऔ! 
न उसका लय है, वैसे ही जगत्‌ भी तीनों कालों में न उत्तार 
` हुआ है, न होगा, और न वर्तमान काल में है। तब उतनः 

लर्याचतन कंसे हो सकता है, किन्तु कदापि नहीं हे 
सकता है । | 
प्रश्‍न-यदि जगत्‌ उत्पन्न ही नहीं हुआ है, तब प्रतीह 
क्यो होता हे ? ! 
उत्तर--माँड्क-कारिका में कहा है-- | 
आदावन्ते च यन्नास्ति वरतंमानेऽपि तत्तथा । 
वितर्थे: सदृशाः सन्तोऽवितथा इव लक्षिताः ॥ 
स्वप्नमाये यथा इष्टे गंधर्वंनगरं तथा । 
तथा विश्वमिदं दृष्टं वेदान्तेषु विचक्षणं: ॥ 


अर्थात्‌ जो वस्तु उत्पत्ति से पहले नही है, और नाशै 
उत्तर भी नहीं है, वह वर्तमान काल में भी नहीं है, परण 
मिथ्या होकर सत्य की तरह वर्तमान काल में प्रतीत होती 


हि हे १ ।॥ 


जसे स्वप्न के हाथी-घोंडे, और इन्द्रजाली करके रे 
हुए पदार्थ, और गन्धर्वनगर; ये सब बिना हुए ही प्रतीत 
होते हैं, वेसे यह जगत्‌ भी बिना हुए ही प्रतीत होता है 
ज्ञानियों ने ऐसा अनुभव करके वेदान्त-शास्त्र द्वारा देखा( 
कि केवल अद्वैत अनंत-स्वरूप आत्मा ही सत्य है, और सार 
प्रपत्ती विमद्य है, वास्तव, 5 झं तह ०३०० ngotri 





छठा प्रकरण । १११ 


प्रश्‍न--अनंत-स्वरूप आत्मा का देहादिकों में निवास कंसे 
त सकता हैं ? बड़ी वस्तु छोटी वस्तु के भीतर नहीं आ 
[कती है ? 
उत्तर--जैसे घटमठादिक आकाश के निवास के स्थान 
|, और भेदक भी हैं, बैसे ही देहादिक भी अनंत-स्वरूप 
गात्मा के निवास के स्थान हैं, और भेदक भी हैं । वास्तव में 
फ यह जगत्‌ मिथ्या मायाका कार्य होने से मिथ्या है। इस 
[कार वेदान्त करके सिद्ध जो ज्ञान है, वही अनुभवरूप 
कर जगत्‌ के मिथ्यात्व में प्रमाण है, इस वास्ते लर्याचत- 
[दिक भी जगत्‌ के नहीं बन सकते हैं ॥ १ ॥ 
| सुलम्‌ । 
महोदधिरिवाहं स प्रपञ्चो वीचिसञ्चिभः । 
इति ज्ञानं तथैतस्य न त्यागो न ग्रहो लयः ॥ २ ॥ 
पदच्छेदः । 
। महोदधिः, इव, अहम्‌, सः, प्रपञ्चः, वीचिसक्निभः, 
(ति, ज्ञानम्‌, तथा, एतस्य, न, त्यागः, न, ग्रहः+ लय: ॥ 


स्वयः । शब्दाथं । | अस्वयः । शब्दार्थ । 
अहम्‌=्मैं एतस्य त्याग=इसका त्याग है 
होदधिः इव=समुद्र सदृश हूँ च-और 
सः=यह्‌ सतत 
प्रपञ्चः=संसार ग्रहः लयः=ग्रहण और लय हे 
॥चिसन्निञः=तरंगों के तुल्य हैं यह ज्ञान ee 
' तथा=इस कारण इति ज्ञानम्‌= 4 इस प्रकार के 1. 
को ज्ञान कहते हैं ॥ 


| नदन 
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११२ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


भावाथ । 


श्न--घटाकाश के दृष्टान्त से तो देह और आकर 

भेद की शंका उत्पन्न होती है। जसे आकाश से घट 
और घटसे आकाश भिन्न है, वेसे आत्मा से देह मि 
और देह से आत्मा भिन्न है, दोनों के भिन्न-भिन्न होने) 
द्वैत साबित हआ, अद्वैत आत्मा तो साबित न हुआ ! 


उत्तर--जनकजी कहते हैं कि आत्मा महान्‌ समुद 
तरह है, उसमें प्रपंच लहरों की तरह है । इस प्रका 
अनुभव-रूप ज्ञान ही अट्ठैत में प्रमाण है ॥ २॥ 


सुलस्‌ । 
अहं सः शक्तिसङ्काशो रूप्यवद्विश्वकल्पना । | 
इति ज्ञानं तथैतस्य न त्यागो न ग्रहो लयः॥ ३॥ 


र 


पढच्छद. । 
अहम्‌, सः, शुक्तिसंकाश:, रूप्यवत्‌, विश्वकल्पना। 
ज्ञानम्‌, तथा, एतस्य, न, त्यागः, न, ग्रहः, लय: ॥ 


अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्वय: । शं 
सः=वह्‌ तथा=इस कारण 
अहम्‌=में एतस्यपर इसका 
शुक्तिसंकाःश-शुक्ति के तुल्य हूँ न त्यागः=त त्याग हैं. 
छिश्गकल्पनालविश्व की कल्पना न लय:च्न लय हैं 
रूप्यवत-रजत के समान है. इति ज्ञानस्‌त्यही ज्ञान है! 
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छठा प्रकरण । ११३ 


भावार्थ । 
प्रश्‍न--जेसे सब बीचियाँ समुद्र के विकार हैं और समद्र 
वकारी है, वेसे आपके दृष्टान्त से देह आत्मा का विकार 
}, और आत्मा विकारी सिद्ध होता है ? 
उत्तर--अष्टावक्रजी कहते हैं कि विकार, विकारीभाव 
पावयव पदार्थों में होते हैं, निरवयव पदार्थ में नहीं होते हैं 
इसलिये तुम्हारा दृष्टान्त सार्थक नहीं है, अतएव मेरे 
[ष्टान्त को सुनो-- 
जैसे शुक्ति सत्य-रूप है और उसमें रजत मिथ्या हे, 
[से ही देहादिक समग्र प्रपंच का अधिष्ठान-रूप मैं ही सत्य 
$ और सारा प्रपंच मेरे में कल्पित रजत की तरह मिथ्या 
ह । इसी कारणं द्वैत तीनों कालों में सिद्ध नहीं हो सकता 
है ।। ३ ॥ 
सुलम्‌ । 
अहं वा सर्वभूतेषु सर्वभूतान्ययो मयि । 
इति ज्ञानं तथेतस्य न त्यागो न ग्रहो लयः ॥ ४ ॥ 
पदच्छेदः । 
` अहम्‌, वा, सर्वभूतेषु, सर्व भूतानि, अथो, मथि, इति, 
शानम्‌, तथा, एतस्य, न, त्यागः, न, ग्रहः, लयः ॥ 
वयः \ शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दाय । 
। अहमुन्मे सर्व भूतानि=सव भूत 
निश्चय करके मयिनमुझमे 
| सच भूतिखि सि कषतो।न Shastri Collection ५०हसष्तिSहु!z९d by eGangotri 
। अथो=ओर त्‌ था जोस 4 
a 





११४ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 
एतस्य=इसका न लयः=न लयह | 
न त्याग:=न त्याग है | 
न ग्रहः=त ग्रहण है इति ज्ञातम्‌= { शान शी 1 
चज्ओर 
भावार्थ । 


प्रश्‍न-शुक्ति में रजत के दृष्टान्त करके भी आत्मा; 
परिच्छिन्नता की शंका होती है, क्योंकि जैसे शुक्ति परिचि 
और एकदेशवर्ती है, वैसे ही आत्मा भी परिच्छिन्न गै 
एकदेशवर्ती सिद्ध होगा ? 
उत्तर--जनकजी कहते हैं कि मैं ही सम्पूर्ण भूतो 
व्यापक-रूप करके मणियों में सूत को तरह वतंता हू, मै। 
सबका अधिष्ठान-रूप होकर सत्ता और स्फूर्ति का देनेवा 
हूं, मेरे में ही सारा जगत्‌ आकाश में नीलिमा की त 
व्यस्त (व्याप्त) है। इस प्रकारका दान्त वाक्यों करके | 
ज्ञान अर्थात्‌ अनुभव आत्मा के अद्वेत होने में प्रमाण है। भ॑ 
जब में हूँ, तो मेरे में ग्रहण, त्याग और लय चितनादिक' 
नहीं बनते हें ॥ ४ ॥ 
इति श्रीअष्टावक्रगीतायां षष्ठं प्रकरणं समाप्तम्‌ ॥ ६ 
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सातवाँ प्रकरण । 


सुलस्‌ । 
मय्यनन्तसहाम्भोधी विश्वपोत इतस्ततः । 
आसति स्वान्तवातेन न ममास्त्यसहिष्ण्‌ ता ॥ १॥ 
पदच्छेद: । 
मयि, अनन्तमहाम्भोधौ, विश्वपोतः, इतः, ततः, भ्रमति, 
स्वान्तवातेन, न, मम, अस्ति, असहिष्णुता ॥ 
अन्वय: । शब्दाथं । | अन्वय: । शब्दार्थं । 
| 


-्रमति='्रमती हैं 

मयि अनन्त- | मुझ अनन्त तुय 

` महाम्भोधौ १ महासमुद्र में रत न 
विश्वपोतः-विश्व-रूपी नौका न 

' स्वान्तवातेन=मन-रूपी पवन करके असहिष्णुता=असहनशीलता 

| इतस्ततः=इधर से उधर न अस्ति=्नह्ी हे ॥ 

भावार्थं । 


प्रश्न--यदि लय चितन नहीं होगा, ता gS विक्षेप 
। भी बने रहेंगे और वे कदापि दूर नहीं होंगे ! | 
उत्तर-वे बने रहें, तो मेरी क्या हानि है । अनन्त महा 
| समुद्र-रूपी मुझ आत्मा में यह विश्व-रूपी नोल ब 
| एवन करके इधर-उधर भ्रमती है, उसका अण ले 
| हीं है। जे में पवन करके इधर-उधर 
को हीं है । जैसे समुद्र 
| अस ह्य. पप) Shastri Collection Jammu. Digitized by eGangotri 


| 
| 


॥ ११६ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० | 
 श्रमती हुई नौका समुद्र को क्षुब्ध नहीं कर सकती | 
मन-रूपी पवन करके इधर-उधर भ्रमती हुई विश्व, 
श भी समुद्र-रूपी आत्मा को क्षुब्ध नहीं कर स 
॥ १॥ 

सूलम्‌ । 
मय्यनन्तमहाम्भोधौ जगट्टीचिः स्वभावतः । 
उदेतु वास्तमायातु न मे वृद्धिनं च क्षतिः ॥ २॥ . 

पदच्छेदः । 

मयि, अनन्तमहाम्भोधौ, जगद्वीचिः, स्वभावतः, उदे 
वा, अस्तम्‌, आयातु, न, मे, वृद्धिः, न, च, क्षति: ॥ 

अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । 


NO A! 


शब्दां 
मयि अनन्त- मुझ अनन्त ठी | 
डू नी आयातु=्प्राप्त हो 
महाम्भोधो महासमुद्र में र मेरी र | 
जगद्वीचिः=जगत्‌-रूपी कल्लोल 
स्वभावतः=स्वभाव से न प्त 
वाहि: 
उदेतु=उदय हो 12 प दै 
_ र र 
वा=ओर चाहे नन 
अस्तस्‌ज्लय को क्षतिः=हानि है ॥ 


भावाथे । 


पूर्ववाले वाक्य करके जगत्‌ के व्यवहार को अनिष्टता 
का ह कहा । अब इस वाक्य करके जगत की उत्पति 
आदिको को भी अनिष्टता का अभाव कभत कर्ते हैं । 
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सातवाँ प्रकरण । ११७ 


जनकजी कहते हैं कि विनाश से रहित व्यापक आत्मा- 
प समुद्र में जाग अनेक लहरें उदय होती हैं, और 
फर अस्त हो जाती हैं । उनके उदय होने से आत्मा की वृद्धि 
हीं होती है और उनके अस्त होने से आत्मा की कोई 
शनि नहीं होती है । जेसे समुद्र की लहरों के उदय और 
स्त होने से समुद्र की कुछ भी हानि नहीं है ॥॥ २॥ 
सुलम्‌ । 
सय्यनन्तमहास्भोधो विश्वं नाम विकल्पना । 
अतिशान्तो निराकार एतदेवाहमास्थितः ॥ ३ ॥ 
पदच्छेदः । 
मयि, अनन्तमहाम्भोधौ, विश्वम्‌, नाम, विकल्पना, 
पतिशान्त:, निराकारः, एतत्‌, एव, अहम्‌, आस्थितः । 


न्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः। ` शब्दार्थ । 
मयिन्मुझ अहम=मैं 

 अनन्त-_ | अनन्त महा- अतिशान्तः=अत्यन्त शान्त हूँ 

'महाम्भोधो | समुद्र में निराकार=निराकार हूँ 

| नाम=निश्चय करके च=और 

| बिश्वम्‌=संसार . एतत्‌ एव=इसी आत्मा के 

| बिकल्पना=कल्पना मात है आस्थितः+=आश्रय है ॥ 


। समुद्र और लहर के दृष्टान्त से किसी को ऐसा भ्रम न 
ही जावे कि आत्मा का विकार जगत्‌ है, इस भ्रम को दूर 
ने के लिरेनकलडि, दस छडी ति से, कहते, dy eGangotri 


i] 


| 





न 
११८ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० | 
भावार्थ । | 
_ मुझ महान्‌ समुद्र-रूपी आत्मा में जो जगत्‌ की कह 
है, सो भ्रम-मात्र ही है। वास्तव में नहीं हे, क्योंकि} 
अनन्तस्वरूप निराकार है । निराकार से साकार की उत्त 
नहीं ' बनती है। जब कि आत्मा में जगत्‌ की वास्ता 
उत्पत्ति नहीं बनती है, तो मैं प्रपंच से रहित शान्त-छप हू 
स्थित हूँ । एवं लय योगादिक भी मेरे को करनार्ज 
नहीं है ॥ ३ ॥ | 
सूलस्‌ । 
नात्मा भावेषु नो भावस्तत्रानन्ते निरञ्जने । 
इत्यसक्तोऽस्पृहः शान्त एतदेवाहमास्थित: ॥ ४ | 
पदच्छेदः । 
न, आत्मा, भावेषु, नो, भावः, तत्र, अनन्ते, निर 


इति, असक्तः, अस्पृहः, शान्तः, एतत्‌, एव, अहम्‌ आसिथ 
न्वयः । . शब्दार्थ। , अन्वयः । श 
अ7.मा=आत्मा | नो=नट्दीं हे 
भातेषु=इेह आदि में इति=इस प्रकार | 

न=नही असत्तः=संग रहित 

उच=्मौर शान्तः=शान्त हुआ 
भावः=देहादि ८ | 
तत्र=उस - विशय ३ 
अनन्ते=अन्ेच्त एतत्‌ एव=इसी आत्मा * 
निरञ्जने=निद्न्द्र आत्मा में | आस्थितः-आश्रित हुँ | 


भावार्थं । 
८००. ०अङतमक्रा बेहृ्दचाऽकोमेन्भाधेघ०भर्कीस्‌ ००अश्ित-रूप । 


सातवां प्रकरण । ११९ 


हीं है, वयोंकि आत्मा व्यापक ह देहादिक सब परिच्छिन्न 
$+ | व्यापक, परिच्छिन्न के आश्रित नहीं होता और आत्मा 
निराकार होने से देहादिको की उपाधि भी नहीं हो सकता 
है, क्योंकि आत्मा सत्य इ देहादिक सव मिथ्या हे ॥ सत्य 
वस्तु मिथ्या वस्तु की उपाधि नहीं हो सकती हू । बा क 
इन्द्रियादिक आत्मा की उपाधि भी नहीं हो सकत हैं क्योंकि 
आत्मा अनन्त और निरञ्जन ह्‌ और देहादिक अन्तवान्‌ 
और नाशवान्‌ हैं, इसी कारण आत्मा सम्बन्ध से रहित है 
और इच्छा आदिको से भी रहित हं एव आत्मा शान्त स्वरूप 
है ॥ ४ ॥ 
सूलस्‌ । 
अहो चिन्मात्रमेवाहमिन्द्रजालोपमं जगत्‌ । 
अतो सम कथं कुत्र हेयोमादेयकल्यना ॥ ५७ 
पदच्छेद: । 
अहो, चिन्मात्रम्‌, एव, अहम्‌, इन्द्रजालोपमम्‌, जगत्‌, 

अतः, मम, कथम्‌, कुल, हेयोपादेय ल्पना ॥। 


छ] 9 रे 
अन्वय: । शब्दाय । | अन्वयः । शदा 
है सधत्मेरी 
अहो=आशचयं हे कि सभः हे 
अहमुन्मैँ हेयो गदेय-_ | हेय जो 
चिन्मात्र म्‌=चैतन्य माव हू कल्पना ॥ की कल्प 
जगत्त्संस र कथमुन्तयोकर 
{ इन्द्रजालकी 
इन्द्रजालोपमम्‌= \ तरह है च>और 
थे कुवर्चा उसमें हो ॥ 
अतः=इसलिये 
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| भावार्थं । | 
|. विद्वान्‌ में इच्छा आदिक भी स्वतः नहीं होते हैं। छ 
। जो कारण हे उसको कहते हैँ | 


जनकजी कहते हैं कि मैं चेतन्य-स्वरूप हूँ और स 
जगत्‌ इन्द्रजाल के तुल्य मेरी सत्ता के बल और अपनी सा 
से रहित प्रतीत होता हे । चूँकि जगत की अपनी सत्ता 
भी नहीं हे इस वास्ते मेरे को किसी पदार्थ में भी कि 
प्रकार करके त्याग और ग्रहण की बुद्धि नहीं होती हुँ ।॥ | 
पुरुष जगत्‌ के पदार्थों को सत्य मानता है, उसी की ड 
ग्रहण और त्यागबुद्धि होती है ।। ५ ॥ | 

इति श्रीअष्टावक्रगीतायां सप्तमं प्रकरणं समाप्तम्‌ ॥ ७॥ 


| 
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आठवां प्रकरण । 

सूलस्‌ । १ 

तदा बन्धो यदा चित्तं किञ्चिद्वाञ्छति शोचति। 
किञ्चिन्मुञचति गुह्हाति किञ्चिद्धुष्यति कुप्यति ॥१॥ 

पदच्छेदः । 

तदा, बन्धः, यदा, चित्तम्‌, किञ्चित्‌, वाञ्छति, शोचति, 
किञ्चित्‌, मुञ्चति, गृह्वाति, किञ्चित्‌, हृष्यति, कुप्यति ॥ 
र्यः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दाथं । 


अज किञ्चित्‌ =्कुछ 


चित्तम्‌=मन गह्णाति=परहग करता है 


हल है हृष्प्रतित्प्रसन्न होता है 
वनी है कप्यतिच्दु:खित होता है 
कि ञ्चित्‌=कुछ तदान्त्तब 
मुञचति=त्यागता है बन्धः=वन्ध है ॥ 


भावार्थं । 

पहले के सात प्रकरणों द्वारा अष्टावक्रजी ने सब प्रकार 
से जनकजी के अनुभव की परीक्षाकर ली । अब इस आठव 
प्रकरण में चार इलोको द्वारा अपने शिष्य के अनुभव की 
शलाघा को करते हैँ- | 

हे जनक ! जो तूने पूर्व कहा है कि मुझ अनन्त स्वर्ग 
आत्मा में त्याग और ग्रहण करने की कल्पना नहीं है, सो 
तूने ठीक कहा है । क्योंकि जब चित्त विषयों की इच्छावाला 
होकर किसी पदार्थ की प्राप्ति की इच्छा करता हे और 
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१२२ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० फा 


उसके अप्राप्त होने सेफिर शोच करता है और कष्ट 
। है, तब उसके त्याग की इच्छा करता हे । और जब चि 
' लोभ उत्पन्न होता हे तब ग्रहण को इच्छा करता है ॥ 
पदार्थ की प्राप्ति होने पर हर्ष को प्राप्त होता है, अप्रा 
होने पर क्रोधित होता ह । इस प्रकार जबकि अनेक वा 
नाओं करके चित्त युक्त होता ह, तब जीव को बन्धो 
हे । योगवाशिष्ठ में भी कहा हँ-- 


| स्नेहेन धनलोभेन लाभेन मणियोषिताम्‌। 
| आपातरम णीयेन चेतो गच्छति दीनताम्‌ ॥ | 
| अर्थात्‌ स्त्री-पुत्रादिकों में स्नेह करके, धन के लोभ 
मणियो और स्त्री आदिको के लोभ करके चित्त दीनत 
प्राप्त होता हूँ ॥। | 
बन्धो हि वासनाबन्थो मोक्ष: स्याद्वासनाक्षय:। | 
वासनास्त्वं परित्यज्य मोक्षाथित्वमपि त्यज॥ 
चित्त में अनेक प्रकार के भोगों की वासना ही 
के बंधन का कारण हे । समग्र-रूप से वासना के क्ष 
जाने का नाम ही मोक्ष हे । हे राम ! जब तुम वासी 
त्याग करोगे और मोक्ष की इच्छा नकरोगे, तब सुधी 
जाओगे । 
प्रश्‍ल-आपने कहा हे कि जब तक चित्त में वासा 
भरी हुई हैं, तब तक इसकी मुक्ति कदापि नहीं होती है 
संसार में निर्वासनिक पुरुष तो कोई भी नहीं दिखाई' 
०० 0कफ्योक्ि वनि्कलो८म्धहअ क्षमी. हेंगळ्नके, (्कित्त॒०में स्त्रा। { 





आठवाँ प्रकरण । १२२ 


घनादिकों की प्राप्ति की वासनाएँ भरी रहती हैं। यदि कोई 
पुरुष ईइवर का स्मरण और दानादिको को करता हे, तो 
उसके चित्त में यही कामना रहती है कि मेरे धनादिक सर्वेदा 
बने रहे, निर्वासनिक होकर कोई भी नहीं करता है। और 
जितने त्यागी, साधु ओर महात्मा कहलाते हैं, उनके चित्त 
में भी अनेक प्रकार की कामनाएँ भरी हुई हैं । कोई सठों 
को बनाता है, कोई सेवकी कों बढ़ाता है, निर्वासनिक तो 
उनमें भी कोई नहीं दिखाई देता है । यदि निर्वासतिक होवें, 
तो वेषों को, चेलों को और मठों को क्यों बढ़ावें, और क्यों 
प्रपंच को फैलावें, अतएव सब कोई प्रपंच को फँलाते हैं--वया 
गृहस्थ, वया संन्यासी । इस हालत में कोई भी ज्ञानी नहीं 
सिद्ध होता है । ज्ञानी के अभाव होने से मुक्तिका भी अभाव 
ही सिद्ध होता है ? 
उत्तर--जैसे एक वन में एक ही सिह रहता है और 
स्यार मृगादिक लाखों रहते हैं वैसे ही संसार-रूपी, गृहस्था- 
श्रम-रूपी, अथवा संन्यासाश्रम-रूपी वन सें वासना से रहित 
ज्ञानवान्‌ कोई एक विरला ही होता है और वासना से भरे 
हुए अनेक होते हैं । जैसे सिंह के मारे हुए शिकार को स्यार 
आदिक खाते हें, वेसे निर्वासनिक पुरुषों के चिल्लो को धारण 
करके अर्थात ज्ञान की बाते सुना करके और वैराग्यादिकों 
को दिखलाकर, बहुत से मूर्खो को वञ्चक सन्यासी या गृहस्थ 


_ आचार्यादिक ठगते हैं, वे ही संसार के स्यार हैं। इसमें एक 


दृष्टान्त को कहते हैं i 
एक ग्राम में जुलाहे बसते थे । उन्होंने आपस में एक 
दिन सलाह क्षिक लह राद्नि को क्षत्रियों के ग्राम को 
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| 
लूट लावे । तदनुसार सब जुलाहे मिलकर रात्रि को क्षरि 
॥ के ग्राम को लूटने गये । जब क्षत्रिय लोग हथियार ते 

जूलाहाँ को मारने को दौड़े, तब जुलाहे सब भागे । उत्त; 
।। एकजुलाहेने कहा कि भाइयो ! भागे तो जाते ही हो, ७ 
।। मारो-मारोतो कहते चलो। वे सब जुलाहे भागते जाते गौ 
| मारो-मारो भी कहते जाते थे । 
दार्ष्टान्त में यह है कि बहुत से बनावट के ज्ञानी ज्गा 


के साधनों से भागे तो जाते हैं, पर औरों से ऐसा कहते बा 
हैं कि वासना को त्यागो, ज्ञान को धारण करो, सब संता 
मिथ्या है, ऐसे दम्भी ज्ञानी नहीं हो सकते हैं । जो सम 
वासनाओं से रहित हैं, वे ही ज्ञानी हैं। वासनावाला ही वर 
को प्राप्त होता है ॥ १ ॥ 
सूलम्‌ । 
तदा मुक्तियंदा चित्तं न वाञ्छति न शोचति । 
न मुञ्चति न गृल्हाति न हृष्यति न कुष्यति ॥ २॥ 
पदच्छेदः । 
तदा, मुक्तिः, यदा, चित्तम्‌, न, वाञ्छति, न, शोचति 
न, मुञ्चति, न, गालात न, हृष्यति, न, कुप्यति ॥ 





अन्वयः । शब्दार्थं । , अन्वयः । शब्द 
। | ति ह 
यदा=जब | न हृष्यतित्न प्रसन्न होता है 
| चित्तम्‌=मन | चचभौर 
न वाञछति=न चाहता है | न=न 
'. ` न शोचतिऱ्न शोचता है कृप्यति=दु:खित होता है 
_ | न मुङ्चतिन्त त्यागता है तदा=तभी 
| | k | ० लह्णातनए.स झाकत है. र 0/9यतिः ०6१ ॥ 
। | 
$ 3 
| 





आठवाँ प्रकरण । ब २५ 


भावार्थं । 
जिस काल में चित्त न भोगों की प्राप्ति की इच्छा 
करता है, और न शोको के त्याग की इच्छा करता है, अर्थात 
पदार्थ के पाने पर न उसको हषं होता है, और न प्यारे 
सम्बन्धियों के नष्ट या वियोग हो जाने पर शोक होता है, 
किन्तु एक-रस सदा ज्यों का त्यों बना रहता है, उसी काल 
में वह पुरुष मोक्ष को प्राप्त हो जाता है ॥ २॥ 
सुलस्‌ । 
तदा बन्धो यदा चित्तं सक्तं कास्वपि दृष्टिषु । 
तदा मोक्षो यदा दित्तमासक्तं सर्वदृष्टिषु ॥ ३॥ 
पदच्छेदः । 
तदा, वन्धः, यदा, चित्तम्‌, सक्तम्‌, कासु, अपि, दृष्टष्‌, 
तदा, मोक्षः, यदा, चित्तम्‌, आसक्तम्‌, सर्व दृष्टिषु ॥ 


[न्वयः । शब्दार्थ । | अन्वय: । शब्दार्थ । 

यदा=जव यदाप=्जव 

चित्तम्‌=मन चित्तम्‌=मन 
कासु=किसी सव दृष्टियों में अर्थात्‌ 

दहि दृष्टि में अर्थात्‌ सबद्ष्टिषु= 4 सब विषयों में से 
टषन १ & म से 

5 > | विषय में क्रिसी भी विषय में 
सक्तम्‌=लगा हुआ ह्‌ आसक्तम्‌=आसक्त नहीं हे 
तदा=तब 

बन्धः=वन्ध हे तदा=्तव 
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भावार्थ । | 
पहले एक वाक्य करके बन्ध के लक्षण को कहाक्ष 
दूसरे वाक्य करके मुक्ति के लक्षण को कहा । अब एब 
वाक्य करके बन्ध और मोक्ष दोनों का कथन करते हैं-- 
जब चित्त अनात्मपदार्थो में अनात्माकारवृत्ति वाला हृत 
है, तभी इसको बन्ध होता है । जब चित्त विषयाकार क 
होता है अर्थात्‌ आसक्ति से रहित होकर सर्वत्र आत्मदृए 
वाला होता है, तभी जीव मुक्त कहा जाता है। | 
प्रश्‍न--आपने कहा है कि जिस काल में चित्त विष 
में आसक्त होता है, तब बन्ध होता है और जब अनात 
होता है, तब मुक्त होता है । यदि एक ही चित्त में कालो 
करके बन्ध और मोक्ष माना जावेगा, तब मुक्ति भी अति 
हो जावेगी ? १ | 
उत्तर--उस वाक्य का यह तात्पर्य नहीं है, जो आ 
समझा हे, किन्तु उसका यह तात्पर्य हे कि आत्म-ज्ञात 
प्राप्ति के पूर्वं जितने काल तक पुरुष का चित्त विचार 
शून्य होकर विषयों में आसक्त रहता है, उतने काल 
जीव बन्ध में ही पड़ा रहता हे । पश्चात्‌ जब विचार क 
युक्त हुआ, रचित दोष-दृष्टि करके विषयों में आसर्ति 
रहित हो जाता हे, और फिर विषय-वासना का बीज 
चित्त में नहीं रहता हे, तब फिर वह मुक्त होकर कदापि 
को नहीं प्राप्त होता हे । जेसे भूँजे हुए बीज में फिर Eh 
उत्पन्न करने की शक्ति नहीं रहती हे, बैसे ही निर्वासी 


| | | | “दसती पवकम जन की हि हीता है । 


आठवाँ प्रकरण । १२७. 


सुलस्‌ । 
यदा नाहं तदा सोक्षो यदाहं बन्धनं तदा । 
मत्वेति हेलया किञ्चिन्मा गृहाण विमुञ्च सा ॥ ४ ॥ 
पदच्छेदः । 
यदा, न, अहम्‌, तदा, मोक्षः, यदा, अहम्‌, बन्धनम्‌, तदा, 
पत्वा, इति, हेलया, किञ्चित्‌, मा, गृहाण, विमुञ्च, मा ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
यदान्त्जव इति=इस प्रकार. 
अहमु=मै हू मत्वा=मात करके 
जा न हेलया=इच्छा करके 
2 न्न्बत्ध हे 
बन्धनसुत्बन्ध हैं लाश 
ह गहाण=ग्रहण कर 
एणच्यग्र ह ) 
अहम्‌ न=मैं नहीं हूँ a: 
तदा=तव सात 
मोक्षः=मोक्ष है बिमुञ्च=त्याग कर 


भावार्थं । 
“मे ब्राह्मण हूँ, म्मे 


जब तक पुरुष में अहंकार बठा 
वह मुक्त कदापि नहीं हो 


| ज्ञानी हूँ, “मैं त्यागी हू , तब तक 
| सकता हे । ऐसा भी कहा हंत 

। यावेत्स्यात्त्वस्य सम्बन्धो$हंकारेण दुरात्मना । 
तावन्न लेशमात्रापि मुक्तिवार्ता विलक्षणा ॥ 
क्षर्थीत'"कवंश्लकॅ स प्नीबकातसल मकपन 


। ता 


| 


१२८ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० | 


के साथ बना रहता हुँ, 
प्राप्त नहीं होती हे । 
इसी वार्ता को कहते हैं-- 


जब तक जीव का शरीरादिकों से अहंकाराध्यास बा 
ह, तब तक इसकी मुक्ति कदापि नहीं हो सकती हें। खि 
काल म अहकाराध्यास इसका निवृत्त हो जाता 


मे बिना ही परिश्रम अकर्ता अभोक्ता 
॥४॥ 


तब तक मुक्ति लेश-मात्र झे 


उसी का 
होकर मुक्त हो जात 


ड्ति श्राअष्टावक्रगीतायामष्टमं प्रकरण समाप्तम्‌ ॥ ८॥ 
| | 
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नवाँ प्रकरण । 
सुलम्‌ । 
कृताकृते च हन्हानि कदा शान्तानि कस्य वा । 
एवं ज्ञात्वेह निवदा-ूव त्यागपरोऽब्रती ॥ १॥ 
पदच्छेदः । 
कृताकृते, च इन्द्रानि, कदा, शान्तानि, कस्य, वा, एवम्‌, 
ज्ञात्वा, इह, निर्वेदात्‌, भव, त्यागपरः, अब्रती । 


अन्वयः । शब्दाथं । | अन्वयः । शब्दाथ । 
त और अकृत वा=संशय रहित 
कृताङ्गते= { स्य छ 0३ 
कम ज्ञात्वा=जान करके 
च=्भौर इह=इस संसार में 
हन्हानि=दुःख और सुख निर्वेदात्‌=वैराग्य से 
कस्य=किसके ब्रत रहित होता 
अब्रती= धट 
कदास्च्कव हुआ 
शान्तानित्शान्त हुए हैं त्यागपरः=त्याग परायण 
एवम्‌=इस प्रकार भव=्हो ॥ 


| भावार्थ । 

` अब निर्वेदाष्टक नामक नवम प्रकरण का आरम्भ 
करते हैं-- 

' पहले शिष्य ने जो गुरु के प्रति अपना अनुभव कहा था, 
| उसकी दृढ़ता के लिये अब आठ इलोकों करके वैराग्य के 
| स्वरूप को दिखाते हैं । 

| प्रमिस चेनत हिए 09४२७१५ ९७०॥9०॥ 

| 
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उत्तर--यह मेरे को कत्तंव्य है, और यह मेरे को कर 
नहीं है, इसी का नाम कृत और अकृत है अर्थात्‌ इस ता 
का जो आग्रह है अर्थात्‌ अवश्य ही मेरे को यह करना उ 
हे, और अवश्य ही मेरे को यह करना उचित नहीं है, 
दोनों में अभिनिवेश अर्थात्‌ हठ न करना और दन र 
सुख-दुःख हैं, मैं इन दोनों से रहित हो जाऊं इसमें आग्रह 
करना, क्योंकि वे दोनों किसी भी देहधारी के कभी शाः 
नहीं हुए हैं और न होवेंगे, इस वास्ते अष्टावक्रजी कहे 
कि हे जनक ! इन कृताकृत आदिको के त्याग से भी 
वेराग्य को प्राप्त हो । क्योंकि हे शिष्य ! तू अव्रती है, ते 
आग्रह अर्थात्‌ हठ किसी में भी नहीं है ॥॥ १॥ 
मलम्‌ । 
कस्यापि तात धन्यस्य लोकचेष्टावलोकनात्‌ । 
जीवितेच्छा बुभुक्षा च बुभुत्सोपशमं गता ॥ २॥ 
पदच्छेदः । 
कस्य, अपि, तात, धन्यस्य, लोकचेष्टावलोकनात्‌, जी 
तेच्छा, बुभु छा, च, बुभुत्सा, उपशमम्‌, गता ।। 


| 


अन्वयः । शब्दाथ । , अन्वयः । शब्दा, 
तात=हे प्रिय जोबितेच्छा=जीने की इच्छा | 
उत्प नाश- = पीर | 
लोकदेष्टाब-_ | उत्तत्तिऔर वि चत्त्ञ | 
लोकनात्‌ रूप लोकों की चेष्टा बुभुक्षा=भोगने की इच्छ | 
के देखने से 
कस्य=किसी 


| 
च=अर । 
बुभ्‌त्सा=्जञान की इच्छा | 
०८-०१ hsfColecton Ja | 0५९6 को | 
अविदभी 


गतात्प्राप्त हुई है ॥ 


नवाँ प्रकरण । १३१ 


भावार्थं । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे शिष्य ! हजारों मनुष्यों 
{ से किसी एक भाग्यशाली पुरुष के चित्त में वैराग्य उत्पन्न 
तता है । उसके जीने की और भोगने की इच्छा भी निवृत्त 
गे जाती है । क्योंकि संसार के पदार्थो में ग्लानि और दोष- 
[ष्टि का नाम ही वैराग्य है । जितने संसार के उत्पत्ति और 
गाशवाले पदार्थ हैं, सबमें दोष लगे हैं। संसार में स्त्री, पुत्र, 
[न और शरीर तथा इन्द्रिय आदिक सबको प्यारे हैं, और 
नहीं के सुख के लिये पुरुष अनेक अनर्थों को करता है, और 
र ही सब जीवों के बन्ध के कारण हैं, इस वास्ते बिता इनमें 
वैराग्य प्राप्त हुए कदापि मोक्ष को नहीं प्राप्त होता है, इसी 
हेतु से प्रथम इन्हीं में दोष-दृष्टि को दिखाते हैं । “योग- 
वाशिष्ठ' सें कहा है-- | 
गर्भे दुर्गन्धिभूयिष्ठे जठराग्निप्रदीपिते । 
दुःखं मयाप्तं यत्तस्मात्कनीयः कुस्भिपाकजम्‌ ॥ 
अर्थात्‌ बडी भारी दुर्गन्धि करके युक्त जो माता का 
उदर है, और जो जठराग्नि करके प्रदीप्त है, उस गर्भे में 
आकर जो जीव को दुःख होता है, उससे कुम्भीपाक नरक 
का भी दुःख कम है ॥ 


एवं 'गर्भोपनिषद' में भी गर्भ के दुःखों का वर्णन किया 
है कि जिस काल में गर्भ में जीव अति दुःखी होता सा तो 
ईश्वर से प्रार्थना करता है कि हे प्रभो | इस बार मैं जन्म 
कर भद हो जन के विपाक करक 











| 
१३२ अष्टावक्र-गौता भा० टी० स० | 
लेकर फिर यह जीव संसार के भोगों में फॅस जाता हैः 
गर्भवाले दुःखों को भूल जाता हे, इसी कारण फिर बार 
जन्मता और मरता हे । 'शिव-गीता' में मरण के दु 


भी दिखाया हे-- 


हा कान्ते हा धनं पुतता: क्रन्दमानः सुदारुणम्‌ । 
मण्डूक इव सपण मृत्युना गीर्यते नरः॥ । 
अर्थात्‌ जब जीव प्राणों को त्यागने लगता हूँ, 
पुकारता हे हे भार्ये ! हे धन ! हे पुत्रो ! मुझको इस! 
से छूड़ाओ, ऐसे भयानक शब्दों को करता हे जेसे सं 
मुख में पड़ा हुआ मेढक पुकारता हे ॥ 
अयः पाशेन कालस्य स्नेहपाशेन बन्धुभिः । 
आत्मानं कृष्यमाणस्य न खल्वस्ति परायणम्‌ ॥ ¦ 
अर्थात्‌ मरण-काल में यह जीव इधर तो काल केप 
करके बँधा होता हे, उधर सम्बन्धियों के स्नेह की रासि 
करके खींचा हुआ होता है, पर कोई भी मृत्यु से इसको! 
नहीं कर सकता हे ॥ 


या माता सा पुनर्भार्या या भार्या जननी हि सा | 
य: पिता स पुनः पुत्रों यः पुत्रः स पुनः पिता ॥ 


अर्थात्‌ पूर्वं जन्म में जो माता होती है, वही प 
स्नेह के कारण उत्तर जन्म में उसकी स्त्री बनती ह ।' 
पूर्वं जन्म में स्वी होती हे, वही उत्तर जन्म में माता होती 
जो पूर्व जन्म में पिता होता हे, बही उत्तर जन्म मे! 

०८वीं "यो वेस in भनु एप हे; «दही ततर जर 


| 
पता | 
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एको यदा ब्रजति कर्मपुरःसरोऽयर 
विश्रामवृक्षसदृशः खलु जीवलोकः । 
सायंसायं वासवृक्षं समेतः 
प्रातःप्रातस्तेन तेन प्रयान्ति॥ 
जैसे सायंकाल में इधर उधर से पक्षी उड़कर एक ही 
क्ष पर रात्रि को विश्राम के लिये इकट्ठे हो जाते हैं और 
गातःकाल में सब इधर उधर उड़ जाते हैं, वैसे ही इस 
[ंसार-रूपी वृक्ष में सब जीव कम्मों के वश्य होकर इकट्‌ठे 
हो जाते हैं, फिर प्रारब्ध-कर्म के भोग के पूरे होंने पर, सब 
अकेले अकेले होकर चले जाते हैं। कोई भी स्त्री, पुत्र, 
नादि इसके साथ नहीं जाते हैं, और न साथ आते हैं, इस 
तरह विचार करके इनमें मोह को कदापि न करे । 
एवं 'देवी-भागवत' में शुकदेवजी ने जो स्त्री के सम्वन्ध 
पे दोष दिखाये हैं-- 
नरस्य बन्धनार्थाय श्रृङ्खला स्त्री प्रकीत्तिता । 
लोहबद्धोऽपि मुच्येत स्त्रीबद्धो नेव मुच्यते ॥ 
पुरुष के बन्धन का हेतु स्त्री को ही बेडीरूप करके 
कहा है । एवं लोहे की बेडी करके बँधा हुआ पुरुष छूट 
जाता है, परन्तु स्त्री के स्नेह-रूपी पाश करके बाचा हुआ 
पुरुष कदापि छूट नहीं सकता है । इसी पर एक दृण्टान्त 
देते हुँ 
एक लड़का बाल्यावस्था में संन्यासी हा 2 ॥ 0 
जवान हुआ /त्ाक्का लीभआबाकसे को... वी गा र. Es 
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उधर से एक बरात आती थी । वह संन्यासी खड़ा हो; 
और उसने पूछा, यह क्या है ? लोगों ने कहा, यह क 
है । यह जो लड़का घोड़ी पर सवार है, इसकी शाशी! 
लड़की से होगी । तब उसने पूछा, फिर क्या होगा, तोक्न 
जब इसको स्त्री इसके घर में आवेगी, तब दोनों आफ्न 
विषयानंद को प्राप्त होवंगे । फिर स्त्री के लड़के पैदा होवो 
इतना सुनकर वह संन्यासी चला गया । रास्ते में एक? 
पर छाया में सो रहा तब उसने स्वप्न देखा कि मेरी गा 
हुई है, स्वी आई है और मैं उसके साथ सोया हूँ । उसः 
ने कहा, थोड़ा सा पीछे हटो । जब वह हटने लगा, तब! 
धम्म से कुएँ में गिर पड़ा । गिरने की आवाज को सुत 
लोग दौड़कर कहने लगे कि किसने तुझको कुएँ में गिरा 
है ? उसने कहा, स्वप्न की स्त्री ने मेरे को कुएँ में 
दिया है, न मालूम जाग्रत की स्त्री पुरुषों की क्या दु 
करती होगी । तात्पर्यं यह हे कि विवेकी के लिये 
साक्षात्‌ नरक का कुण्ड है । | 
प्रश्‍न--हे भगवन्‌ ! कमंकाण्डी कहते हैं कि जिसके! 
नहीं है, उसकी गति भी नहीं होती है, इस वास्ते गे 
उपाय करके पुत्र उत्पन्न करना चाहिए, ऐसा 'देवी-भार्ग 
में लिखा हे । 
उत्तर--हे प्रियदर्शन ! यह जो तुमने कहा है कि अपुर्व 
गति नहीं होती है, सो गति शब्द का क्या अर्थ है। गर्ति॥ 
का अर्थ मोक्ष करते हो वा दोनों लोकों का सुख कर 
र्याति हाड का अर्थे मोक्ष करोनल ०सबपुतवात | 
मुक्ति होनी चाहिए और मनुष्य, पशु आदिक सभी ज्ञा 
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बिना ही मुक्त हो जावेंगे और शुकदेव, वामदेवादिको की 
मुक्ति शास्त्रों मे लिखी हे, सो न होनी चाहिए, क्योंकि उनके 
कोई पुत्र नहीं था, इसलिये पुत्र से गति कहनेवाले वाक्य 
अर्थवाद-रूप हैं। लोगों ने पुत्र के सबन्ध से बड़े दु:ख उठाये 
हैं। राजा दशरथ ने रामजी के वियोग में प्राणों को त्याग 
दिया था। प्रथम तो पुत्र के उतपन्न होने की चिता, फिर 
उसके जीने की चिता, फिर उसके विवाह और सन्तति की 
चिन्ता जन्म भर बनी रहती हे । बड़े होने पर पिता की वृद्धा- 
वस्था में पुत्र धनादिकों को ले लेते हैं, और सेवा आदि कुछ 
भी नहीं करते हैं, अतएव पुत्र भी विवेकी पुरुष के लिये दुःख 
के हेतु हैं। इसी तरह और भी जितने विषय हैं, सो सब 
दुःख कै ही कारण हैं । 'विवेक-चुडामणि में कहा हैं... 

विषयाशामहापाशात्‌ यो विमुक्तः सुदुस्त्यजात्‌ । 

स एक: कल्पते मुकत्ये नान्ये षट्शास्त्रवेदिनः ॥ 

अर्थात्‌ स्त्री पुत्र धनादिक विषय महान्‌ पांश ह जिनका 
त्यागना अति कठिन हैँ । जो पुरुष उन पाशों से रहित है, 
वही मुक्ति का अधिकारी हुँ । दूसरा षट्शास्त्रों का जानने- 
वाला पुरुष भी मोक्ष का अधिकारी नहीं है ॥ 
इसी पर अष्टावक्रजी कहते हैं कि संपूर्ण विषयवासनाओं 
से रहित संसार में, लाखों में कोई एक ही वैराग्यवान्‌ 
जीवन्मुक्त कहा जाता है ॥ २॥ 
मूलम्‌ । 
अनित्यं सवं मेवेदं तापत्रितयदूषितम्‌ । 
असा रनिग्बिल हेमिलिळतिरितयु शाम्य त. २.१ 
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| 
अनित्यम्‌ सर्वम्‌, एव, इदम्‌, तापत्रितयदूषितम्‌, असार 
निन्दितम्‌, हेयम्‌, इति, निश्चित्य, शाम्यति ॥ “1 





पर, शब्दाय (IR | 
| अन्वयः । ब्दाथ । | अन्वयः । गदा 
| इदम्‌ सर्वम्‌=यह्‌ सव हेयम्‌=त्यागने योग्य है | 
| अनित्यम्‌=अनित्य ड | इति=ऐसा 
तापत्रितय-_ | तीनों तापों से नियत निति 

| दूषितम्‌ दूषित है ना[श्‍शचत्यचनश्चय करे | 
। असारम्‌=्सार-रहित है शान्ति को प्राण 
। (दाता छौ शाम्पतित | ने |. 
| न्दतम्‌=निन्दित है हाताह॥ । 
|; भावाथ । | 


| प्रश्‍न-ज्ञानी की सर्वत्र इच्छा के उपशम में क्या कारण हू 
। उत्तर-जितना कि दृष्टि का विषय-प्रपंच है, वहस 
“अनित्य हे अर्थात्‌ चेतन में अध्यस्त हे । | 

प्रश्न--यह प्रपंच कसा है ? 

उत्तर-आध्यात्मिक आदि तापों करके दूषित है । वा 
पित्त, इलेष्मादि निमित्त जो दुःख होता हे, उसका 
` आध्यात्मिक दुःख है अर्थात्‌ काम, क्रोध, लोभ, मोह, श 
` आदि करके जो मानस दुःख हे, उसी का नाम आध्यार्ति) 
दु:ख हे । और जो मनुष्य, पशु, सर्प, वृक्षादि निमित्तक ढः 
हुँ, उसका नाम आधिभौतिक दुःख है । यक्ष, राकी 
विनायकादि निमित्तक जो दु:ख हे, उसका नाम च 
दुःख है । । 

इन तीन प्रकार के दुःखों करके पुरुष सदेव संतप्त छौँ 
हन इत्तेन्वळतेजह्साब“अफयण्अ्र है ”तुरछ "टे, त्यागी 
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ग्य है, ऐसा जानकर ज्ञानवान्‌ किसी भी पदार्थ की इच्छा 
हीं करता है ॥ ३ ॥ 
मूलम्‌ । 
कोऽसौ कालो वय: कि वा यत्न हृन्द्वानि, नो नृणाम्‌ । 
तान्युपेक्ष्य यथा प्राप्तवत्तीं सिद्धिमवाप्नुयात्‌ ॥ ४॥ 
पदच्छेदः । 
कः, असौ, कालः, वयः, किम्‌, वा, यत्र, इन्द्रानि, नो, 
[णाम्‌, तानि, उपेक्ष्य, यथा, प्राप्तवर्ती, सिद्धिम्‌, अवाप्तूयात्‌।। : 


स्वयः । शब्दाय । | अन्वयः । शब्दाथं । 
यत्र=जिसमें [RNIN 
नृणाम्‌=मनुष्यों को मन Ld 
इन्द्ानि नो=सुख और दुःख न होवे तानि=उन सबको 
असौच्वह उपेक्ष्य=दिस्मरण करके 
ता हु यथाप्राप्तवर्ती- | नव यी 
कालःन्च्काल हू में दतेनेबाला पुरुष 
वा=आर लडन { सिद्धि अर्थात्‌ मोक्ष 
किमुतकौन' को 
वयःच्अवस्था है ॥ अवाप्तुयात-ग्राप्त होता हैं ॥ 


भावाथे । 
पुरुषों को सुख दुःखादिक इन्दे किसी खास म या 
अवस्था में नहीं व्यापता है, किन्तु सब अवस्थाय में और 
सर्व कालों में सुख-दुःखादिक इन्र देहधारी की बरा बने 
रहते हैं । इसी वार्ता को रामजी ने अध्यात्म रामायण में 
कहा ह Omkar Nath Shastri Collection Jammu. Digitized by eGangotri 
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सुखस्यानन्तर दुःखं दुःखस्यानन्तरः सुखम्‌ । | 
इृयमेतद्धि जन्तुनामलंघ्यं दिनरात्रिवत्‌ ॥ | 
सुख के अनन्तर दुःख होता है, और दुःख के अर 

सुख होता हे; ये दोनो निश्चय करके जीव को अलंध्यः 

अर्थात्‌ हटाये नहीं जा सकते हैं ।। 
सुखमध्ये स्थितं दुःखं दुःखमध्ये स्थितम्‌ सुखम्‌ । 
द्वयमच्यो च्यसंयुक्तं प्रोच्यते जलपंकवत्‌ ॥ 
सुख में दु:ख, और दुःख में सुख स्थित है, अर्थात्‌ क्ष 
मात्र सुख के देनेवाले विषयों से अनेक रोगादिक दु:ख उत 
होते हैं, और उपवासादिक व्रतो से जिसमें दुःख होता! 
फिर विषयों की प्राप्ति-रूपी सुख होता है। ये दोनों || 
दुःख ऐसे मिले हैं, जैसे पानी और कीच मिले होते हैँ 
किसी भी देहधारी से ये सुख-दु:ख किसी काल में ला 
नहीं जा सकते हे, इस वास्ते विवेकी पुरुष उन सुख:दुख 
दिक ढन्हों में भी इच्छा को त्यागकर शरीर को प्राए 
आश्रित छोड़ देता है ॥ 
सूलम्‌ । 
नाना मतं महर्षीणां साधूनां योगिनां तथा । 
दृष्ट्वा निवंदमापञ्ञः को न शाम्यति मानव: ॥ ५ ॥ 
पदच्छेद: । | 
नाना, मतम्‌, महर्षीणाम्‌, साधूनाम्‌, योगिनाम्‌, ती 
०दऽठुरा5सिले कसू ेवविल्कः} “काम्न फा श्यै्श्चीजव :॥ ` 


| 
| 


नवा प्रकरण । 


अन्वय: । शड्दाथं । 


| नाना प्रकार के 
नाना सतम्‌= ५ मत हैं 
महर्जीणासत्गहपियों के 
तथा>और 
योगिनासन्त्योगियों के 
इति=एऐसा 
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अन्वयः । शब्दाथं । 


दृष्ट्वा=्देख करके 
निरे दम्‌=वैराग्य को 
आपन्नः=प्राप्त हुआ 
कः सानवः= कौन पुरुष, 
नहीं शान्ति को 
प्राप्त होता है ॥ 


न शास्यति= { 


भावार्थ । 
हे शिष्य ! 'तकं-शास्त्र' को, और कमं काण्ड में निष्ठा 
को, त्याग करके केवल आत्मज्चान में ही निष्ठा करना 
चाहिए । क्योंकि तकं-शास्त्रादिक सव बुद्धि के भ्रम करने- 


वाले हैं । 


गौतम आदिकों के जो मत हैं, वे वेद और युक्ति-प्रमाण 


से विरुद्ध हुँ, 


केवल भ्रम-जाल में डालनेवाले हैँ । गौतम 


आदिको के मत पर चलनेवाले नैयायिक ईइ्वर-आत्मा और 


जीव-आत्मा, 


दोनों को जड़ मानते हैं । और ज्ञान, इच्छा 


आदिको को आत्मा का गुण मानते हैं। फिर ईश्वरात्मा के 
गुणों को नित्य मानते हैं । जीवात्मा के गुणों को अनित्य 
मानते हैं । और सारे जीवात्मा को व्यापक मानते हैं। आत्मा 
के संयोग को ज्ञान के प्रति कारण मानते हैं। परमाण्‌ओ से 
जगत्‌ की उत्पत्ति मानते हें । फिर परमाणुओं को निरवयव 


मानते हैं । 


प्रथम तो जीवात्मा और ईइ्वरात्मा जड़ नहीं हो सकले 


है, क्योंकि 


CC-0. Omkar Nath सहमा पावन 'nARDigiized by eGangotri 


| 
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आत्मा सत्य-रूप, ज्ञान-स्वरूप और आनन्द-रूप ३, 
इस श्रुति के साथ विरोध आता है । दूसरा, दोनों ईसा 
आत्मा के जड़ मानने से जगदांध प्रसंग होगा । | 
, यदि यह मान लिया जाय कि कर्म जड़ है, आत्मा न; 
है, ईश्वरात्मा भी जड है, तो फिर भोक्ता, कर्ता और फ. 
प्रदाता कोई भी नहीं होगा । क्योंकि जड़ में भोक्तापा, 
कर्तापना आदिक शक्ति बनती नहीं, और जड़ के गुण ज्ञा 
और चेतनता बन नहीं सकते, क्योंकि गुण-गुणी का झे 
नहीं होता । जँसे अग्नि और उष्णता; जल और शीतलता 
का भेद नहीं हे । यदि अग्नि से उष्णता और प्रकाश निका? 
लिया जाय, तो अग्नि में कोई वस्तु बाकी नहीं रहती है, भौ 
दोनों जड़ भी है । जैसे अग्नि के स्वरूप उष्ण और प्रकाश 
हैं वैसे ज्ञान और चेतनता भी दोनों आत्मा के स्वरूप ही है 
आत्मा के धर्म नहीं हें । क्योंकि गुण-गुणी भाव आत्मा। 
कहीं भी नहीं लिखा है। और चेतनता जड़ का धर्म है, इसां 
कोई भी दृष्टांत नहीं मिलता है, इसलिये नैयायिक का कथा 
असंगत हे । 


यदि ईश्वर के इच्छादिक गुणों को नित्य माना जाप 
तो ईश्वर की इच्छानुसार जगत्‌ की उत्पत्ति अथवा रता 
सवदा हुआ करेगी अर्थात्‌ दोनों में से एक ही होगा, दोगे 
नहीं होवेगे । | 

यदि यह माना जाय कि दोनों कभी प्रलय, कभी सुर्णि 
होवेगी, तब ईश्वर की इच्छा अनित्य हो जावेगी | | 
०टकषरिण्जीचात्मवम्के भौ" पह ससे दि र 


नवाँ प्रकरण । १४१ 


माने, तो एक के शरीर में जगत्‌ भर के जीवात्मा बैठे हैं, 
और सब जीवात्माओं के साथ उसके मन के संयोग बने 
रहने से उसको सर्वज्ञता होनी चाहिए, इस कारण सबको 
सर्वज्ञता होनी चाहिए, सो तो होती नहीं हँ, इसी से सिद्ध 
होता हे कि जीवात्माओं को व्यापक मानना युक्ति-प्रमाण 
से विरुद्ध है, और परमाणूओं से जड़ जगत्‌ की उत्पत्ति भी 
नहीं बनती है, क्योंकि निरवयव परमाणुओं का परस्पर 
संयोग बनता नहीं, सावयव पदार्थों का ही परस्पर संयोग 
बनता है, युक्ति-प्रमाणों से विरुद्ध होने के कारण नैयायिक 
का मत विवेकी को त्यागने-योग्य हे । इसी तरह कर्म-निष्ठा- 
वाले कर्मियों के मत में भी विवेकी को श्रद्धा न करनी 
चाहिए, क्योंकि उनके मत में भी नाना प्रकार के झगड़े लगे 
हैं। कोई कर्मी होम को ही मुख्य मानते हैं, कोई मन्त्रों के 
जपादिकों को ही प्रधान मानते हैं, कोई कच्छू चान्द्रायणा- 
दिक ब्रतों के करने को ही धर्म मानते हैं, कोई यज्ञों में 
पशुओं की हिसा को ही धमं मानते हे, कोई सूति-पूजा को, 
कोई तीर्थाटन को धर्म मानते हैं। कमंजाल इतना बड़ा भारी 
है कि यदि एक आदमी प्रत्येक दिन एक-एक कर्म को करे, 
तब भी उसके सब उमरभर में सारे कर्म समाप्त नहीं होगे 
और घटीयन्त्र की तरह अधोध्व॑ अर्थात्‌ नरक, स्वर्ग का हेतु 
कर्म-रूपी जाल है । इसी पर कही ह _ 
कर्मणा बध्यते जन्तुविद्यया च विमुच्यत । 
तस्मात्कर्म न कुर्वन्ति यत्तपःपारर्दाशितः ॥। 


अतय को'प्रप्तव्हो ताम्हन प्र 
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आत्म-विद्या करके वह मोक्ष को प्राप्त होता है, इसार. 
विवेकी आत्म-ज्ञानी कर्मों को नहीं करते हैं, किन्तु आत 
निष्ठा में ही मग्न रहते हैं ॥ | 
जैमिनि आचार्यं का मत भी श्रुति-युक्ति से विश्व, 
क्योंकि ज॑मिति आत्मा को जड़, चेतन उभय-रूप मानते 
और स्वर्ग की प्राप्ति को ही मोक्ष मानते हैं । | 
एक ही पदार्थ जड़, चेतन उभय-रूप नहीं हो सका 
है । क्योंकि इसमें कोई भी दृष्टान्त नहीं मिलता है । फि. 
चेतन निरवयव है, और जड़ सावयव और अनित्य है । शी. 
उष्ण जैसे परस्पर विरोधी हें, वैसे ही उभय-रूप जड़, बेत 
भी विरोधी हैं। और वेद में भी कहीं आत्मा को उ॥| 
रूपता नहीं लिखी है, और न स्वर्ग की प्राप्ति का ताम 
मोक्ष है। | 
तद्यथेह कमं चित्तो लोकः क्षीयत एवममुत्र पुण्यचितो लोकः क्षौर 
श्रुति कहती है कि जैसे इस लोक में कर्मो करके प्रा 
की हुई खेती काल पा करके नष्ट हो जाती है, वंग 
पुण्यकर्मो करके प्राप्त हुआ स्वर्ग भी नष्ट हो जाता हे । ४ 
श्रुतिवाक्यों से स्वर्ग की अनित्यता सिद्ध होती है। और # 
स्वगं ही अनित्य है, तो मुक्ति भी अनित्य अवश्य होगी (४. 
वास्ते जैमिनि का मत आत्म-ज्ञान निष्ठावाले को त्याग 
चाहिए ।। ५ ॥। | 
मुलम्‌ । । 
cc-0. फलाम लियख्जिानन्चेनन्यस्पण्नर्व्वकष न्तु | 
नि्चेदससतायुदत्या यस्तारयति संसृते: ॥ ६ ॥ | 


नवाँ प्रकरण । १४३ 
पदच्छेद: । 


कृत्वा, मूतिपरिज्ञानम्‌, चेतन्यस्य, न, किम्‌, गुरुः, निर्वेद- 
पमतायुवत्या, यः, तारयति, संसृतेः ॥ 


वल शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दाथं । 
निवेदसमता-_ | वैराग्य, समता संयृते:च्संसार से 
युक्त्या । और युक्ति द्वारा +स्वम्‌=्भपने को 
चेतन्यस्य=चेतन्य के । तारयतिन्तारता है 
[तिप रिज्ञानम्‌=मूति के ज्ञान को किमचच्क्या 
कृत्वा=जानकर्‌ सः=्वह्‌ 
यःच्जो गुरू नन्गुरु नहीं है ॥ 
भावाथ । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! जिसने विषय- 
वासना को त्याग करके शत्रु और मित्र में समबुद्धि करके, 
और श्रुति के अनुकूल युक्ति से सच्चिदानन्द-खूप अपनी 
आत्मा का साक्षात्कार किया है, और जिसने अपने को ही 
सर्वरूप से अनुभव किया हैं, उसने संसार से अपने को तारा 
है, दूसरे ने नहीं । हे जनक ! तुम अपने ही पुरुषार्थ से मुक्त 
होगे, दूसरे करके नहीं होगे। | 

प्रश्‍न-संसार में लोग कहते हैं कि गुरु शि 
ज है । आप उसके वनत ऐसा न र 
अपने पुरुषार्थं से ही मुक्त होता है, यह क्या 
दा रे कड | पिता के तो hs 
नी म्रद् होते हैं॥ वे. छु तात्पय र 


गुरु शिष्य को मुक्त 


| 
|| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
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हीते हैं। जैसे कि मुसलमानों ने मान रक्खा है कि फा, 
हमको पापों से छूड़ा देगा। एवं जैसे ईसाइयों ने; 
रक्खा हे कि ईसा हमको पापों से छड़ा देगा बैे/ 
और भी संसारी लोगों ने मान रक्खा है कि गुह 
पापों से छूड़ा देगा, ऐसा उनका मानना दुःख का जनक! 
क्योंकि वेद और शास्त्र में कान में मंत्र फूँकनेवाले को 
नहीं लिखा है, किन्तु जो अज्ञान और ज्ञान के कार्य फ़ 
मरण-रूपी संसार से आत्म-ज्ञान उपदेश करके छ्या 
और चित्त के संशयों को दूर कर देवे, उसका नाम गु 
मन्त्र फूकनेवाले का नाम गुरु नहीं है । रामचक्तगे, 
वशिष्ठजी के प्रति हजारों शंकाएं की थीं और जब स, 
उत्तर वशिष्ठजी ने देकर रामजी को संशयों से रहित | 
आत्मा का बोध करा दिया, तब रामजी ने वशिष्ठजी! 
गुरु माना । अर्जुन ने श्रीकृष्णजी के प्रति हजारों शंका; 
थीं । जब अर्जून को भगवान्‌ ने विराट्रूप दिखाया, 
उनको अर्जुन ने गुरु माना । इसी तरह और भी पूर्व गि 
श्रेष्ठ पुरुष हुए हैं, उन्होंने चित्त के सन्देह दूर करनेवाते' 
ही गुरु करके माना है। सो भी व्यवहार-दृष्टि से ही 
है, आत्म-दृष्टि से नहीं माना है । क्योंकि आत्म-दूर्टि 
आत्मा का भेद नहीं है । : 
अष्टावक्रजी ने आत्म-दृष्टि को ले करके कहार 
संसारी मूर्ख कान में मंत्र फूँकनेवाले गुरु के ही अज्ञानार्थ 1. 
पूरे पशु बन जाते हैं, क्योंकि उनको बोध नहीं है कि 
ल्साथिकू, 11:54 [सा नी. हप्र्न व्हा १०प्ऐसे गुर | 
संसार में बहुत दुलभ हैं। दूसरा गुरु गायत्नी का | 


॥ 
| 


1; 
| 


नवाँ प्रकरण । "क. 
देनेवाला हे । तीसरा गुरु व्यावहारिक विद्या का पढ़ानेवाला 
है । चौथा सत्सङ्ग गुरु है। 

विद्या-दाता हजारों अक्षरों को पढ़ाता है, पशु से मनुष्य 
बताता है, फिर भी लोग उसके उपकार को नहीं मानते हैं। 
जो दो चार अक्षरों के मन्त्र को कान में फूंक देता है, उसी 
के पूरे पशु वन जाते हें । उसके उपदेश से कोई संशय दूर 
नहीं होता है, बल्कि उल्टी भेद-बुद्धि उत्पन्न होती है। कोई 
विष्णु का मन्त्र देकर महादेव से विरोध करा देता है, कोई 
विष्णु से विरोध कराता है, कोई देवी का पशु बना देता 
है । कनफूकवे गुरु तो आप ही भेदवाद-रूपी कीच में फंसे हैं 
और शिष्यों को भी फंसाते हें ॥ अपनी जीविका के लिये 
शिष्यों के घरों में भिखारियों की तरह मारे-मारे फिरते हैं । 
जैसे वे मूर्ख हैं, वैसे उनके शिष्य भी मूख हैं। क्योंकि जो 
पत्‌ महात्मा संशयो का नाश करते हैं, उनकी वह सेवा- 
[जा नहीं करते हैं । जो मूर्ख कनफुकवे गुरु संशयों में डालते 
, उन्हीं की पूरी सेवा करते हैं । 
जब गुरु ही मोक्षमार्ग को नहीं जानते हैं, तब शिष्य. | 
"से जाने । शिष्यों के चित्तों में तो अनेक प्रकार के ति, 
ही कामनाएँ भरी हैं। उन कामनाओं की पूर्ति के ही हक 
स्त्र लेकर जपते हैं, और जपते जपते मर जाते हैं, परन्तु 
मना किसी की भी पूरी नहीं होती है । इसी पर कबीरजी 
भी कहा है— 

दोहा । ति 
गुरू लकेभवेध व्शिषान्नालकी!०्दोनेण वेला द्रात, 0091907 
दोनों डूबे बापडे, बैठ पत्थर की नाव ॥ 














. 
१४६ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


गुरुजन जाका है गृही, चेला गृही जो होय। 
कीच कीच को धोवते, दाग न छूट कोय ॥ 
बंधे को बंधा मिले, छूटे कौन उपाय। | 
सेवा कर निर्बंध की, पल में देय छडाय॥ 





एवं 'गुरु-गीता' में भी अज्ञानी मूर्ख गुरु का ता 
करना ही लिखा हे-- 






ज्ञानहीनो गुरुस्त्याज्यो मिथ्यावादी विडम्बकः। 
स्वविश्रांति न जानान्ति परशाति करोति किम्‌ ॥ 


जो गुरु ज्ञान से हीन हो, मिथ्यावादी हो, 
उसका त्याग कर देना चाहिए । क्योंकि जब वह अपता 
कल्याण नहीं कर सकता है, तो शिष्यों का कल्याण 
करेगा । ऐसे मूर्खं अज्ञानी गुरु के त्याग में बहुत से ॥ 
प्रमाण हैं, पर मूर्ख अज्ञानी लोग कुकर्म्मी मूर्ख ग 
नहीं त्यागते हैं, क्योंकि प्रथम तो लोग आत्मा के ही 
को नहीं जानते हैं । दूसरे उनके चित्त में भय रहता 
गुरु के निरादर करने से हमारे को कोई विघ्न न ही | 
इसी से मूर्खो के सुखं जन्म भर उनके पशु बने रहीं 
ठ्न मूर्खं शिष्य-गुरुओं का इस जगह में निरूपण करते | 
कोई प्रकरण नहीं है, इस वास्ते उनका प्रसंग छोड़ £ 
र है। हे oT जान की प्राप्ति के अन | 
०५ एम RARBG ERAT पजॉप्पंए*के०/ क्थ (उसकी । 
बुद्धि नहीं रहती है ॥ ६ न ह आ 


नवाँ प्रकरण । १४७ 


सुलस्‌ । 
पश्य भूतविकारांस्त्वं भूतमाद्रान्‌ यथार्थतः । 
ततक्षणाद्वन्धनिर्म्‌क्तः स्वरूपस्थो भविष्यसि॥ ७॥ 
पदच्छेदः । 
पर्य, भूतविकारान्‌, त्वम्‌, भूतमात्रान्‌, यथार्थतः, 
तक्षणात्‌, बन्धनिमुक्त:, स्वरूपस्थः, भविष्यसि ॥ 


कयः । शब्दार्थ । | अन्वय: । शब्दार्थं । 
यदा=जब ततक्षणात्‌=उसी समय 
भूतों के काये त्वम्च्च्तू 
पृतविकारान्‌त + देह्‌, इन्द्रिय नमत: | न्भ पे छूट 
आदि का बन्धानम त्त:< { हुआ | 
यथाथंतः=वास्तव में अपने स्वरूप 
स्वरूपस्थः= 4 ज स्थित 
भूतमात्रान्‌्=भूत मात्र मेंरि 
पश्य=्देखेगा भविष्यसि=होगा ॥ 


भावार्थं । 


हे जनक ! भूतो के विकार जो देह इन्द्रियादिक हैं, 
उनको यथाथं-रूप से तुम भूत-मात्र देखो, आत्म-रूप करके 
को तुम मत देखो । जब तुम ऐसे देखोगे, तब उसी क्षण 
' शरीरादिकों से पृथक होकर आत्म-स्वरूप में स्थित हो 
गेभोगे और उनका साक्षीभूत आत्मा भी तुमको करामल- | 
नित्‌ प्रत्यक्ष प्रतीत होने लगेगा ॥ ७॥ 
सुलस्‌ । 
वासूतरा एत संजपर इति") पनिपुळ्यापज्रा:)०515०0 
तेत्यागो वासनात्यागात्‌ स्थितिरद्य यथा तथा ॥ ८ ॥ 





न्स 
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पदच्छेद: । 


वासनाः, एव, संसारः, इति, सर्वाः, विमुञ्च, 
तत्त्यागः, वासनात्यागात्‌, स्थितिः, अद्य, यथा, तथा ॥ 










अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दा 
=वासनाएं ही उसक त ससा 
वासना एवः स र ही जा? | [अर्थात्‌ संसा 
संसारः=संसार है | का त्याग है 
इति=ऐसा अद्यज्ऐसा होने पर 
ज्ञात्वाच्जानकर ल्या जैसा कर्मे हे भा 
ताः सर्वाः= उत्त सब वास- प्रारब्ध हं 
SN GE को 
विमुञ्च- (तू) त्याग तथा=उसके अनुसार 


वासना के { शरीर की स्थिति 


सनात्यागात्‌= ड 
बासनात्यागात्‌= १ त्याग से । है ॥ 


भावार्थ । 


प्रश्न-पूर्वोक्त युक्ति से जब पुरुष आत्मा को जात! 
लेगा, तब फिर उसमें उसकी निष्ठा कैसे होवेगी ? 
उत्तर--विषयों की जो अनेक वासनाएँ हैं, वही संत 
है अर्थात्‌ बंधन है । 'योगवाशिष्ठ' में कहा है-- 
लोकवासनया जन्तो: शास्त्रवासनयापि च । 
देहवासनया ज्ञानं यथावन्नैव जायते ॥ 
वासनाएँ तीन प्रकार की हैं । १-लोक-वासता अर्श 
स्वर्गादि उत्तम लोक की प्राप्ति मुझको हो । | 


०९०.ळन्दिसूरी/सदराल्ाअचफामार्काळून्सक/ कळों को t | 
मैं ऐसा पण्डित हो जाऊं कि मेरे तुल्य दूसरा कोई त र| 


त्रि : 
नंवाँ प्रकरण १४९ 
३-- तीसरी शरीर की वासना अर्थात्‌ मेरा शरीर सबसे 
हुदर और पुष्ट सदैव बना रहे । 
इन तीनों प्रकार की वासनाओं के त्याग करने से पुरुष 
बध से छूट जाता है और उसका चित्त आत्मा में भी स्थिर 


हो जाता है । 

प्रश्न- समस्त वासनाओं के त्याग कर देने से शरीर 
की स्थिति कंसे होगी ? 

उत्तर-जैसे दुग्ध पीनेवाले बालक के, और उन्मत्त 
अर्थात्‌ पागल के शरीर की स्थिति प्रारब्ध-कम से होती है 
वैसे विद्वान्‌ निर्वासनिक के शरीर की स्थिति भी प्रारब्ध- 
कमं के वश से रहती है, परन्तु यह वासना कि शरीर की 
स्थिति कैसे होगी, इसका त्याग ही करना उचित है । 

प्र्न-यदि पुरुष समग्र वासनाओं का त्याग कर देगा. 
तबआत्म ज्ञान को भी वह नहीं प्राप्त होगा, क्योंकि मुमुक्ष 
को आत्म-ज्ञान की प्राप्ति की वासना सर्वदा बनी रहती है 
और ज्ञानवान्‌ को भी चित्त के निरोध करने की वासना : 
वती रहती है, फिर जीवन्मुक्त होने की उसको वासना बनी 
एती है सर्व वासनाओं का त्याग तो किसी से भी नहीं 

सकता हे । 


` उत्तर-'वाल्मीकीय 'रामायण' में ऐसा लिखा है-- 
सा द्विविधा प्रोक्ता शुद्धा च मलिना तथा | 
छा ब न्महेतु: स्योच्छ्द्गा जः वनाशिनी ॥ 


दो CBW Gkenhtn अवसर्सए००म iu ह्च) हीन द्ध 
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` वासना, दूसरी मलिन वासना । किसी प्रकार से मेरी मु 


हो और मैं अपनी आत्मा का साक्षात्कार करूँ, उसके कि 
जो वृत्ति आदिको का निरोध करना है, वह शुद्ध वाह 
हे । विषय भोगों की प्राप्ति की जो वासना हे, वह मक्त 
वासना हे । दोनों में से मलिन वासना जन्म का हेतु है औ। 
शुद्ध वासना जन्म का नाशक है । जो चतुर्थ भूमिकावात 
ज्ञानी है और जो मुमुक्षु है, उनके, लिये,गुद्ध व्रपसना ग 


“व्याग नहीं हे, किन्तु मलिन वासना का ही त्याग हूँ । क्यो 


विदेहमुक्ति में आत्म ज्ञान की ही प्रधानता हे । शुद्ध [ 
का नाश उपयोगी नहीं हे, परन्तु जीवन्मुक्ति के लिये सग 
वासनाओं का त्याग और मन का भी नाश और 
ये तीनों उपयोगी हैं-- 

यहाँ पर अष्टावक्रजी जीवन्मुक्ति के सुख के ति 
जनकजी से कहते हे कि तू समग्र वासनाओं का ला 
कर ।। ८ ॥ 


इति श्री अष्टावक्रगीतायां नवमं प्रकरणं समाप्तम्‌ | 


————— 


= 
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दसवाँ प्रकरण । 


मुलस्‌ । 


बिहाय वेरिणं काममर्थं चानर्थसंकुलम्‌ । 


धर्ममप्येतयोहंतुं सवंत्रानादरं 


कुरु ॥ १॥ 


पदच्छेद: । 


विहाथ, वैरिणम्‌, कामम्‌, अर्थम्‌, च, अनर्थ॑संकुलम्‌, 
धमंम्‌, अपि, एतयोः, हेतुम्‌, सर्वत्र, अनादरम्‌, कुरु ॥। 


अन्वयः । शब्दाथ । 


वरिणम्‌ =वेरी-रूप 
कामम्‌=कामना को 
च=आओर 
अनथ संक्‌लस्‌=अनर्थं से भरे हुए 
अथंम्‌=अर्थ को 
बिहाय=त्याग करके 
च=आऔर 
एतयोः=उन दोनों को 





अन्वयः । शब्दार्थ । 


हेतुम्‌=क्ारण-रूप 
धर्म म्‌=्धर्म को 
अपि=भी 
बिहाय=्छोइ़कर 
ध्रमं, अर्थं और 
सबत्र= १ काम के हेतु 
कर्मा का 
अनादरम्‌ कुरूच्ञनादर कर ॥ 


भावार्थ । 


पहुल 0 अक्नळणा न ङ्यो Il En i (बिना भी, i सुन्तोषरखूप बूर ho 
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का निरूपण किया है । अब इस प्रकरण में विषयों की 
के त्याग का निरूपण करते हें । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! काम एव? | 
यह काम हो सम्पूणं अनर्थो का मूल है और बडा दर्जय 
आत्मपुराण में कहा है-- 
कामेन विजितो ब्रह्मा कामेन विजितो हर:। 
कामेत विजितो विष्ण: शक्रः कामेन निर्जितः ॥ 
कामदेव ही ने ब्रह्मा को जीता, विष्ण को जीता, झ 
को जीता, महादेव को जीता, भतएव सब अतर्थो का मुः 
कारण कामदेव ही है। धन के संग्रह और रक्षा करने में जे 
दु:ख होता है, और उसके नाश होने में जो शोक होता है 
उसका मुख्य कारण काम ही है। हे जनक ! कामी 
कारण जो धर्म है, उसको और सकाम कर्मों को तुम त्या 
करो, क्योंकि ये सब जीवन्मुक्ति में प्रतिबन्धक हैं ॥ १॥ 


तृणा 


सूलम्‌ । 

स्वप्नेन्द्रजालवत्पश्य दिनानि त्रीणि पञ्च वा । 

मित्रक्षेत्रधनागारदारदायादिसस्पदः ॥ २॥ 
पदच्छेद: । 


स्वप्ने इन्द्रजालवत्‌, पश्य, दिनानि, ल्वीणि, पञ्च, वीं 
मित्रक्षे्रधनागारदारदायादिसम्पद: ।| 
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क दसवां प्रकरण । १५३ 








शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दां । 
यः! 
४ मित्र, क्षेत्र, धन, त्रीणि=तीन 
बक्षेव्रधना- | मकान, स्त्री, भाई | वाऱया 
ग कळी | आदि सम्पत्तियों लटका 
हिरं [को तह... 
'ेद्रनाल- । स्वप्न और इन्द्र- | दना उ 
प जाल के समान पश्य= (तु) देख 
भावाथ । 


प्रश्-अनेक प्रकार सुखों को देनेवाले जो स्त्री 
व्रादिक विषय हैं, उनका निरादर करके त्याग कंसे हो 
कता है ? 
उत्तर-हे शिष्य ! स्त्री, पुत्र, धन, मित्र, क्षेत्रादिक 
नतने भी भोग के साधन है, इन सबको तुम स्वप्न और 
जाल की तरह देखो, क्योंकि ये सब तीन या पाँच दिन 
$ रहनेवाले हैं, और सब दष्टनष्ट हैं याने देखते ही नष्ट 
हौ जाते हैं । इस वास्ते इनमें ममता का त्याग करना उत्तम 
है॥ २॥ 
सुलस्‌ । 
पत्र यत्र भवेत्तष्णा संसार विद्धि तत्न वे । 
प्रोद्वेराग्यमाश्रित्य वीततृष्णः सुखी भव ॥ ३॥ 
पदच्छेद: । 
पत, यत्र, भवेत्‌, तृष्णा, संसारम्‌, विद्धि, तत्र, वे, प्रौढः 
"आश्रित्या, वीतः 0110 जान्न dmmu 11.1 by eGangotri 
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| अस्वय: । शब्दाथ । | अन्वयः 

। ड मन्बयः । भदा 
यत्र यत्न=जिए जिस वस्तु में 


प्रोढवे रा्यम्- / *ताधारण । 
ठुष्ण=इच्छा ` (का 












आश्भित्य=आश्रय करके 


1 
1 


तत्नउस उस विष 


८ १ र तहणः= ऐणारराहा 
संसारमू=संझ्ार को बीततृष्ण:- { हीता छै 
होता हुआ 
वरद्धि- (तु) जान 
=निश्चयपुर्वक सुखी भन=सुखी हो ॥ 


भावार्थं । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! जिस-जिस प्र 
विषय में सन की तृष्णा उत्पन्न होती है, उसी उसी बि 
को तुम संसार का हेतु जानो । क्योंकि विषयों को तृष्णा 
कर्मे द्वारा संसार का हेतु है । यही वार्ता 'योगवाशिछ 
भी लिखी हे-- 
मनोरथरथारूढं युक्तमिन्द्रियवाजिभिः । 
श्रास्यत्येव जगत्कृत्स्नं तुष्णासारथिचोदितम्‌ ॥ 


मनोरथ-रूपी रथ है, इन्द्रिय-रूपी घोड़े उसके आगे! 
हैं, उसी रथ पर सारा जगत्‌ आरूढ़ हो रहा है और 
रूपी सारथि उसको भ्रमा रहा है ॥ 
यथा हि श्ृंगगोकाले वर्धमानेन वधते । 
एवं तृष्णापि चित्तेन वर्धमानेन वर्धते ।। 


से गो के दोनों श्वंग गौ के शरीर के साथ ही 


> 


बढ़ते हैं, वसे ही तृष्णा भी चित्त के साथ ही बर । 


लढती हूं, Nath Shastri Collection Jammu. Digitized by eGangatri 
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~ 


प्राप्त पदार्थे के अधिक प्राप्त होने की इच्छा से और 
प्राप्त पदार्थ के प्राप्त की इच्छा से रहित होकर आत्मा में 
ष्ठा करने से जीव सुखी होता है ॥ ३॥ 
सुलस्‌ । 
तृष्णामात्रात्मको बन्धस्तच्चाशो मोक्ष उच्यते । 
भवासंसक्तिमाल्लेण प्राप्तितुष्टिमुहुम्‌हुः ॥ ४७ 
पदच्छेद: । 
तृष्णामात्रात्मक., बन्धः, तन्नाश:, मोक्षः, उच्यते, भवा- 
संसक्तिमावे ण, प्राप्तितुष्टि:, मुहुः; मुहुः ॥ 


A, 


यः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
तृष्णामा-_ | तृष्णा-मात- भवासंसक्ति-_ | संसार में असङ्ग 
्रात्मकः । स्वरूप मात्रेग ॥होनेसे 
बन्धच्बन्ध है व 
:मुहुःच्वारंवार 
तन्नाशः=उसका नाश महहमा, 
मोक्षः=मोक्ष, राच्ितष्टिः= | भएमा की प्राप्ति 
र: > तताष्टःन्व टर ८ 1 0020 
उच्यते-कहा जाता है प्तिठुष्टन्न | और तृप्ति होती है॥ 
८ 
भावाथ । 


तृष्णा-मात्र का नाम ही बन्ध है और उसके नाश का 
गोम मोक्ष है । 'योगवाशिष्ठ' में कहा है-- 
त्ता. सिता: केशा दुङ निरधोः पदे पदे । 
यातसज्जमिमं देहं तृष्णा साध्वी न मुञ्चति ॥। 
| १ क रे दाँत टूट भी जाते हैं, केश ह ७10 
| है दू ठिङरक्कसमसि हेति रकबा by eGangotr 
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फिसलते भी हैं, पर तब भी यह तृष्णा उस पुरुष से | 
त्यागी जाती हे । | 
तृष्णे देवि नमस्तुभ्यं धैयंविप्लवकारिणी | 
(क जया प्रि यत्त्वया वामनीकृतम ॥ 
हे तृष्णे ! हे देवि ! तेरे प्रति मेरा नमस्कार है, बयो 
तू पुरुष की धेयेता नाश करनेवाली है । जो विष्णु ती 
लोकों में पूज्य था, उसको भी तूने वामन अर्थात्‌ छोटा क 
दिया ॥ ~ 
हे जनक ! तृष्णा का त्याग ही मुक्ति का हेतु है ॥ ४। 
मुलस्‌ । 
त्वमेकश्देतनः शुद्धो जङ विश्वमसत्तथा । 
अविद्यापि न किञ्चित्सा का बुभ्‌त्सा तथापि ते ॥ ¦ 
पदच्छेदः । 
त्वम्‌, एकः, चेतनः, शुद्धः, जडम्‌, विश्वम्‌, असत्‌, त 
अविद्या, अपि, न, किञ्चित्‌, सा, का, बुभूत्सा, तथा, अपिते 


त 





अन्वयः। शब्दाथं । । अन्वयः । शब्दा 
त्वम्‌=तू तथा=वेसे ही 
एकः=एक सा अविद्या_ | बह अविद्या गी 
शुद्धः=शुद्ध अपि 
चेतनः=चंतन्य-रूप है न किज्चित-असत्‌ है 
विश्वम्‌=संसार तथा अपि=ऐसा होने पर भी | 
अ ते=तुझको 
च=और का=क्या 


आसतः खर बुग्बत्सग-म्लीमसेप्क > त्र | | 
००-० NR ता Collection Jammu. 0 9ब्श्कध्त+-कक्षवेण्फी इच्छा ६ । 


क्र 
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ब्रश्‍व--यदि तृष्णा-मात्र बन्धन का हेतु माना जावे, तो 
आत्मज्ञात की प्राप्ति का हेतु भी तृष्णा-बन्धन का हेतु होना 
वाहिए ! ह 

उत्तर-अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! इस जगत्‌ 
तीन ही पदार्थ हैं-एक आत्मा, दूसरा, जगत्‌, तीसरी 
दा । 

प्रथम आत्मा के लक्षण को दिखाते हैं- 

स्थूलसुक्ष्मकारणशरी राइचति रिक्तोऽवरस्थातयसाक्षी 

सच्चिदानन्दस्वरूपो यस्तिष्ठति स आत्मा ॥ 

अर्थ-जो स्थूल, सूक्ष्म और कारणं इन तीनों शरीरों से 
भिन्न हे और जो जाग्रत, स्वप्न और सुषुप्ति इन तीनों 
अवस्थाओं का साक्षी सच्चिदानन्द स्वरूप है, वही आत्मा है । 
उसकी प्राप्ति के लिये तृष्णा करना उचित है ॥ 

अनादिभावत्वे सति ज्ञाननिवतं त्वमज्ञानत्वम्‌ ।। 

जो अनादिभाव-रूप है, और आत्म-ज्ञान करके निवृत्त 

, वही अज्ञान अर्थात्‌ अविद्या है ।। 
गच्छतीति जगत्‌ ॥ 
Co BN और 
जो सदैव गमेन करता रहे अर्थात्‌ नदी के प्रवाह की 
| परह्‌ चलता रहे, वही जगत्‌ है ॥ | 
हे जनक ! लुम इन तीनों में से एक ही चेतन शुद्ध 


आता हो, अपनी जए :-रूप करके निश्‍चयकरो 
| ७-6. म कोही पुणे 9 स ला वा सर य डु 
हि जगत्‌ को असत्‌-रूप करके जानो | अविच सैर्दर्सत से 


शि... 
| श्प्द अष्टावक्र-गीता भा० टी० स॒० 

विलक्षण और अनिव॑चनीय है। उसका कार्य 
अनिवंचनीय है । इस वास्ते इन दोनों में तृष्णा हे 
चित है, क्योंकि दोनों मिथ्या हें । मिथ्या वस्तु भे 


अज्ञानी तृष्णा को करता है शानवान्‌ कदापि नहीं 
खे 
हे॥५॥ 


ER 


| जगत ४ 







भूलम्‌ । 
राज्यं सुताः कलत्राणि शरीराणि सुखानि च। 
संसक्तस्यापि नष्टानि तव जन्मनि जन्मनि ॥ ६। 
पदच्छेदः । 
सज्यम्‌ सुताः, कलत्राणि, शरीराणि, सुखानि, ३ 
संसक्तस्य, अपि, नष्टानि, तव, जन्मनि, जन्मनि । 








| अन्वयः । शब्दाथ । | अन्वय: । शब्दा 
| राज्यम्‌=राज्य नष्टानि=नष्ट हुए हैं 
| सुताः=लड़के +चर-और 
i कलल्राणि=स्त्ियाँ तबःतेरे 
| शरीराणि=शरीर अपि<भी 
च=आर एतेन्ये सव | 
सुखानि=सुख जन्मनि जन्मनि=्हर एक जन्म ग 
संसक्तस्य=आसक्त पुरुष के 


नष्टा नि=न'ट हुए हैं ॥ 
भावार्थं । | 
अष्टावक्रजी जगत्‌ को असत्य-रूप दिखलाते हैं-- 
हे जतक ! राजभोग और स्त्री, पुत्नादिक ये संब 
तुमको अनेक जन्मों में मिलते ही रहे हैं और नष्ट भी ह 


हे हंगल कि०महके'मम्मोके' प ससक य-द 
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प्रत हुए थे, उनका इस कात में कहीं भी पता नहीं है और 
तत जन्म में जो मिले हैं, उनका आगे कहाँ भा नाम 


व तिशात नहीं रहेगा, इससे यही साबित होता हैं किये 


सब असत्‌ अर्थात्‌ थ्या हें । जाग्रत्‌ के पदार्थ जेसे स्वप्त 
पं असत्‌ होते हँ और स्वप्न के पदार्थ जैसे जाग्रत में असत्‌ 


= 


होते हैं और सुषूप्ति, जाग्रत्‌ दाना स्वप्न सें असत्‌ होत हैं 
यकि एक दूसरे के विरोधी है वैसे ही जब मनुष्य अज्ञान- 
ही स्वप्न अवस्था से जागकर ज्ञान-रूपी जाग्रत्‌ अवस्था 
| को प्राप्त होता है, तब उसको सारा जगत्‌ सिथ्य 
| होते लगता हे । 
। प्रश्म-सांख्प्रसुत॒वाले जगत्‌ के पदार्थों को नित्य मानते 
ह और कहते हैं कि कोरण मृत्तिका भी सत्य है, और उसका 
कायं घट भी सत्य है । अर्थात्‌ कारण और कार्य दोनों सत्य 
हैँ। यदि घट मृत्तिका में पूर्वेसत्य और सूक्ष्मरूप से स्थित न 
होवे,तो उसकी उत्पत्ति भी न होवे। क्योंकि सत्य की 
उपतत्ति असत्‌ से नहीं होती है, इस वास्ते घट सत्य है । इसी 
तरह और भी संसार के सारे पदार्थ सत्य ही हैं, असत्य 
कोई पदार्थ नहीं है । कारण-सामग्री से घट का प्रादुर्भाव 
होता है, सामग्री के न होने से घट-रूपी कार्य का मृत्तिका- 
2 ली १ कारण में ही तिरोभाव रहता हे, घट आती 
|| षह है? 
॥ | 
| oa सत्यत्वम्‌ । क 
वक्षेषकर«काधाल" सेयम त 


है हैं और जैसे सुषुप्ति में दोनों जागत. और स्वप्न असत्‌ 
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हे, पर संसार में ऐसा कोई पदार्थ नहीं हे । तुमने कग 
कि कार्य अपने कारण में सत्य-रूप से रहता है, इस 
काये सत्य है, सो ऐसा कथन ठीक नहीं है, क्योंकि पर) 

कारण तन्तु हूँ, तन्तुओं के जल जाने से पट कहाँ रह 
है । कारण तो उसका रहा नहीं, कारण के नाश होगे 
कार्य-रूप पट का भी नाश हो गया । 


यदि उन्हीं जले हुए तन्तुओ से पट फिर उत्पन्न 
तब उस पट का प्रादुर्भाव और तिरोभाव कारण-ह 
तन्तुओ में समझा जावे, पर वह तन्तु तो रहते नही, त्र 
प्रादुर्भाव तिरोभाव कहाँ रहा । | 





यदि कहो कि वह पट अपने कारण-रूपी तन्तुओ १| 
कारण जो तन्तुओ के परमाणु हैं, उनमें चला गया, तो पा 
| कथन भी नहीं बनता है, क्योंकि जब तन्तु जल जाते हू 

तब उनके परमाणु वायु के चलने से स्थानान्तर में चले जात 
हैं और उन्हीं पृथिवी के परमाणुओं से कार्यान्तर बन जाते 
हैं अर्थात्‌ घटादिक बन जाते हैं; क्योंकि जैसे तन्तु पृथिवौ 
के कार्य हैं, वेसे धटादिक भी पृथिवी के कार्य हें । पटो मे 
जल जाने के पीछे उनकी राख से और बहुत वस्तुएं पैदा 
हो सकती हें । 


यदि पट ही उस राख में तिरोभाव-रूप करके रहती 
तब और वस्तु न बन सकती, उस राख से पट का ही 
प्रादुर्भाव होता, किन्तु ऐसा तो नहीं देखते हैं। खेत य में उसी 
 राब्कजठाच्यजने झेव्यासा्याविश्पेद "इतर और 
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sensu 


तिरी पदार्थ इसी अकार तट और उत्पन्न होते हैं । 
[दि सब सत्य ही होवें, तब उनका नाश कदापि न हो और 
ग अवश्य होता है, इसी से सिद्ध होता है कि सब पदार्थे 
बरतिवेचनीय मिथ्या हैं और साखी का सत्यकार्यंवाद भी 


असंगत है ।। ६ ।। 
मूलम्‌ । 


अलमर्थेन कामेन सुकृतेनापि कमणा । 

एभ्यः संसारकान्तारे न विश्रान्तमभून्मनः ॥ ७ ॥ 
| पदच्छेदः । 
` अलम्‌, अर्थेन्‌, कामेन, सुकृतेन, अपि, कर्मणा, एभ्यः 
संसारकान्तारे, न विश्रान्तम्‌, अभूत्‌, मनः ॥ 








भय: । शब्दार्थ । | अन्वय: । शब्वाथ । 
अर्थन=अर्थं करके एभ्यः=इन तीनों से 
| कामेन=कामना करके { संसार-रूपी 
८ संसारकाम्तारे” 4 जंगल में 
| छेन कमंणा_ | सुकृत कमं करके जंगल में 
| अपि (भी मनः-“चित्त 
अलम्‌=्रहुत हो चुका है त विभान्तम्‌<शास्त नहीं 
तथा अपि-तो भी _ अभूतुऱ्हुना ॥ 
भावाथे । 


| i 
अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! धर्म, अथे और 
कोम की इच्छा का त्याग करना ही जीवन्मुक्ति का कारण 
र औष९०ईनशै" जो" चितछुँ०३लको *केबो-णउ१००० by eGangotri 








हि... 
१६२ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० | 
पृथिवीं धनपूर्णा चेदिमां सागरमेखलाम्‌ । प 

प्राप्तोति पुनरप्येष स्वर्ग सिच्छति नित्यशः॥। 

यदि यह संपूर्ण पृथिवी समुद्र पर्यन्त धन करके युग 
भी किसी को मिल जावे, ती भी वह नित्य ही स्वां | 
इच्छा करता है ।। १॥। 

न पश्यत्रि.च जन्मान्धः कामान्धो नेव पश्यति । 

मदोन्मत्ता न पश्यन्ति ह्यर्थी दोषं न पश्यति ॥ 

जन्म के अन्धो को, कामातुर को, मदिरा करके उन्मत 
को, और धन के अर्थी को कुछ भी नहीं दीखता है, इसहिग 
हे जनक ! धनादि की इच्छा का भी त्याग ही कसा 


। विवेकी के लिये उत्तम है, क्योंकि संसार-रूपी वन में भ्रम 


करते हुए पुरुष का मन धर्मे, अर्थं और काम करके व्या 
होता हुआ कभी भी शान्त नहीं होता है ॥ ७॥ 


सलम । 


कृतं न कति जन्मानि कायेन मनसा गिरा । 
दुःखमायासद कमं तदद्याप्युपरम्यताम्‌ ॥ ८॥ 
पदच्छेद: । 
कृतम्‌, न, कति, जन्मानि, कायेन, मनसा, गिर 
दुर्िमएणभाषासचिम्‌ क ्तर्सण'अंस9' अपि! ०७ुशश्यताम्‌ ॥ 


दसवाँ प्रकरण । १६३ 


शब्दार्थ । | अन्वय: । शब्दार्थ । 
वप; \ 


कम्म च्कम्मे 
क्या नहीं किया 
गया 
+इतिच्ऐसा 

तत्‌तत्रह कर्म्म 


कृतिकिततें 
जत्मातिऱ्जत्मो तक न्‌ कृतम्‌= | 
कापेतर्शरीर करके दै 
मनसात्मन करके 
शिरारवाणी करके 


दःखम दुःख देनेवाला अद्यापि=अव तो 
__ रि उपराम किया 
॥पार्सद मर क. आयातदम | जावे ॥ 
` | करनेवाला 


भावार्थ । 
अष्टावक्रजी तृष्णा के उपशम को पूर्वं कह करके अब 
क्रिया के उपशम को कहते हैं- 
हे जनक ! शरीर, मन और इन्द्रियों को परिश्रम 
लेवाले कर्मों को तुम अनेक जन्मों तक करते आए हो, और 
ज कर्मों के फल जन्म-मरण-रूपी चक्र में भ्रमण करते चले 








| कुछ सुख न मिला, अतएव तुम कर्मों से उपरामता को प्राप्त 
| है क्योंकि पुरुष उपरामता होने के बिना जीवन्मुक्ति के 
पुख को नहीं प्राप्त होता ॥ ८ ॥ 

इत श्रीअष्टावक्रगीतायां दसमं प्रकरणं समाप्तम्‌ ॥ १० ॥ 
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| ए हो । अब दिन प्रति दिन अनेक दुःख उठाते आए, पर. . 


ग्यारहवां प्रकरण । 
न 0 5 
मुलम्‌ । 
भावाभाषविकारश्च स्वभावदिति निश्चयी । 
निविकारो गतक्लेशः सुखेनेवोपशास्यति ॥ १॥ 
पदच्छेद: । 
भावाभावविकार:, च, स्वभावात्‌, इति, निश्च 


| निविकारः, गतक्लेशः, सुखेन, एव, उ पशाम्यति ॥ 
| अन्वयः । 





शब्वाथ । | अन्वयः । गा 


भावाभाव- | भाव और अभाव 
विकारः | का विकार 


til स्याभावात्‌=स्वभाब से होता है 


लिबिकारः=विकार-रहित 
गतक्लेशः=क्लेश-रहित पुण 


सुखेन एब=सुख से ही 
इति=ऐसा हि शान्ति को प्रा 
। निश्चयी=निश्चय करनेवाला उपशान्यति- होता है| 
| भावाथे । 


अब ज्ञानाष्टक नामक एकादश प्रकरण का आए 
करते हें । 


चित्त की शान्ति आत्म-ज्ञान से ही होती है, बि 
आत्म-ज्ञान के किसी उपाय करके नहीं होती है। इस वा 
प्रथम आत्म-ज्ञान के साधनों को कहते हैं । 


भावाभाव अर्थात्‌ स्थूल-सूक्ष्मरूप करके जितने विका 
"्यषक्षत्र काम हैं५*त्रे>सब/व्मायाण्जोशि क्ष थी कीसस्कारों ते; 





1 ग्यारहवाँ प्रकरण । १६५ 
वन्न होते हैं और निविकार आत्मा से कोई भी विकार 
हैं होता है । 

है है // 
प्रल-माग्रा जड़ है, आत्मा चेतन है। केवल जड़ | 
से काय उत्पन्न नहीं हो सकता हे, और न केवल चेतन 
उतपन्न हो सकता है । क्योंकि निरवयव आत्मा से सावयव , 
रं नहीं उत्पन्न हो सकता है, और न केवलजड़माया में 
गप से आप विना चेतन के सम्बन्ध, कोई कार्य उत्पन्न हो 
कता है । यदि होवे, तब विना ही कुलाल के आपसे आप 
तिका से घट उत्पन्न हो जाना चाहिए पर ऐसा तो नहीं 
शता है। तब आपने कंसे कहा कि स्थूल-सूक्ष्मरूप कायं 
| माया से ही उत्पन्न होते हैं, चेतन से नहीं होते हैं ! 


उत्त-हे जनक ! जैसे चुम्बक पत्थर की शक्ति करके 
| में चेष्टा होती है, चुम्बक पत्थर में नहीं होती, वैसे 
जे की सत्ता करके माया से कार्य उत्पन्न होते हैं, चेतन 
हीं होते हैं। जैसे शरीर में जीवात्मा की सत्ता से नख- 
पादिक उत्पन्न होते हैं। आत्मा में नहीं होते हैं। आत्मा 
भ है, निविकार है, शरीर विकारी और नाशी है । 
गा नित्य है, चेतन है; शरीर जड़ है, अनित्य है; ऐसा 
[तय करनेवाला पुरुष विना परिश्रम के शान्ति को प्राप्त 
शी है, दूसरा नहीं होता है ।। १॥ 

मूलम्‌ । 

/ शवरः सर्वनिर्माता नेहान्य इति निश्चयी । 

| भन्तं लितुसर्वाश; आतः नावापिनत,सउजते॥ LR 










MR  .____ । 
१६६ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० . 


पदच्छेद: । 
ईश्वरः, सर्वेनिर्माता, न, इह, अन्यः इति, ति 
अन्तर्गेलित सर्वाशः, शान्तः, क्व, अपि, न, सञ्जते ॥ 











| अन्वय: । शब्दार्थं । | अन्वयः । ५, शत्र 
| सर्बनिर्माता- { प पैदा अन्तर्गलित_ | गारे 
कश्या ताता सर्वाशः | हो गहे सवो 

| इह=इस संसार में ॥ जिश्नकी 

| ईश्वरः=ईश्वर है चत्और 
अन्यः=दूसरा कोई यस्य आत्मा=जिसका मन 

| न=नहीं है शान्तः=शान्त हुआ हे 

|| इति=ऐसा क्ब अपि=्कहीं भी 

| निश्चयी= { निश्चय कर॑नेवाला र नाती आ 

|| पुरुष सञ्जते=आसक्त होता है॥ 


भावार्थं । 

“1 प्रश्‍न--आपने कहा है कि आत्मा की सत्ताका 
| भावाभाव-विकार उत्पन्न होते हैं, सो आत्मा दो हैँ।! 
जीवात्मा है, दूसरी ईश्वरात्मा है । दोनों में से किसकी 
करके भावाभाव विकार उत्पन्न होते हैं? | 

उत्तर-ईड्वरात्मा की सत्ता करके जगत्‌ भर के पग 
उत्पन्न होते हैं। जीवात्मा की सत्ता करके शरीर कै 
रोमादिक उत्पन्न होते हैं । क्योंकि वह आत्मा अपने शर 
मात्र में ही है और इसी कारण परिच्छिन्न है । उसकी 
करके जगत्‌ के पदार्थ उत्पन्न नहीं हो सकते हैं, और र 
स्त्र व्यापक है, और सारे जगत्‌ से बड़ा है। उस 

जअ नीः लड़ी, है; ली. चारके०स्कंबःईकन र की स 


ष्छ 





| हले पदार्थं उत्पन्न होते हैं, और जीव की उपाधि जो 
| करण है वह अल्प शरीर म स्थित है इस वास्ते उसकी 
| (ता करके शरीर के अवयव आदिक बढ़ते हैं। अल्प उपाधि- 
| हा होने सें जीव अल्पज्ञ और अल्प शक्तिवाला है, और बड़ी 
द्ाधिवाला होने से ईश्वर सर्वज्ञ और सर्वशक्तिमान है, 
मसी कारण ईश्वर को ही लोक जगत्‌ का कर्ता मानते हें । 
ह्व में वह कर्ता नहीं है, केवल माया उपाधि करके 
ब्व व्यवहार भी ईश्वर में गोण है, मुख्य नहीं है। वह 
गर्व में अकर्ता है और जीव भी वास्तव में अकर्ता हे । 
प्र्न-आपने पूर्वं कहा था कि चेतन एक हे, अब आप 
तव और ईश्वर-भेद करके दो चेतन कहते हैं? 
उत्तर-वास्तव में चेतन एक ही हुँ, परन्तु कल्पित 
उपाधियो के भेद से चेतन का भेद हो जाता है.। हे राजन्‌ ! 
॥वद्यातत्कार्य-रहितः शुद्ध:। अविद्या और अविद्या के कायं 
ऐ रहित जो चेतना है, उसी का नाम शुद्ध चेतन हूँ, उसी 
म निरुंणब्रह्म भी कहते हैं । 
| सर्वनामरूपात्मकप्रपंचाध्यासाधिष्ठातत्वं ब्रह्मत्वम्‌ । 
| सम्पूर्णं नामरूपात्मक प्रपंच के अध्यास का जो अधिष्ठान 
ऐप, उसी का नाम ब्रह्मा है, उसी शुद्ध चेतन में सारा नाम- 
| भात्मक जगत्‌ अध्यस्त हे । 
| मया में प्रतिबिबित चेतन का नाम ईश्वर हैं, झतःकरण 
। अतिबिबित चेतन का नाम जीव है । माया एक हँ, इस 
के उसमें प्रतिबिबित चेतन ईश्वर भी एकही. कहा 
ह्‌ 
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॥ 
द 










TAD = कता भा० टाँ० स० म्य 


अविद्या के अंश अन्तःकरण नाना हैं, उनमें प्रतिर्विगि 
चेतन भी नाना हैं। चेतन के तीन भेद है । १--विषयचेह 
२--प्रमाणचेतन, ३--प्रमातृचेतन ॥ | 


घटावच्छिन्नचेतन्यं विषयचैतन्यम्‌ ॥ 
घटावच्छिन्न चेतन का नाम विषयचेतन है॥ 
अन्तःकरणवृत्त्यवछिन्नचे तन्यं प्रमाणचँतन्यम्‌ ॥ 


अन्तःकरण की वृत््यवच्छिन्न चेतन का नाम प्रमा 
चेतन है ॥ 


अन्तःकरणावच्छिनं चैतन्य प्रमातृचं तन्यम्‌ ॥ 
अन्तःकरणावच्छिनं चेतन का नाम प्रमातृचेतन है॥ 


घटादिक बिषय अनन्त हैं, इसलिये उनसे सम्ब 
रखनेवाली अन्तःकरण की वृत्तियाँ भी अनन्त हैं और अतः 
करण भी अनन्त हैं, इन उपाधियों के भेद करके चेतत के # 
अनन्त भेद हो गये हैं। वास्तव में चेतन एक महाकाश गै 
तरह है । जैसे महाकाश का घटपटादि उपाधियों के ता! 
वास्तव में कोई भी सम्बन्ध नहीं है, बसे कल्पित उपाधि 
के साथ अन्तःकरणों का कोई भी सम्बन्ध नहीं है, ऐ 
निश्चय करनेवाला पुरुष निश्चल चित्त होकर कहीं शै 
संसक्त नहीं होता है ॥ २॥ 
| शुष्ण 
आपदः सम्पदः काले देवादेवेति निश्चयी । 
तृप्त:स्थथेन्द्रियो नित्य न वाञ्छति न शोचति ॥ ३॥ 
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पदच्छेद: । 
आपदः, सम्पदः, काले, दँवात्‌ एव, इति, निश्‍चयी, 
तः सवस्थेन्द्रियः, नित्यम्‌, न, वाञ्छति, न, शोचति ॥ 





र्पः । शब्दाथं । | अन्वयः । शब्दाथ । 
काले>समय पर नित्यं तृष्तः_ | नित्य संतुष्ट व 
आपदः=आपत्तियाँ स्वस्थेन्द्रियः । स्वस्थेर्द्रिय हुआ 
च=ओर अप्राप्त वस्तु की 
सम्पदः-सम्पत्तियाँ न वाञ्छित= इच्छा नहीं करता 
दबात्‌ एव= | हग आ र 
॥ होती हे 
ऐसा निश्चय रछ 
पि निश्चयी= | करनेवाला जय" | नष्ट हुई वस्तु को 
पुरुष शोचता है ॥ 


भावार्थ । 


` प्रश्न--यदि ईश्वर ही सर्वं जगत्‌ का रचनेवाला माना 
वेगा, तब फिर किसी को दरिद्री, किसी को धनी, किसी 
गी दुखी किसी को सुखी न होना चाहिए । पर ऐसा प्रत्यक्ष 
| त है, इसलिये ईश्वर में विषम दृष्टि आदिक दोष आते 






| उत्तर- हे राजन्‌ ! ईश्वर में दोष तब आवें, जब |. 

| प कर्मों को रचे, सो तो नहीं है, क्योंकि गीता में भी 
है-- 

| नकतृत्वं न कर्माणि लोकस्य सृजति प्रभुः । 

GB. ठे फल ससे कि BoBC | 


0 2 


क य्यारहूवां प्रकरण | १६९ 








पन्त || 
१७० अष्टावक्र-गोता भा० टी० स० 0000) 


इश्वर जीवों के कतृ त्वपने को और कमों को ग्‌ 
रचता हे और कर्मों के फल के संयोग को भी नहीं र 
ये सब अनादिकाल के संस्कारों से होते हैं अर्थात्‌ अना 
काल से चले आते हैं, इस वास्ते ईश्वर में कोई दोष तै 
आता हे ॥ | 

प्रश्न--कर्म जड़ हे, स्वतः फल को नहीं दे सकता | 
और जीव असमर्थ हे वह भी अपने आप फल को नहीं भो 
सकता हूँ, तब फिर फलदाता ईश्वर में दोष क्यों ग 
आवेगा ? 


उत्तर--ईश्वर में दोष तब आवे, जब ईश्वर जीवों 
शुभ अशुभ कर्म करावे और फिर उनको फल देवे या जीव 
को उत्पन्न करके उनसे कमं करावे, ऐसा तो नहीं हे, क्या 
प्रवाह-रूप करके सारा जगत्‌ अनादि चला आता है, को 
भी नई वस्तु जीव या ईश्वर उत्पन्न नहीं करता है । गै 
पृथिवी में सब वनस्पति के बीज रहते हैं, परन्तु कि 
सहकारी कारण सामग्री के अंकुरो को उत्पन्न नहीं कर सश 
हैं। वेसे माया में सब प्रकार के पदार्थों के सूक्ष्मरूप से बी 
बने रहते हैं, परन्तु विना सहकारी कारण के उत्पन्न नहीं हो! 
हैं। जिस काल में उसकी उत्पत्ति की सामग्री जूड़ जाती € 
उसी काल में वह उत्पन्न हो जाते हैं ।जेसे जदा खेतों में जर 
जुदा बीज हल जोतकर किसान बो देता है यानी किसी 
चना, किसी में गेहूँ, किसी में मटर आदि बोता है, पर 
विना तरी के वे नहीं उत्पन्न होते हैं और पानी विता बी 


के फल, क्‌ नुह व; सकते, हैं, 1जनजिळ-्यो चक ह्योप्भौ र्‌ सम 
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पर वर्षा हो, तब जाकर बीजों से आगे फल उत्पन्न होते हैँ 
| वर्षा सब खेतों में एकसाँ बराबर होती है, पर जमा जद 
बज जिस खेत में होता हैवेसानवश्चा उसभ फल उन होता 
हत केवल खेत फल को उत्पन्न कर सकता हैं, न केवल 
बज ही फल को उत्पन्न कर सकता है । खेत, बीज और 
र्ण तीनों मिल करके ही फल को उत्पन्न करते हैं, वैसे ही 
दन्त में बादल स्थानापन्न ईश्वर हैं, खेत स्थानापन्न जीवों 
अन्तःकरण हैं, बीज स्थानापन्न जीवों के संचितकमे हैं, 
शवर की सत्ता-रूपी वर्षा सर्वत्र तुल्य हे, क्योंकि ईश्‍वर 
तन सर्वत्र तुल्य है, परन्तु जैसे-जैसे जिसके कमं -रूपी बीज 
बन्तःकरण रूपी खेत में स्थित हैं, वैसे वैसे उसको फल होते 
हैँ। इश्वर स्वतंत्र अर्थात्‌ कर्मो के बिना फल का प्रदाता 
हीं है । यदि ऐसा हो, तो उसमें विषम दोष आवे, इसी 
वास्ते ईश्‍वर न्यायकारी हे । 


प्र-यदि ईश्वर व्यायकारी माना जावे, तब दयालूता 
आदिक गुण उसमें नहीं रहेंगे । 
उत्तर-दयालूता आदिक गुण यदि माने जावेंगे, तब 
पायकोरिता नहीं रहती है, क्यों कि दोनों परस्पर विरोधी हैं। 
जो राजा न्यायकारी होता है, वह दयालु नहीं होता 
। यदि दयालुता करेगा, तब किसी हननकर्ता पुरुष को 
शिन करने की आज्ञा नहीं देगा और यदि देगा, तब बहू | 
' चिल्लाने लगेगा, क्योंकि प्राण तो सबके प्यारे हैं। | 
भके दुःख को देखकर राजा को उस पर दया होगी ऑर | 
के शैः "होकर श्जा०उम्सको!नछोऊ लेनी | 








न 
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न्यायकारिता जाती रहेगी | इसी तरह ईश्वर भी पा 
पापियों को पाप का फल जो दु:ख है, उसको नहीं देगा और 
दया करके छोड़ देगा, तब जगत्‌ में कोई भी दुःखी नह 
रहेगा, पर ऐसा तो नहीं देखते हैं, क्योंकि संसार में लाहो 
पुरुष बड़े-बड़े असाध्य रोगों करके दुःखी हैं, रात-दि 
ईश्वर ! ईश्वर ! पुकारते-पुकारते मर जाते हैं, और उनका 
दुःख दूर नहीं होता है । लाखों अकाल में अन्न बिना मर 
जाते हैं और जीव कमं के फल दुःखों को भोगकर अच्छे ह 
जाते हें । अनेक प्रकार के कायं हैं, अनेक प्रकार के उनके 
फल हैं, बिना भोग के कर्म नहीं छूटते हैं । इन्हीं यृक्तियों मे 
सिद्ध होता है कि ईश्वर न्यायकारी है, दयालु नहीं है। 

प्रश्‍न--फिर भक्त लोग ईश्वर की भक्ति करने के कात 
में क्यों कहते हैं कि हे ईश्वर ! आप दयालु हैं, कृपातुहु 
और न्यायकारी हैं ? 

उत्तर-गुणारोप्य के बिना भक्ति और उपासना नहीं 
हो सकती है । जैसे मिथ्या कल्पी हुई मूर्ति के ध्यान करने ऐ 
अर्थात्‌ उस मूर्ति में चित्त के रोकने से चित्त में शान्ति और 


| | आनन्द होता है अर्थात्‌ चित्त के निरोध से नित्य आत्मसु 


की प्राप्ति होती हे, वेसे ही मिथ्या दयालुतादिक गुणों गे 


इश्वर में आरोप्य करने से भी ईश्वर में प्रेम उत्पन्न होता 

और उस प्रेम से पुरुष को आनन्द होता है, उसी प्रेम की 
| नाम भक्ति हे । दयालुतादिक गुणों का आरोप्य करा 
निरर्थक नहीं हे वास्तव में तो ईश्वर गणातीत है । गुर 
| | स्य क-न व्हेऊअपेनव्यायके'सम्थंश्धेकरदे"ई३्श्वर गुणो 
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| बाला कहा जाता है । संसार में सब जीवों को आपदाएँ 
| और सम्पदाएँ प्रारब्धकर्मो के अनुसार ही प्राप्त होती है, 
(पे निश्‍चय करनेवाला जो पुरुष है, और भोगो की तृष्णा 
$जो रहित है, और जिसके इन्द्रियादिक वश में हैं, और 
किसी पदार्थ में जिसकी इच्छा नहीं है, अर्थात्‌ जो अप्राप्त 
वस्तु की प्राप्ति की इच्छा नहीं करता है, और जो प्राप्त 
'इस्तु के नष्ट होने से शोक नहीं करता, वही नित्य सुख को 
प्राप्त होता है ॥ ३ ॥ 





मूलम्‌ । 
सुखःुःखे जन्ममृत्यू देवादेवेति निश्चयी । 
साध्यादर्शो निरायासः क वंन्नपि न लिप्यते ॥ ४ ॥ 
पदच्छेदः । 
सुखदु:खे जन्ममृत्यू, दैवात्‌, एव, इति, निश्चयी, 
गध्यादर्शी, निरायासः, कुर्वन्‌, अपि, न, लिप्यते ॥ 


“El शब्दार्थ । | अन्वयः । ाब्दाथं । 
एषःःे=सुख और दुःख च=और 
दि जन्ममृत्य पूऱ्च्जच्म और मरण 
पात्‌ एकदैव से ही होता है निरायासः श्रम-रहित 
| 
ऐसा ० कर्म को करता 
निश्वयो-निएचय करनेवाला कुर्व्‌= | 





देखनेवाला न लिप्यते-नहीं लिप्त होता है ॥ 


| _ अआ 
पाध्यार्दर्श रसी ह दो Coll | Jammu. Digit र by eGangotri 
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प्रश्त--पूर्वोक्त निश्चय करनेवाले ज्ञानी भी तो कमे 
को करते हुए दिखाई पड़ते हैं ? उनको कर्मों का फल हो 
या नहीं ? । 

उत्तर-जो यथार्थ बोधवाले हैं, उनको कर्मो का फ़ 
नहीं होगा, क्योंकि प्रथम वे फल की कामना से रहित हो 
कर्मों को करते हैं, दूसरे वे श्रेष्ठाचार के लिये कर्मो गे 
करते हैं, तीसरे वे कर्मों को देह इन्द्रियादिको के धर्म जाग 
है, अपने आत्मा का धर्म नहीं मानते है, चौथे अहंकार 
रहित होकर वे कर्मो को करते हैं, इन्हीं चार हेतुओं करे 
उनको कर्मों का फल नहीं होता है । 

गीता में भी कहा है-- 

यस्य नाहं क्रतो भावो बुद्धियेस्य न लिप्यते । 

हत्वापि स इमांल्जोकान्न हन्ति न निबध्यते ॥ | 

जिसका देह इन्द्रियादिको में अहंकृतभाव नहीं 
अर्थात्‌ मैं देह हूँ, या मेरा यह देह है, इस प्रकार की जित 
भावना नहीं हे और कतृ त्व-भोक्तृत्व बुद्धि भी जि 
लिपायमान नहीं हो सकती है, सो विद्वान यदि प्रारब्बी 
के वश से शरीरादिकों करके तीनों लोकों का बध भी 
देवे, तो भी उसको ऐसा करने का फल लिपायमात । 
होता हे । जो इस प्रकार निश्चय करता है कि सुख-दु 
दिक ये सब प्रारब्धकर्म के वश से जीवों को होते ह' 


लिड, मे रहित, पक्ष, केको को क 
हुआ उनके फल क साथ लिपायमान नहीं होता है ॥ ४ 
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| सुलस्‌ । 
चिन्तया जायते दुखं नान्यथेहेति निश्चयी । 
तया हीनः सुखी शान्तः सर्वत्र गलितस्पृहः ॥ ५ ॥ 
पदच्छेदः । 
चिन्तया, जायते, दुःखम्‌, न, अन्यथा, इह्‌, इति, निश्चयी, 
या, हीनः, सुखी, शान्तः, सर्वत्र, गलितस्पृह्‌ः ।। 
ब्रवः । शब्दाय । | अन्दय: । शब्दाथ । 







इह=्इस संसार में सुखीच्युखी ओर 
चिन्तयाच्चित्ता से झान्तः=्शान्त हे 
दुःखम्‌ =दुःख सद ल्रर्याल_ { सवेत उसको इच्छा 
जायते=उत्पन्त होता है तस्पृहः गलित हैं 
अस्यथा=ओर प्रकार से +च्=्भोर 
स=नहीं वी { उससे अर्थात्‌ 
इति-ऐसा "= चिन्तासे 
' निश्चयो=निश्चय करनेवाला हीनः=रहित हैं ॥ 
© 
भावाथ । 


प्रश्‍न-कर्मो को करता हुआ पुरुष उनके फल के साथ 
।गपायमान क्यों नहीं होता है? जो कर्ता होता हे वही 
॥फा भी अवश्य होता है ? 

' उत्तर-इस संसार में पुरुष को चिन्ता करते से ही 


| हे उतपन्न (हेत भित्रा] नि ने नि Di ही ह y eGango’ 
| भकार निश्चय करता है, वह चिन्ता को त्याग तत ह 
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और शान्तचित्त और स्थिर अन्तःकरणवाला होता है, ॥ 

श्रम से रहित होकर भी कर्मों से जन्य अथो का भोगनेवा 

नहीं होता है॥ ५ ॥। | 
सुलस्‌ । 

नाहं देहो न मे देहो बोधोऽहमिति निश्चयी । 

केवल्यमिव संप्राप्तो न स्मरत्यकृत कृतम्‌ ॥ ६॥ 
पदच्छेदः । 

न, अहम्‌, देहः, न, मे, देहः, बोधः, अहम्‌, ई 

निश्चयी, कंवल्यम्‌, इव, संप्राप्तः, न, स्मरति, अकृ 


कृतम्‌ ।। 
अन्वयः । शब्दाथं । | अन्वयः । शन 
अहम्‌=में केवल्यम्‌=विदेह्‌ मुक्ति को 
देहः=शरीर संप्राप्तः=प्राप्त होता 
न=नहीं हूँ / _ { निश्चय करे 
देहःच्देह निश्‍चयी- { पुरुष 
मे-मे रा त अकृत और! 
न= नहीं है अकृत कृतम्‌= कर्म को 
बोधोऽहम्‌= ज्ञानस्वरूप हूः नहीं स्मरण 
इति=इस प्रकार न स्मरति= { है ॥ 
भावार्थं । 


CC-0. सर्वोक्त सा [धनो (करके युक्त ०ज्ो-ज्ानी5,हैं,।उ तवीं र 
को दिखाते हैं-- 
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| ननवात्‌ को ऐसा निश्चय होता हे “नाहं देह: में 
वह हँ और “त मे देह: मेरा यह देह नहीं है र मैं 
हय बोध-स्वरूप हूँ । आत्म-ज्ञान करके देहादिकों में दूर 
ग्या है अहं और मम अभिमान जिसका, कर्तव्य और 
[तव्य जिसका बाकी नहीं रहा है, और कृत तथा अकृत 
[स्मरण भी जिसको नहीं है वही ज्ञानवान्‌ जीवन्मुक्त 
इहा घाता है । इसमें एक दृष्टान्त को कहते हैं-- 


| एक मंदिर में एक बहात्सा रहते थे । आत्म-विद्या का 
ययास करते करते उनकी अवस्था चढ़ गई थी,और शरीर 
शी सब क्रियाएँ उनकी छुट गई थीं । अतः जब कोई उनके 
में भोजन डाल देता, तब खाते, जब कोई पानी पिलाता, 
| पानी पीते थे और एक स्थान में बेठे रहते थे, किसी 
ऐबोतते-चालते न थे और अपने आत्मानंद में ही मग्न 
[हि थे। एक दिन दोपहर के समय उसी मंदिर में लड़के 
| कित थ । एक लड़के ने कहा कि इन महात्मा के पट पर 
|वक्ष स्थल पर चौपट बनाकर खेलें, दूसरा लड़का चाकू ले 
पा और जब चाकू से पट पर लकीरें खींचने लगा, तब 
मे से रुधिर बहने खगा । महात्मा ज्यों के त्यों पड़े रहे 
गोर लड़के डर के मारे भाग गये । कोई एक पुरुष मंदिर 
भाया और उसने महात्मा के पट में रुधिर बहते देखा, 
उसने इक्कर-उधर से पूछा, तो उसको मालूम हुआ कि 
लको ने किया है। तब दो चार आदमी मिलकर 
कोऽबुसलाथि' ऽएष कर्सक्षआकार जख्म 0कॅळेंगहुग्ध 
९ सीने लगा, तब महात्मा ने सीने न दिया । जब 














प्म 
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थोड़े दिनों के बाद जखम में कीड़े पड़ गये, तब भीम 
का चेहरा मैला न हुआ । उसी नगर में थोड़ी हू 
मंदिर पर एक और महात्मा रहते थे । उन्होंने जब उ 
हाल सुना, तब एक आदमी की जबानी उन महात्रा 
कहला भेजा कि भाई ! जिस मकान में आदमी रहा 
उस मकान में उसको झाड़_-बुहारू देना आवश्यक होता 
जब ऐसा संदेश उनको पहुँचा, तब उन्होंने जवाब दिया 
महात्माजी से कहना कि जब आप तीर्थो में गये थे और 
में बीसों धर्मशालाओं में रात्रि भर रहते थे, वे धमशा 
अब गिर पड़ी हैं, अब जाकर उनकी मरम्मत करिए। ही 
तो शरीर-रूपी धर्मशाला में आयु-रूपी रात्रि भर रहा 
वह रात्रि भी व्यतीत हो गई है। अब इस शरीर 
धर्मशाला की कौन मरम्मत करे । इतना कहकर फिर 
हो गये । थोड़े दिन के बाद उन्होंने शरीर का त्याग 
दिया, ऐसी दशा जीवन्मुक्तो की होती है ॥ ६॥ 


सुलम्‌ । 

आब्रह्मस्तस्बपयंन्तमहमेवेति निश्चयो । 

निर्विकल्पः शुचिः शान्तः प्राप्ताप्राप्तविनिव्‌ तः ॥ 
पदच्छेद: । ै 


४ तम्बपयेन त 
06-0. CS पना वित प्रक र्का ति, f 
` निर्विकल्पः, शुचिः, शान्तः, प्राप्ताप्राप्तविनिवृ तः ॥ 


ग्यारहवां प्रकरण । १७९ ' 

दवः । शब्दार्थं [| अच्वयः । शब्दाथं ॥ 
प्ररह्रिस्तम्ब ब्रह्म से लेकर च=भौर 

न्तम्‌ | तृणपर्यन्त जान्तः=शान्त रूप 

अहम्‌ एवत्मै ही हुँ | च=और 

इति=इस प्रकार 

बिश्चयी=निश्चय करनेवाला प्रात्ताप्राप्त-_ लाभालाभ-रहित 

बरबिकहपः=संकल्प-रहित नव्‌ तैः | इस 
| शुचिः=शुद्ध नंसुखीभवतित्सुखी होता है ॥ 


भावार्थं । 


जीवन्मुक्तों के और लक्षणों को दिखलाते हैं- 

॥ब्रह्मा से लेकर स्तंबपर्यंन्त संपूर्ण जगत्‌ मेरा ही रूप है, 
शर्त मैं ही सवं-रूप हूँ, ऐसा निश्चय करनेवाला जो पुरुष 
| है वही निविकल्प समाधिवाला जीवन्मुक्त है, वही विषय- 
| हपी मल के सम्बन्ध से भी रहित है, वही शान्त चित्तवाला 
| है और वही प्राप्ताप्राप्त विषयों में इच्छा से रहित है, वही 
| परम संतोंषवाला है, वही अपने आत्मानंद करके ही पूण 
॥७॥ . 






मुलम्‌ । 

गाताश्चयंसिदं विश्वं न किञ्चिदिति निश्चयी । 

निर्वासनः स्फूर्तिमात्रो न किञ्चिदिव शाम्यति ॥ ८ ॥ 
पदच्छेदः । 

गानाइच्धं श्‌)“बुदेभ्‌, अर्व १ भें! किष्स्विसा!“इतति; “निकली , 

| नः, स्फूतिमात्रः, न, किञ्चित्‌ इव, शाम्यति ॥ 


| 





| हि 
॥ १८० अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 
। अन्वय: । ज्ब्दाथे । | अण्बधः । शषा 
|| इदम्‌-्यह निश्चयो=निशषय करभेवात 
||। विश्‍्वम्‌न्संसार . « निर्वासनः=वासना रहित 
|| नानाश्‍्चर्यम्‌=भनेक आएचयंघाला स्फूतिमात्र:<बोध-स्वरूप पुरुष 
||| जदह इछतहोहे स किञ्चिदिवत्व्यवहार-रहित 
|| | न्‌ किः चत्‌ः { कर्थात्‌ मिथ्या हे विली शान्ति को प्र 
इति=इस प्रकार 0४ होता है॥ 


| | | भावार्थं । 
| प्रश्‍न-हे प्रभो ! ब्रह्मज्ञानी के मन के संकल्प बै 
स्वत: नष्ट हो जाते हैं ? 


उत्तर--जब अधिष्ठान चेतन के साक्षात्कार होने 

अध्यस्त वस्तु का बाध हो जाता है अर्थात्‌ आत्मा 

' साक्षात्कार होने से जब नाना प्रकार के आइचय-रूप बि 
का बाध हो जाता है, तब विद्वान्‌ के मन के सवे संकल्प 


हों जाते हैं । 


प्रश्‍न-हे प्रभो ! यदि आत्मा के साक्षात्कार होगे 
जगत्‌ का बाध अर्थात्‌ नाश हो जाता है, तो फिर प 
भूतात्मक जगत्‌ भी न रहता, और जगत्‌ के नाश होने ' 
विद्वान के देहादिक भीन रहते, पर ऐसा तो नहीं देखते 
इसी से जाना जाता है कि आत्मा के साक्षात्कार होते 
भी जगत्‌ ज्यों का त्यो बना रहता है ? 


०००. ब्रा णाए से, पर क्ता उतक्ता.. हैगरछक/ लकेबतध-रूप 1 
हे, दूसरा निवृत्ति रूप नाश है.। 





ग्यारहवाँ प्रकरण । १८१ 


४उपादानेन सह कार्यविनाशो बाधः |” 

। उपादानकारण के सहित जो कार्य का नाश है, उसका 
ताम बाध है ॥ 

उपादान के विद्यमान होते हुए जो कार्यं का नाश है, 
उसका ताम निवृत्ति है ॥ 

विद्वान्‌ की दृष्टि से अज्ञान-रूपी कारण के सहित कार्य- 
हपी जगत्‌ का नाश हो जाता है जगत्‌ का नाश-रूप बाध 
होजाता है; परन्तु बाधिता अनुवृत्ति करके बना रहता है, 
गौर स्वप्न-प्रप ञ्च की निवृत्ति-रूप बाँध जाग्रत्‌ में सो जाता 
है क्योंकि उसका उपादानकारण जो अविद्या है, वह बनी 
| छती है । कारण-रूपी अविद्या के विद्यमान होने पर 
| रूपी कार्य का नाश हो जाता है, इसी से वह निवृत्ति- 
हप वाध है । 

अज्ञान के अनेक अंश हैं । जिस विद्वान्‌ के अंतःकरण- 
स भंशका जों अज्ञान का कार्य है, नाश हो जाता है, 
|स को अपनी आत्मा का साक्षात्कार हो जाता है, और 
शशी के जीवों को नहीं होता है उनका जगत्‌ भी बना 
शा है। जैसे दश पुरुष सोये हुए अपने-अपने स्वप्नों को 
.ह। उनमें से जिसकी निद्रा दूर हो गई है, उसी का 
फ्ता अपच नष्ट हो जाता है, बाकी क पुरुषों का बना 
“त जिस, पुदुप को ऐसा, विय होप है, ठ. 
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| FE . 
| अपनी सत्ता से शून्य हैं, ब्रह्म की सत्ता करके सत्यवत्‌ भा 
होता है, वास्तव में मिथ्या है वही पुरुष शान्ति को प्रा 
| हो जाता है। 5॥ 

| 


इति श्रीअष्टावक्रगीतायां एकादशं प्रकरणं समाप्तम्‌ । 
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| 


)। 
| 


बारहवा प्रकरण । 
मूलम्‌ । 
क्ायकृत्यासहः पुर्व ततो वाग्विस्तरासहः । 
अथ चिन्तासहस्तस्मादेवमेवाहमास्थितः ॥ १॥ 
पदच्छेदः । 


कायकृत्यासहः, पूर्वम्‌, ततः, वाग्विस्तरासहः, अथ, 









बिन्तासहः, तस्मात्‌, एवम्‌, अहम्‌, आस्थितः ॥ 


| । शब्दाथ । | अन्वय: । शब्दार्थ । 
व म्‌=पहले अथ=उसके पीछे 
[शारीरिक कमं [चिन्ता के व्या- 
| का न सहारने- | र कोन 
हफत्यासह:-< वाला हुआ अर्थात्‌ | सहारनेवाला 
| कायिक कर्म का चिन्तासहः= १ हुआ अर्थात्‌ 
( त्यागनेवाला हुआ | मानसिक कर्म 
ततः-उसके पीछे | का त्याग करते- 
| से के (वाला हुआ 
वाणी के जप्य- ह 
[ कसी तस्मात्‌ एवम्‌=इसी कारण 
। रूप कर्मका न BR 
by | सहारनेवाला अहम्‌ एक्च्म ह्‌ क 
।'बस्तरापह:- / हुआ अर्थात्‌ आस्थितः८स्थित हूँ ॥ 
| । वाचिक कर्म का 
| त्यागनेवाला 


आ 
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भावार्थ । 


अब द्वादशाष्टक प्रकरण का आरम्भ करते हैं-- 
एव जो गुरु ने शिष्य के प्रति ज्ञानाष्टक कहा है, उ 
को अब शिष्य अपने में दिखाता है। शिष्य कहता हे | 
गुरो ! प्रथम जो शरीर के कर्म यज्ञादि हैं, उनका मैं अतः 
करनेवाला हुआ अर्थात्‌ शारीरिक कर्म मेरे से सहारे न 
गये हैं, फिर वाणी के कर्म जो निन्दा स्तुति आति 
उनका मैंने असहन किया । फिर मन के कर्म जो जर्पार 
हैं, उनका मैंने असहन किया अर्थात्‌ कायिक, वादि 
और मानसिक सम्पूर्ण कर्मों को त्याग करके मैं स्थित 
गया ।। १॥ 
सुलम्‌। 
प्रीत्यभावेन शब्दादेरद्‌श्यत्वेन चात्मनः । 
विक्षेपेकाग्रहदय एवमेवाहमास्थितः ॥ २॥ 
पदच्छेदः । 
_ प्रीत्यभावेन, शब्दादेः, अदृश्यत्वेन, च, आत्मनः, वि 
पकाग्रहूदय:, एवम्‌, एव, अहम्‌, आस्थितः ॥ 
अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्धम: । शा 


झाब्दादेः=शब्द आदि की विपक्षो पे 
& भेपेकपप्रह दयः= 2 हआ है 
प्रोत्यभावेन= प्रीति के अभाव से (बहाप्हृदयः~ ) ह है 
जिसका 
च-और एबम एव=ऐसा , 
आत्मनः=आत्मा के अहस्‌न्मैं दु 
धट सब तरफ 
अदृश्यत्वेन=अदृश्यता से आस्थितः= | स्थित हूँ । 
(001 
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छ 5 बारहवां प्रकरण A 
भावार्थं । 
| अब तीन प्रकार के कर्मों के त्याग के हेतु को कहते 
कायिक, वाचिक और मानसिक ये तीनों कमै मन कौ 
ग्रता विषे विक्षेप के करनेवाले हैं । लोकान्तर की प्राप्ति 
इलेवाले जो यज्ञादिक कर्म हैं; उनसे शरीर में विक्षेप 
होता है । शरीर में विक्षेप के होने से मन का निरोध नहीं 
| हो सकता है । वाणी के कर्म जो निन्दा, स्तुति आदिक हैं, 
| उसे भी मन का निरोध नहीं हो सकता है, ओर मन के 
गो जपादिक कर्म हैं, वे भी मन के विक्षेप करनेवाले हैं । 
तीन कर्मो में जो प्रीति है, उसका त्याग करना आवश्यक 
है । आत्मा अदृश्य है अर्थात्‌ ध्यानादिकों का अविषय है । 
आत्मा चेतन है, मन, बुद्धि आदिक सब अचेतन हें याने जड़ 
१ जड़ चेतन को विषय नहीं कर सकता हे, इस वास्ते 
| बाल्मा के ध्यान करने की चिन्तारूपी विक्षेप भी मेरे को 
नही हैं और मैं सम्पूर्ण विक्षेपों से रहित होकर अपने स्वरूप 
| में ही स्थित हूँ ॥ २॥ 





सूलम्‌ । 
समाध्यासादिविक्षिप्तौ व्यवहारः समाधये । 
एवं विलोक्य नियममेवमेवाहमास्थितः ॥ है 
पदच्छेदः । 
समाध्यासादिविक्षिप्तौ, व्यवहार, समाधये, एवम्‌, 
| बिलोक्य, नियमम्‌, एवम्‌, एव, अहम्‌, आस्थितः ॥ 
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अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः 
[ वयः । शक 
क्र 
स्यक अध ये 
समाध्यासा- | ११२ अध्यास आदि | एवम्‌ नियमम्‌=ऐसे नियम को 
िबिक्षिप्तो | १ रके विक्षेप होने विलोक्य=्देख करके 
दविक्षिप्ते पर वलोक्य=देख करके 
MR एवम्‌ एव=समाधि-रहित 
समाधपे=समाधि के लिये अहम्‌=मैं 
व्यवहारः=व्यवहार है आस्थितः=स्थित हूँ ॥ 


भावार्थं । 


प्रश्‍न-किसी प्रकार के विक्षेप के न होने पर 
समाधि के लिये तो कुछ मन आदिकों को व्यापार कर 
ही पड़ेगा ? 
उत्तर-कतृ त्व, भोक्तृत्व आदि अनो का हेतु 
अध्यास है, उसी करके विक्षेप होता है। उस विक्षेप के र 
करने के लिये समाधि के वास्ते मन आदिको का व्याप 
होता हे, अन्यथा नहीं होता है । ऐसे नियम को देख कर 
प्रथम मैंने अध्यास को दूर कर दिया हे, इस वास्ते सर्मा 
के लिये भी मन आदिको के व्यापार की कोई आवश्यक 
नहीं है, कितु समाधि से रहित अपने आत्मानंद में मैं स्थि 
हैँ ॥| ३ ॥ 
मुलस्‌ । 
हेयोपादेयविरहादेव॑ हर्षविषादयोः । 
अभावादद हे ब्रह्मस्तेवमेवाहमास्थितः ॥ ४ ॥ 
पदच्छेद: । 
हेयोपादेयविरहात्‌, एवम्‌, हुर्षविषादयोः, अभावात 


fi ' अद्य, हे ब्रह्मन्‌, एवम्‌, एव, अहम्‌, आस्थितः ।॥। 
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बारहवा बारहवा प्रकरण । याय \ व 








टुपछ 
ग | शब्दार्थं । | अन्वयः । शव्दाथं । 
| | हे बहात्‌-हे प्रभो अभावात्‌=अभाव से 
त्याज्य और अद्यन्अब 
उ 1 ग्राह्म वस्तु के हि 
| वियोग से अहम्‌=में 
एवम न्ती एवम्‌ एव=जैसा हूँ वैसा ही 
वात और विषाद र यै 
हराबषादय'= | के आस्थितः=स्थित हू ॥ 
भावाथ । 


बनकजी फिर अपने अनुभव को कहते हैं कि है प्रभो ! 
गते योग्य और ग्रहण करने योग्य वस्तु का अभाव होने 
अर्थात्‌ आत्म-ज्ञान की प्राप्ति होने से न तो मेरे को कुछ 
करने योग्य रहा है, और न कुछ ग्रहण करने के योंग्य 
ह है, इस वास्ते हर्षं विषादादिक भी मेरे को नहीं हैं, 
प्रकि हर्षं विषादादिक भी ग्रहण और त्याग करने से ही 
हे हैं, इसी वास्ते अब मैं अपने स्वरूप में ही स्थित हुआ 
।४॥ 









मूलम्‌ । 
आश्रमानाश्रमं ध्यानं चित्तस्वीकुतवजं नम्‌ । 
बिकल्पं मम वीक्ष्येतं रेवमेवाहसास्थितः ॥ ५ ॥ 
पदच्छेदः । | 
बाश्रमानाश्रमस्‌, ध्यातम्‌, चित्तस्वीङ्तवर्ज नम्‌, विकल्पम्‌, | 
1! वीक्ष्य, एते 2 एवम्‌ एव, अहम, आस्थितः ॥ 
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अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्वयः । 
४ = a रे 
+यत्‌=्जो र एलेः-उन सब Et 
आश्रमाना-_ | आश्रम और उत्पश्न:-उत्पन्न ३ 
श्रमस्‌ । अनाश्रम है सस-अपने ७४ 
e = हे टि 
लि क प वकल्पम्‌च्च्विकल्प को 
य Se वीक्ष्यञ्देख करके 
(सित चित्त से स्वीकार अहम्‌=मैं 
वर्जनम, | श हुई वस्तु एवम्‌=इन तीनों सेर 
_ \ का त्याग हे आस्थितः=स्थित हुआ ह'| 
भावाथ । 


शिष्य कहता है कि हे गुरो ! आश्रमों के धर्मों ते ५ 
उनके फलो के सम्बन्ध से भी मैं रहित हूँ । अनाश्रमी. 
त्यागी संन्यासी हे, उनके धर्म जो दण्डादिकों का धा 
करना हूँ, उनके सम्बन्ध से भी मैं रहित हूँ और योगियो 
धर्मे जो धारण ध्यानादिक हैं, उनसे भी मैं रहित हूँ, क्यों 
ये सब अज्ञानियों के लिये बने हे, मैं इन सबका ता! 
चिद्रूप हूँ । 


“य: श्रीरेन्द्रियादिभ्यो विभिन्नं सवं साक्षिणम्‌ । 
 पारमाथिकविज्ञानं सुखात्मानं च स्वप्रभम्‌ ॥ 

परं तत्त्वं विजानाति सोऽतिवर्णाश्रमी भवेत्‌ ॥" 
जो पुरुष शरीर इन्द्रियादिकों से भिन्न और शरीरादि 


के साक्षी विज्ञान-स्वरूप, सुख-स्वरूप, स्वयं प्रकाश परम त! 


अपने आत्मा को जानलेता है, वह अतिवर्णाश्रमी कहलाता 
सो मैं वर्णाश्रमों से अतीत सबका साक्षी चिद्रूप हूँ ॥ १ ॥ 
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बारहवाँ प्रकरण । १८९ 





सूलम्‌ । 
कर्मानुष्ठानसज्ञानाद्यथैवो परसस्तथा । 
बुद्ध्वा सम्यगिदं तत्वमेवसेवाहसास्थितः ॥ ६॥ 
पदच्छेद: । 
कर्मानुष्ठानम्‌, अज्ञानात्‌, यथा, एव, उपरमः, तथा, 
सम्यक्‌, इदम्‌, तत्त्वम्‌, एवम्‌, एव, अहम्‌, आस्थितः ॥ 
| यः । ~ झब्दाथं । | अन्वय: । शब्दार्थं । 
यथा=जेसे सम्यक्=भली प्रकार 
|झुठानम्‌=कर्मं का अनुष्ठाच बुद्ध्वा5जान करके 





अज्ञानात्‌=अज्ञान से है अहम्‌=मैं 

| तथा=वैसा ही कर्म करने और कम 

। उपरमः=क मे का ट्याग एवम्‌ एव= । न करने की इच्छा 
एवन्भी है को त्याग करके 


इदम्‌=इस तत्त्व की आस्थितःचस्थित हू ॥ 


भावार्थं । 


जनकजी कहते हे कि कर्मों का अनुष्ठान अज्ञानता से 
हेत है, अर्थात जिसको आत्मा के स्वरूप का यथा ज्ञान 
| है, वही कर्मो का अनुष्ठान स्वर्गादि फल की प्राप्ति के 
| करता है, और आत्म के ज्ञान से ही पुर्ण कन करने 
ऐउपराम को भी प्राप्त हो जाता हैं । जिसको आत्मा का 
कारक्र हृ(मसकहऽबरह०कि ता 3. क 
भराम होता हे, प्रारब्ध-वश से शरी रा दिक कमी की 
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करता हे वा नहीं करता हुँ, ऐसा जानकर 


| 
र ज्ञानी क 
नित्यानन्द-स्वरूप में स्थित रहता है ॥ ५॥ 


सुलम्‌ । 
अचिन्त्यं चिन्त्यमानोऽपि चिन्ताङूपं भजत्यस्तौ। 
त्यकत्वा त-द्वावनं तस्माद वमेवाहसास्थितः॥ ६॥ 
पदच्छेदः । 
अचिन्त्यम्‌, चिन्त्यमानः, अपि, चिन्तारूपम, भा 
असौ, त्यक्त्वा, तद्भावनम्‌, तस्मात्‌, एवम्‌, एव, झह 
आस्थितः ॥ 





अन्वय: । शब्दाथ । | अन्वय: । श 
अचित्त्यम्‌च्त्रह्म को तस्मात्‌=इस कारण 
चिन्त्यमानः्चितन करता हुआ त<ट्भावनम्‌=उस चिन्ता की भागा! 
अपि=भी त्यक्त्वा=त्याग करके 
असो=्यह पुरुष अहम्‌=में 
चिन्तारूपम्‌=चिन्ता को एवम्‌ एव=भावना-रहित 
भजति=भावना करता है अस्थितः=स्थित हूः ॥ 
C 
भावाथ । 


ब्रह्म अचिन्त्य हे अर्थात्‌ मन और वाणी करके वि 
नहीं किया जा सकता है, पर जो आत्मवर्ग अचिन्त्यूप 


चितन करना हे, उस चिन्तन की चिन्ता को भी ता 


करके मैं भाववा-रूपी चिन्तन से रहित अपनी आत्मा मेह 
स्थित हु रि?" Collection Jammu. Digitized by 
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बारहवाँ प्रकरण । १९१ 
सूलस्‌ । 


एवमेव कृतं येन स कृतार्थो भवेदसौ । 
एवभेव स्वभावो यः स कृतार्थो भवेदसौ ॥ ८ ॥ 
पदच्छेदः । 
एवम्‌, एव, कृतम्‌, गेन, सः, कृतार्थः, भवेत्‌, असौ, 
' एवम्‌, एव, स्वभावः, यः, सः, कृतार्थः, भवेत्‌, असौ ।। 
असयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । दाब्दाय । 
यः=्जो 


घेन=जिस पुरुष करके 
एवम्‌ एवन्ऐसा ही अर्थात्‌ स्वतः ही 


एबम्‌ एक्स क्रिया रहित 
स्वरूपम्‌=स्वरूप 


| 
स्वभाव :त्स्वभाव वाला ठो 


` साधनवञ्ञात्‌=साधनो के दा से त: असोरसो वह 

कृतम्‌-किया गया हैं या 

र :-ऊतक्ृर 
सः असौ-वह पुरुष भी कताथ 
कृताथः=क्ृत कृत्य भवेत्‌=होता है 
भवेत्‌=होता है फक्कव क्तव्यम्‌=दसमें कहना है! क्या है.॥ 
(> 
भावाथ । 


[र संपूर्ण क्रियाओं से रहित अपने 


जिस पुरुष ने इस प्रक 
वही कृतार्थे अर्थात्‌ जीवन्मुक्त 


स्वरूप को जानलिया है, व 
होता है । 
प्रश्‍न--जीवन्मुक्त का लक्षण क्या ह 2 
उत्तर--“ब्र है वाहमस्मीत्यपरोक्षज्ञानेन निखिलकर्मे- 


बन ie नवति 0 ° 
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छ अर्थात्‌ 'मैं ब्रह्म हुँ इस प्रकार के अपरोक्ष-ज्ञान कहे. 
जों संपूर्ण कर्मों के बंधनों से छूट गया है, वही जीवन्मुक्त ग 
“देहापातानन्तरं मुक्तिः छिदेहमुकितिः |. | 
शरीर के पात होने के अनम्तर जो मुक्ति है, उस 
नाम विदेह-मुक्ति है । तात्पर्यं यह है कि साधनों करके क्र 
से जिसने संपूर्ण शरीर और _इन्द्रियादिकों की क्रिया क 
त्याग किया हे और आत्मानंद का अनुभव किया है, व 





. जीवन्मुक्त है ॥ ८ ॥ 


इति.श्रीअष्टावक्रगीतायां द्वादशं प्रकरणं समाप्तम्‌ ॥ १२॥ 
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तेरहवाँ प्रकरण । 


मूलम्‌ । 


अकिज्चनभवं स्वास्थ्यं कौपीनत्वेशपि दुलं भम्‌ । 
त्यागादाने विहायास्मादहमासे यथासुखम्‌ ॥ १७ 


पदच्छेदः । 


्किञ्चनभवम्‌, स्वास्थ्यम., कोपीनतवे, अपि, दुलभम्‌, 
द्रागादाने, विहाय, अस्मात्‌, अहम्‌, आसे, यथासुखम्‌ ॥। 








| दयः । शब्दार्थ । | अन्वय: । शब्दार्थं । 
बक्ञ्चनभवम” | रही है कुछ। ऐसे अस्मात्‌=इस कारण से 
चत्णवम्‌= | विचार से पैदा हुई त्याग और ग्रहण 
जो चित्त की व्यावादाने= | को 
स्वास्थ्यम्‌ = र न 
` ) स्थिरता, सो विहत्यछोड करके 
गैपीन के धारण त 
ैपीनत्वे- | कोपी ho 
यु करने पर अहुम्‌ः 
अपि=भी यथासुखम्‌ =सुख-वूर्वक 
दुर्लेभम्‌=दुलं भ है आसे=स्थित हूँ ॥। 
| भावार्थं । 


इस त्रयोदश प्रकरण में जीवन्मुक्त के फल का निरूपण 


कप हुँ 
| शर्ते हैं। 
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| सम्पुर्ण विषयों में जोआसक्ति है, उस आसक्ति केलया 
॥  कॅरनेसे जो चित्त की स्थिरता हुई है, वह स्थिरता ले | 
मात्र मे आसक्ति करने में नहीं होती है, ऐसी स्थिरता बी 
डुलेभ हे । इसी कारण से शिष्य कहता है कि पदा 
त्याग करने में और ग्रहण करने में जो आसक्ति हे, जगे 
भी त्याग करके आत्मानंद में स्थित हूँ ॥ १॥ 
सुलस्‌ । 
| कुत्रापि खेदः कायस्थ जिह्वा कुत्रापि खिद्यते। 
| सनः कुत्रापि तत्त्यक्त्वा पुरुषार्थे स्थितः सुखम्‌ ॥२। 
पदच्छेदः । 
कुत्र, अपि, खेदः, कायस्य, जिह्वा, कुत्र, अपि, विदय 
'मनः, कुत्र, अपि, तत्‌ त्यक्त्वा, पुरुषार्थं, स्थितः, सुखम्‌॥ 








अन्वय: । शब्दाथ । | अन्वस्न: । शामा 
कुत्र अपि=कहीं तो मनःल्मर्न 
कायस्य=श'री'र का खिद्यते=सेद करता हैं 
खेदः=दुःख है ` अतः=इससे 

कुत्र अपि=कहीं तत्‌=तीनों को 
निह्वा=्वाणी . त्यक्वा त्याग करके 
खिद्यते=दुःखी है सुखम्‌=सुखपर्वक 

कुत्र अपि=कहीं स्यितः=स्थित हूँ ॥ 

भावार्थं । 


शारीरिक कर्मों में शरीर को खेद होता है, अर्था 
शरीर के जो हा, चलना फिरोज लगा लेना-दै 





- . तेरहवाँ प्रकरण । १९५ 


| हूग-त्यागादिक हैं, उनके करने में शरीर को ही खेद होता 
५३ और वाणी के कर्म जो सत्य मिथ्या भाषणादिक हैं, उनके 
| में जिल्ला को खेद होता है, और सुन के कर्म जो 
कल्प-विकल्पनादिक का ध्यान-धारणादिक हैं उनके करने 
परम को खेद होता दै इसलिए शिष्य कहता है कि उन 
तीनों के कर्मो का त्याग करके मैं अपने आत्मानन्द में स्थित 
है॥ २।। 

मूलम्‌ । 

कृतं किमपि नेघ स्यादिति संचिन्त्य तत्त्वत: । 

यदा यत्कर्तुमायाति तत्कृत्वाऽऽसे यथासुखम्‌ ॥ ३ ॥ 


पदच्छेद: । 


कृतम्‌, किम्‌, अपि, न, एव, स्यात्‌, इति, संचिन्त्य, तत्वतः, 
गा, यत्‌, कर्तुम्‌, आयाति, तत्‌, कृत्वा, आसे, यथासुखम्‌ ॥ 








मयः । शब्दाथ । । अन्वयः । शब्दाथं । 
कतस शरीर भादि करके संचिन्त्य=विचार करके 
८ ` किग्रा हुआ कम यदए=जव 1 
किमपि=्कुछ भी यत्‌त्जो कुछ क्म 
एब=वास्तव में क्तुमच्करने को 
१ भातमकतम= [आत्मा करके नहीं आयाति>आ पड़ता है 
उ | किया हुआ तत्‌=उसको 
स्यात्‌=होता है कृत्वाच्करके _ 
इति=्ऐसा यथयासुखम्‌=सुख-र्वके 


जळ. आसेत्मैं स्थित हु ॥। 
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१९६ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


भावार्थ । 
प्रश्‍न-कायिक, वाचिक और मानसिक कर्मो के द 
होने. से शरीर का भी त्याग हो जावेगा; क्योंकि विना कग 
के भोजनादिक क्रिया का त्याग होगा और विना भोजने 
शरीर रहेगा नहीं ? 
उत्तर--शरीर और इन्द्रियादिकों करके किया हुआ जे 
कर्म है, वह वास्तव में आत्मा करके किया हुआ नहीं हता 
हे । ऐसा चितन करके विद्वान को जब शरीरादिको हे 
खान-पानादिक कर्म करने पड़ते हैं, तब वह अहंकार से रक्ष 
होकर उन कर्मों को करता हुआ भी अपने सुख-स्वरूपप 
ही रहता है ॥३॥ 
सुलम्‌ । 
कनेनष्कम्यनिर्बंधभावा दहस्थयोगिनः । 
संयोगायोगविरहादहमासे यथासुखम्‌ ॥ ४॥ 
पदच्छेद: । 
कमंनेष्कम्येनिबेन्धभावा:, देहस्थयोगिनः, संयोगायोग' 
विरहात्‌, अहम्‌, आसे, यथासुखम्‌ ॥ 


अन्वयः 1 शब्दाथं । | अन्वयः । ब्दा 
SE कमं और निष्कम | . ह के संयोग ओए 
कर्म नेष्कम्य निः__ | बंधनसे सं के संयोगायोग-_ ड के पूरक 
बन्धनावा: | स्वभाववाले विरहात्‌ | होने के कारण 
देह विष आसक्त र 
देहस्थयोगिन:- योगी हैँ यथापुखम्च्सुख-पुर्वक 


अहम्‌=में टं 
00-0. Omkar Nath Shastri Collection Jammu. ००४ ऐंड सुत्व 


7a 


तेरहवाँ प्रकरण । १९७ 


४ भावार्थ । र 
। श्--कर्मों के करने में अथवा कर्मों के वा करने में 
0 दोनों में से एक ही निष्ठा हो सकती हे, दोनों में 
छा कंसे हो सकती हे? री 
उत्तर-कर्म और निष्कर्म का हठरूप स्वभाव सी 
ता है, जिसकी देह में आसक्ति हूं, जिसकी देहा में 
रकित नहीं है, उसको हठ नहीं होता ह, हे प्रभो र मेरा 
तो देह के संयोग और वियोग में भी हठ नहीं है । देह त 
गोग बना रहे वा इसका वियोग हो जाव, मैं अहंकार और 
छ ते रहित अपनी आत्मा विषे स्थित हूँ ॥ ४ ॥ 
] सूलस्‌ । 
अर्थानर्था न मे स्थित्या गत्या वा शयनेन वा । 
तिष्ठन गच्छन स्वपंस्तस्मादहमासे यथासुखम्‌ ॥ ५॥ 
हे ` पदच्छेदः । 
अर्थानर्थो, न, मे, स्थित्या, गत्या, वा, शयनेन, वा, 
पिन्‌, गच्छन्‌, स्वपन्‌, तस्मात्‌, अहम्‌, आसे, यथासुवम्‌ ॥ 
पय: । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दाथं । 






मे=मुझको तस्मात्‌=इस कारण 
स्थित्या=स्थिति से अहम्‌=मैं आ 
गत्या=चलने से तिष्ठन्‌=स्थित होता हुआ 
वाच्या गच्छन्‌=्जाता हुआ 
शयपेन=शयन से स्वपन्‌=सोता हुआ 
र्‌ प्र प्रे म्सुख- पूर्वृक 
भर्यानथे[=अर्थं और अनर्थ यथासुखम्‌=सुव-३ 
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१९८ अष्टावक्र-गीता भा० ढी० स० 
भावाथे । 
शिष्य कहता हे कि हे गुरो ! लौकिक व्यवहार } 
चलना, फिरना, बेठना, उठना आदिक हे, इसमें भी भं 
हानि तथा लाभ कुछ भी नहीं है, क्योंकि लौकिक य्या 
में भी अभिमान से रहित हूँ, चाहे मैं सोता रहूँ, बेग हे 
अथवा चलता फिरता रहूँ, इन सब क्रियाओं में भी मैं बा 
आत्मानन्द में एकरस ज्यों का त्यों स्थित रहता हँ ॥ ५॥ 
| सुलस्‌ । 
स्वपतो नास्ति मे हानिः सिद्धिय॑त्नवतों न वा। 
नाशोल्लासौ विहायास्मादहमासे यथासुखम्‌ ॥ ६॥ 
पदच्छेद: । 
स्वपतः, न, अस्ति, मे, हानिः, सिद्धिः, यत्तवतः, ११ 
नाशोल्लासौ, विहाय, अस्मात्‌, अहम्‌, आसे, यथासुखम्‌॥ 


RE शब्दाथं । | अन्वयः । शा 
हय सिद्धि-सिद्धि है 
स्वर्त- सोते हुए की अस्मात्‌=इस कारण 
हानिः=हानि अहम्‌-मैं 
न अस्ति-नहीं है ` दानि और तार 
वाउ्और नाशोल्लासो= | को 
नोड त विहाय-छोड़ करके 
ऱ्या यथासुख झं बक 
००-बत्लन्नाक्ता।फ्रक्ता हलां Ggligdion Jamrhu. जप? ir ॥ 
£ 


तेरहवाँ प्रकरण । १९९ 


८ भावार्थं । 
| जनकजी कहते हैं कि यत्न से रहित होकर यदि मैं 
गता ही रहूँ, तब भी मेरी कोई हानि नहीं हे और यत्न- 
वष करने से मेरे को किसी फल-विशेष की सिद्धि भी नहीं 
मी है, इस वास्ते मैं यत्न और अयत्न में भी हर्ष और 
शेक को त्याग करके सुख-पुर्वक स्थित हूँ । क्योंकि यत्न 
गलादिक सब देह, इन्द्रियों के धर्म हैं, मुक्त आत्मा के 
हीं हैं ॥ ६ ॥ 
सूलस्‌ । 
सुखादिूयानियमं भावेष्वालोक्य भूरिशः । 
शुभाशुभे विहायास्मादहमासे यथासुखम्‌ ॥ ७ ॥ 
पदच्छेदः । 
मुखादिलूपानियमम्‌, भावेषु, आलोक्य, भूरिशः, शुभा- 
गुभे, विहाय, अस्मात्‌, अहम्‌, आसे, यथासुखम्‌ ॥ 





पयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । जञस्दाथं । 
अस्मात्‌=इसलिये च=और 
भावेषु=्बहुत जन्मो में > भ मोर अशुभ 
पुषादिल्पा-_ | री 0011 
दरूपा-_ | सुखादिरूप की र 
नियमम्‌ \ अनित्यता को बिहाय=छोड़ करके 
भ्रिशः-वारंवार यथासुखमऱ्च्सुख-पवक 
आलोक्य=्देख करके | आहे=स्ित हँ ॥ 
भावाथ । 


जक कहते हैव जन्मी में मनुष्य और पशु 
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२०० अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 

आदिकों के जितने भाव अर्थात्‌ जन्म होते हैं, उनको जो. 
दुःखादिक प्राप्त होते हैं, वे सब जानि हो एस ५ 
में देखा जाता है, क्योंकि संसार में सब देहधारियों को है. | 
सुख बराबर बने रहते हे । कोई भी ऐसा देहधारी संसार! 
नहीं हें, जो सदैव सुखी रहे, किन्तु यत्किञ्चित्‌ काल पुष 
और बहुत काल दु:ख रहता है । प्रथम तो जन्मकाल बा 
दुःख फिर बाल्यावस्था में अनेक प्रकार के रोगादिको कह 
जन्य दुःख होता हुँ । फिर स्त्री-पुत्नादिकों में मोह से दुखे 
क समूह उत्पन्न होते हे । फिर वृद्धावस्था तो दुःखों बी 
खानि ही हूँ । अनेक प्रकार के विषय-जन्य सुख-दुःखात 
को अनित्य जानकर और उनके हेतु जो शुभाशुभ कमं ह 
उनका त्याग करके अपने आत्मानन्द में स्थित हूँ ॥ ७॥ 


इति श्री अष्टावक्रगीतायां त्रयोदशः प्रक रणं समाप्तम्‌ ॥ १३ 
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चौदहवाँ प्रकरण | 
सूलम्‌ । 
प्रकृत्या शून्यचित्तो यः प्रमादाभावभावन: । 
तिद्रितो बोधित इव क्षीणसंसरणो हिसः॥ १४७ 
पदच्छेदः । 
प्रकृत्या, शुन्यचित्तः, यःशप्रमादात्‌, आभावभावतः, निद्रितः, 
बोधित:, इव, क्षीणसंसरणः, हि, सः ॥ 









बयः । शब्दाथं । | अन्वयः । दाब्दाथ । 
यःच्जो पुरुष चन्र 
प्रकत्यात्स्वभाव से निद्रितः=सोता हुआ 
ए्यचित्तः-शुल्य चित्त वाला है लतः इवेद | जागते हुए के 
च=पर बोधित इव तुल्य है ऐसा 
प्रमादात्‌=प्रमाद से सः=वह पुरुष 
विषयों का सेवन | संसार से रहित 
क | करनेवाला है कषर | हैं ॥ 
भावार्थं । 
इस प्रकरण में जनकजी अपने शान्तिचतुष्ट्य को 
कहते हैं । 


जो पुरुष स्वभाव से विषयों में शून्य चित्तवाला है 
धर्म जो विषयों में राग- 


अर्थात नव्शे, ध 
अफत्ते«कनक्राजन्मो कजित्त के धम Digitized by eGangotri 








फा 
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द्वेष हैं, उनसे जो रहित है और प्रारब्धकम्मो के बशो 
होकर विषयों का चिन्तन भी करता है, और 
है, उसको हानि-लाभ कुछ नहीं है। इसी में 
कहते हैं-- 

जँसे निद्रा के वश जो पुरुष शुन्यचित्त होकर सो खन 
है उसको किसी पुरुष ने जगाकर उससे कहा कि तू इस का 
को कर | वह जागकर उस काम को तो करता है, परत 
अपनी इच्छा के अनुसार नहीं करता है, किन्तु दूसरे पुश 
कौ प्रेरणा करके वह काम को करता है । 

दार्ष्टान्त | 

इसी प्रकार जो पुरुष शात्तिचित्त है, वह भी प्रारूधगा 
से विषयों को भोगता है, अपनी इच्छा से नहीं भोगत 
है । जेसे कोई पुरुष अपने आनन्द में बैठा है, किसी सिपाह 
ने आकर उसको बेगार में पकड़कर उसके सिर पर गर्छ 
रखवाया और वह्‌ पुरुष गठरी को उठाकर ले आता है 
यदि न उठावे या कहीं धर देवे, तो सिपाही उसके कमती 
मारे । वह अपनी खुशी से उठाकर नहीं ले जाता है, कित 
दूसरे की प्रेरणा से वह उठाकर लिये जाता हे, वैसे 
ज्ञानवान्‌ भी अपनी खुशी से तो विषय-भोगों को नहीं भोगत 
हैं, परन्तु प्रारब्धरूपी सिपाही की प्रेरणा करके भोगता है 
इसलिये उसको हानि-लाभ कुछ भी नहीं है ॥ १॥ 

सुलस्‌ । 
वव धनानि क्व मित्राणि क्व मे विषयदस्यवः । 


भोगता] 
दृष्टान्त १ 








“000. हा.ाइनतल.क हिसका मेवालिता वहा | ।२॥ 


न चौदहवाँ प्रकरण । २०३ 
। पदच्छेद: । 
क्व, मित्राणि, कव, मे, विषयदस्यवः, वव, 


| कव, धताति, 
यदा, मे, गलिता, स्पुहा ।। 


 आस्तम्‌, क्व, च, विज्ञानम्‌, 






«। | अन्वयः र 
यः । शढ्दार्थ । { अन्वय: \ दाब्दाथ । 
पदात्जब जिद्राणि=मित है 
मेन्त्मेरी क्व=कहाँ 
स्पृहा=इच्छा (्रिषयदस्यवः=विपयःछूपी चोर है 
गलिता=गलित हो गई है क्व=्कहाँ 
प ज्ास्त्रम्‌=शास्त है 
मे=्मेरे को आर 
क्वन्कहाँ सत त 
क्वतकहाँ 


` घनानित्धन है 

क्व्च्क्हाँ | चिज्ञानम्‌=ज्ञान है ॥ 

भावार्थ । 

जनकजी कहते हैं कि विषयों की भावना से शून्य 
| चित्तवाला मैं हूँ, मुझ पूर्णात्मदर्शी को जब विषय-भोगों 
' इच्छा नष्ट हों गई है, तब मेरा धन कहाँ है ? मेरे मित्र 
| कहाँ हैं ? शास्त्र का अभ्यास कहाँ हैः? और निदिध्यास- 
| पादिक कहाँ है ? मेरी तो किसी में भी आस्थाबृद्धि नहीं 


' एही॥२॥ 
मूलम्‌ \ 
विज्ञाते साक्षिपुरुषे परमात्मनि चेश्वरे । 
CC-0. लेसश्ये"नस्थमोनेत्त जित मुत सस ॥ ३॥ 
- Digrtized by eGangotri 
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पदच्छेदः । 
विज्ञाते, साक्षिपुरुषे, परमात्मनि, च, 


ईश्वरे, नैराश 
बन्धमोक्षे, च, न, चिन्ता, मुक्तये, मम | 








अन्वयः । शब्दाथं । | अन्वय: १ 
ब्दाथ । | अन्वय: । शब्दा) 
वा या 
साक्षिपुरुषे- | त्वं -पद का अर्थ साक्षी नराश्ये=आशा-रहिः 
पुरुष अर्थात्‌ जीव है ५... / वन्ध के मोन हो 
बन्धमो क्षे= Fi 
=अर पर 
प्त्तः- थे = गे 
परमा मनि { तत्‌ मी दा अ मम=मुझको 
परमात्मा हे मुक्तये=मुक्ति के लिए 
ईश्वरे=ईश्वर के चिन्ता=चिन्ता 
बिज्ञाते=जान लेने पर > न=नहीं है॥ 
भावाथ । 


देह और इन्द्रियों का साक्षी पुरुष 'त्वं' पद का अर्थ है 
और 'तत्‌' पदका अर्थ जो परमात्मा ईश्वर है, इन दोनों दे 
लक्ष्याथे चेतन का 'तत्त्वमसि' महावाक्य और भागत्यागलक्षण 
करके साक्षात्कार करने से और बंध और मोक्ष में भी 
इच्छा के अभाव होने से मुक्ति के निमित्त भी विद्वान्‌ को कोई 
चिन्ता बाकी नहीं रहती है । 
प्रश्न--महा वाक्य का लक्षण क्या है? और लक्षणा का 
अथ क्या है ? 
. उत्तर वेद में दो प्रकार के वाक्य हैं-एक अवान्तर्वारषि 
हैं, दुसरे महावाक्य । दोनों के लक्षण को दिखाते है- | 
०स्लळ्ापञोभ्ाक व्ययक्यापकान्तर्वाक्यिभृश!० by eGangotri 


जा चौदहवाँ प्रकरण । २०५ 
| आत्मा के स्वरूप का बोधक जो वाक्य है, उसका नाम : 
न है । जैसे-- 
“सत्यं ज्ञानमनंतं ब्रह्म’ है 
आत्मा ब्रह्मसद्रूप है, ज्ञान-स्वरूप है, अनन्त-स्वरूप है । 
पह वाक्य तो केवल आत्मा के स्वरूप का ही बोधन 
हता है, इसी वास्ते इसका नाम अवान्तर्वाक्य है। | 
अभेदबोधकं वाक्यं महावाक्यम्‌ । | 
अभेद का बोधक जो वाक्य है, उसी का नाम महावाक्य 
है। जैसे- 










ब्रह्माहमस्मि । ( 
मैं ही ब्रह्म हूँ । [, 
अयमात्मा ब्रह्म । | 
यह अपनी आत्मा ही ब्रह्म है । | 
तत्वमसि । 2 


तत्‌ू-वही अर्थात्‌ ईश्वर । त्वं-तू अर्थात्‌ जीव । 
बसि-हे, ये सब वाक्य जीव और ईश्वर की अभेदता का 
है बोधन करते हैं, इसी से इनका नाम महावाक्य हू । 

अब लक्षणा को दिखाते हैं- 

पद के अर्थ का ज्ञान दो तरह से होता हे, एक तो 
शक्‍्तिवृत्ति करके होता हुँ, जैसे किसी ने किसी से कहा 
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“घटमातय अर्थात्‌ घट को लाओ । अब यहाँ पर 'घर 
की शक्ति कम्बुग्रीवादिवाली व्यक्ति में हे, अर्थात घड़े 1, 
और लानेवाले को भी उसका ज्ञान है कि घड़े के लेन | 
दूसरा पुरुष कहता हृ । वह 'घटमानय' शब्द को सुना 
तुरन्त घड़े को उठा लाता हे यहाँ पर तो शक्ति-वत्ति क 
पद के अर्थ का बोध होता है । और जहाँ पर शक्ति 
करके बोध नहीं होता है, वहाँ पर लक्षणावृत्ति करके पद) 
अर्थे का बोध होता है, सो दिखाते हैं। 

शक्यसम्बन्धो हि लक्षणा । 

शक्ति के आश्रय का नाम शक्य हे, अर्थात्‌ पद णि 
अर्थं का बोधन करे, उस अर्थ का नाम शक्य हे । 

दुष्टाश्त । 

किसी ने एक गुवाल से .पूछा, तेरा मकान कहाँ है। 
उसने कहा--गंगायां घोषः । अर्थात्‌ मेरा मकान गंगा में है! 

अब यहाँ पर शक्तिवृत्ति करके तो अर्थ नहीं बनता 
क्योंकि “गंगा पद की शक्ति प्रवाह में है, अर्थात्‌ “गंगा १ 
का अर्थ जल का प्रवाह है । उस प्रवाह में मकान का ही 
असंभव हूँ, इस वास्ते यहाँ पर जो लक्षणा करके अर्थ 
बोध होता हे, उसको दिखाते हैं-'गंगा' पद का शक्य परर 
है, उसका सम्बन्ध तीर के साथ है, इस वास्ते गंगा केतौ 
पर इसका ग्राम है-'गंगायां घोष:' इस पद से ऐसा बो: 


तिः 
होता है । और तात्पूर्यानुप पत्ति, लक्षणा, में बीज है । ति 


= 


_- द 

् चौदहवाँ प्रकरण । २०७ 

| 

र पे वक्ता के तात्पर्य की असिद्धि हो, वहाँ पर ही लक्षणा 

$ | गंगायाँ घोष: यहाँ पर गंगा क प्रवाह म॑ मेरा 

है, ऐसा वक्ता का तात्पर्य नहीं हे, क्योंकि ऐसा हो 

हीं सकता है, इसी वास्ते-“गंगायां घोष: में लक्षणा 

[ती है । े 

| अब लक्षणा के भेद को दिखलाते हैं-- 

| बाच्यार्थमशेषतया परित्यज्य तत्सम्बन्धिन्यर्थान्तरे | 
|, 
। 











ट 
~> 
mo 


ृतिजेहल्लक्षणा । 

जहाँ पर वाच्यार्थ का समग्ररूप से त्याग करके तत्सम्बन्धी 
न्तर में वृत्ति हो, वहाँ पर जहल्लक्षणा होती हे । जे से-- 
गायां घोष: । यहाँ पर गंगा पदका वाच्यार्थ जो प्रवाह हे, 
सका समग्ररूप से त्याग करके उसके साथ सम्बन्धवाला 
गोतीर है, उस तीर में गंगा पद की लक्षणा होती हे, अर्थात्‌, 
पाके तीर पर इसका ग्राम है । घोष नाम अहीरों के र 
वाहू) 
ः वाच्यार्थापरित्यागेन तत्सम्बन्धिन्यर्थान्तरे वृत्तिर 
लक्षणा । 
| जहाँ पर वाच्यार्थे का त्याग न करके उसके सम्बन्ध- 
[गत का भी ग्रहण हो, वहाँ पर अजहल्लक्षणा होती हे । 
किसी के गृह में दण्डी सन्यासियों का निमन्वण था। 
हाँ पर जाकर दण्डी लोग बाहर बैठे | जब भोजन तैयार 
(खा, तब मालिक ने अपने नौकर से कहा कित यष्टी। 


वेश 
य/अर्थाऋ न्या क्रय भीतर प्रवेश कराओ eGangotri 
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अब यहाँ पर लाठी का भीतर प्रवेश तो बन सकता 
परन्तु उसमें वक्ता का तात्पर्यं नहीं है, किन्तु यष्य्यि 
प्रवेश कराने में वक्ता का तात्पय॑ है, इस वास्ते टी 
का वाच्यार्थं यष्टि है, उसका त्याग न करके उसके ता 
सम्बन्धवाला जो पुरुष हूँ, उस पुरुष में जो लक्षणा करनी! 
इसी का नाम अजहल्लक्षणा है । । 

वाच्यार्थेकदेशपरित्यागे नैकदेशवृ त्तिजँहदजहत्तक्षण 

अर्थात्‌ वाच्यार्थं के एकदेश को त्याग करके एकके 
का ग्रहण करना जो हे, इसी का नाम जहत्‌ अजहत्‌ तक्षा 
है ज॑से-'तत््वमसि' । 





यहाँ परः “तत्‌' पद का वाच्यां सर्वज्ञत्वादिक ग 
करके युक्त ईश्वर चेतन है, और “त्वं' पद का वाच्या 
अल्पज्ञत्वादिक गुणों करके युक्त जीव चेतन है । 'तत' क 


. स्वज्ञत्वादि गुणवाला ईश्वर धत्वं’ तु अल्पज्ञत्वादि गुणवात 


जीव, ये जो दोनों के वाक्यार्थ हैं इनका अभेद नहीं 
सकता हुँ, पर दोनों का लक्ष्यार्थं जो गुणों से रहित केव 
चेतन हे, उसी का अभेद हो सकता हुँ, सो अभेद ण्ह 
अजहद्‌ अर्थात्‌ भागत्यागलक्षणा करके ही होता है । प 
के वाच्यार्थं का जो एकदेश सर्वज्ञत्वादिक गुण हैं, उमा 
त्याग करने से, और त्वं पद के वाच्याथं का जो एकते 
अल्पज्ञत्वादिक गुण हैं उनके भी त्यागकरने से, दोनों ६ 
विषे एक जो लक्ष्यार्थे चेतन स्थित है, उसके ग्रहण करः 
दोनों का अर्थात वर जीन् क्र भेद० कत्ल चेत ( 


चौदहवाँ प्रकरण । २०९ 


स विद्वान्‌ ने महाकाव्यों करके और भाग- 
के जीव ईश्वर की अभेदता को जान लिया 
है, उसको मुक्ति की कोई चिन्ता नहीं 


1 है, सो जि 
तागलक्षणा कर 
वही मुक्त 
(॥२३॥ 






ट 


सूलम्‌ । 


अस्तविकल्पशून्यस्य बहिः स्वच्छन्दचारिणः । 
ग्रान्तस्येव दशास्तास्तास्तादृशा एव जानते ॥ ४ ॥ 


पदच्छेदः । 


रम्तविकल्पशून्यस्य, बहिः, स्वच्छन्दचारिणः, भ्रान्तस्य) 
व, दशाः, ताः, ताः, तादृशा, एव, जानते ॥ 


रप; । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
मरतविकह्प Hl स्वञ्छन्द- _ | सवतंत चलनेवाले 
शूस्यस्य= ) , र वकल्प से चारिणः की 
र ता: ताः-उन् उन 
र (जो) दक्षाःच्दशाओं को 
बहिःच्वाहर वैसे ही दशावाले 
भ्रान्त हुए पुरत ताद स 
भ्रान्तस्य इव= न्त हु है 
इवन ` की नाई है ऐसे जानते-जानते हैं ॥ 
भावाथ । 


जिस परुष का अन्त:करण विकल्प अर्थात्‌ संकल्प से 


| ७ 
हित हकक सकेको EU 2 





॥ २१० अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


नहीं फ्रती है, और बाहर से जो उन्मत्त की तरह सेनन, 
| पूर्वक विहार करता हैं, वही ज्ञानी हे । उसको ज्ञानी पा 
|| ही जानता हे, दुसरा अज्ञानी पुरुष नहीं जान प्‌ 
| ह ।। ४॥ 4 
इति श्रीअष्टावक्रगीतायां चतुदंशप्रकरणं समाप्तम ॥ 
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1 

पन्द्रहवाँ प्रकरण । 
। ee 
प्रथातथोपदेशेन कृतार्थः सस्वबुद्धिमान्‌ । 

आजींवमपि जिज्ञासुः परस्तत्र विमुह्ति॥ १॥ 
पदच्छेदः । 

ग्रथातथोपदेशेन, कृतार्थः, सत्त्वबुद्धिमान्‌, आजीवम्‌, 
| जिज्ञासुः, परः, तव, विमुह्यति ॥ 


शब्दार्थ । | अन्वय: । शब्वाय । 







| 


। ब्रबयः । 
(ब्द्मात्‌=्सत्ववृद्धिवाला पुरुष आजीवम्‌च्जीवनपर्यन्त 


जिज्ञासु होता 


प्रपातथोप- | जैसे-जैसे याने थोड़े जिज्ञासु: अपि= | प्‌ 
गी हुआ भी 
देशेन्‌= | ही उपदेश से हुअ 
कृताथं:=कृतार्थं तब्र=उममें 
होता है गोह को प्राप्त 
६ बिषुह्ूति= { दा 
परः=असत्‌ बृद्धिवाला पुरुष हाता ह 


भावार्थं । 
अब तत्त्वोपदेशविशतिक नामक पंचदश प्रकरण का 
| धारम हैँ 
न जनकजी की ज्ञानस्थिति के लिये पुनः-पुनः 
उपदेश करते हैं । क्योंकि “छांदोग्योपनिषद्‌_ में FA 
ति, श्वेतकेतु के पिता ते नव बार आत्मतत्त्व का उपदेश 
किया है । 
पपज्ञान के अधिकारी और अनधिक 
रै 


गरी को दिखाते 
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उत्तम बुद्धिमान्‌ शिष्य सामान्य उपदेश करके अ 
बोध को प्राप्त हो जाता है अर्थात्‌ कृतार्थं हो जाता 
सतयुग में केवल ओंकार के उपदेश से उत्तम शिष्य 
हो गये हैं और निकृष्टबुद्धिवाला शिष्य मरणपर्येन्त उपक 
को सुनता रहता है, पर उसको यथार्थ बोध नहीं होता है 
जैसे विरोचन को ब्रह्मा ने अनेक बार उपदेश किया तो भष 
वह बोध को न प्राप्त हुआ । 


संसार में तीन प्रकार के अधिकारी हैं । एक तो उत्ता 

अधिकारी है, जिसको एक बार गुरु के मुख से महावाक्ये 
श्रवण करने से बोध हो ज्ञाता है। दूसरा मध्यम अधिकार 
है, जिसको बारबार श्रवण, मननादिकों के करने से वो 
होता है। तीसरा निकृष्ट अधिकारी है, जो चिरकाल त 
शास्त्रों का श्रवण और उपासना आदिको को करके बोध को 
प्राप्त होता हे । 

मोक्ष के अधिकारियों को दिखलाते हैं-- 

शान्तो दान्तः क्षमी शूरः सर्वेन्द्रियसमन्वितः । 

असक्तो ब्रह्मज्ञानेच्छुः सदा साधुसमागमः ॥ 

साधुबुद्धः सदाचारी यो भेदः सर्वं दैवते । 

आशापाशविनिर्म्‌क्तस्त्वेते मोक्षाधिकारिणः ॥ 


जो शान्त चित्त है, जो इन्द्रियों को दमन करनेवाती 
है, परन्लु संपूर्ण इन्द्रियों करके युक्त है, जो पदार्थों में आसि 
से रहित र जो ब्रह्मज्ञान की इच्छावाला होकर सद 
Fo erat lca, वाचा भ 
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[ 
| पन्द्रहवाँ प्रकरण । २१३ 
| है हल प र, जा ओ SC २ 
प्रताचारवाला है, जो संपूर्ण देवताओं में एक ही चेतन को 
ता हैं, जो विषयों के आशा-रूपी पास से रहित है, वह 
रक्षका अधिकारी है । जिसमें ऊपर कहे हुए गुणों में से 
गई भी गुण नहीं घटता है, वह मोक्ष का अधिकारी नहीं 
1॥ १ ॥ 
सुलस्‌ । 
मोक्षो विषयवेरस्यं बन्धो वषयिको रसः । 
एतावदेव विज्ञानं यथेच्छसि तथा कुरु ॥ २॥ 
पदच्छेदः । 

मोक्षः, विषयवँ रस्यम्‌, बन्धः, वँ षयिकः, रसः एतावत्‌, 

व, विज्ञानम्‌, यथा, इच्छसि, तथा कुरु ॥ 


यः । दाब्दार्य । | अन्वयः । शब्दार्थ । 


शिपवरस्यमुस्विषयों से वैराग्य एतावत्‌ एबम्इतना ही 
' मोक्षः=मोक्ष है विज्ञानम्‌ = ज्ञान है 
बेषयिकः=विषय-सम्बन्धी यथा इच्छसि=जैसा चाहे 
रसः=रस तथा=वसा 
बन्धःच्बन्ध हे कुरु= (तु) कर 
भावार्थ । 
के हे बंध और मोक्ष के उपाय को संक्षेप से निरूपित 
प हैं... 
। विषयों में जो अनुराग है वही बंध है और विषयों में 
अनुराग का त्याग है, वही मोक्ष है । ऐसा कहा भी है-- 
दन एव संजुच्यीजि करित 'बश्धमौक्षयो!०॥००७५०॥ 


| 


|| शिरे; - 
| २१४ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 
बंधाय विषयासक्त मुक्त निविषये स्मृतम्‌ ॥ 
मनुष्यों का मन ही बंध और मोक्ष का कारण र 
| विषयों में जब मन आसक्त हो जाता है, तब वह मनक्ष 
का हेतु होता है । जब विषयों की आसक्ति से रहित हे 
है, तब वही मन मुक्ति का हेतु होता है॥ 





अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! इतना ही बंधन! 
का विशेष ज्ञान है । इसको तुम भली प्रकार जानकर गै 
तुम्हारी इच्छा हो, वैसा तुम करो ॥ २॥ 
सुलस्‌ । 
वाग्मिप्राज्ञमहोद्योगं जनं सुकजडालसम्‌ । 
करोति तत्त्वबोधोऽयमतस्त्यक्तो बुभुक्षुभिः ॥ ३॥ 
पदच्छेदः । 





वाग्मिप्राज्ञमहोद्योगम्‌, जनम्‌, मूकजडालसम्‌, करों 
तत्त्वबोधः, अयम्‌, अतः, त्यक्तः, बुभुक्षुभिः ॥ 


८ प 
अन्वयः । , श्ब्दार्थ । | अन्वयः । ग 
अयम्‌=यह करो ति-क रता है 
तत्त्वबोधःनच्तत्त्वज्ञान अतः=इसी कारण 
वाग्मिप्राज्ञम= | अत्यन्त बोलने वाले भोगाभिलाप 
होद्योगम्‌= । पण्डित महाउद्योगी बुभुक्षुभिः= पुरुषों क 


जनम “पुरुष को अयम्‌=यह 
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ऱ्य पन्द्रहवाँ प्रकरण । २१५ 


। > प्रदर्शन ! तत्त्वज्ञान के सिवा किसी अन्य उपाय से 
सर्वित का नाश नहीं होता है। यह जो आत्मबोध हे 
वर बोलचालवाले चतुर का सुक कर देता है, और जो 
1 द्विमान्‌ अनेक प्रकार के ज्ञान करके युक्त हो, उसको 
ता देता है, और बड़े उद्योगी को क्रिया से रहित 
(ही बना देता है। मन का अन्तर आत्मा की तरफ प्रवाह 
त से सब इन्द्रियाँ ढीली हो जाती ठ अर्थात्‌ अपने-अपने 
(यो के ग्रहण करने में असमर्थ हो जाती हैं । यह तत्तव- 
ंधवावयादिक संपूर्ण इन्द्रियों को बकाम कर देता है । 
शी वास्ते विषय-भोगों की कामनावाला पुरुष इसका आदर 
हीं करता है, किन्तु वह आत्मज्ञान के साधना से हजारों 
सि भागता हे । ३ ॥ 














मुलस्‌ । 

नत्वं देहो न ते देहो भोक्ता कर्ता न वा भवान्‌। 
चिट्र्पोईसि सदा साक्षी निरपेक्षः सुख चर ॥४॥ 

| पदच्छेदः । 

| १, त्वम्‌, देहः, न, ते, देहः, भोक्ता, कर्ता, न, वा, 

न्‌, चिद्रूपः, असि, सदा, साक्षी, निरपेक्ष: सुखम्‌, चरु ॥। 


षः झाब्दायं । | अन्वयः । शड्दाथं । 


तवम्‌=तू भोक्ता कर्ता=भोक्ता और कर्ता 
ेह=शरीः नः=तहीं है 
शरीर हीं र 
न=नहीं हे चिद्ूपः=चैतन्य रूप हैं 
ड सदा-=तित्य 
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२१६ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० | 


if ते=्तेरा F साक्षी=साक्षी है 

| देहः=शरीर है निरपेक्षः=इच्छा-रहि 

। वात्और सुखम्‌-सुख-पर्वक 

| भवान्‌=्तू चर=विचर॥ 

| भावार्थं । 

| तत्त्व-ज्ञान की प्राप्ति के लिये अष्टावक्रजी फिर झा 
करते हैं । 


| हे जनक ! तुम पंचभूतात्मक देह नहीं हो, क्योंकि: 
| जड़ है और अनित्य है, तुम नित्य हो, चेतन्य-स्वल्प 
| तुम्हारा देह के साथ कोई सम्बन्ध नहीं है । 
i असंगोऽह्य यं पुरुष इति श्रृतेः । 
यह पुरुष अर्थात्‌ जीवात्मा असंग है, देहादिकों केर 
सम्बन्ध से रहित है । इसी श्रुतिप्रमाण से तुम संयोगा 
| सम्बन्धों से रहित हो और तुम कर्ता भोक्ता भी नहीं 
क्योंकि कर्तापना और भोक्तापना ये दोनों अंत:करण के 
हैं । तुम उन दोनों के भी साक्षी हो और ऐसा निया 
है जो जिसका साक्षी होता है, वह उससे भिन्न होता 
जैसे घट का साक्षी घट से भिन्न हे वैसे कर्ता pi 
अंतःकरण है, उनका साक्षी भी उनसे भिन्न है। 
दृष्टांत को कहते हैं-- FE 
जैसे नृत्यशाला में स्थित दीपक शाला के स्वामी 
सभावालों को और नतेकी को तुल्य ही प्रकाश करी 
यह शरीर तो नृत्यशाला है, अहंकार उसमें सभापति है 
cc. सायी) अन्य ८कुँलफानि/ सभ” में“ ग्शैरतेंवासे/ हैं और 4 





| A 
पन्द्रहवो प्रकरण । २१७ 


उसमें तँ की है, याने नाचनेवाली वेश्या हे, इन्द्रियगण सब 
वाल बजानेवाले हैं, चेतन आत्मा साक्षी सबका प्रकाशक 
है । जैसे दीपक अपने स्थान में स्थित होकर सबको प्रकाश 
करता है, *वैसे चेतन भी अचल स्थित साक्षी-रूप होकर 
सबको प्रकाश करता द! 

अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! देह में जो इन्द्रिय 
और अहंकारादिक हैं उनको तू अपने को साक्षी मानकर 
सुख-पूर्वेक विचर ।। ४ ॥। 

सूलम्‌ । 
रागह्वेषो मनोधर्मो त सनस्ते कदाचन । 
नि्विकल्पोईसिबोधात्मा निविकारः सुखं चर ॥ ५ ॥ 
पदच्छेद: । 

| रागद्वेषौ, मनोधर्मी, न, मनः, ते, कदाचन, निविकल्पः, 
असि, बोधात्मा, निविकारः, सुखम्‌, चर ॥ 


| स्वयः । शब्दार्थ ॥ | अन्वय: । शब्दाय \ 
रागद्वेषो=राग और द्वेष ते-तेरा है 
मनोधस मन के धर्म हैं -त्वम्‌ऱ्च्तु 
न ते=तेरे. नहीं हैं लनिविकल्पःचविकल्प रहित 


निविकारःटविकार-रहित 


सनः=मन 
कदाचन=कभी बोधात्मा=्वोधस्वरूप 
न=नहीं असि=ह ॥ 





भावार्थ । ५ 
अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जतक | राग-द्वेषादिक सब 


। मतकै-थफै"छैँ; 'सुछप्काक्ता किन नहीं हँ Ss भी कहा हं- 
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| ॥ 
|, | 


२१८ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० | 
शत्रुमित्रमुदासीनो भेदाः सर्वे मनोगता: । 
एकात्मत्वे कथं भेदः संभावेदद्वेतदशंनात्‌ ॥ 

. यह शत्रु हं, यह मित्र है, यह न शत्र है न मति 

ह-र्‍ये सब मन के ही धमं हें । अद्वतदर्शी की दष्ट पं 

भेद कहाँ हो सकता है, ढै तदशन से ही भेद होता है ॥ १॥ 

हे जनक ! मन का सम्बन्ध कदापि तेरे साथ नहीं है, 
मन के अध्यास से तुम रागादिकों में अध्यास मत करो | 

प्रश्त--रागद्वेष भी मुझ आत्मा ही के धर्म क्यों न हों? 

वि Er तुम्हारे धर्म नहीं हो सकते हैं 
क्योंकि तुम ज्ञान-स्वरूप हो । यदि यह कहा जाय कि राग- 
ढेषादिक आत्मा के ही धर्म हे, तो वे आत्मा के स्वाभाविक 
धर्म हे, या आगन्तुक धर्म हे, या आध्यासिक धर्म हे । 

वे स्वाभाविक धर्म तो हो नहीं सकते, क्योंकि श्रृतियों 


में और स्मृतियों में आत्मा को निर्धमंक लिखा हे- 
. अशब्दमस्परशं मरूपमव्यय तथाऽरसन्नित्यमगन्धवच्च यत्‌ । 


अनाद्यनन्तं महतः परं ध्रुवं विचाय्यं तन्मृ त्यृमुखातप्रमुच्यते ॥ 
आत्मा शब्द, स्पशे, रूप, रसादिकों से रहित है, ताश 
से, गंध से भी रहित हे, नित्य है, न उसका आदि है और 


' न उसका अन्त हँ, महत्तत्त्व से परे हे, ऐसे आत्मा को जार 


कर पुरुष मृत्यु के मुख से छूट जाता है ॥ 
इस तरह की अनेक श्रृतियां आत्मा को निधेमंक 


०३० 
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पन्द्रहवाँ प्रकरण । २१९ 





बुद्धो मुक्तः सदैवात्मा न वे बध्येत कहिचित्‌ । 
बन्धमोक्षौ मनःसंस्थौ तस्मिञ्च्छान्ते प्रशाम्यति ॥ 
आत्मा शुद्ध है, मुक्त है, बंध से रहित है । बंध मोक्षा- 
दिक धर्म सब सन में ही स्थित रहते हैं। मन के शान्त होने 
पे सब शान्त हो जाते हैं। इस तरह की अनेक स्मृतियाँ 
शी आत्मा को रागद्वेषादिकों से रहित बताती हैं ॥ 


यदि रागद्वेषादिक आत्मा के स्वाभाविक धर्म माने जावें, 
तब मोक्ष किसी को कदापि नहीं होगा, क्योंकि स्वाभाविक धर्म 
की निवृत्ति किसी उपाय से भी नहीं होती है, केवल आध्यासिक 
धर्म उपाय से नाश होता है। आध्यासिक धर्म एक के सम्बन्ध 
से दूसरे में प्रतीत होने लगता है। सम्बन्ध के नाश होने से 
' उसका भी नाश हो जाता है, जसे बिल्लौर पत्थर के समीप 
लाल पुष्प के रखने से उसमें लाल रंग जो कि पुष्पका धर्म है, 
प्रतीत होने लगता है और जब पुष्प हूर कर दिया जाता है, 
तो लाल रंग जो उस पत्थर में दिखाई देता था, लोप हो 
जाता है। आत्मा में अन्तःकरण के धर्म रागद्वेषादिक आध्या- 
सिक हैं, स्वाभाविक नहीं हे, इसलिये हूर हो सकते हैँ ॥ ५ ॥ 
सूलम्‌ । 
सवंभूतेष्‌ चात्मानं सर्वभूतानि चात्मनि । 
विज्ञाय निरहंकारो तिमं मस्त्वं सुखी भव ॥ ६४ 


पदच्छेदः । 
सर्वेभतेष, च, आत्मानम्‌, सर्वभूतानि, च आत्मनि, 
विजय शिक रिल बम एड ५9५ 








४ 


कि 





| ~ 
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| 

'' अन्वयः। शब्दार्थं । | अन्वयः । गवा 
|| “| 
| | सर्वभूतेषु-सब भूतों में निरहंकारः-अहंकार-रक्ति 

| आत्सानस्‌न्आत्मा को च्और 

| च=औओर निसंमु्ममता-रहित 

।॥ | (> ९० > 

||| सवभूतानि=सव भूतो को त्वस्‌च्तु 

||| आत्मनि=आत्मा में सुखी=सुखी 

|| विज्ञाय=जान करके भव=हो ॥ 


भावार्थ । 


अष्टावक्रजी कहते हे कि हे जनक ! ब्रह्मा से लेकर 
चींटी पर्यंत संपूर्ण भूतो में कारण-रूप करके अनुस्यूत एक ही 
आत्मा को जानकर, और संपूर्ण भूत प्राणियों को आत्मा में 
अध्यस्त अर्थात्‌ कल्पितमान करके अहंकार और ममता मे 
' रहित होकर तू सुख-पूर्वक विचर ॥ ६॥ 
| मुलम्‌ । 
| विश्व स्फ्रति यत्रेदं तरंगा इव सागरे । 
तत्त्वमेव न संदेहश्चिन्मुतं विज्वरो भव ॥ ७॥ 


पदच्छेद: । 
विश्वम्‌, स्फुर्रात, तत्र, इदम्‌, तरंगा, इव, सागरे, तत्‌, 
' त्वम्‌, एव, न, संदेहः, चिन्मुते, विज्वरः, भव ॥ 
| | भन्वयः । शब्दाथा । | अन्वयः । ली 
| यत्र=जिस स्थान में तरंग इव समुद्र विषे तसां 
हत सागरे | की तरह, 
८<िर्हत्वंसपगः 515511 Collection Jammu. कुरकुरे होता है 
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तत्‌=सो चिन्मूते=हे चैत त्य-रूप 


द्वम्‌ एवच्तू ही है बिज्वर=संताप-रहित 
त संदेह-इसमें संदेह नहीं भव=्हो ॥ 
भावार्थं । 






हे जनक ! जिस अधिष्ठान चेतन मे यह सारा जगत्‌ 
द्र में तरंग की तरह अभिन्न स्फुरण हो रहा है, वही चेतन 
पारा आत्मा है, इस वास्ते हे जनक ! तुम विगतज्वर 
ऐकर ऐसा अनुभव करो कि मैं चे तन्य-स्वरूप हूँ और संतापों 
| रहित हूँ ॥ 
| सुलम्‌ । 
श्रद्वत्स्व तात श्रद्धत्स्व नात्र मोहं कुरुष्व भोः । 
ज्ञानस्वरूपो भगवानात्मा त्वं प्रकृतेः परः॥ ८॥ 
पदच्छेदः । 
श्रद्धत्स्व, तात, श्रद्धत्स्व, न, अत्र, मोहम्‌, कुरुस्व, भोः, 
शनस्वरूप:, भगवान्‌, आत्मा, तवम्‌, प्रकृतेः, परः ॥ 
| यः | शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दाथं । 


तात=हे सौम्य ! त्वम्‌ऱ्च्तू 
| भोः=हे प्रिय ज्ञातस्वरूपः=्ज्ञान-रूप 
| भदस =ईश्वर्‌ 
सवा { श्रद्धा कर श्रद्धा कर भगवानुतईश्व 
1 हत आत्मा=पस्मात्मा 
भत्र=इसमे न 
ोहम्‌=मोह प्रकृतेः 


१ फरत. परस्परे हैं ॥ 
रष्व) वा Nath Shastri Collection Jammu. Digitized by eGangotri 
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भावार्थ । 

अष्टावक्रजी कहते हे कि हे तात ! आत्मा की चिट 
में अहंभावना और विपरीतभावना-रूपी मोह को मत प्र 
हो, क्योंकि आत्मा ज्ञान-स्वरूप है और प्रकृति से भी परे है 

प्रश्न--चित्‌-पद का क्या अर्थ है? और ज्ञान-पद र 
क्या अर्थ है ? 
_ उत्तर-साधनान्तरनं रपेक्ष्येण स्वयं प्रकाशमानतः 
इतरपदार्थावभासकं यत्‌ तच्चित्‌ । 

जो अपने से भिन्न किसी और साधन की अपेक्षा; 
करके अपने प्रकाश से इतर पदार्थो को प्रकाश करे, श॑ 
का नाम चित्त है । 

अज्ञाननाशकत्वे सति स्वात्मबोधकत्वं ज्ञानम्‌ । 

जो अज्ञान को नाश करके अपने आत्मा के स्वरूप 1 
प्रकाशित करे, उसका नाम आत्म-ज्ञान है । 

अर्थप्रकाशो हि ज्ञानम्‌ । | 

जो पदार्थं को प्रकाशित करे उसी का नाम ज्ञात. 
सोई आत्मा चेतन-रूप ज्ञान-स्वरूप है । 
. अब जड़ और चेतन के. भेद को सुगम रीति 
दिखलाते हे-- 

जो अपने को जाने और अपने से भिन्न भी सब पर्दी 
को जाने, वही चेतन कहलाता है और जो अपने को 11 
और अपने से भिन्न भी किसी पदार्थ को-न जाते, वह 
कहलाता है, सो आत्मा चेतन है । क्योंकि अपने को जी 
हे और अपने से भिन्न सम्पूर्ण घट पटादिक जड़ पदार्थों | 

००भी0ज्रानवा हेळहसक्ेतञतम,चेवतव्हेअकेरळपत्मा सै 





पन्द्रहवाँ प्रकरण । २२३ 


र्ण चट-पटादिक पदार्थं जड़ हैँ । घट-पटादिक अपने को 
हीं जानते हैं और अपने ग भिन्न आत्मा को भी नहीं 
वराते हैं इसी से वे सब जड़ ह, हे शिष्य ! तुम ज्ञान और 
बैतव्य-स्वरूप हो ॥ ८ ॥ 
सुलम्‌ । 

गणैः संवेष्टितो देहस्तिष्ठत्यायाति याति च। 
आत्मा न गन्ता नागन्ता किमेनमनुशोचसि ॥ ९ ॥ 

पदच्छेदः । 
| गृणैः, संवेष्टितः, देहः, तिष्ठति, आयाति, याति, च, 
| आत्मा, न, गन्ता, न आगन्ता, किम्‌, एतम्‌, अनुशोचसि ॥ 






ब्रवः । शब्दार्थ। | अन्वयः । शब्दार्थ । 
_ गुणों से आह्पा=जीवात्मा 
पंवेष्टितः-लिपटा हुआ ने=्त 
देहः=शरीर गन्ता=जाने वाला हे 
तिष्ठति=सिथित है नसन 
+सः=्वह्‌ आगन्ता=आने वाला हे 
भायाति=आता है किम्‌=किस वास्ते 
च=्भौर एनम्‌=इसके निमित्त 
याति=जाता है अनुशोचसित्तू सोचता हैं ॥ 
बज 
भावाथ । 


|| हे शिष्य ! इन्द्रियादिकों करके संवेष्टित होकर यह 
तग-शरीर इस लोक में स्थित रहता है। फिर कुछ काल 
॥/ बाद लोकान्तर को चला जाता है । फिर वहाँ से चला 

आता है । आत्मा न लोकान्तरको, त देशान्तर को जाता 
9 तह हाँ से अवत 5०. ण्य रीर जन्म लेता और 


|| 
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मरता है । उसके धर्मो को आत्मा में मानकर तू शोच करो 
के योग्य नहीं हे । क्योंकि वह तेरे विषे अध्यस्त है! अधयन 
वस्तु के नाश होने से तुझ अधिष्ठान का नाश नहीं हे 
सकता है । ॥ 

प्रश्न--आपने कहा है कि आत्मा लोकान्तर को नहीं जाता 
कितु लिद्ध शरीर ही लोकान्तर और देशान्तर को जाता है, 
सो विना आत्मा के लिङ्ग शरीर का गमनागमन नहीं बा 
सकता हे ? लिङ्ग शरीर जड़ है उसमें सुख-दुःख का भोगता 
भी नहीं हो सकता ? 

उत्तर--गमनागमन परिच्छिन्न वस्तु में होता है, व्यापक 
में नहीं होता है । लिग-शरीर परिच्छिन्न हे इस वास्ते इसी 
का गमनागमन होता है । आत्मा व्यापक है उसका गमना- 
गमन नहीं हो सकता हे, व्यापक जल से भरे हुए घटका 
देशान्तर में ले जाना हो सकता हे, व्यापक आकाश का नहीं, 
क्योंकि आकाश तो सब जगह मौजूद हे । यहाँ पर घटजावेगा 
वहाँ पर आकाश का प्रतिबिम्ब उसमें पडेगा ।वेसे ही जहाँ 
जहाँ लिग-शरीर जाता हुँ, वहाँ उसमें आत्मा का प्रतिबि 
पड़ता हे । उस चेतन के प्रतिबिम्ब करके युक्त अन्तःकरण सुख 
दु:खादिकों का भोक्ता और कर्ता भी कहा जाता है । उस 
ज्ञान-शक्ति और इच्छा-शक्ति भी हो जाती हे । उती 
अन्तःकरण प्रतिबिम्बित चेतन का नाम ही जीव 
जाता है । 

जीव का लक्षण पञ्चदशीकार ने ऐसा किया है रि 
लिग-शरीर, उसमें चेतन का प्रतिबिम्ब और उसका आश्रय 
अहिछठातन्तेलाछ लीचे ह्रनसमणनीकहु०१०मा्ाऽन्भौ र मागी 
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पतिबिम्ब, और माया का अधिष्ठान चेतन तीनों का नाम 
है। जीव और ईइवर का भेद उपाधियों करके है, वास्तव 
(द नहीं है । जेसे घटाकाश और मठाकाश का उपाधि- 
॥ गेद है, वैसे जीव और ईश्वर का भी उपाधिकृत भेद 
| वास्तव में भेद नहीं है । उपाधियाँ कल्पित हैँ अर्थात्‌ 
या है । चेतन नित्य है, सोई चेतन तुम्हारा रूप आप हे, 
जानकर तुम शोक करने के योग्य नहीं हो ॥ ९॥ 

। सुलम्‌। | 

| देहस्तिष्ठतु कल्पान्तं गच्छत्वद्य॑व वा पुनः । 

क्व वृद्धिः क्व च वा हानिस्तव चिन्सात्ररूपिण: ॥१०॥ 
| पदच्छेद: । 

| दहः, तिष्ठतु, कल्पान्तम्‌, गच्छतु, अद्य, एव, वा, पुनः, 
वृद्धिः, कव, च, वा, हानिः, तव, चिन्मात्ररूपिणः ॥ 
वयः । शब्दा्थ । | अन्वयः । शब्दाथं ( 


पुनः=चाहे चिन्सात्र-_ चेतन्य-रूपवाले 
देहः=्शरी'र रूपिणः की 
' कल्प के अन्त तक क्व=्कहाँ 
७७त> ७ 
तु=स्थिर रहे वढिम्त्वृद्धि हैं 
वा-चाहे ही 
हे >और 
ब्य एव=अभी 
'च्छतु=नाश हो GFF 
| तच्रऱ्तुझ हानि=हानि हे 
भावाथ । न 


पष्टर्वित्रीजी "कहे हे कि हे'सका कुया हवि 


| 
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होता है, यह नियम है। देह द्रव्य है, तुम द्रष्टा हो देहे 
तुम्हारा कोई सम्बन्ध नहीं है। चाहे यह ब तो! 
कल्पपर्यत स्थिर रहे, चाहे अभी गिर जाय । देह के रि 

हने से तुम्हारी स्थिति नहीं है और देह के गिर गो 
तुम्हारा नाश नहीं है। देह की वृद्धि से तुम्हारी वि त 
क्योंकि देह से तुम परे हो । देह मिथ्या है, तुम सत्य हे 
देह को भी तुम सत्ता स्फूति देनेवाले हो । देह के भी! 
साक्षी हो, ऐसा निश्चय करके तुम जीवन्मुक्त हे 
विचरो ॥ १० ॥। 


सुलस्‌ । 
त्वय्यनन्तमहास्भोधो विश्ववीचिः स्वभावतः । 
उदेतु वास्तमायातु न ते वृद्धिने वा क्षतिः ॥ ११ 
पदच्छेदः । 


त्वयि, अनन्तमहाम्भोधौ, विश्ववीचि:, स्वभाव 
उदेतु, वा, अस्तम्‌, आयातु, न, ते, वृद्धिः, न, वा, क्षतिः॥ 


अन्वय: । शब्दार्थ 1 अन्वय: । शक्त 
अनन्तमहा्भोधो= | दे त ०७ 0. हि 
समुद्र विष आयातु-प्राप्त होते हँ 
विशववीचिः=विश्व-रूप तरंग परन्तुच्परन्तु 
स्वभावतः=स्वभाव से ते-तेरी 
हृ वृद्धि: नच्न वृद्धि ह 
उदेतु=उदय होते हैं । nT उ 
CC-0. Omkar 4०2 Collection Jammy. Digitized by, Dl 


न क्षतिः=न नाश हैं ॥ 
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४ भावार्थं । 

हृजनक ! तुम्हारा स्वरूप अनन्त चिन्मात-रूपी समुद्र 
|| उसमें अविद्या और कामुक कर्मों से यह विश्व-रूपी 
| करी उत्पन्न हुई है। तुम्हारे स्वरूप में यह विइव-रूपी लहरी 
| द्य हो, अथवा अस्त हो, तुम्हारी कोई हानि-लाभ नहीं है, 
रोकि तुम अधिष्ठान चेतन हो, अधिष्ठान को उसी विषे 
| मत वस्तु हानि नहीं कर सकती है । जो कभी हुई ही 
|.ही है, वह दूसरे को क्या हानि कर सकती है॥ १२॥ 










खुलम्‌। 
तात चिन्धावहपोइसि न ते भिञ्चभिदं जगत्‌ । 
अतः कस्य कथं कुद्न हेयोपादेयकल्पना ॥ १२॥ 
पदच्छेदः । 
तात, चिन्मात्वरूपः, असि, न, ते, भिन्नम्‌, इदम्‌, जगत्‌, 
मतः, कस्य, कथम्‌, कुत्र, हेयोपादेयकल्पना ॥ 


हियः \ आस्याच । | अन्वयः । शब्दाथं । 


तात=हे तात ! अतः=इसलिये 
| चिसमात्रहूपः=चे तन्य-रूप कस्य=किसकी 
असि= 
द्‌ है क॒थस म्त्व्याकर 
ते=तेरा क भ 
आर्‌ 
इदभ्‌न्यह Re 
कुत्र=्कहा 


SRN । 
तत्व astri Collec! यो पक्त | त्याज्य और ग्राह्य 
क 1 की कलम । 
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भावार्थ । 
अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे तात ! तुम चेतनया 
हो । तुम्हारे में हेय और उपादेय अर्थात त्याग और ग्रह 
किसी वस्तु का भी नहीं बनता है, क्योंकि तुम्हारे से ) 
यह जगत्‌ नहीं है। कल्पित वस्तु अधिष्ठान से भिन्न न्‌ 
होती हे। उसका हेय और उपादेय कं से हो सकता है॥ १२ 


भूलस्‌ । 
एकस्मिन्नव्यये शान्ते चिदाकाश5मले त्वयि । 
कुतो जन्म कुतः कन कुतोऽहंकार एव च ॥ १३॥ 
पदच्छेदः । 
एकस्मिन्‌, अव्यये, शान्ते, चिदाकाशे, अमले, त्वा 
कुतः, जन्म, कुतः, कर्म, कुतः, अहंकारः, एव, च ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । ब्दा 
जन्म “ते 
एकस्मिन्‌ न्तुझ एक जन्म कुतः=जन्म कहाँ है 
अमले=निमं ल कर्म कुतः=कमं कहाँ है 
अव्यये=अविनाशी गर 
न =और 
शान्ते=्शान्त 80 $ 
बैतन्य-रूप ३ कार कहा 
£ चैतन्य-रूप आकाश कप 1010 
चदाकाशे= | हि अहंकारः कुतः= | है॥ 


“की भावाथे । 
हे जनक ! सजातीय और विजातीय स्वगत-भेर 


ग य. नाश और विकार से रहित, त्रिदावयश,.तिमंत र 


न जन्म ह, न मरण है, न कोई कमे है 


| पन्द्रहवाँ प्रकरण । २२९ 
सब दत में ही होते हैं । इत तुम्हारा रूप तीनों कालों 
दही है इसी से तुम्हारे जन्म और विकार के अभाव होने 
धरे कतृ त्वादिकों का भी अभाव है । शुद्ध होने से तुम्हारे में 
हारका भी अभाव है । तुम्हारा स्वरूप ज्यों का त्यों 


रस है || १२ ।॥। 







सुलस्‌ । 
गत्वं पश्यसि तत्रेकस्त्वभेव प्रतिभाससे । 
कि पृथग्भासते स्वर्णात्कटकांगदनू पुरम्‌ ॥ १४॥ 
पदच्छेद: । 
यत्‌, त्वम्‌, पश्यसि, तत्र, एकः, त्वम्‌, एव, प्रतिभाससे, 
कम्‌, पृथक, भासते, स्वर्णात्‌, कटकाँगदनूपुरम्‌ ॥ 


| खयः ॥ शब्दाय \ अन्द्य: । शब्दाय \ 
| र्‌ क य 
यत्‌=जिसको किमया 
ह ws ES 
कक की र 
पश्यसि=्देखता है कटकागदनूउुरन्‌ | और धुंधुरू 
तत्र=उस ठिषे स्वर्णातुँ्सुवणे से 
कः=ए 
| तन पृथक्‌रपूथक 
| म्‌ एवच्तू ही र है 
| प्रतिभाससे-भा सता हैं झासतेरभासता है ॥ 
भावाथ । 


ह अष्टावक्रजी कहते हैं कि हें जनक ' जो कार्य तुम देखते हो, 
| से-सो कारण-रूप ही है। छांदोग्य के छठे प्रपाठक में अरुण 
| | ऋषि भें असिम तपु मरि बित 
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बारह वर्ष का हुआ, तब उद्दालक ने कहा कि हे श्‍वेतवेतो 
तू गुरुकुल में निवास करके सम्धूण वेदों का अध्ययन १ 
क्योंकि हमारे कुल में ऐसा कोई भी नहीं हुआ है णि 
ब्रह्मचर्य को धारण करके वेदों का अध्ययन न किया हो। 
पिता की आज्ञा को पाकर श्वेतकेतु गुरु के पास ग 
और ब्रह्मचर्य को धारण करके बारह वर्ष तक वेदो 
अध्ययन करता रहा । जब कि सब वेदों को पढ़ चूका, 
गुरु की आज्ञा लेकर घर को चला । रास्ते में उसकै शि 
में अभिमान उत्पन्न हुआ कि मेरा पिता मेरे बराबर कि 
में नहीं है, उनको प्रणाम करने की क्या जरूरत है। ? 
जब घर में आया, तब उसने पिता को प्रणाम नहीं किया 
पिता जान गये, इसको विद्याका मद हुआ हे । इस अहु 
को दूर करना चाहिए । पिता ने कहा कि हे श्वेतकेती 
तुमने उस उपदेश को भी गुरु से श्रवण किया, जिस उपे 
करके अश्रुत भी श्रुत हो जाता है, अज्ञात भी ज्ञात होवा 
है । तब श्वेतकेतु ने कहा कि हे पिता ! उस उपदेशः 
तो मैंने नहीं श्रवण किया। यदि गुरु हमारे जानते होते ! 
वह हमसे अवश्य कहते । क्योंकि जितनी विद्या वे जा 
थे, उन सबको मेरे प्रति कहा। अब आपही कृपा करने ४ 
उपदेश को मेरे प्रति कहिए । पुन्न को नम्र देखकर अश 
ऋषि उपदेश करते हैं 
यथा--“'सौ म्यँ केन मृत्पिण्डेन सर्वं मृण्मयं विज्ञातं स्याद्र 
रम्भणं विकारो 15 हवा तेत पतन ४४... 
००हुशौमो। जता (4 शत की कि विश्व करके गाता 


पन्द्रहवाँ प्रकरण । २३१ 
| : पत्तिका-रूप ही जाने जाते हैं। क्योंकि कारण से कार्य 
नहीं होता है । जितना नाम का विषय-विकार है, 
वाणी का कथन-मात्र ही है, केवल मृत्तिका हो सत्य 









। हा सौम्यैकेन लोहमणिना सर्व्व लोहमयं विज्ञातं स्यादा- 
|रमभणं विकारो नामधेयं लोहमित्येव सत्यम्‌ ॥ 

| हे सौम्य ! जैसे स्वर्ण के ज्ञान से जितने कटक कुण्ड- 
दिक उसके कार्य हैं, सब स्वर्ण रूप ही ह । क्योंकि कार्य 
करण से भिन्न नहीं होता है । और जितने स्वर्ण के कार्य 
[म के विषय हैं, वे सब वाणी करके कथन-मात्र मिथ्या हैं । 
| ज सब विषे अनुगत स्वर्ण ही सत्य है रे | a 

॥ हस तरह हे पुत्र ! अनेक श्रूति-वाक्यों से जब तू बोधित 
| हेग, तब तुझको मालूम होगा कि तू ही कार्य-कारणरूप से 
| थित है, तूही सच्चिदानन्द ज्ञान-स्वरूप आत्मा है ॥१४॥ 
। सूलस्‌ । 

अयं सोऽहमयं नाहं विभागमिति सन्त्यज । 
सर्वमात्मेति निश्चित्य तिःसंकल्पः सुखी भव॥ १५ ॥ 

| बयम्‌, सः, अहम्‌, अयम्‌, न, अहम्‌, विभागम्‌, इति, सन्त्यज, 
बम्‌, आत्मा, इति, निङ्चित्य, निःसङ्कल्प:, सुखी, भव ॥ 


०१ 


छै हक ; जी 
"पो शब्दार्थ | अन्वयः । झर्दा 
अयम्‌=यह अयम्‌=यह 
सः=वह्‌ हैँ अहसू-मैं 
क कु Me ०० 
यम्य he 
अहम=सैं 


(2-0. 01151 Nath Shastri Collsction Jammy सिंकएिते, आस by eGangotri 
| अहभिर , इसि ०/ ०9519 
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विभागम्‌>विभाग को 


KF | हव 
सन्त्यज=छाड दे 
सवे=सव ॥ | सडूल्प- 
आत्मा-आत्मा है नःसङ्कल्पः= + रहित 
इति=्ऐसा हा ह 
निश्‍्चित्य=निश्चय करके सुखी भव=सुखी हो ॥ 


भावार्थं । 


अष्टावक्रजी कहते हें कि हे जनक ! “यह बह है, मैं 
मैं यह नहीं हूँ” इस भेद को त्यागकर “सर्वरूप आत्मा है 
है” ऐसा निश्चय कर । यदि ऐसा करेगा, तो सुखी होगा 
क्योंकि द्वेतदृष्टि से ही पुरुष को भय होता है। एक अही 
अपने आपसे किसी को भी भय नहीं होता है हतदृष्टि॥ 
दुःख का कारण है। उसका त्याग करके तुम सुखी हो। गै 
एकान्त देश विषे स्थित पुरुष को तब तक आनन्द रहता 
जब तक उसके अन्तःकरण में भूत की भावनावृत्ति ग 
उत्पन्न होती है । ज्यों ही भूतद्वैतवृत्ति उत्पन्न हुई, तो 
वह भय को प्राप्त होता है, वैसे ही जब तक तेरे दिल में 7 
कल्पना है कि मैं और हूँ, जगत्‌ और है, तभी तक दुःख गै 
भय तुझको है, नहीं तो तू अद्वैत आनन्द-स्वरूप हे ॥ १४ 
मूलम्‌ । 
तवेवाज्ञानतो विश्व त्वमेकः परमार्थतः 


|) Jal सनासं IgIIZe क (011 | 
सी (यों रिति संसारी नास सारी च कशचन ॥ 1९ 


पन्द्रहवाँ प्रकरण । २३३ 
पदच्छेद: । 
ज्ञानत:, विश्वम्‌, त्वम्‌, एकः, परमार्थतः, 


तव, एव, अ 
वतः, अन्यः, न, अस्ति, संसारा, न, असंसारी, च, कश्चन ॥ 
हवय: शब्दार्थ । | अन्वय: । शब्दाय । 
तब एबततेरे ही अन्यः=दूसरा 
अज्ञानतः=अज्ञान स कश्चन=कोई 
विश्वम्‌ =विश्व ह न संसारी=न संसारी जीव 
त्वम्‌न्च्तू च=भौर 
ः=ए है - न म 
एक:- ट न असंसारी= | र असंसारी 
त्वत्तःच्तुझसे र 
परमार्थतन्परमाथे से अस्ति=हैं ।। 


भावार्थ । 
| हे शिष्य : तुम्हारे ही अज्ञान से यह जगत्‌ प्रतीत होता 
| है और तुम्हारे ही आत्मज्ञान से यह नाश होता है । 


प्रश्‍न--अज्ञान का स्वरूप क्या है ? और ज्ञान का 


स्वरूप क्या है ? 
उत्तर--“अनादिभावत्वे सति ज्ञाननिवत्यं त्वमञ्चानम्‌ । 
जो अनादि हो, और भावरूप हो, अर्थात्‌ अभावरूप 
। न हो, और ज्ञान करके निवृत्त हो जावे, उसी का नाम 


र नाके सति त्ता मती 00010, 


27 





| 
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| जो अज्ञान का नाशक हो, और अपने आत्मा के सव 

। का बोधक हो, उसी का नाम ज्ञान है ? । 
ज्ञान के उदय होने पर परमार्थ से हे शिष्य ! 

ही हो, संसारी और असंसारी भेद तेरे नहीं हैं ॥ 

| सुलस्‌ । 

' ' ्रान्तिमात्रसिदं विश्वं न किञ्चिदिति निश्चयी । 

| निर्वासनः स्फूतिमात्रो न किञ्चिदिव शास्यति ॥ १७॥ 

| पदच्छेदः । 

॥ भ्रान्तिमात्रम्‌, इदम्‌, विश्वम्‌, न, किञ्चित्‌, इति, निरय 

` निर्वासनः, स्फूर्तिमात्तः, न, किञ्चित्‌, इव, शाम्यति। 

' अन्वयः। शब्दाथं । | अन्वयः । शब्दार्थ 


तुम एक 
१६॥ 


इदम्‌=यह्‌ निर्बासनः=वासना-रहित 
| विश्‍्वम्‌=संस्ार 


| स्फूतिमान्नः=स्फू ति-मात हैं 
` ान्तिनमात्नम्‌=भ्रान्ति-मात है 


| [कुछ न 
| च=ओर | हुए की 
' न किञ्चित्‌=्कुछ नहीं है न किडिचत इव= | नाई अर्थात्‌ 
| | ८1 वासना- 
1 29 नय (रहित होकर 
निएचयी-- ५ करनेवाला शान्ति को प्रात 
ौ पुरुष शाम्यतिर होता है ॥ 
भावार्थं । 


. हे शिष्य ! यह जगत्‌ सब भ्रान्ति करके स्थित हो ॥ खा 
हे । इस जगत्‌ की अपनी सत्ता किञ्चिन्मात भी नहीं ह। 
ऐसा निश्चय करके तुम वासना से रहित होकर आन 
फ्क्क व्ंझाए'मिनिःरोन्का'तछ।- Digitized by eGangotri 





पन्द्रहवाँ प्रकरण । २३५ 


सुलम्‌ । 

एक एव भवाम्भोधावासीदस्ति भविष्यति ।, 

न ते बन्धोऽस्ति मोक्षो वा कृतङृत्यः सुखं चर ॥ १८ ॥ 
पदच्छेद: । 

एकः, एव, भवाम्भोधौ, आसीत्‌, अस्ति, भविष्यति, न, 

है, बन्धः, अस्ति, मोक्षः, वा, कृतकृत्यः, सुखम्‌, चर ॥ 







ब्रवयः । शब्दाथ । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
॥ 
शिली | ना भविष्यतिन्तु ही होवेगा 
| जे ते=्तेरा 
ERR बन्धः=वंध 
आसीत्‌=तू ही हुआ वात्भौर 
चतऔर मोक्षः=मोक्ष 
अस्तिच्तू ही है नन्नहीं है 
र्जा चःच्ओर त्व्स्‌ऱ्च्तू 
कतकत्य- | 2 होता सुखस्‌=सुखपूवंक 
i हुआ चर=विचर 
भावाथ । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! इस संसाररूपी 
| समुद्र मै तू सदा अकेला आप ही था, और रहेगा । 

| प्रश्न-जब मैं ही भवसागर में था, और रहुँगा, तब तो 
| गा ER कदापि नहीं होगा ? किन्तु सदैव बन्ध में ही 

गा? 

। उत्तर-हे पुत्र ! अभी तक तुम अपने आपको न 
भानकर बन्ध और मोक्ष के एरफेर में पड़े थे, अब तुम 
पपनेःको भास पथि कोब्शौरव्भवसकार: में आजुस्मुतूडूप करके 


ही २९२३६ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


| | अर्थात्‌ अधिष्ठान असंग साक्षी हो करके तुम्ही स्थित 
|. और रहोगे। क्योंकि तुम्हारे में ही यह संसार रज्जूसपंवा 

कल्पित है । अब न तेरे में बन्ध है, और न मोक्ष है।; 
कृतकृत्य हे ॥ १८॥ | 
| सूलस्‌ । 


मा संकल्पविकल्पाभ्यां चित्त क्षोभय चिन्मय । 
उपशाम्य स्‌ खं तिष्ठ स्वात्मन्यानन्दचिग्र हे ॥ १९॥ 
पदच्छेद: । 
मा, संकल्पविकल्पाभ्याम्‌, चित्तम्‌, क्षोभय, चिस 
उपशाम्य, सुखम्‌, तिष्ठ, स्वात्मनि, आनन्दविग्रहे ॥ 


अन्वय: । शब्दाथ । | अन्वय: । शब्दाग 
| Se चे तन्यस्वरूप ! लल { ws शान्त 
I विकल्पा= संकल्प-विकल्यों से आनन्द-_ | आनन्द 
भ्याम्‌ विग्रहे । पूरित 
चित्तम्‌=चित्त को स्वात्मनि=अपने स्वरूप में 
ञत्बम्‌=तू सुखम्‌=सुखपुर्वंक 
मा क्षोभय=मत क्षोभित कर तिष्ठ=स्थित हो ॥ 


भावार्थं । 
अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे चेतन्यस्वरूप ! संकल 
और विकल्पों करके अपने चित्त को क्षब्ध न करो, वि 


संकल्प और विकल्प से तुम रहित होकर अपने आनन्दसव 
सें ठरि्ता-नहो०h७१५% Qhllection Jammu. Digitized by eGangotri 





| पन्द्रहवाँ प्रकरण । २३७ 


सूलस्‌। 
त्यजैव ध्यातं सर्वत्र मा किञ्चिद्धदि धारय । 
आत्मा त्वस्घुक्त एवासि कि विमृश्य करिष्यसि ॥२०॥ 
पदच्छेदः । 
त्यज, एव, ध्यानम्‌, सर्वत्र, मा, किञ्चित्‌, हृदि, धारय, 
| क्षात्मा, त्वम्‌, मुक्तः, एव, असि, किम्‌, विमृश्य, करिष्यसि ॥ 







बयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । दाब्दाथ । 
| 
| 
सर्वत्र एव=सव ही जगह आत्मा | आत्मा 
ध्यानम्‌=मनन को मुक्त १ मुक्तार 
त्यज=त्याग य 
| = असि=हैं 
| हृदि=हृदय में 
किड्चितू-कुछ हे 
6. दिघ्ृश्य=विचार करके 
मा धारय=मत धर किम्‌=वया 
त्वम्‌न्च्तू करिष्यसिल्करेगा ॥ 


भावार्थ । 
प्रश्न- हे गुरो | अपने आनन्द-स्वरून आत्मा में स्थिर होके 
| विना ध्यान के बनता नहीं है, इस वास्ते ध्यान कस्ता चाहिए? 
| उत्तर-ध्यानका भी त्यागकर, क्योंकि व्यान भी अज्ञानी 
के लिए कहा है । जिसको आत्मा का बोध नहीं हुआ है, भेद- 
वाला वही ध्यान करे। ध्यान करना भी मन है ही धर्म है । तू 
तो आत्मा है, अनात्मा नहीं, सदा मुक्त-रूप है । ध्यान के 
विचार से तेरे को क्या फल होगा, तू इनसे रहित है ॥२०॥ 


र्ति अक वक्षगीतीथी/चज्न्ववआंगकक 12035) ` ५॥ 


1 


|] 
| 
| 
| 


सोलहवाँ प्रकरण । 


अजस्‌, 
आचक्ष्व शरण वा तात नानाशएस्त्राण्यनेकशः । 
तथापि न तव स्वास्थ्यं सवः विस्सरणादते ॥ १॥ 
पदच्छेदः । 


जाच, म्हणु, वा, तात, नानाशास्त्राणि, अनेकशः, तथा 


अपि, न, तक, स्वास्थ्यम्‌, सर्व, विस्मरणात्‌, ऋते ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अश्वय: । शब्दां 


तात=हे प्रिय ! तथा अपिः=परन्तु 
अनेकशः=त्रहुत प्रकार से ऋहते=बिना 
ह ज्र { अनेक शास्त्रों को हि जद । वि कपि 
आचक्ष्व=कह्‌ तव<तुझको 
वाऱ्च्या स्वास्थ्यस्‌=शान्ति 
ऽृणु=्सुन स=न होगी ॥ 


भावार्थ । | 
तर्‍्व-ज्ञान करके सम्पूणं प्रपञ्च और तृष्णानाश ही 
नाम मुक्ति हे । अब इसी वार्त्ता को आगे वर्णन करते हँ“ 
००अष्णवकजी-कहतेहहैकि'हे तात 1१4 हम कक शास्तो की 





सोलहवाँ प्रकरण । २३९ 


अक बार शिष्यों के प्रति पठन कराओ, अथवा गुरु से पठन 
करो, पर बिना सबके विस्मरण करने से तुम्हारा कल्याण 
नहीं होवेगा, पञ्चदशी में भी कहा है- 
ग्रत्थमभ्यस्य मेधावी विचार्यं च पुनः पुन: । 
पलालमिव धान्यार्थी त्यजेद्‌ ग्रम्थमशेषतः ।। 
बुद्धिमान्‌ पुरुष प्रथम ग्रन्यों का अभ्यास करे । फिर 
पु: पुनः उनका विचार करे । पश्चात्‌ जैसे चावल का अर्थी 
| पुरुष चावलों को निकाल लेता है, और पयाल को फेंक देता 
| है, वैसे ही वह भी जीवन्मुक्ति के सुख के लिये अभ्यास के 
फचात्‌ सबका त्याग कर देवे । 

प्रश्‍न--सुष्‌प्ति में सर्व पुरुषों को स्वत: ही विस्मरण हो 
| जाता है? यदि सवं वस्तुओं के विस्मरण करने से ही मुक्ति 

| होती है, तो सब जीवों को मोक्ष हो जाना चाहिए, पर ऐसा 
| तो नहीं देखते हैं ? इसी से सिद्ध होता है कि सर्वे का 
| विस्मरण व्यर्थं है ¦ 

उत्तर--सुष्‌ प्ति में यद्यपि विस्मरण हो जाता है, तथापि 
| सबका विस्मरण नहीं होता है, क्योंकि सवै के अन्तर्गत अज्ञान 
| है, सो अज्ञान सुषुप्ति में बना रहता हैं, और जीवन्मुक्त को 
तो अज्ञान के सहित सम्पूर्ण अध्यस्त वस्तुओं का विस्मर 
हो जाता है, इस वास्ते जीवन्मुक्ति की इच्छावाले को सर्व 

वस्तुओं का विस्मरण करना ही उचित है॥ १॥ 
| सूलम्‌। 

भोगं कसं समाधि वा कुरु विज्ञ तथापि ते । 
प्यव्चिसँ'' रस्तसर्वाशत्प्र ग्नि ३ " 














| ॥ २४० अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


पदच्छेद: । 
| भोगम्‌, कर्म, समाधिम्‌, वा, कुरु, विज्ञ, तथा, बॉ 
हः | 
ते, चित्तम्‌, निरस्तसर्वाशम्‌, अत्यर्थम्‌, रोचयिष्यति ॥ 


अन्वय: । शब्दार्थं । | अन्वय: । शक्ना 

विज्ञ=हे ज्ञानस्वरूप कुरूच्कर 

ते=्तेरा तथा अपि=परान्तु 
चित्तम्‌=चित्त निरस्तसर्वा-_ | सव आशाओं सेर 
भोगम्‌=भोग शम्‌ | होता हुआ भी 
कम्मत्रकमे त्वाम्‌ =तुझको 

वानर अत्यर्थम्‌=अत्यन्त 

समाधिम्‌=समाघि को रोचयिष्यति=लोभावेगा ॥ 
भावाथ । 


॥ अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे पुत्र ! चाहे तू भोगों को 
' भोग, चाहे तू कर्मो को कर, चाहे तू समाधि को लगा। 
' आत्माज्चान के प्रभाव करके सर्व आशाओं से रहित होकर 
। तेरा चित्त शान्त रहेगा अर्थात्‌ आशाओं से रहित होकर जे 
जो कमं तु करेगा, कोई भी तेरे को बन्धन का हेतु न होगा। 
क्योंकि आशा ही बन्धन का हेतु है, इसलिये सर्व से निराश 
होकर, सवं में आसक्ति से रहित होकर जब विचरेगा, ते 
तू सुखी होवेगा ॥ २॥ 


सूलम्‌ । 
आयासात्सकलो दुःखी नेन जानाति कश्चन । 
००० अनेने वोषदेशेम ध्यः प्रतष्तीतिभनिंव "३ ॥ 





सोलहवाँ प्रकरण । २४१ 
पदच्छेद: । 
जञायासात्‌, सकलः, दुःखी, न, एनम्‌, जानाति,करचन, 
कत, एव) उपेदेशेन, घन्यः, प्राप्नोति, निवृ तिम्‌ । 


शब्दार्थ ! | अन्वय: । शब्दाथं १ 







द्यः । 





भायासातत्यसिश्रिम से अनेन एद=इसी 
सकलःत्सब मनुष्य | उपदेशेन=उपदेश से 
|. दुःखी=इखी हँ धन्यः-सुकृती पुरुष 
एनमच्डयको त्वं न 
कश्चनः्फोई नव्‌ तिसल्परम सुख को 
न जानाति=नहीं जानता हे . प्राप्नोतिन्प्राप्त होता हुँ॥ 


भावार्थं । 
| हे शिष्य ! सम्पूर्णं लोक शरीर के निर्वाह करने में ही 
| होते हैं । अर्थात्‌ शरीर निर्वाहार्थं परिश्रम करने में 
है दु:ख उठाते हैं, परन्तु इस बात को नही जानते हैं कि 
परिश्रम ही दुःख का हेतु है, इसलिये महापुरुष शरीर के 
निर्बाह के लिये अति परिश्रम नहीं करते हैं । क्योंकि शरीर 
| रक्षा प्रारब्धकर्म आप ही कर लेता हैं, यत्न की 'कोई 
जरुरत नहीं होती है। ऐसा जानकर वे सदैव सुखी 
र्ते हँ ॥ ३॥। 
सूलम्‌ । 
व्यापारे खिद्यते यस्तु निसेषोन्मेषयोरपि । 
तह्णासस्मचुन्सीणस्य सुष्ःनाएाा तात 











२४२ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 
पदच्छेदः । 
व्यापारे, खिद्यते, यः, तु, निमेषोन्मेषयो:, अपि, 
आलस्यध्षुरीणस्य, सुखम्‌, न, अन्यस्य, कस्यचित्‌ ॥ 





अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शह 
यः=्जो आलस्य-_ { आलसी- 
रि ३ cS धरीण धरीण को 
नसेषो-_ | नेत्र के ढकने और र णस्या 0601] 
न्नेषयो: | खोलने के अपि=ही 
व्यापारे=्व्यापार से सुखम्‌ऱ्च्युख हृ 
र [प अन्यस्यःच्दरसरे 
खत | खेद को प्राप्त दु ध्या 
| होता है कस्य चित्‌=किसती को 
तस्यतउस नहीं है ॥ 
म्‌ सग क 
भावाथ । 


व्यापार में अनासक्ति ही सुख का हेतु है। जोश 
वान्‌ जीवन्मुक्त पुरुष हैं, उनको नेत्र खोलने और 
करने में भी खेद होता है। जो ऐसा आलसी पुरुष है: 
सम्पुर्ण व्यापारों से रहित है, वही सुख को प्राप्त होता. 
व्यापारवान्‌ को कभी भी सुख नहीं होता है। संसार 
पुरुष को जितना ही व्यवहार विषे अधिक प्रवृत्ति है। 3 
ही उसको दुःख अधिक है । और जितना ही व्यवहार 
कमे है, उतना ही उसको सुख अधिक है । क्योंकि वृति 
वृद्धि से दुःख को प्राप्ति, और वृत्ति की निवृत्ति से सुख 
प्राप्ति होती है ॥ ४ ॥ ३ 
सुलस्‌ । 
१ इदं कृतसिदं नेति इन्दव स्‌ क्त यदा सन: । 
००० ०ा्वसस्येकच्यमोक्षेवूनिरपेक्ष'म्तदी*सॅवितूश ५॥ | 





क स (ल ANNAN | तिर 
| पदच्छेदः । 
इदम्‌, कृतम्‌, इदम्‌, न, इति, नदैः, मुक्तम्‌, यदा, मनः, 


धर्मार्थकाम मो क्षेषु, निरपेक्षम्‌, तदा, भवेत्‌ ॥ 
न्यः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दाथं । 






इदम्‌ः्यह्‌ मुक्तम्‌=मुक्त हा 


कृतमू=किया गया है हि 
इदम्‌ (यह नहीं किया हि हनी 
नक्तम्‌ \ गया हैं कासर | रार य ताया 
इति=ऐसे सोक्षेषु | और मोक्षदिपे 
हृखेःच्हन्द्र से लिरपेक्षम-इच्छा-रहित 
| पदा मनः=जव मन भवेत्‌=्होता हे ॥ 


भावाथे । 

सम्पूर्ण तृष्णा के नाश होने पर शीतोष्णादि-जन्य सुख- 
| दुख भी पुरुष को नहीं सता सकते हैं, इसी वार्ता को अब 
. कहते हैँ 

इस काम को मैंने कर लिया है, और इस काम को 
मैंने नहीं किया है, इस तरह के द्वन्द्रों से जब पुरुष का मन 
गुऱ्य हो जाता है, तब वह धमं, अर्थ, काम और मोक्ष की 
इच्छा नहीं करता है । ऐसा जो सम्पूर्ण इन्द्र से और सब 
इच्छाओं से रहित पुरुष है, वही जीवन्मुक्ति के सुख को 
प्राप्त होता है ॥ ५ ॥ 


सिसि 


i CE 
उ. नध 58, 


यी मिर वय MM 


सुलस्‌ । 
विरक्तो विषयद्रेष्टा रागी विषयलोलुप: । 
हसोक्षविहीनस्तु न विरक्तो न रागवान्‌ ॥ ६॥ 
tr Shas 
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\ 


५ . अँष्टावक्र-गता भा० टो? फु टाट स व 
0 


पदच्छेद: | 


CS 
।वरक्तः, विषयद्वेष्टा 
EE 7 रागी, विषयलोलए- 
विहीनः, तु, न, विरक्तः, न, रागवान्‌ ॥ क श 
अन्वयः । 





शब्दाथं । | अन्त्य: । 
रया 





|| विषयद्वेष्टा= | च श प्रह- | ग्रहण और 
बिरक्तः=विरक्त है विहीन. | पुरा ह 
विष्रयलोलुप:- { दिषय का लोभी | १ विरक्तम=न विरक्त है 
रागी=रागी है र { रा है ॥ 
| भावार्थं । 
जब इस वार्ता को कहते हैं कि सकामी पुरुष प 


'निष्कामी पुरुष विलक्षण है-- 


|, 

| । 4 मुमुक्ष होकर जो स्त्रो-पुत्रादिक विषयों में ट्ेष कला 

102 अर्थात्‌ द्वेषदृष्टि करके उनको अङ्गीकार नहीं करता है 

E न्लु आ देता है, उसका नाम विरक्त है । और जो 
EL जनयो की कामना करके विषयों में लोलप चित्तवाला है 

. उसका नाम रागी है। और जो पुरुष विषयों के ग्रहण और 


त्याग की इच्छा से रहित है, व 
अर्थात्‌ ग्रहण-त्याग से रहित वा FF न 
खानको न ५ । | 


RD FS 
हेयोपादेयता तावत्संसारविटपाङः कुरः । 
स्पृहा जीवति यावद्दे निविचारदशास्पदम्‌ ॥ ७॥ 
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। ४ 
। सोलहवाँ प्रकरण । २४५ 











पदच्छेद: । 
ह्योपादेयता, तावत्‌, संसारविटपाङ्कुरः, स्पृहा, 
पति, यावत्‌, वे, निविचारदशास्पदम्‌ ॥ 


दः झब्दाथं । | अन्वयः । शब्दाय । 


प्रावतू-जब तक जीवति=जीता है 
घृहाल्तृष्णा +चर>ुओऔर 
बावत्‌ू-जव तक हेयोपादे- | त्याज्य और 
चिर {अविवेक यता | ग्राह्म भाव 
दशर ८ दशा की है संसार-रूपी 
्रपम॒ | स्थिति है २ वक्षाका 
बिटपाङ कुर=| 5 
तावत्‌=तव तक हे अडः कुर हूं ॥ 
भावाथ । 


विचारशुत्यदशा आस्पदीभूत का नाम तृष्णा है अर्थात्‌ 
शिकाल में कोई विचार न हो, केवल भोगों की इच्छा ही 
हो, उसका नाम तृष्णा है । अतः जो तृष्णालु पुरुष है, 
शग तक जीता है, ग्रहण-त्याग करता ही रहता है। संसार- 
वृक्ष का अङकुर उत्पन्न करनेवाली तृष्णा ही है, सो 
॥ गीवन्मुक्तो मे नहीं रहती है, यदि प्रारब्धकस के वश 
मुक्त में ग्रहण-त्याग का व्यवहार होता भी रहे, तो 

पेकी कोई हानि नहीं है ॥ ७ ॥ 

सुलस्‌ । 

शती जाते, रो लिहो. देत ० by eGangotri 


| ह्रो वालवद्धीसानेवमेब व्यवस्थितः ॥ ८ ॥ 


८) 
2. 


0) 
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ण पदच्छेद: । 
प्रवृत्तो, जायते, रागः, निवृत्तौ, द्वेषः, एव, हि, निर | 
बालवत्‌, धीमान्‌, एवम्‌, एव, व्यवस्थितः ।। 












|| 


अन्वय: । शब्दार्थं । | अन्वय: । शका 
परवृत्तो=प्रवृत्ति मे निवृत्तो=निवृत्ति मे | 
रागः=राग हेषऱ्च्द्वेष 
(र्य 2] जागतेत्होता है 
एव हि=इसलिये जैसे होवे 
डा बुद्धि ग एवम्‌ एवन | कैसा ही 
धीसान्‌च्वुद्धिमान्‌ पुरुष ` वैसा ही 
निईन््=दरन्द्व रहित व्यवस्थितः=स्थित रहे ॥ 
भावाथ । 


विषयों में जब-राग पूर्वक प्रवृत्ति होती है, तब पं 
उत्तरोत्तर विषयों में राग ही उत्पन्न होता है। ओर जब 
मे द्वेष-पूर्वक निवृत्ति होती है, तब पूर्व से उत्तरोत्तर विषयो| 
ढवेष-दृष्टि ही उत्पन्न होती है । इसी में एक दृष्टांत कह] 

“एक राजा दूसरे देश को गया। उसको वहा पर 
एक वर्ष बीत गये । पीछे, उसकी रानी अति कामातुर ह| 
अपने मकान पर से इधर-उधर ताकती थी । एक सरा 
लड़का, युवा अवस्था को प्राप्त, बड़ा सुन्दर अपने को 
खड़ा था । उसको देखकर रानी का मन उसकी तरफ 
गया । रानी ने अपनी लौंडी को उसके बुलाने के लिये र] 
लोंडी उसको बुला लाई। राती उससे बातचीत 


आ गये । तब उस लड़के ने कहा कि मुझको कहीं i 
०की देवको, माछाले के जज, मेंबर, कळि । “| 
राजा भीतर आ गये और नौकर से कहा, जल्दी 


7 ७, श = — 
है सोलहवाँ प्रकरण । २ 
लाओ, हम पाखाने जावेंगे । नौकर पानी लाया, राजा पाखाने 
गरे, राजा साहब को दस्त पतले आते थे, इस कारण 
पत्त की मोहरी पर बैठकर जो पाखाना उन्होंने फिरा तो 
ग उस लड़के के ऊपर जाकर गिरा । उसका शिर, मुंह 
और सब कपड़े मैले से भर गये । राजा पाखाना फिरकर 
वते गये, तब लौंडी ने उसको किसी गंदी नाली के रास्ते 
॥ निकाल दिया । उस लड़के ने नदी पर जाकर स्नान किया 
और सब कपड़े साफ करके अपने घर को गया । 
दूसरे दित फिर रानी ने लॉंडी को उसके बुलाने के 
तिए भेजा । तब लड़के ने कहा कि एक दिन मैं रानी के 
पस गया और केवल दस-पाँच बाते मैंने उससे की तब 
उसका फल यह हुआ कि अपने सिर पर दूसरे का मेला 
पहा । जो रोज-रोज उससे सम्बन्ध करता है, न मालूम 
उसकी क्या गति होगी । मुझको तो वह पाखाना न भूला 
है, न भूलेगा । मैं अब कदापि न जाऊंगा । इस प्रकार को 
ग़ विषय-भोग में दोष-बुद्धि होती है, तब फिर कदापि 
उसकी विषय-भोग में रागपूर्वंक प्रवृत्ति नहीं होती है। ऐसे 
है विद्वान्‌ भी बालक की तरह शुभ-अशुभ के चिन्तन से 
रहित होकर केवल प्रारब्ध-वश से कदाचित्‌ प्रवृत्त होता है, 
कदाचित्‌ निवृत्त भी हो जाता है, परन्तु रागद्वेष करके न 
त वह प्रवृत्त होता है, और न वह निवृत्त होता है॥ ८ ॥ 


सूलम्‌ । ह. 
[सारं :बजिहासया । 21 
हातुमिच्छति संसारं रागी ढुःख/जहास 
वोतदाएते हि विवुअब्रस्ततितशति न विद.) 
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अन्वयः । 


रागव 
रागी= | रावान्‌ 
पुरुष 


[दुःख की 
दुःखजिर | निवृत्ति 
हासया | की इच्छा 
से 
संसारम्‌=संसार को 
हातुम्‌=त्यागना 
इच्छति=्चाहता है. 


| राग-रहित 
बीत राग: { पुरुष 


अन्वय: । 





पदच्छेद: । 


हातुम्‌, इच्छति, संसारम्‌, रागी, दुःखजिहासया, वीत. 
रागः, हि, निर्दुःखः, तस्मिन्‌, अपि, न, खिद्यति ॥ 


शब्दाय \ 
हिर निश्चय 
करके 
दुःख से 
निद्‌ःख: १ मुक्त होता 
हुआ 
तस्मिन्‌=संसार विषे 
अपि=भी 
[नहीं खेद 
को 
प्राप्त होता 
है ॥ 





न खिद्यति> 4 


भावार्थं । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे शिष्य ? जो पुरुष विषयों 


में रागवाला है, वही विषय के 


सम्बन्ध से उत्पन्न हुआ 


दुःख है, उसके त्याग की इच्छा करता हुआ संसार के त्यागी 
की इच्छा करता है और जो वीतराग पुरुष है, वह संपा 
के बने रहने पर भो खेद को नहीं प्राप्त होता है, सो पर्छ 


दशी में भी कहा है: 


रागो लिंगमबोधस्य चित्तव्यायामभूमिषु । 
तो वै शाद्दलस्तस्य यस्याग्निः कोटरे तरोः ॥। 
ज्र. वषको को टरम थसि'्जङकेणिसें अफिक/्लगी है। २ 


सोलहवाँ प्रकरण । २४९ 


र्याली याने उसके हरे पत्ते कदापि उत्पन्न नहीं 
क्षको हू 


ति हँ । रड + ~ 
दार्ष्टाल्त में जिस पुरुष के चित्त में अज्ञान का चिह्न 
ता है, उसको शान्ति कदापि नहीं होती है ॥ ९॥ 
[18 मुल्‌ । 


परस्थाभिमानों मोक्षेऽपि देहेऽपि समता तथा । 
न च योगी न वा ज्ञानी केवलं दुःखभागसो ॥ १० ॥ 
पदच्छेद: । 
ग्रस्य, अभिमानः, मोक्षे, अपि, देहे, अपि, ममता, तथा, 
१, च, योगी, न, वा, ज्ञानी, केवलम्‌, दुःखभाक्‌, असौ । 


वप: । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
। स्प=जिसको असिभानः-अभिमान हैं 
= मोक्षेच्मोक्षविषे न्त 
| चच्ओर ज्ञानीऽत्ञाची है 
। देहे-देहविष च=्और 
अपि=भी न= 
तथा=वैसी ही योगी वात्योगी है 


केवलम्‌=केवल 
दुःखभाकु=्दुःख का भागी है ॥ 
भावाथ । 
| अष्टावक्रजी कहते हैं कि मैं ज्ञानी हं मैं ल्रिकालदर्शी 


|, मैं मुक्त हुँ इस प्रकार का £ गे अभिमान हे, वह 


| गी हँ, मैं नित्य ही 
॥ ती नशे हना किलिा वम योगाभ्यास ह by BA 


ममता=ममता है 
असो= वह्‌ 
















ह ~ ~ : जि 
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धोती, नेती, वस्ती आदिक क्रिया करता हूँ, वह भी यो 
नहीं है, किन्तु वह केवल दुःख का भोगनेवाला है ॥ १७ ॥ । 

| हरो यद्यूपदेष्टा ते हरिः कभलजोऽपि चा। 

| तथापि न तव स्वास्थ्यं सर्वेविस्सरणादृते ॥ ११॥ 

पदच्छेदः । 

हरः, यदि, उपदेष्टा, ते, हरिः, कंमलजः, अपि, वा, 

। तथा, अपि, न, तव, स्वास्थ्यम्‌, सर्वं विस्मरणात्‌, ऋते॥ 








अन्वयः । शब्दाथं । | अन्वय: । शब्दां | 
याद=अगर तथापिन्त्तो भी 
ते=तेरा 88 विना सवके 
उपदेष्टा=उपदेशक ~ विस्मरण के 
हरः=शिव है `= | याने त्याग के 
हरिः=विष्णु है तधन्तुक्षको 
वा=अथवा स्वास्थ्यस्‌=्शात्ति 
कमलजः=ब्रह्मा है न=नहीं होगी ॥ 


भावार्थं । 
अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! चाहे तुमती 
महादेव उपदेश करें या विष्णु उपदेश करे या ब्रह्मा उपदे 
करें, तुमको सुख कदापि न होगा। जब विषयों का त्या 
करोगे, तभी शान्ति और आनन्द को प्राप्त होगे। आत्मप 
के उपदेश के पहले विषयों का त्याग बहुत जरूरी है ॥ १11 | 
०६स्ति०5किमष्छाम्नगतिलवमतेपकेच्सक अकरणं न्वत. 1१६ 





| अत्वय: । 





सत्रहवाँ प्रकरण । 
EO 
मूलम्‌ \ 
तेन ज्ञानफलं प्राप्तं योगाभ्यासफलं तथा । 
तृप्तः स्वच्छेन्द्रियो लित्यमेकाकी रमते तुयः ५१ 
पदच्छेदः । 
तेन, ज्ञानफलम्‌, प्राप्तम्‌, गोगाभ्यासफलम्‌+ तथा, कत? 


स्वच्छेन्द्रिय:, नित्यम्‌, एकाकी, रमते, तु, थः ॥ 


शब्दार्थ । ॥ | शब्दार्थ १ 


तेन>उसी करके 


यः=जो पुरुष 
नित्यस्‌=नित्य 
हु ज्ञानफलसुत्ज्ञान का कल 
| तृप्तःच्तुप्त हैं 
` स्वच्छेन्िय-च्युद्ध इन्द्रियवाला है 
। 


तथा>और 


च=और योगार्यांसफलम्‌- पि के अभ्यास 
एकाकी=अकेला काफल 

रसतेन्टरमता है प्रप्तमूत्पाया गया है ॥। 

भावार्थं । 

अब विशति इलोकों करके सत्हवें प्रकरण का प्रारम्भ 

करते हैं । पुरुषों की प्रवृत्ति ब्रह्मविद्या में कराने के लिये 

और आत्मज्ञान का फल दिखाने के वास्ते गुर प्रथम ज्ञान 


की दति" है ० Jammu. Digitized by eGangotri 
otri 


| 
| 
| 


| 
| 


विकि... 
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उसी पुरुष को आत्मज्ञान का फल प्राप्त हुआ 
उसी पुरुष को योगाभ्यास का फल भी भाप्त हुआ हे, जिमन 
विषयभोगों से रहित होकर अपने आपमें ही तृप्ति पाई | 
वही स्वच्छ इन्द्रियोंवाला है अर्थात्‌ उसकी इन्द्रियं पं 
विषयभोग की कामना रज्चकमात्र नहीं है 


शि गीर T हीं है, जो नित्य अकेला | 
विचरता ह आर अपने आप स्थित है । दत्तात्रेयजी ने भी 
कहा है । 


| वासो बहूनां कलहो भवेद्वार्ता दयोरपि। 

| एकाकी विचरेद्विद्वान्‌ कुमार्या इव कङ्कणः ॥ 
दत्तात्रेयजी एक ब्राह्मण के घर भिक्षा माँगने गये । 
घर में एक कुमारी कन्या थी और कोई न था । उस कत्या 
ने कहा, महाराज ! आप ठहरें, मैं धान कूट और चावल 
निकालकर आपको देती हूँ । जब वह कन्या धान कटने लगी 
तब उसके हाथ में जो काँच की चूड़ियाँ थीं, वे छन-छन्‌ 
। शब्द करने लगीं । उनके शब्द होने से कन्या को बड़ी लज्जा 
| आई । उसने एक-एक करके उन चू ड़ियों को उतार दिया। 
. जब एक ही चूड़ी बाकी रह गई, तब शब्द होना बन्द हो 
| 
| 





गया । तब दत्ताव्रेयजी ने विचार करके कहा कि जहाँ बहुत 
से पुरुषों का एकत्र रहना होता है, वहाँ लड़ाई-झगड़ा जरूर 
. होता है। और जहाँ दो पुरुष इकट्ठे रहते हैं वहाँ पर 
- गपशप होती है, श्रवण मननादिक नहीं होते हैं। इस वास्ते 
| विद्वान को चाहिये कि कुमारी कन्या के कङ्कण की तरह 
- अकेला होकर संसार में विचरे । जिस विद्वान को 
जी वम्मुर्प्छिबे५० सुखका 'ोर्मम्लेते"'की'०"०६5&ी?होती ह 






1 

|$ 
। | 
११1. 


सत्रहवाँ प्रकरण । २५३ 


ह अकेला ही रहता हे । 1 इसी वास्ते संन्यासी 5 बहुत 
हों के मध्य में रहना और बहुतों का संग रखना भी सना 
या है । 

दक्षस्मृतिः- ॥ 

त्रयी ग्रामः समाख्यात ऊध्वं तु नगरायते । 

नगरं हि न कर्त्तव्यं ग्रामो वा मैथुन तथा ॥ 

एकत्त्रयं तु कुर्वाणः स्वधर्माच्च्यवते यतिः । 

राजवार्त्तादि तेषां तु भिक्षावात्ता परस्परम्‌॥ 

जहाँ पर तीन भिक्षु मिल करके रहें उसका नाम ग्राम 
है। जहाँ पर तीन से अधिक रहें, उसका नास नगर हू । 
म वास्ते भिक्षु विद्वान्‌ नगर और ग्राम को न बनावे, और 
7 दूसरे के साथ रहें, किन्तु अकेले ही विचरा कर । जो 
क्षु ग्राम, नगर या मिथुन को करता है, अर्थात्‌ दो, तीन 
बीर अधिको के साथ रहता है, वह अपने धर्म से प्रच्युत हो 
बाता है ।। 
सत्कारमानपूजार्थं दण्डकाषायधारणः । 
स संन्यासी न वक्तव्यः संन्यासी ज्ञानतत्परः ॥ 
सत्कार, मान और पूजा के अर्थ जो भिक्षु दण्ड और 
शेषायवस्तों को धारण करता है, वह संन्यासी नहीं है । जो 
वाद्मज्ञागपरायण होकर अकेला वासना रहित होकर ही 
(क्षा है, वही शान्ति को प्राप्त होता हे, दूसरा नहीं ॥१॥ 
| सूलम्‌ । 
| न कदाचिज्जगर्त्यास्मस्तत्त्वज्ञो हन्त खिद्यति । 

यत एकेन तेनेदं पूर्ण ब्रह्वाण्डमण्डलम्‌ ॥ २ ॥। 
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२५४ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० “उ 
पदच्छेद: । 

न, कदाचित्‌, जगति, अस्मिन्‌, तत्त्वज्ञः, हन्त, सिव | 
यतः, एकेन, तेन, इदम्‌, पूर्णम्‌, ब्रह्माण्डमण्डलम्‌ ॥ | 





अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वय: । शब्द 
तत्त्वज्ञः=तत्त्वज्ञानी यतः=क्योंकि 
अस्मिन्‌=इस तेन एकेन=उसी एक से 
ज॑गति=जगत विषे इदस नयह्‌ 
न कदाचित्‌्-कभी नहीं रहमाण्डमण्डलम्‌ =तर ह्याण्ड-मपडत 
खिद्यते=खेद को प्राप्त होता पुर्णस्‌च्पूर्ण हे ॥ 


हन्त=यह बात ठीक हे 
भावार्थं । 
हे शिष्य ! इस संसार मण्डल में तत्त्ववित्‌ ज्ञानी क 
भी खेद को प्राप्त नहीं होता है । क्योंकि वह जानता है 
मुझ एक करके ही यह सारा जगत्‌ व्याप्त हो रहा है। 
दूसरे से होता है, सो दूसरा उसकी दृष्टि मे हँ तही ॥ ६ 
सूलम्‌ । 
न जातु विषयाः केऽपि स्वारामं हर्षयर्त्यसी । 
सहलकीपल्लवप्रीतमिवेभकन्निम्बपल्लवाः ॥ ३ ॥ 
पदच्छेदः । | 
न, जातु, विषयः, के, अपि, स्वारामम्‌, हर्षेयरत्ति, भा 
००सूलिकीष्छलकप्री तपजबगुग्यभागा]र्यवककपनतत्ता- ॥ 


सत्रहवा प्रकरण । २५५ 
दयः । शब्दा्थ । | अन्वयः । शब्दा्थ । 
असी>-गे सल्लकी के 
के अपि>कोई भी सललकीपल्लवप्रीतम्रः 4 पत्तों से 
ट्‌! | प्रसन्न हुए 


द्विषयाः=विषय 
न जातुरकभी नहीं 
खवारामस्‌तस्वात्मारामको निम्बपहलवा=तीम के पत्त 
ह॑यन्ति=हपित करते हैं नहीं हर्षक 
इव=जे से गद प्राप्त कराते ॥ 


इभस्‌=्हाथी को 


भावार्थं । 

हे शिष्य ! जो पुरुष अपने आत्मा में ही रमण करे, 
उसका नाम आत्माराम हे । वह आत्माराम कदापि विषयों 
ढी प्राप्ति होने से और उनको भोगने से हर्षं को नहीं प्राप्त 
होता है । क्योंकि वह विषयों को तुच्छ जानता है । अर्थात्‌ 
विषय-जन्य सुख को वह मिथ्या जानता है और विषय-भोग 
शी उस आत्माराम को हर्ष -युक्त नहीं कर सकते हैं । क्योंकि 
| बपनी सत्ता से रहित हैं। जेसे सल्लकी जो मधुर रसवाली 
| बेलि है, उस बेलि के पत्ते जिस हस्ती ने खाये हैं उसको 
| कट्‌-रसवाले नीम के पत्ते हर्षं को प्राप्त नहीं करा सकते हैं 
' पे जिसने आत्मानन्द का अनुभव किया है, उसको विषयानन्द 
| गहीं आनन्दित कर सकता हे ॥ ३ ॥ 

सुलस्‌ । १ 

यस्तु भोगेषु भुक्तेषु न भवत्यधिवासितः । 
उवतमे ५ ७५७ 













. दि 
२५६ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० | 


पदच्छेद: | 
यः, लु, भोगेषु, भुक्तेषु, न, भवति, अधिवासितः 


' भुक 
निराकाङ क्षी, तादृशः, भवदुलं भः ।। 
अन्वयः । शब्दाथं । | अन्वयः । शं 
| 
य्‌ः=जो | चनऔर 
भुक्तेषु=भोगे हुए | अभुक्तेषु-अभ क्त पदार्थों विष 
भोगेषु=भोगों में निराकाङ क्षी-आकांक्षा-रहित है 
अधिवासितः=आसक्त तादुश:>ऐसा मनुष्य 
न भवति नंहीं होता है | भवढुलभ=सं सार में दुलंभ है॥ 


भावार्थं । | 

अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! जिस पुरुष को भोग 
हुए भोगों में आसक्ति नहीं है और जो नहीं भोगे हुए भो 
हैं, उनमें उसकी आकांक्षा भी नहीं है, परन्तु जो अपने आला 


'में ही तृप्त है, वैसा पुरुष संसार-सागर विषे करोडौं में ए 


ही है, अथवा एक भी दुलभ है ॥ ४ ॥ 
सुलम्‌ । 
बुभक्षेरिह संसारे मुमुक्षुरपि दृश्यते । 
भोगमोक्षनिराकांक्षी विरलो हि महाशयः ॥ ५॥ 
पदच्छेद: । 
बुभूक्षेः, इह, संसारे, मुमुक्षुः, अपि, दुस्यते, भोगमो 
निरिकिली/विरलः 2 श्िण्महु य? by ९७०] 





सत्रहवा प्रकरण । २५७ 
त शब्दार्थं । | अन्वय: । शब्दार्थ । 
बुभुभु:“भोग की इच्छावाला । हिच्परच्तु 
33 ७ | 
अपिङ्ओर ोगमोक विय और मोक्ष 
-=मोक्ष की इच्छावाला क्षि) की इच्छा से 
EI निराकांक्षी | रहित स्‌ 
इहन्त्डस राहत 
संसारे=संसार विषे | बरिरलः=क्रोई विरला ही 
दृश्यते-देखे जाते हैं महाशयः=महापुरुष हैं ॥ 


भावार्थ । 
इस संसार में मुमुक्षु अनेक प्रकार के दिखाई पड़ते हैं, 
| जो भोग और मोक्ष दोनों की आकाड-क्ञा से रहित 
हो और महान्‌ परिपूर्ण ब्रह्म विषे शुद्ध अन्तःकरण से स्थित 
होसो दुर्लभ है । 
गीता में भी भगवान्‌ ने कहा है 
पनुष्याणां सहस्रेषु कश्चिद्यतति सिद्धये । 
प्रततामपि सिद्धानां कश्चिन्मां वेत्ति तत्त्वत: ।' 
हजारों मनुष्यों में से कोई एक मु है अन्तःकरण की 
शुद्र के लिये यत्न करता हैं! फिर उनमें से भी कोई एक 
| रला पुरुष आत्मा को यथार्थ जानता है॥ ५॥ 
| मूलम्‌ । 
धर्मार्थकासमोक्षेषु जीविते सरणे तथा । 
कस्याप्युदारचित्तस्य हेयोपादेयतानहि ॥ ६७ 
पदच्छेदः । 
| धर्मार्थकाम मोक्षेषु, जीवित मरणे, तथा, 
| ददारिसर “मी दियर क्या. Digitized by eGangotri 









कस्य, अपि, 





"क्क 


२५८ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 
अन्वय: । शब्दाथ । | अश्वय; । 
रबा | | 
धर्माथंका-_ | धमं, अर्थ, काम कस्य=किस 


ममोक्षेषु और मोक्ष विषे 
जीविते=जीने विषे 
तथा=्यौर 
मरणे=्नसरण विश 


उदारचित्तस्य=उदार चित्त को 
हेयोपादेयता=त्याग और 


र्‌ ग्रहण 
नहि=नहीं है ॥ 


भावाथे । 
हे शिष्य ! ऐसा पुरुष संसार विषे दुर्लभ है, जो पा 
अर्थ, काम औरमोक्षऔर जीने-मरने में उदासीन हो अर्था 
उसको सुखाकार दु:खाकार वृत्ति न व्यापे, अपनी अहत आला 
में शान्त होकर स्थित रहे । सुख-दु:ख सापेक्षिक है । 
सुख होता हे, उसी को दु:ख भी होता है । जिसको दुत 
होता हे, उसी को सुख भी होता है। हे प्रिय! तुमझ 
दोनों से रहित होकर विचरो ॥। ६॥ 
सूलस्‌ । 
वाञ्छा न विश्‍वविलये न द्वेषस्तस्य च स्थितौ। 
यथा जीविकया तस्मादन्य आस्ते यथासुखम्‌ ॥ ७॥ 
पदच्छेदः । 
वाञ्छा, न, विश्वविलये, न, द्वेषः, तस्य, च, स्थितै, 
यथा, जीविकया, तस्मात्‌, धन्यः, आस्ते, यथासुखम्‌ ॥ 
अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वय: । शब्दां 


En लञद्यवह्येे181111॥. 0क्रार्ल्याळळाऊचत तशा 
h ) 
सविसन डी क 


सत्रहवाँ प्रकरण । २५९ 
चरआओर न्यः=धन्य पुरुष वह हैं 
तस्य-उसकी ऽजो 
स्थितौटस्थिति में पथाजीविकया= ke आजी- 
दषःच्हेष | विक द्वारा 
ननी है ययासुखम्‌=मुखपू वंक 
आस्ते=रहता हे ॥ 


तस्मात्‌=इस कारण 
भावार्थं । 


अष्टाबक्रजी कहते हैं कि हे पुत्र | विश्व के लय होने की 
इच्छा जिस विद्वान्‌ को नहीं है, और विश्व के स्थिर रहने में 
जिसको द्वेष नहीं है, अर्थात्‌ प्रपळ्च रहे अथवा नष्टहो जाय, 
बरौर जो अपने को विश्व का साक्षी अधिष्ठान समझकर 
स्थित है, वही विद्वान्‌ कृतकृत्य हैं, थन है, पूजते योग्य हैं।।७।। 

सूलम्‌ । 

कृतार्थोऽनेन ज्ञानेनेत्येवं गलितधीः कृती । 
पश्यञ्च्छुण्वन्‌स्पृशञ्जि ब्रन्नश्नन्नास्ते यथासुखम्‌ ॥८॥ 


पदच्छेद: । 


कृतार्थ :, अनेन, ज्ञानेन, इति, एवम गलितधी:,कृती, पश्यन्‌, 
शृण्वन्‌, स्पृशन्‌, जि घ्रन्‌, अरनन, आस्ते, यथासुखम्‌ ।। 





| भरवय: । शब्दा्थ । अन्वयः । शब्दाय । 
अनेन=इ _ [गलित हुई है बुद्धि 
छ गलितधी:< | जिसकी, ऐसा 
ज्ञानेन-ज्ञान से 


जका हु कतीऱ्ज्ञानी पुरुष 
कृतान हक हुदा Collection Ja व न्स्क्वेश्किवत 
इति de म प्र (6७315० 


व्या 


२६० अष्टावक्र-गीता भा० टी० स७ ` | 
| श्गण्दनूऱ्न्सुनता हुआ | अश्नन्‌=खाता हुमा 

| स्पृशन्‌=स्परशं करता हुआ यथासुखम्‌ =मुखपूर्वक 

| जिघ्रन=सूंघता हुआ | आस्ते=रहता हे ॥ 

| 


भावार्थं । 
मैं अद्वेत आत्म-ज्ञान द्वारा कृतार्थ हुआ हूँ, ऐसी बुद 
। भी जिस विद्वान्‌ की उत्पन्न नहीं होती है, और आहारादि 
। को करता हुआ भी जो शरीर-सुख को उल्लंघन करके स्थित 
' होता है, और बाह्य इन्द्रियों के व्यापारों के होने पर भी 
। अज्ञानी मूर्खो की तरह खेद नहीं करता है, और जो खड 
हुआ, बैठा हुआ, चलता हुआ भी समाहित चित्तवाला है 
वही धन्य है, वही ब्रह्म-रूप है ॥८॥ 
सुलस्‌ । 
शून्या दृष्टिवु था चेष्टा विकलानीर्द्रियाणि च । 
| न स्पृहा न विरक्तिर्वा क्षीणसंसारसागर ॥ ९॥ 
| | पदच्छेदः । 
सुन्या, दृष्टिः, वृथा, चेष्टा, विकलानि, इन्द्रियाणि, ३, 
. न, स्पृहा, न, विरक्तिः, वा, क्षीणसंसारसागरे ॥ 





अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । अ 
'क्षोणसंसार | गाश हुआ हूँ संसार विकलानिर<विकल हो गई है 
सागरे | रूपी समुद्र जिसका, न्त 
\ ऐसे पुरुष विषे ल 
स्पृहा=इच्छा ह 


दृष्टिः शुस्या=दृष्टि शुन्य हो गई हे बानर 
चेह वृआल्वामरा सजा ताटगह्म-है। Jhmmu. Digitized bg-a@angotri 
इन्द्रियाणि=इन्द्रियाँ विरक्ति:-वि रक्तता है ॥ 





सत्रहवाँ प्रकरण । २६१ 
भावार्थ । 

> शिष्य ! जिस पुरुष का संसार-सागर क्षीण हो गया 
र, उसको विषय-भोगों को इच्छा झी नहीं रहती हे, ओर 
1उनसे विरक्त होने की इच्छा उसको रहती हे । उस 
वान्‌ क मन और शरीरेन्द्रियादिक बालक या उन्सत्त की 
तरह अपने व्यापारों से शुन्य रहते हँ और उसके शरीर 
# बेष्ठा भी वू.था ही होती हैं । उसकी इन्द्रियाँ भी सब 
[बल होती हैं । आगे स्थित हुए विषयों का निर्णय नहीं 
| सकता हे । गीता में भी कहा हुँ 
या निशा सर्वं भूतानां तस्यां जागति संयमी । 
यस्यां जाग्रन्ति भूतानि सा निशा पश्यतो मुनेः ।। 
सम्पूर्ण भूतों की जो आत्मज्ञान-रूपी रात्रि हे, और 
जिसमें सब भूत सोए हुए हैं, उसमें विद्वान्‌ जागता है । जिस 
| बज्ञान-रूपी दिन में सब भूत जागते हैं, उसमें विद्वान्‌ सोया 
हमा रहता हे ॥ ९॥। 






सूलम्‌ । 
न जागति न निद्राति नोन्सीलति न सीलति । 
अहो परदशा क्वापि वतंते मुक्तचेतसः ॥ १० ॥ 
पदच्छेद: । 
न, जागति, न, निद्राति, न, उन्मीलति, न, मीलति, 


षहो वर्तंते, मुक्तचेतसः ।। 
2 लहा क्क झु Collecticn Jammu. Digitized by eGangotri 
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२६२ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


अन्वयः । शब्दाथ । | अन्वय: । 
शना 


न जागति=न जागता हे अहो=भश्चयं है कि 
न निद्राति-न सोता है क्वापि-कैसी 


न उन्मीललि=न पलक को खोलता हुँ परदशा उत्कृष्ट दशा 





चन्ओर मुक्तचेतस:-ज्ञानी को 
न मीलति=न पलक को बंद करता हें वर्तते=होती है ॥ 
भावाथ । 


हे शिष्य ! विद्वान्‌ ऐसे दिन विषे जागता नहीं है। 
क्योंकि जो जागता हे, वह नेत्र के पलकों को खोले रहा 
हे । अर्थात्‌ बाह्य विषयों को देखता हे, और स्मरणं 
करता हे । ज्ञानी बाह्य विषयों को न देखता है, और 
स्मरण करता हे । इस वास्ते वह जागता नहीं है, भौ 
ज्ञानवान्‌ सोता भी नहीं हे । क्योंकि जो सोता है, वह के 
के पलकों को बंद कर लेता है । और इसी कारण तब १ 
बाहर के किसी पदार्थं को नहीं देखता है, सो विद्वान्‌ ऐं 
नहीं करता है, किन्तु बाहर के सब पदार्थों को ब्रह्म 
करके देखता है । 

प्रश्‍्न--ऐसे ज्ञानवान्‌ की कौन दशा होती है ! . 

उत्तर-अहो, बड़ा आश्‍चर्य हे कि शान्तचित्तवाला र 
ज्ञानी एक अलौकिक उत्कृष्ट तुरीय अवस्था को प्राप्त हैं 
है, उसी दशा का वर्णन चमं मुख से बाहर हे ॥ १०॥ 

सूलम्‌ । 
सवत दृश्यते स्वस्थः सवत्र विमलाशयः । 


60-0. ००दुमशवेसिनाभुर्वसी “सुस; पन्न” पॅक्स ॥ ११ ॥ 





सत्रहवो प्रकरण । २५२ 


पदच्छेद: । 
वत्र, दुश्यते, स्वस्थ, सर्वत्र, विमलाशयः, समस्त- 
-हवामुक्तः, मुक्तः, सवल, राजते ।। 


(यः । शब्दार्थं । | अन्वयः । ब्दा । 


दृश्यतेन्दिखलाई देता है 
च=ओर 
सर्वंद्व=सब जगह 


मुततः=जीवन्मुक्त ज्ञानी 
सर्वत्र=सव जगह 
स्वस्थः=शान्त हुआ 
सर्व॑त्र=सव जगह समस्तवासना-_ { सव वासनाओं से 
भ | निर्मल अन्तःकरण- मुक्तः | रहित 
| “- | वाला राजतेर्त्तवराजता हँ ॥। 
भावार्थ । 
अब ज्ञानवान्‌ की अलौकिक दशा को दिखलाते हैं-- 
हे शिष्य ! विद्वान्‌ जीवन्मुक्त सर्वेत सुख-दुःख में स्वस्थः 
चित्त रहता है । अज्ञानी सुख में हर्ष को और दुःख में 
शोक को प्राप्त होता है। ज्ञानवान्‌ सुख ठु-स और हर्ष-शोक 
को बराबर जानकर, अपने आत्मानन्द में मग्न रहता है। 
शत्र से द्वेष करता है। 


अज्ञानी मित्र से राग ओर शत 


ज्ञानवान्‌ शत्र और मित्र में समदृष्टिवाला रहता है । 


| विद्वान्‌ सम्पूर्ण अवस्थाओं में एकरस ज्यों का त्यों प्रकाशमान 


| रहता है ।। ११ ॥ 










सुलस्‌ । 
पश्यञ्थ्युण्वन स्पृशञ्जि प्रह्मश्नन्‌ गुल्हत्‌ वदन्‌ व्रजत्त्‌ । 


(हतपत, मुक्त मुक्त एव महाशय ॥१२॥ 
ह } । सु, ४0,021 Jammu. Digitized by eGangotri 








२६४ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० का 
पदच्छेद: । 


पश्यन्‌, श्वण्वन्‌, स्पृशन्‌, जिप्नन्‌, अश्नन्‌, गृह्‌ वक 
ज र 3 3! 
ब्रजन्‌ , ईहितानी हितं, मुक्तः, मुक्तः, एव, महाशय:। ' 
न्वयः । शब्दार्थ । | अन्वय: । शद 
पश्यन्‌=्देखता हुआ ब्रजनु=जाता हुआ 
शृण्वन्‌=सुनता हुआ ईहितानीहितेः=राग-द्वेप से 
स्पृशन्‌=स्पर्शं करता हुआ 
जिघ्रन्‌=सूँघता हुआ 





मुक्तः-छूटा हुआ 


व=निश्चय कखे ऐर 
अश्नन्‌=खाता हुआ ॥ 
गुह्हन्‌=ग्रहण करता हुआ महाशयः=म हात्मा पुष्प 
बदन्‌=्रोलता हुआ मुक्तःच्ज्ञानी ह्‌ 
© 
भावाथ । 


सर्वत्र देखता हुआ, सुनता हुआ, स्पशं करता हु 
सूँघता हुआ, खाता हुआ, ग्रहण करता हुआ, बोलता ह 
और चलता हुआ भी इच्छा-द्वेष से रहित ही होता! 
क्योंकि उसका चित्त महान्‌ ब्रह्म विषे स्थित है, और श 
से वह जीवन्मुक्त है ।। १२॥ 
मुलस्‌ । 
न निन्दति न च स्तौति न हृष्यति न कुप्यति । 
न ददाति न गृह्हाति मुक्तः सवंत्र नीरसः॥ १९ ॥ 
पदच्छेदः । 
न, निन्दति, न, च, स्तौति, न, हृष्यति, न, य 
“व? दति? पी गृह ति, मुः सर्वि भी रेति? ११ 


- उ सत्रहवा त्रच | ५ 5२०७ 


य: शब्दाथ \ | अन्वय: । शब्दाथं । 
१ निर्दतिल्त निन्दा करता हैं | न ददातिल्‍न देता हैं 
च=मर | न गृह्हातिच्न लेता हे 
4 स्तौति-त स्तुति करता है Ebi 
स्वंत्र=सर्वत 


त हष्यति हर्ष को प्राप्त होता हैं 
बरकष्यतिङ्न क्रोध करता हैं 





नीरसः=उदासीन है ॥ 
भावार्थं । 

अब जीवन्मुक्त के लक्षण को दिखाते हैं-- 2 

जो जीवन्मुक्त है, वहन किसी की निन्दा करता है, 
और न स्तुति करता हैं, और न हर्ष करता हैं, और न कभी 
कोप को प्राप्त होता है, याने जो संसारी पुरुष जीवन्मुक्त 
को आदर-सम्मान करते हैं, वह उनकी स्तुति नहीं करता छ 
। और जो उसको निरादर करते हैं, उनकी वह निन्दा नह 
करता है, और न वह अति उत्तम खान-पान आदिको के 
प्राप्त होने पर हर्ष को प्राप्त होता है, और न घुत-हीन 
| बासी भोजन मिलने से वह शोक करता है, और न किसी 
| पे शरीर के निर्वाह के सिवाय अधिक वस्तु के ग्रहण करने 
| इच्छा करता है, और न किसी से लेकर दूसरे को देता 
ह ओर न किसी से किसी को कुछ दिलवाता है, किन्तु 
| सदा वह अपने आपमें मग्न रहता हैं । लै न 
| प्रश्न--संसार में तो लोग नग्न रहनेवालों को जीवन्मुक्त 
| कहते हुँ, और कोई-कोई भिक्षा माँगकर खानेवाले को 
| ठ लोग सकामी होते हैं। जो सकामी होते 

र, उनको नहीं मालम होता है कि कौन ज्ञानी है, और कौत 
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२८५ जटवक-नाता भा० टा स जज 


अज्ञानी है । और उनको सत्य असत्य का विवेक भी न । 
होता है। वे दम्भ में फँसते हैं, जो हठ से वस्त्रों को या 
सान के वास्ते नंगे रहते हैं, और शिष्यों के कान फंकते 
एक से द्रव्य लेकर दूसरे को देते हैं, या नाम के वाले 
मठादिको को बनाते हैँ । वे जीवन्मुक्त कदापि नहीं हो सनते 
हैं। वे भी चेले की तरह सकामी हैं, उनके चेलों में स्ती. 
पुत्रादिकों की कामना भरी हे, उनके कल्याण के लियेवे 
चेले नंगों को गुरु बनाकर उनकी सेवा करते हें । जि. 
महात्मा का चित्त विषय-भोग में हे, वह अवश्य तरक को 
प्राप्त होता है। चाहे वह कितना ही नंगा रहे और 
पाखण्ड करे । क 

दृष्टान्त-एक महात्मा एक राजा के मन्दिर में बहुत 
काल तक रहे । एक दिन वे मर गए। उसी दिन राजा भी 
मर गया। | 

उस नगर के बाहर जंगल में एक तपस्वी योगी रहो 
थे। एक आदमी उनके पास बैठा था । तपस्वी कुछ सो 
करके हँसने लगे, तब उस आदमी ने पूछा कि महाराज 
विना प्रयोजन आज आप क्यों हँसते हो ? उन्होंने कही 
हम बिना प्रयोजन नहीं हँसते हैं, किन्तु राजा के ह 
महात्मा रहते थे, वे मर गये हैं और राजा स मर गया 
और राजा स्वर्ग में गया और महात्मा नरक में गये | वया, 
राजा का मन महात्मा में रहता था इसी वास्ते वह ला 
में गया । उसको वैराग्य बना रहता था और महात्मा 
मन राजभोगों में रहता था और वैराग्य से शून्य रहता के 
यी आाते५व्के अब्क्त०कवे//ग्राए8॥10. Digitized by eGangotri 








सत्रहवाँ प्रकरण । २६७ 


दार्ष्टान्त--चाहे कितना ही नंगा रहे, वह कदापि 
गौबत्मुक्त नहीं हो सकता हे । जो वासना से रहित है, वही 
वीवन्मुक्त है ।। १२ ॥। 
सूलम्‌ । 
सानुरागां स्त्रियं दृष्ट्वा मृत्युं वा समुपस्थितम्‌ । 
अविह्णलसनाः स्वस्थो सुवत एव महाशयः ॥ १४ ॥ 
पदच्छेदः । 
सानुरागाम्‌, स्त्रियम्‌, दृष्ट्वा, मृत्युम्‌, वा, समुपस्थितम्‌, 
बविह्वलमनाः, स्वस्थः, मुक्तः, एव, महाशयः ॥ 


ब्वय: । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
सानुरागामून्त्री ति-युक्त दार _ | व्याकुलता-रहित 
तर छै रडू उ वहूलमना:< \ होता हुआ 
स्त्रथम्‌=्स्त्री को 
टक +चरभौर 
नक स्वस्यः=शात्त होता हुआ 
“समीप में 
समुपस्थितस्‌=्समीप में स्थित महाशयः=महापुरुष 
मृत्युम्‌=्शृत्यु का एव=तिश्चय करके 
दृष्ट्वा=देखकर मुक्तः=ञ्ञानी है ॥ 
भावाथ । 







अनुराग अर्थात्‌ प्रीति के सहित स्त्री को देख करके जिसका 
| कामातुर नहीं होता है और मृत्युको समीप स्थित देखकर 
| जिसका मन भय को नहीं प्राप्त होता हैं, किन्त्‌ अपने आत्मा- 
| गेन्द मे आनन्दित रहता है, वही जीवन्मुक्त है॥ १४॥ 
सुलम्‌ । 
सुखे दुःखे नरे नार्या संपत्सु च विपत्सु च । 
विशेषी” “ते धीरस्कसर्च्छशणस सहित ७०१४7 








~ जि 

२६८ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० [ 
पदच्छेद: । | 

सुखे, दु:खे, नरे, नार्याम्‌, सम्पत्सु, च, विपत्त ३ | 

° ७०, | 

विशेषः, न, एव, धीरस्य, सर्वेव, समदशिनः॥ 





अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दाय । 
सुखे=सुख विष विपत्सु=विपत्तियों में 
दुःख=्दुःख विषे स्वेत्न=सर्वत् 
नरे=न'र विषे समदश्ञिनः=समदर्शी 
नार्याम्‌'=तारी विषे धीरस्य=्ज्ञानी का 
सम्पत्सु=सम्पत्तियों में न विशेषः=भेद नहीं है ॥ 
भावार्थ । 


जिसका चित्त सुख-दुःख में सम रहता है, अर्थात्‌ शरी 
का अतिसुख होने से जो हर्ष को नहीं प्राप्त होता है और 
शरीर को खेद होने से जो शोक को नहीं प्राप्त होता 
और सम्पदा के प्राप्त होने पर जिसको हर्ष नहीं होताए 
और विपदा के आने पर जिसको शोक नहीं होता है, की 
जीवन्मुक्त है ।। १५ ॥। 
मुलस्‌ । 
न हसा नेव कारुण्यं नोद्धत्यं न च दीनता । 
नाश्चर्यं नैव च क्षोभः क्षीणसंसरणे नरे ॥ १६॥ 
पदच्छेदः । 
न, हिंसा, न, एव, कारुण्यम्‌, न, ओ द्धत्यम्‌, त, च, वी 
पा आइन कम्‌ अवा" एन? क, शोभ ॥प्क्षमेणशंस्सरक्रेशनरे ॥ 


सत्रहवा प्रकरण । २६९ 

दयः ! झब्दाथं । | अन्वय: । शब्दां । 
| क्षीण हुआ हैं संसार | न ओद्धत्यसच्न अनम्रता है 

हगससरण= ६ जिसका ऐसे चस्और 
मनुष्य विष न दोनता=न दीनता है 
ब हिसान हिंसा हैं न आश्चर्य म्‌=न आश्चयं है 
;हारण्यम्‌=न दयालुता है न क्षोभःच्न क्षोभ है॥ 
भावाथ । 


जो वासना-रहित पुरुषों के साथ न द्रोह करता है और 
दीन के साथ करुणा करता है, और न शारीरिक सुख के 
पिये किसी के आगे हाथ बढ़ाता है, और न कभी आश्चर्य 


गे प्राप्त होता है, और न कभी क्षोभ को प्राप्त होता है, - 


| पुरुष जीवन्मुक्त हे ॥ १६॥। 
लस । 

न मुक्तो विषयद्वेष्टा न वा विषयलोल्‌पः 

असंसबतमनाः नित्यं प्राप्ताप्राप्तघुपाश्नुते ॥ १७ ॥ 
दच्छेद: । 

1, मुक्तः, विषयद्वेष्टा, न, वा, विषयलोल्‌ प:, अससक्त- 

माः, नित्यम्‌, प्राप्ताप्राप्तम्‌, उपाइनुते ।। 

लिप: । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 






मुक्तः = जीवन्मुक्त नित्यम्‌=सदा 
अःस॒क्ति-रहित मन- 
ष i = 
. षट्वा = | pt द्र | असंसक्तमनाः { बाला होता हुआ 
उडी | प्राप्त ओर अप्राप्त 
८८-0 = 81008: | lection Jammu. Dig a dGangotr 


विषयलोलूप है उपाश्तुते-भोगता है ॥ 


२७० अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


भावार्थे । न 
जो विषयों के साथ द्वेष नहीं करता है, और जो विष. 
लोलुप नहीं है, किन्तु कळ मनवाला हे, अर्थात्‌ बिपना 
मन कहीं आसक्त नहीं है। प्रारब्धवश से जो प्राप्त होत 
है, उसको भोगता है । जो नहीं प्राप्त होता, उसकी इक्षा 
नहीं करता है, वही जीवन्मुक्त कहा जाता है। १७॥ 
सुलस्‌ । 
समाधानासमाधानहिताहितविकल्पनाः । 
शून्यचित्तो न जानाति के वल्यमिव संस्थितः ॥ १५॥ 
द पदच्छेदः । 
|| समाधानासमाधानहिताहितविकल्पाः, शून्यचित्तः, 1 
' जानाति, क॑वल्यम्‌, इव, संस्थितः ॥ 





अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वय: । शा 
बाहर से शुन्य जानाति-जा नता हैं 
शुन्यचित्तः= १ चित्त 
वाला न 
एला ज्ञानी परन्तु्परततु 
समाधानासमा- ( समाधान और अस = नल्यस नमोवः 
धानहिताहित= 4 माधान; हित और RN 
विकल्पनाः ( अहित की कल्पनाको इव=सा 
न<नहीं संस्थितः=स्थित है॥ 
भावाथे । 


. जो समाधानता और असमाधानता को अर्थात्‌ हित, 
fn ne ता 
विदेह कंवल्य को प्राप्त हुआ है, वही जीवन्मुक्त है ॥१ 





सत्रहवाँ प्रकरण । २७१ 
खुलस्‌ । 
निर्मेमो निरहङ्कारो न किञ्चिदिति निश्चितः । 
अन्तर्गलितसर्वाशः कुर्वच्चपि न लिप्यते ॥ १९ ॥ 
पदच्छेद: । 
निर्ममः, निरहङ्कारः, न, किञ्चित्‌, इति, निर्चितः, 
३ कुर्वन्‌, अपि, न, लिप्यते ॥ 


वय: । शब्दार्थ । | अन्वयः । 









शब्दाथं । 


न किञ्चित्‌=्कुछ भी नहीं है 


[अभ्यन्तर मे र 
। गलित हो गई इति=्ऐसा 
प्षांलितसर्वाश:-< हैं सब आशाएं निश्चितः८निश्चय करता 
| जिसकी, ऐसा ._ {कर्मं करता हुआ 
(पुरुष कुवन्‌=) भी 
| निम मः=ममता रहित है लिपायमान नहीं 
निरिह र र रि s स्‌ लिप्यते= शेत है ॥ 
ड्रारः=अहङ्कार-रहित है हात 
भावाथ । 


| अष्टावक्रजी कहते हैं. कि हे जनक ! जो विद्वान्‌ अह 
पम' अभिमान्‌ से शून्य है, अर्थात्‌ यह मैं हूँ और “यह मेरा 
९ इस प्रकार के अभिमान से जो रहित है, और 
अधिष्ठान चेतन से अतिरिक्त किंचित्‌ भी सत्य नहीं हे, ऐसे 


(/िचियवाला जो पुरुष है, वह सर्वे व्यवहारों को करता हुआ 


र चवही कर तोकि उसको कतृ 'त्व अभिमान 
| फळ नही करता, fn करा Digitized by eGangotri 


|| है।। १९॥ 








२७२ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 





सूलम्‌ । 
सनः प्रकाशसं मोहस्वप्नजाडयविर्वाजतः । 
दशां कामपि संप्राप्तो भवेदगलितमानसः ॥ २०॥ 
पदच्छेद: । | 
मनः प्रकाशसंमोहस्वप्नजाड्यविर्वाजितः, दशाम्‌, का, 
अपि, संप्राप्तः भवेत्‌, गलितमानसः॥ 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दा) 
गलित-_ | गलित हुआ हे मन अपि=भी 
मानसः ॥ जिसका, ऐपा ज्ञानी 
[मन के प्रकाश से काम्‌ =अनिर्वचतीथ 
मनःप्रकाश- | चित्त की शान्ति से | 
संमोहस्वप्न-_ | र छ दशाम्‌=दशा को 
स्त और जड़ता त 
जाइ | अर्थात्‌ सुषुप्त से छ 
(_द्जित होता हुआ भवेत्‌=्होता हैं ॥ 
भावाथ । 


हे शिष्य ! गलित हो गई है अन्तःकरण की | 
जिसकी, अर्थात्‌ जिस विद्वान्‌ के मन के सङ्कलन Ee 
नहीं फुरते हैं और दूर हो गया है स्त्री-पुत्रादिकों के 
जिसका, अन्तरात्मा की तरफ है चित्त का प्रवाह ) | 
और जो जडता से रहित है, अपने आत्मानन्द 
स्थित है, वही जीवन्मुक्त कहलाता है।। २० ॥ र 
ङकिक्षीअष्द्रुवकगीताया सप्तदशुक प्रकरण समाप्तम्‌॥ * 
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— 0 एन 


सुलस्‌ । 


ग्रस्य बोधोदये तावत्स्वप्ववद्धवति झामः। 
तस्मै सुख करूपाय नमः शान्ताय तेजसे ॥ १॥ 


पदच्छेदः । 






रस्य, बोधोदये, तावत्‌, स्वप्नवत्‌, भवति, श्रमः, तस्मै, 


एबकरूपाय, नमः, शान्ताय, तेजसे ॥ 


“प शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
उके बो ` तस्रैरुउस्‌ 
पण बोधोदपे= { जिश्के बोध के तस्टऐेच्उर 
RE सुढेकरूपायनअतन्दःरूप 
ताव॒त्‌=पहूले शान्तायः=्शान्त-रूप 
भ्मः= भ्रान्ति च=भौर 


तेजसे=तेजमयःरूप को 


स्वप्तदत्‌=स्द्रप्न के समान 
नमः=्तसस्कार है ॥ 


भवति=दोती है 


भावार्थं । 


| 


अब अठारहवें प्रकरण का प्रारम्भ करते हैं-- 
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| इस प्रकरण में शान्ति का धीरता 'शिङलाकेप्हुए 
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२७४ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० | 


प्रथम शान्त-रूप परमात्मा को नमस्कार करते हैं। जे | 
आत्मा शान्त-रूप है, जिसमें सद्धूल्प-विकल्प नहीं उत्त 
होते हैं, और जो सुख और प्रकाश-स्वरूप है, जिसके सतह. 
के ज्ञान होते ही जगद्श्रम स्वप्न की तरह मिथ्या प्रतीत 
होने लगता है, उस आत्मा को नमस्कार करता हूँ ॥१॥ 
सुलस्‌ । 
अरजे यित्वाऽखिलानर्थान्‌ भोगानाप्नोति पुष्कलान्‌। 
न हि सर्वंपरित्याशसन्तरेण सुखी भवेत्‌ ॥ २॥ 
पदच्छेदः । 
अर्जयित्वा, अखिलान्‌, अर्थान्‌, भोगान्‌, आप्नोति 
पुष्कलान्‌, न, हि, सर्वपरित्यागम्‌, अन्तरेण, सुखी, भवेत्‌ ॥ 
अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दा 


अखिलान्‌= संपूर्ण आप्नोति प्राप्त होता है 
अर्थान्‌=धलों को 


परन्तु=परच्तु 
अर्जयित्वा=जोड़ करके सर्वपरित्यागम्‌=सवके परित्याग 
पुष्कसान्‌=सव ह 
क त्त अन्तरेण=विता 
झोगान्‌=भोगों को ॥--सुखी 
+पुरुषः=पुरुष FS | 
हि=अवश्य न भवेत्‌-नहीं होता र 


भावार्थं । | 
श्न--धनी लोग भी तो संसार में सुखी दिखाई पई 


प्र 
CC-0. Omkar Nath Shastri ल Jammu. Di है? by SGangotri 
हैं, उनमें और ज्ञानी में क्या भेद ह? 


अठारहवाँ प्रकरण | २७५ 


उत्तर--अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! धनी लोग 
ह्ली-पुव, धतादिक अर्थों का संग्रह करके उनको भोगते हैं 
और उनके नाश होने पर अत्यन्त दुःखी होते हैं । देखो-- 

पृथिवीं धनपूर्णा चेदिसां सागरमेखलाम्‌ । 

प्राप्तोति पुन रप्येष स्वर्गं मिच्छति नित्यशः ॥ 

यदि समुद्रपर्यंत धन करके पूर्ण यह पृथिवी पुरुष को 
मिल भी जावे, तो भी वह स्वर्ग की नित्य ही इच्छा करता 
ह। 

संसार में धनवान्‌ ही प्रायः करके रोगी दीखते हें । 

किसी धनी को क्षुधा का, किसी को प्रमेह आदिका रोग बना 
ही रहता है । धनियों की परस्पर स्पर्धा बहुत रहती है । 
इनको राजा और चोरों से भय नित्य ही बना रहता है 
चोरों के भय से रात्रि को नींद नहीं आती है । धन के संग्रह 
करने मे और धन की रक्षा करने में उनको बडा क्लेश होता 
| है। संसार में जितना दुःख धनियों को है, उतना इः 
गरीबों को नहीं है। धन करके जो विषय-भोगादिकों से सुख 
है, वह सुख नाशी है, तुच्छ है, इस वास्ते सम्पूर्ण धनादिक 
| विषय-भोगों के त्यागे विना सुख-रूपी आत्मा की प्राप्ति 
| कदापि नहीं होती है । जेसे वंध्या के पुत्र को असत्‌ जान 
| लेना ही उसका त्याग है । विना असत्‌ जानने के उसका 
| याग बनता नहीं है । क्योंकि जो वस्तु तीनों कालों में है ही 
नहीं, उसका त्याग कैसे किया जावे, इसलिए उसका मिथ्या 
जानना ही त्याग हे। इसी तरह संकल्प-विकल्प-रूपी जितना 
| नातू, अको, लखन जाल. तना ही उसका त्याग है, इसी 
न व्विलाताटी (011 





| 











२७६ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० | 
सुलस्‌ । 


कतेव्यदुःखमातेण्डज्वालादग्धान्तरात्मन: । 
कुतः प्रशमपीयुषधारासारघृते सुखम्‌ ॥ ३॥ 





पदच्छेद: । 


कर्तं व्यदुःखमार्ते ण्डञ्वालादग्धान्तरात्मनः, कुतः, प्रशम- 
पीयूषक्षारासारम्‌, ऋते, सुखम्‌ । 


न्वयः । शब्दाथं । | अन्वयः । शब्दाथ। 


ए [अन्य दु:ख- प्रशमपीयूष- _ { शान्ति-रुपी अ 


ला | रूपीसूर्य की ज्वाला | धारासारम्‌ | की धारा की बृ 

EN टं > हअ > < 

क येव य *_ कटते-बिना 
| मन जिसका, ऐसे 


| कूतः=कहाँ ॥ 
भावार्थं । 
कर्त॑व्य-रूपी जितने कर्म हैं, उनसे जन्य जो दुःखद 
वही एक सूर्य की तप्तरूपा अग्नि हे । उस अग्नि ॥. 
जिसका मन दग्ध हो रहा है, उसको शान्ति-छपी अप के 
के बिना कदापि सुख की प्राप्ति नहीं हो सकती है ॥ १ 
सूलम । 


हा ७. >> वन ०० ५ [| 
CC-0. तवो रै पः छताला रो नाकि bs ॥ ४ \ 


नास्त्यसावः स्वभावानां भावाभावविभा ताम्‌ 


“कौ ws 
अठारहवा प्रकरण । SY 


पदच्छेद: । 
भावनामात्र:, न, किञ्चित्‌, परमार्थतः, 


भव अयम्‌, 
वानाम्‌, भावाभ्ावविभाविनाम्‌ \\ 


7 अस्ति, अभावः, स्वभा 


दः \ शब्दार्थ \ | अन्वय: । शब्दार्थ । 
अधम=यह्‌ रः 
> हि=क्योंकि 
भवः=संसार 
-मा हैं भाव-रूप और 
rie ae मयातव वट] यम 
परावनामाल्रः= ९ अर्थात्‌ संकल्प साठि अभाद-ह्य पदाथ 
\ मात्र है प \ में स्थित हुए 
परमार्थतः=परमार्थे से स्वभावानाम्‌=स्दभावों का 
किड्चितु--कुछ अभावःच्अभाव 


नच्नही हे न अस्तित्नहीं होता हैं ॥ 









भावार्थ । 
अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक 1 यह जगत्‌ संकल्प- 
गात्र है । परमार्थ-दृष्ट से तो आत्मा से अतिरिक्त कोई भी 
वस्तु भाव-रूप अर्थात्‌ सत्य-रूप नहीं है, आत्मा ही सत्य-रूप 
च ॐ अर्थात्‌ असत्य-रूप है । 


है, और सम्पूर्ण प्रपंच अभावरूप हूं अ 
| प्रश्‍न-अभाव-रूप प्रपंच भी कालादिकों के वश से 
| भाव स्वभाववाला हो जावेगा ? 
| उत्तर--भाव-रूप और अभाव-रूप में स्थित स्वभावों 
| का अभ्ाव-रूप कदापि नहीं हो सकता है अर्थात्‌ भाव पदार्थ 
। का अभाव कदापि नहीं होता हे और अभाव पदार्थ का भाव 
| भेदापि नहीं होता हे ज॑ से मनोराज के और स्वप्न क पदार्थो 
कहि आन बहोत (a, से प्रपंच के पदार्थो का कदापि 
| क ॥ Jammu. Digitized by eGangotri 


| 











_ 


२७५ अष्टावक्र-गीता भां टी० स० F 
भाव नहीं होता हे । जैसे मनोराज स्वप्न के पदार्थ सवसंकर 
मात्र हुँ, वैसे जाग्रत के पदार्थ भी सब संकल्प-मात्त हैं। न 
के दूर होने से संसार-रूपी ताप भी दूर हो जाता है। सको 
का नाश ही मोक्ष का हेतु है॥ ४॥ 
९७०७ 
न दुरं न च संकोचाल्लब्धसेवात्सन: पदम्‌ । 
निर्विकल्पं निरायासं निविकारं निरञ्जनम्‌ ॥ ५॥ 
पदच्छेदः । 
न, दूरम्‌, न, च, संकोचात्‌, लब्धम्‌, एव, आत्मा; 

पदम्‌, निविकल्पम्‌, निरायासम्‌, निविकारम्‌, निरञ्जनम्‌। 


इयः शब्दार्थ । | अन्वयः । वदां 
आत्मनःननआत्मा का संको चात्‌ | संकोच से प्राण 
लब्धसूच + नहीं है छ. 
Re न | परिच्छिन्न ह 
हि । 9 
ल्पम्‌=संकल्प रहित है 
दूरम्‌=दूर तविकट म्‌ ठ्‌ द 2 
तिरायासमच्प्रयत्न-रहित है 
पय नि्विकारम विकार रहित है 
च=्और निरञ्जनम्‌=दुःव-रहित है॥ 


भावार्थ । ू क. 
प्रश्न- संकल्प के दूर करने-माव से कसे आत्मा 
अमृत की प्राप्ति होती है ? 

(सर आता किसी की दूर नहीं है और व. 
परिच्छिन्न भी नहीं है, क्योंकि सवेत व्यापक है, इसी 
आत्मा नित्य ही प्राप्त हे । मन के संकल्प के वश से अ 
“पूर्ण औसी अन्न अख्एप्छ कि साई फा सखे ९2१०० 


गि ०1 पहल AOS ११ ९०३ 


जैसे किसी पुरुष के कंठ में स्वर्ण का भूषण पड़ा है, 
| तथापि उसके भ्रम के वश से ऐसा ज्ञान होता है कि मेरा 
पषण कहीं खो गया है । यद्यपि वह भूषण उसको प्राप्त भी 
हौ परन्तु श्रम करके अप्राप्त की तरह प्रतीत होता हे । वैसे 
हौ यह आत्मा सर्व पुरुषों को नित्य प्राप्त भी है, पर अपने 
तवरूप के अज्ञान होने से संकल्पों के वश से अप्राप्त की तरह 
हो रहा है । आत्मा विकल्पों से अतीत है अर्थात्‌ मन के 
विकल्पों के अभाव हो जाते से जाना जाता है। एवं वह 
बिकारों से भी रहित है, और उपाधियों से शून्य है और 
सदैव एकरस है ॥ ५ ॥ 





सुलम्‌ । 

व्यामोहमात्रविरतौ स्वरूपादानमात्रतः । 

वीतशोका विराजन्ते निरावरणदृष्टयः॥ ६॥ 
पदच्छेद: । 

व्यामोहमाल्रविरतौ, स्वरूपादानमात्रतः, वीतशोकाः, 


विराजन्ते, निरावरणदुष्टयः ॥ 
भवयः । शब्दार्थ । | अन्वय: । शब्दार्थ । 


य्यामोहमात्र-_ | विशेष मोह्‌ के वीताशोकाः=शोक से रहित 
विरतौ । निवृत्त होने पर 


| निरा- | आवरण रहित 
वरण? ९ दृष्टिवाले अर्थात्‌ 
दृष्ट्यः ९ ज्ञानी पुरुष 
[| स्वर देने 
| पवरुपादान- पने स्वरूप के न RE 
तः ज्र | ति सेही विराजन्तेनशोभायमान' होते ह ॥ 
| 8 ह्‌ र दै 
| भावार्थ । 


त्सा तित्य ही प्रा तब फिर शास्त्र के 
प्रशत जब बपत्सा- नित्य दी, मात है तब । by eGangotri 


_ २८० जष्टावक्रगाता या ८० स गळ्या 


विचार की और आचार्य के उपदेश की क्या आवश्यकता | | 

| a क, कहत हैं कि हे जनक ! अज्ञा ' 
| रूपी मोह का आवरण सबके अन्तःकरण में हो रहा है। 

| उस आवरण करके आत्मा का साक्षात्कार किसी को नहँ 

| होता है। उस आवरण के दूर करने के लिये गुरु और | 

| शास्त्रको आवश्यकता है । 
| जैसे दश पुरुषों ने एक नदी के पार उतर करके कहा 
कि सबको गिनती कर लो, कोई नदी में बह तो नहीं गया 
है। उनमें से एक पुरुष जब गिनती करने लगा, तब उसी 
अपने को छोड़कर औरों को गिना, तब नव आदमी गिनती. 
।। मेंआए। उसने कहा, दशवाँ पुरुष नदी में बह गया है। 
|| फिर दूसरे ने गिना, तब उसने भी अपने को छोड़ करे है 
। गिना, तब भी नव ही पुरुष पाए । इसी तरह हरु 
। अपने को छोड करके गिना और एक कम पाया । तब उ 
। सबको निश्चय हो गया कि दशवाँ पुरुष नदी में बह गया ती 
॥ फिर वे सब मिलकर रोते लगे । उधर से एक बुद्धि 
| पुरुष आया, जिसने उनको रोते देखकर पूछा, तु क्यों रो 
हो? उन्होंने कहा, हम दश आदमी नदी से पार सु 
उनमें से एक आदमी नदी में बह गया है । उनकी वार्ता 
सुनकर उस आदमी ने जब उनको गिना, तब वे दश ६ 
८ ७ १६२ पत ३ । तब उनसे कहा ६ 
सामने तुम फिर गिनो । उसके सामने जब एक उत 
गिनने लगा, तब उसने अपने को न गिना, और कह केव 
हि नव हैं। तब उसने कहा, दशवाँ तू है। तब उस 
। | हुंभ कि हुम नयस प्रेव्हेणपतिद'मीरप्महूश' धञ्‌ हीं9०० 





अठारहवाँ प्रकरण । २०१ 

दार्ष्टान्त । 
ज्ञात के वश होकर जो अपने आत्मा का तीर्थो में और 
तों में खोजता फिरता हैं, वह दशव उरु की तरह अपने 
हीं जानता है। जब गुरु उसका उ पदेश करता है,तब 
हू जानता है कि सुख-रूप आत्मा मैं हँ । इसलिये गुरु और 

सत्न की भी आवश्यकता ह। | 
तात्पर्यं यह है कि जिसने गुरु आर शास्त्र के उपदेश को 
प्रण करके अपने स्वरूप का निश्चय कर लिया है, उसके 
॥तःकरण में फिर मोह-रूपी आवरण कदापि नहीं रहता है, 

हतु वह संसार में शोभा को प्राप्त हाता है॥ ६॥ 


सूलम्‌ 

समस्तं कल्पनामात्रमात्मा मुक्तः सनातनः । 

इति विज्ञाय धीरो हि किमभ्यस्यति बालवत्‌ ॥ ७ ॥ 
पदच्छेदः । 

समस्तम्‌, कल्पनामात्रम्‌, आत्मा, मुक्तः, सनातनः, इति, 


नाम, थीरः, हि, किम्‌, अभ्यस्यति, बालवत्‌ । । 
गद्य | शब्दार्थ । | अन्वय: । 







शब्दार्थ । 


| 

|| पमस्तसूत्सब जगत्‌ इतिच्ऐसा 

िनापाद्रम्‌=कल्पना-माल हैं विज्ञायच्ज्ञान करके 

| | आत्मा-आत्मा धीरः=पंडित 

। मुक्तः=म॒क्त है बालबत्‌=बालकों की नाई 
च=ओर किमूङ्वया 


अभ्यास करता है ॥ 
सनातन" सकता हो Shastri | ।00/0 ER Digitized by eGangotri 
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भावार्थ । 

सम्पूर्ण जगत्‌ मन की कल्पना-मात्र है । 

शुद्धो मुक्तः सदैवात्मा न वै बध्येत कहिचित्‌। 

बन्धमोक्षौ मनःसंस्थो तस्मिञ्छान्ते प्रशाम्यति ॥ 
| आत्मा शुद्ध है, नित्यमुक्त है, कदापि वह बंधायमान नह 
'| है,बंधओरमोक्ष मन में स्थित है, उर के शान्त हो 
मे बंध और मोक्ष भी शान्त हो जाते हैं। 
| आत्मा नित्यमुक्त है, सनातन है, ऐसा निश्चय करे 
'' विद्वान्‌ ज्ञानी बालक की नाई चेष्टा करता हे ॥ ७॥ 





| 


॥ सुलस । 

| आत्मा ब्रह्मेति निश्चित्य भावाभावौ च कल्पितो। 
| ` निष्कामः कि विजानाति कि जूते च करोति किम्‌॥ 
| पदच्छेदः । | 
॥ आत्मा, ब्रह्म, इति, निश्चित्य, भावाभावौ, च, है. 
निष्कामः, किम्‌, विजानाति, किम्‌, ब्रूते, च, करोति, i 





अन्वय: । शब्दार्थ । अन्वय: । 
इतिच्ऐसा 
एत्मा>जीवात्मा र ती, 
कु त ब्रह्म है | निश्चित्यनतिश्वय १ 
| चःओर हष्काम:नकामनाररहि पु 
| भावाभावोनभाव और अभाव किमू>क्या 


| | | 00-0. पपल पया या Jammu. i9१9 ति 


F अठारहरवाँ प्रकरण । २८३ 
च=और 
किम्‌=्क्या 
करोति=करता है ॥ 
भावार्थं । 
लं पद का अर्थ जो जीवात्मा है, और तत्पद का अर्थ जो 
है, दोनों के अभेद को निश्चय करके भाव और अभाव 
प्रात भाव जो घटादि पदार्थ हैं, और उनका जो अभाव 
(पे दोनों अधिष्ठानचेतन में कल्पित हें । इस प्रकार समस्त 
गत्‌ को तुच्छ जानकर जिस विद्वान की अविद्या नष्ट हो 
हे, वह जिसको जानने की और कथन करने की इच्छा 
हता है, उसे न कथन ही करता है, न किसी कार्य 
मेही करता है । क्योंकि अब उसमें कतृ त्वाभिमान नहीं 


किम्‌ल्वया 
बूतेच्कहता है 








सुलम्‌ । 
अयं सोऽहमयं नाहमिति क्षीणा विकल्पनाः । 
सर्वमात्मेति निश्चित्य तूष्णीभूतस्य योगिनः ॥ ९ ॥ 
पदच्छेदः । 
| अयम्‌, सः, अहम्‌, अयम्‌, न, अहम्‌, इति, क्षीणाः, 
ES सर्वम्‌, आत्मा, इति, निश्चित्य, तूष्णीभूतस्य; 
गिनः ॥ 


यः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थे । 
, सर्वेमु:्सव लिश्‍्चित्य=तिश्चय करके 
आत्मा=आत्मा हे तुषणीभूतस्य=चुपचाप हुए 


षरि? kar Nath Shastri | ection J च्णोपिनभरक्ोएी। हो eGangotri 
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२८४ अष्टावक्र-गीता भा० टी» स० 


इति=ऐसी अयम्‌=यह 
विकल्पनाः=कल्पनाएँ कि अहम्‌=में 
अयम्‌=यह नन्नही ह 
सः=्वह्‌ क्षीणाः=क्षीण हो जाती १॥ 
अहम हू 
भावाथे । 


जिस विद्वान्‌ ने ऐसा निश्चय किया है कि सर्व 
आत्मा ही है । वह बाह्य शरीरादिकों के व्यापार से रहि 
हो जाता हे, और वही जीवन्मुक्त भी कहा जाता 
कहा भी हे-- 
वृत्तिहीनं मनः कृत्वा क्षेत्रज्ञ परमात्मनि । 
एकीकृत्य विमुच्येत योगोऽयं मुख्य उच्यते ॥ 
क्षेत्ज्ञ अर्थात्‌ जीवात्मा और परमात्मा में जो धे 
कारवृत्ति हुई थी, उस वृत्ति के नष्ट होने पर दोगो 
एकता को निश्‍चय करके ही पुरुष मुक्त हो जाता ह, अध 
जिस काल में मन नाना प्रकार की कल्पनाओं से रहित 
जाता है, उसी काल में वह मुक्त कहा जाता ह ॥ ९॥ 
सुलम्‌ । 
न विक्षेपो न चेकाग्रचं नातिबोधो न मुढुता । 
त सुखं न च वा दुःखसुपशान्तस्य योगिनः ॥ 
पदच्छेद: । 
न, विक्षेपः, न, च, एकाग्रथम्‌, न, अतिबो 


१० | 


धर, त मू 
९०३००२८३३ च यः ध दम्‌, १३पशरतश्यि) थो गितः ॥ 


अठारहवाँ प्रकरण । २८५ 


शब्दाय । | अन्वयः । शब्दाथं । 









उपशान्तस्यन्शाच्त नं अतिबोधः=न बोध है 


गिनःच्योगी को न मूर्खत 
RUS न मूढता= [१ न्‌ मुर्खता 
त बिक्षेपः=न विक्षेप हैं \ है 
च=ओर न सुखम्‌=न सुख हे 
वा=भौर 


न॑ एकाग्र- | 


एक्काप्रथम्‌= { ता है न दुःखम्‌=न दुःख है ॥ 


भावार्थ । 


| अब संकल्प से रहित मन के स्वरूप को दिखाते हैं । 

| अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! जिसका मन 
एल्प-विकल्प से रहित हो गया है, उसको न विक्षेप होता 
भर न वह एकाग्रता के लिये उद्यम करता है । क्योंकि 
बसको विक्षेप होता है, वही निरोध के लिये यत्न करता 
ह। उसको पदार्थो का अत्यन्त ज्ञान या मूढ़ता नहीं होती 
| भर न उसको विषयजन्य सुख या दुःख होता है । 
पोंकि बह्‌ केवल आत्मानन्द में मग्न है ॥ १०॥ 

सुलम्‌ । 


स्वराज्ये भैक्ष्यवृत्तौ च लाभालाभे जने वने । 
निर्विकल्पस्वभावस्य न विशेषोऽस्ति योगिनः ॥ ११॥ 


पदच्छेदः । 
| , सन्ध 'सकसीऽ"च्ाभा जेन बुने,निवि- 
|\पस्वभावस्य, न, विशेषः, अस्ति, योगिनः ॥ 





¬ - 


जज 
२८६ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 
अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शवा 
स्वराज्ये=राज्य में बने=वन में 
भे क््यवृत्तो=भिक्षा वृत्ति में निविकल्प_ { विकल्प-रह्ि 
ह तात. (लाभ और अ- स्वभावस्य | स्वभाववाते 
लाभ में योगिनः=योगी को 
जने=मनुष्यों के समूह में विशेषः=कोई विशेषता 
बाया न अस्ति=तहीं है॥ 
भावार्थं । 


जीवन्मुक्त को स्वर्ग के राज्य मिलने पर भी त उन 
हषं होता है, और भिक्षा-वृत्ति में न उनको विक्षेप होता 
और पदार्थं का लाभ और अलाभ दोनों उसको बरावर 
वन में रहे व घर में रहे, वह एकरस रहता है ॥ ११॥ 
सुलस्‌ । 
क्व धमं: क्व च वा कामः कव चार्थः क्व विवेकत 
इदं कृतमिदं नेति इन्दे्मुक्तस्थ योगिनः ॥ ११) 
पदच्छेदः । र 
कव, धमं:, क्व, च, वा, कामः, क्व, च, अर्थ! 
विवेकता, इदम्‌, कृतम्‌, न, इति, इन्दवः, मुक्तस्य योपि 
अन्वयः । शब्दाय । अन्वय: । 
इदस्‌च्यह इति=इस प्रकार 
कृतम्‌=किंया गया है दन्देःच्दन्द से 


CC-0. OmkaRRRF Fst Collection Jammu. ए92९प्मुत्तस्ता ता हुए 
न कृतम्‌=नहीं किया गया हे यो गिनः=योगी के 





अठारहवाँ प्रकरण । २८७ 

धर्मः= धरं अथंः=अर्थं 

क्व=्कहाँ है क्त=्कहाँ है 

वास्कर चनओर 
कामःच्काम विवेकताच्ज्ञान 

कव=्कहाँ है क्व=्कहाँ है 

चन्र 

© 
भावाथ । 






अष्टावक्रजी कहते हैं कि स्थिर चित्तवाले योगी को 
पम, काम और अर्थ के साथ कुछ प्रयोजन नहीं रहता ह 
और इस काम को मैंने कर लिया है, या इसको मैं करूंगा, 
दस प्रकार के इन्डो से जो रहित है, वही जीवन्मुक्त योगी 
१॥ १२ ॥। 


| 
मूलम्‌ । 

कृत्यं किमपि न एव न कापि हृदि रञ्जना । 

यथा जीवनमेवेह जीवन्मुक्तस्य योगिनः ॥ १३ ॥ 
पदच्छेदः । 

कृत्यम्‌, किम्‌, अपि, न, एव, 

| जता, यथा, जीवनम्‌, एव, इह, 

(यः! झाब्दाथ । | अन्वय: । 


न, का, अपि, हृदि, 
जीवन्मुक्तस्य, योगिनः ॥ 
शब्दां । 


चन्ओर 


। जोवन्मुवतस्य जीवन्मुक्त 
न=तहीं 


योगिनः=योगी को 
| | टककध्यभषष्यक्षतेडगशकमेठ अ | ction Jac 2९0 by eGangotri 
| | भ्‌ अपि न्‌ एव-कुछ भी नहीं है. का अपिल्कोई भी 
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का 


२८८ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 
रञ्जना अधि=अनुराग ही (वैसा ही है 
इह=इस ससार में एच | अर्थात्‌ उनका 
यथान्जैसे ` 002 1 भोग क्मानु- 
जीवनस्‌=जीवन है (दार है ॥ 


प्रश्न--जब जीवन्मुक्त कोई क्रिया नहीं करेगा, त्र 
उसके शरीर का निर्वाह कंसे होगा ? 
उत्तर--जी वन्मुक्त पुरुष की कोई क्रिया अपने संक 
से नहीं होती है, और न कुछ उसको करने-योग्य कमं बाम 
रहा है । क्योंकि उसको किसी पदार्थ में राग नहीं है, औ 
राग के बिना कोई कृत्य कर्म हे नहीं, और राग-दवेष का हू 
जो अविद्या हुँ, वह उसकी नष्ट हो गई हँ । उसके शी 
की यात्रा प्रारब्धवश से होती हे ॥ १३॥ 
सुलस्‌ । 
वव मोह: कव च वा विश्वं कव तद्ध्यानं कव मुक्तता 
सवंसंकल्पसींमायां विश्रान्तस्य महात्मनः ॥ १४॥ 
पदच्छेदः । 
क्व, मोह:, क्व, च, वा, विश्वम्‌, क्व, तत्‌, ध्या 
कव, मुक्तता, सर्वसंकल्पसीमायाम्‌, विश्रान्तस्य, महात्म 


टं द 
अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्वय: । 
४ संपुर्ण संकल्पो की कदर्या 
संकल्प- न 3 है 
सनसकल ) सीमा में अर्थात मोह--मोह है 
सीमायास्‌ | आत्मज्ञान मे ` 
चतऔर 


क = प श्रान्त ह ES 
०८०6 विश्वान्त हुए Jammb. Digitized हुड़ल्ल 64001 हँ 
योशिनः=योगी को विश्वम"संसार हँ |! 


अठारहवा प्रकरण । २८९ 
क्व=्कहाँ वाच्ओर 
तत्तत्वह क्वन््कहाँ 
ध्यानमूच्ध्यान हुँ । मुक्तिः=मुक्ति है ॥ 


भावार्थ । हहे 
जीवन्मुक्त के सब संकल्प नष्ट हो जाते हैं, इसी से 
मोह भी किसी पदार्थ में नहीं रहता ह, इसी से उसको 
पट में जगत्‌ भी नहीं प्रतीत होता हे, और न वह ध्यान 
तथा मुक्ति की इच्छा करता है। क्योंकि उसके भन की 
छा कोई भी बाकी नहीं रहती है ।। १४॥ 
| सूलम्‌ । 
पेन विश्वमिदं दुष्टं स नास्तीति करोतु वे ॥ 
निर्वासन: कि कुरुते पश्य्षयि न पश्यति ॥ १४७ 
| पदच्छेदः । 
| पेन, विश्वम्‌, इदम्‌, दृष्टम्‌, सः, न; त इति, 
रोतु, वै, निर्वासनः, किम्‌, कुरुते, पश्यन्‌ अपि, न, पश्यति॥। 










पिः शब्दार्थं । | अन्वयः । शा 
|| (स्त्है 
पेन=जिस पुरुष कर्के अस्ति=है 
| 
| इदम्‌=्यह्‌ बै=तिश्चय करके 
। दिश्वम्‌=विशव घट, पट आदि (र्वा सनः=वासतना-रहित पुरुष 
रेष्टम्‌=देखा गया है . _. {क्या करता है अर्थात्‌ 
स:=वह्‌ क्‌ कुरुत कुछ भी नहीं करता है 
इति=ऐसा सः=्वह 
करोत ने कि पश्यन्‌=्देखता हुआ 
८-0. Omkar Nath Shastri Cdllection Jamu p'giized by eGangotri 


तत्‌=वह्‌ अर्थात्‌ विश्व अ न हक 
| न=नहीं न पश्यति=त 1 है।। 





~ 


२९० अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


भावार्थ । 
जिसने इस विश्व को अर्थात्‌ जगत्‌ को देखा ह 
यह्‌ नहीं कह सकता है कि जगत्‌ नहीं है, क्योंकि स 
. जगत्‌ होने और न होने की वासनाएँ बनी है, और ३ 
निर्वासनिक पुरुष है, वह जगत्‌ को देखता हुआ भी ग 
देखता हे । क्योंकि वह सुसुप्ति-यूक्त पुरुष को तरह माः 
संकल्प और विकल्प से रहित है ॥ १५॥ 
सुलम्‌ । 
येन दृष्टं परं ब्रह्म सोऽहं ब्रह्मेति चिन्तथेत्‌। 
कि चिन्तयति निश्चिन्तो द्वितीयं यो न पश्यति॥ १६ 
पदच्छेदः । 
येन, दृष्टम्‌, परम्‌, ब्रह्म, सः, अहम्‌, ब्रह्म, इति, कि 
येत्‌, किम्‌, चिन्तयति, निश्चिन्त:, द्वितीयम्‌, यः, त, पशा 
शदो 





अन्वयः । शब्दाथं । | अन्वयः । 

येन=जिस पुरुष द्वारा यः=णो पुरुष 

परम्‌=श्रेष्ठ निशश्‍्चि'तः=निश्चित हुँ 

ब्रत्मऱ्त्रह्म द्वितीयम्‌ ऱ्द्सरे को 
दृष्टमऱच्देखा गया है ह न पश्यति-तहीं देखता है 
स: अहम्‌=वह मैं ब्रह्म हुँ 

इति=एऐसा सः=्वह्‌ ना 

चिन्तयेत्‌=विचार करे कि चिन्तय तिया चित्ता 


{> 
CC-0. Omkar Nath Shastri Collection बट 1 0 1] by eGangotri 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि जिस पुरुष ने सबसे अलग | 


MM 
अठारहवाँ प्रकरण । २९१ 


हवा है, उसी को ऐसा अनुभव है “अहं ब्रह्म मैं ब्रह्म हुँ । | 
उसको सारा जगत्‌ ब्रह्म-रूप दिखाई देता है, और वह सर्वं | 
| तासे रहित होकर कुछ भी चिन्तन नहीं करता है! 
और जो ब्रह्म का चितन है कि मैं ब्रह्म हूँ, उसको भी वह 
| अस्यास नहीं करता हे ॥१६॥ 
सुलस्‌ । 
दृष्टो येनात्मविक्षेपो निरोधं कुरते त्वसौ । 
उदारस्तु न विक्षिप्तः साध्याभावात्करोति किम्‌ ॥ १७ ॥ 
पदच्छेदः । 
| दुष्टः, येन, आत्मविक्षेपः, निरोधम्‌, कुरुते, तू, असौ, 
उदारः, त्‌, न, विक्षिप्तः, साध्याभावात्‌, करोति, किम्‌ ॥ 





बन्वयः । शब्बाथ । , अन्वयः । शब्दाथं । 
| & 

| येन<जिस पुरुष द्वारा हु=्तो 

|| बास्मविक्षेपः=आत्मा में विक्षेप न विक्षिप्तः=विक्षेप-रहित है 


+अतः एव्=इसलिये 


दृष्टः=देखा गया हे 
साध्याः | साध्य के अभाष 


होने के कारण 
निरोधम्‌=चित्त के निरोध को प 
का हे किम “क्या 
उक, ७ करेगा अर्थात्‌ कुछ 
करोति= { भी न करेगा ॥ 


उदार:<ज्ञानी पुरुष 
भावार्थ । 
जिस पष Nef 5कुपर्मे०कष”सिक्षेषो ०५५ देखा है वही 
विक्षेपो के दर करने के लिये चित्त के निरोध को चिता 
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को करता है। जिसकों कोई विक्षेप नहीं रहा है, क 
विक्षेप के दूर करने के लिये चित्त का निरोध भी नहीकसा 
है॥ १७॥ 
मूलस्‌ । 
धीरो लोकविपर्यस्तो वत्तं मानोऽपि लोकवत्‌ । 
न समाधि न विक्षेपं न लेपं स्वस्थ पश्यति ॥ १६॥ 
पदच्छेदः । 
धीरः, लोकविपर्यस्तः, वर्तमानः, अपि, लोकवत्‌, १ 
समाधिम्‌, न, विक्षेपम्‌, न, लेपम्‌, स्वस्य, पश्यति ॥ 


अन्बयः । शाव्दार्थ । | अन्वयः । शब्दां । 
धीरः=ज्ञानी पुरुष समाधिम्‌ =समाधि को 
< क में वि रे = 
लोकविपर्यस्तः= { छ) क RE 
MI बिक्षेपम्‌=विक्षेप क 
चन्र 
म च=आर 
लोकवत्‌=लोक को तरह नने 
वर्तमानः अपि=रहता हुआ भी FR 
न=न लेपम्‌'=त्रध हग! 
स्वस्य=्अपनी पश्यति=्देखता हैं ॥ 


भावाथे । 
जो विद्वान्‌ है, वह लोकों में विक्षेप से रहित हो 
प्रारब्धवशात्‌ लोकों में रह करके वाधिता अनुवृत्ति क 
व्यवहार को करता भी अपनी आत्मा में निलेप स्थित / 


हो कि बहास, रमे ओड. न «क्न को १ 
` होता हे ॥ १८॥ 


अठारहवाँ प्रकरण । २९३ 





सूलस्‌ । 
भावाभावविहीनो यस्तृप्तो निर्वासनो बुध: । 
तैव किञ्चित्‌ कृतं तेन लोकदृष्ट्या विकुवंता ॥ १९॥ 
पदच्छेद: । 
भावाभावविहीनः, यः, तृप्तः, निर्वासनः, बुधिः, न? एव, 
बिञ्चित्‌, कृतम्‌, तेन, लोकदुष्टया, विकुवंता ॥ 








पप: । शब्दार्थं । | अन्वय: । शब्दार्थं । 
यः=जो (निर्बासनः=वासना-रहित छ 
तृष्तः=तृप्त हुआ लोकदुष्ट्या=्लोक दृष्टि में 
बुधःच्ज्ञानी । तेन=उस के द्वारा 
भावाभाव-- | भाव और अभाव कुबंता-किये जाने पर भी 
बिहीनः= ऐसे रहित हैं किड्चित्‌ एघन्कुछ भी 
च=्और न कृतम्‌=नहीं किया गया हे 
भावाथ । 


जो विद्वान्‌ अपने आत्मानन्द करके ही तृप्त है, वह 
| स्तुति और निन्दा आदिकों से रहित है, क्योंकि वह लोक 
| दृष्टि से कर्ता होने पर भी अकर्ता हुं । आत्मज्ञान करके उसके 
| कत त्वादि अध्यास सब नष्ट हो गए हैं ॥१९॥ 

सूलस्‌ । 
प्रवत्तो वा निवृत्तो वा नेव धीरस्य इुग्रहः । 
व्ष यर्कतूमाघासि लङ्का, तिष्ठतः सुख ॥२०॥ 


~ 
ed by eGangotri 
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; पदच्छेद: । 
भवृत्ती, वा, निवृत्ती, वा, न, एव, धीरस्य, दुह 
| यत्‌, कतम्‌ २ आयाति, तत्‌, कुत्वा, तिष्ठत: ; सुखम्‌ ॥ य 





अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्वय: । शब्दाई। 
यदा=जव कभी तिष्ठतः=समा धिस्थ 
यत्‌=जो कुछ कर्म धीरस्प=ज्ञानी पुरुष को 

| कत्तुमूच्करने को प्रबत्तोन्प्रवृत्ति में 

|| आयाति=आ पड़ता हैं बा=अथवा 

| | तत्‌=उसको निवृत्तो=निवृत्ति में 

| सुखम_=सुख-पूर्वंक दु्ग्रहः-दुराग्रह 

||| कत्वा=क रके न एव=क्रभी नहीं है ॥ 

hl] ७ ५ 

|| भावार्थ । 


विद्वान्‌ को प्रवृत्ति में और निवृत्ति में कोई आए 
अर्थात्‌ हठ नहीं है, क्योंकि वह कत्तृ त्वादि अभिमात ऐ 
रहित हूँ । यदि प्रारब्ध के वश से विद्वान्‌ को प्रवृत्ति अथव 
निवृत्ति करने को पड़ जावे, तब वह सुखपूर्वक उनको ॥ 
है, और असंग भी बना रहता है, क्यों कि.उसको कत्त खवा 
का अभिमान नहीं हे ॥ २०॥ 
सुलम्‌। 
निर्वासनो निरालम्बः स्वच्छन्दो मुक्तबन्धतः। 
क्षिप्तः संसारवातेन चेष्टते शुषकपणंवत्‌ ॥ २१ 


पदच्छेद: । 
क ॥ 
निर्वासनः, निरालम्बः, स्वच्छन्दः, मुक्तबन्धः पि 
संव्सा दन्नास्तोस# से॥ते; क परगीतत्‌०॥।२०५ by eGangoftri 





क अठारहवा अकर" | NS 
शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
:\ 
प्रारव्ध-रूपी पदन 
करके 
क्षिप्ल:- प्रेरणा किया हुआ 
शुष्कपर्णबत्‌=सूखे पत्ते की तरह 
चेष्डते=चेष्टा करता है ॥ 


तर्वासनःच्वासना रहित डा सी | 
तिरालस्बन्तअालस्त रहित 


खच्छन्दनतस्वेच्छाचारी 
पुक्तबस्थनःन्वत्धन-रहित 
ज्ञानिनः=ज्ञाती न 
भावार्थ । - पे 
प्रश्‍त--यदि ज्ञाती निर्वासनिक हे तब वह किस करके 
ग आ कर्मों को करता हू । 
ररणा किया हुआ कसा रता है । क. 
उत्तर-ज्ञानी जिस हेतु करके निर्वासनिक हैं, उसी हु 
ना ता c [ye अ 
ब - अर्थात्‌ कर्तव्यता का ज। 
फरे वह निरालम्ब भी हँ; आ त्तर 
धान र्त्‌ चिन्तन है, i व्हू रत ह छा 
हँ अर्थात्‌ द्वेषादिकों के 
शै है अर्थात्‌ वह राग-द्वेषा।दके घ क 
का रे जो अज्ञान हैं, उससे रहित हुँ । Rn 
बायु करके प्रेरा हुआ इधर-उधर डोलता i 30 a 
ग्रार्ध-रूपी वागु करके चलाया हशा इध 


है॥ २१ ॥ 






सुलम्‌ । 
हर्षो न विषादता । 


1 न 
असंसारस्थ तु क्वापि ग ग हाते ॥ २२॥ 


स शीतलमना नित्यं विदे 
पदच्छेदः । 


स्य 1 2 
स्‌ 1 2 २ 


> 0) छिटा 
शीतलुमुन्ाऽ जितत lection Jammu. Digitized by eGangotri 
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अन्वयः । शब्दाथ । | अन्वयः । ८ 
साध्‌ 
असंसारस्य्ज्ञानी दण बिषादता=शोक है 
| न्न अ 
| लु=तो शीतलमनाः=शान्त मनवाला 
क्ब अपि=कभी नित्यम्‌=सदा 
| हर्षः=हषं है विदेहः इवन्मुक्त की तरह 
| | चन्और राजते-शोभायमान रहा; 
| न= 
hi 
| भावाथ । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! ज्ञानी संसार 
। रहितहै। संसार का हेतु अर्थात्‌ कारण अज्ञान जिसां 
। रहे, उसी का नाम असंसारी है और हर्ष विषादादि। 
उसमें नहीं उत्पन्न होते हैं इसी से वह शीतल हृदय है ३ 
विदेहमुक्त की तरह वह रहता है।। २२॥ 

मूलम्‌ । 


कुत्रापि न जिहासाऽस्ति आशा वाऽपि न कुत्नचित्‌ । 
आत्मारामस्य धीरस्य शीतलाच्छतरात्मतः ॥ र 





पदच्छेद: । 
| कुत्र, अपि, न, जिहासा, अस्ति, आशा, वा! 
| 5 3 पत्मतः | 
“०० चि आत्मा राम, थी स्तर बबलु 


अप 


शब्दाथ 





बर्वयः । 
हि आत्मा सें रमण 
दार सत्या १ करने वाले 
ब्ीतलाच्छत- _ | शीतल और अति 
रात्मतः | निर्मल चित्तवाले 
धीरस्य=ज्ञानी को 
न्त 
कृत्र अपि=कहीं 


| 





अठारहवाँ प्रकरण । २९७ 


अन्वय: । शब्दाथ ॥ 
जिहासाच्त्याग की इच्छा 
अस्ति= है 
वा अपि=ओर 
नन 
कृत्रचित्‌=क्रहीं 
आशात्ग्रहण की इच्छा 
अस्ति=है ॥ 


भावार्थं । 


| हे शिष्य ! अपनी आत्मा में ही जो नित्य रमण करने- 
| वाला है, उसका चित्त भी स्थिर रहता है । उसकी इच्छा 


कि 







| रहा है ॥ २३॥ 


| किसी पदार्थ के ग्रहण और त्याग में नहीं रहती है और न 
ह अनर्थ को करता है, क्योंकि अनर्थ का हेतु उसमें बाकी 


सुलम्‌ । 


प्रकृत्या शून्यचित्तस्य कुवंतोऽस्य यदृच्छया । 
प्राकृतस्येव धीरस्य न मानो नावसानता॥ २४॥ 


पदच्छेदः । 


र त्य eS 00 न 
३ भ्रकृत्या, शुन्यचित्तस्य, कुर्वंतः, अस्य, यदृच्छया, प्राक्ृ- 
| स्य, हब). धोल्स्परद५स ० ना अत्रा 5५ by eGangotri 
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| 
| अन्वयः। व्दाथे न्व्यः 
| न्वयः दाब्दाथ अन्वय: शब्दा 
ं T \ यः । बाप! 
| ८१ 
प्रकृत्या=स्वभाव से धीरस्यत्ज्ञानी को 

| यदूच्छया-=प्रारड्ध करके नन 

| प्राकृतस्थ=अज्ञानी की मानः=मान है 
|| इव=्तरह्‌ 
॥ | न अं =और 
| कुबंतः=्करता हुआ 

| न्ततं 





||| अस्थ-इस 
| शुन्यचित्तस्य=विकार रहित चित्तवाले | अवमानता=अपमान है॥ 


भावार्थ । 
| स्वभाव से ही जिसका चित्त शुन्य है, अर्थात्‌ विका 
| से रहित है, कदापि विकारी नहीं होता है । आत्मा म 
|. जो शान्तिको प्राप्त हुआ है, ऐसा जो ज्ञानवान्‌ पुरुष 
।। व अज्ञानी की तरह प्रारब्धवश से चेष्टा को करता हुआ! 
हर्ष और शोक को नहीं प्राप्त होता है । अपने मात-थपमा 
का भी उसका अनुसंधान नहीं है ।। २४॥ 
अब ज्ञानी के अनुभव को दिखाते हैं-- 
मुलस्‌ । 

कृतं देहेन कमेंदं न मया शुद्धरूपिणा । 

इति चिन्तानुरोधी यः कुर्वन्नपि करोति न ॥ २” ॥ 
पदच्छेदः । 


| | कृतम्‌, देहेन, कर्म, इदम्‌, न, मया, छुद्धरूपिणो, 
०क्षश्सासुरे। मऽ र्वन्‌ /मणि म्नि 


| 


$ 





पक & 
अठारहवाँ प्रकरण । २९९ 
रः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दाय । ` 
इदम्‌=्यह इति=इस प्रकार 
कसं=कमं यः=जो 
देहेन-देह करके चिन्तानुरोधी=चिन्ता करनेवाला 
कृतम्‌=किया गया सः=वह 
मयानमुझ कुर्वन्‌=्कर्मं करता हुआ 
ुद्रहपिणा=शुद्ध-रूप करके अपि=भी 
न=्नहीं _ न करोतिननहीं करता है ॥ 
भावाथ । 











अष्टावक्रजी कहते हें कि हे जनक ! ज्ञानी ऐसा मानता 
| (कि यह कर्म देह ने किया है, शुद्ध-रूप आत्मा ने नहीं 
हया हे । इसी कारण वह कर्मों को करता हुआ भी कुछ 
हौं करता है । 

प्रश्न- अज्ञानी पुरुष व्यभिचार कर्मों को करके यदि 
[पा कहे कि यह सब कमं देह ने किया है, तब उसको भी 
क्ति होनी चाहिए ? 
| उत्तर-अज्ञानी को कर्मो के फल में अध्यास बना रहता 
॥ क्योंकि शुभ कर्म करने से उसके चित्त में हर्ष उत्पन्न 
ऐता है और अशुभ कर्म करने से उसके चित्त में भय और 
"जा उत्पन्न होती है, और व्यभिचार-कर्म करने से छिपाने 


बहार उससे उलटा है। शुभ कर्म करने से उसके चित्त में 
| | नहीं होता है और अशुभ कर्म करने से उसके चित्त में 
[पि नोर क$? क्षी आसी“ है। ओर"व्यभिचारम्मच्मेगकारते 
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के टी वह्‌ प्रयत्न नहीं करता है । जिस पुरुष का झी 
आदिकों में राग होता है और जो उसके संग से आनन्दमानता 
वही अज्ञानी व्यभिचार के लिये प्रयतन करता है। जिस पुर 
को कभी मिश्री खाने को नहीं मिली है और न उसके रसको 
जानता है, वही गुड़ या राब के खाने के लिये यत्न करता है। 
जिसको नित्य ही मिश्री खाने को मिलती है, वह का 
गुड़ के रस के लिये यत्न नहीं करता है | जो नीम का की 
है वा विष्ठा का ही हैं, वह मिश्री के स्वाद को नहीं जानता 
अज्ञानी पुरुष विष्टा-लूपी विषयानन्द का स्वाद लेनेवात 
है। ज्ञानवान्‌ आत्मानन्द-रूपी मिश्री के स्वाद का लेनेवात 
है, इस वास्ते अज्ञानी के आनन्द को नहीं जान सकता है ॥२४ 
सूलम्‌ । 
अतद्वादीव कुरुते न भवेदपि बालिशः । 
जीवन्मुक्तः सुखी श्रीमान्‌ संसरञ्नपि शोभते ॥ २६॥ 
पदच्छेद: । 
अतद्वादी, इव, कुरुते, न, भवेत्‌, अपि, बालिशः, जीवु 
सुखी, श्रीमान्‌, संसरन्‌, अपि, शोभते ॥ 


शरद 

अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्वयः । ५ 

हक छ विल्या याने विरुद्ध अपिङ्तो भी 

टी उस कहनेवाले की बालिदाःच्मूखं 1 

तरह कि नहीं होता हैं |. 

४) गं द्र 

अहं इदं कार्य | मै इस कार्य को न सवेत | को नहीं श्रा 
न करिष्यासित् नहीं करूगा अतएव=इसी लियिं 1: 
जीवन्सुक्तःतज्ञानी ब्यवहार 


00-0. On इक. igitized BC हु 


अठारहवाँ प्रकरण । र ३०१ 
सः=्वह श्री ्ान्‌=शोभायमान 
पुखी-सुखी शोभतेच्शोभा को प्राप्त होता हैं ॥ 





भावार्थं । 
मैं इस कार्य को करूँगा ऐसा न कहता हुआ जीवन्मुक्त 
॥र्धवश से कार्य को करता है, पर बालक का तरह वह सुख 
हीं हो जाता है। सांसारिक व्यवहार को करता हुआ भी वह 
|न्न शान्तचित्तवाला शोभायमान प्रतीत होता है ॥ २६॥ 
| 
| सूलस्‌ । 
| नानाविचारसुश्रान्तो धीरो विश्रान्तिमागतः । 
न कल्पते न जानाति न श्ुणोति न पश्यति ॥ २७ ॥ 
पदच्छेद: । 
नानाविचारसुश्रान्तः, धीरः, विश्रान्तिम्‌, आगतः, न, 
मिते, न जानाति, न, शृणोति, न, पश्यति ॥ 
अन्वयः । शब्दार्थं ॥ 








भयः । शब्दाथ । 


"व्ह्सी कारण 
यतः=जिस्‌ कारण अतएव=इसा ५१ 


पिाबिचार- | दवत के विचार से सः=वह ॥ 
| सुश्रान्तः= | निवृत्त हुआ न कल्पतेच्न कल्पना जा ह्‌ 
धीरः=ज्ञानी न जानाति=्न जानता है 
| बिधान्तिस्‌-शान्ति को न श्रूणोति-न सुनता है 
आगत:=प्राप्त हुआ है न पश्यति=त देखता हैं ॥ 


5. 
CC-0. Omkar Nath shasMddiLior Jammu. Digitized by eGangotri 


हैशिष्य! नाना प्रकार के विचारों से रहित ज्ञानी अन्तरात्मा 








३०२ _ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 
में ही शान्ति को प्राप्त रहता है । वह संकल्पादिक मन 
व्यापारों को नहीं करता है और न बुद्धि के व्यापारो 
करता है, और न वह इन्द्रियों के व्यापारों को करा , 
क्योंकि उसमें कत्तंत्वादिकों का अभिमान नहीं है॥ २७ 
सूलस्‌ । 
असमाधेरविक्षेपाक्च घुभुक्षनं चेतरः । 
निश्चित्य कल्पित पश्यन्‌ ब्रह्म॑वास्तेमहाशयः ॥ २५॥ 
पदच्छेदः । 
असमाधेः, अविक्षेपात्‌, न, मुमुक्षु, न, च, श 
निङ्चित्य, कल्पितम्‌, पश्यन्‌, ब्रह्म, एव, आस्ते, महाशयः। 


अन्वय: । शब्दार्थं । | अन्वयः । तत्‌ 
सहाशयः=ज्ञानी निश्चित्य-तिश्वय करे 
असम्ाधेः=समाधि रहित होते से इदम सर्वम्‌=इस सव जगी 
मुमुक्षुः न=मुमुक्षु नहीं है कल्पितम्‌-कल्पित 
चतन्चऔर पश्यन्‌>समझता हुआ 


अविक्षेपात्‌=द्वैत भ्रम के अभाव से 
इतर: न=वद्ध नहीं है 
परन्तु=परन्तु 


ब्रह्म एवत्त्रहावत्‌ 
रि त्रे) 
आस्ते=स्थितं रहेता ९ | 


भावार्थं । 


पक्की तिवत 

ज्ञानी मुमुक्ष्‌ नहीं होता है, क्यों कि विक्षेप की वृति 
ऱ्य्युचुज्षून्सेभाग्विक्तो"्करसा “हे श सिक" विसीमध्हेनही, 1] 
` वह समाधि को नहीं करता है। उसमें बन्ध भी नहीं टै | 


अठारहवाँ प्रकरण । ३०३ 


| दरतभ्रम उसका नष्ट हो गया हे । जिसको द्वेतभ्रम होता है 
| उसी को बंध भी होता है । 
| प्रश्न--फिर वह ज्ञानी कंसा है ? 
| उत्तर-वह ब्रह्मरूप है, क्योंकि संपूर्ण जगत्‌ उसको पूर्वे 
ही से कल्पित प्रतीत होता है, पश्चात्‌ वह बाधितावुवृत्ति 
करके जगत्‌ को देखता है, इसी कारण वह निर्विकार चित्त- 
बाला ही होता है॥ २८ ॥। 
सुलम्‌ । 
यस्यान्तः स्थादहंकारो न करोति करोति सः । 
निरहंकारधीरेण न किड्चिदक्षत इतम्‌ ॥ २% ॥ 
पदच्छेद: । 

| यस्य, अन्तः, स्यात्‌, अहंकारः, न, करोति, करोति, सः, 
| निरहंकारधीरेण, न, किञ्चित्‌, अक्रतम्‌, कृतम्‌ ।। 





मय; । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दाय । 
(शि नर अहंकार-रहित 
यस्य=जिसके लिरहंकारधीरेण= { र 
Ms FU द्यपि-लोक-_ | यद्यपि लोक 
| ट प-लोक- लोक- 
भहुकार:च्अहुंकार का अध्यास य md { दाचे 
स्यात=हे A $ न 
उ न किञ्चितृत्कुछ भी नही 
F कृतम्ञ=किया गया हैं 
+यद्यपि_ | यद्यपि लोक-दृष्टि कतमः ति 
तोकदृष्ट्या | करके तयाफिङतथापि 
न करोति=कर्म नहीं करता है स्वदष्ड्या=भपती दृष्टि से 


तु आफि- जो क्री७॥॥ Shastri Collecf 10> ७93190 
01 | ion Jammu. 0।9संसुश्थर्कहू eGangotri 


में सङ्कुल्पादि 
करोति= { सन म सङ्कल्मा किया गया है ॥ 
कर्म करता है कृतसूलकिया है 





३०४ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


भावार्थ । 

प्रश्न--संसार को देखता हुआ भी 
हो सकता है ? 

उत्तर--जिस पुरुष के अंतःकरण में अहंकार का अध्यात 
होता है, लोक-दृष्टि करके न करता हुआ भी संकल्पा. 
दिकों को करता हे । 
| जैसे जब कोई जटा रखाकर, धूनी लगाकर, मौन होकर 
' बैठ जाता है, तब लोग कहते हैं कि बाबाजी कुछ नहीं करे 
हैं । पर वह भीतर मन में संकल्प करता है कि कोई बड़ 
आदमी आवे, तो भाँग-बूटी का काम चले; इस तरह ऐ 
ज्ञानी का व्यवहार नहीं होता है। उसको भीतर से ही संक 
विकल्प नहीं फूरते हें । इसी वास्ते वह कतृ त्वादि अध्यात 
से रहित है ॥ २९ ॥ 


वह केसे ्रह्म-र्प 





सला । है 
नोहिग्न॑ न च संतुष्टमकतृ स्पन्दर्वाजतम्‌ । 
निराशं गतसंदेहं चित्तं मुक्तस्य राजते ॥ ३०॥ 
पदच्छेदः । 
न,उ द्विरनम्‌ ,न,च,संतुष्टम्‌ ,अकतृ स्पन्दवर्जितम्‌,निरा 
गतस देहम्‌, चित्तम्‌, मुक्तस्य, राजते ।। 
अन्वयः । शब्दाथं । अन्वयः । Fi 


मुक्तस्य=्ज्ञानी का निराशम्‌=आशा-रहित 
हु Nath कसय रहि और” | ७. ०श३३३४४२+१६३९रहिंत 
वजितस्‌ | संकल्प विकल्प-रहित चित्तम्‌=चित्त 








अठारहवाँ प्रकरण । ३०५ 
शब्दार्थ । | अन्वय: | शब्दार्थ । 
न संतुष्डम्‌=न सन्तोष को 
राजते= प्राप्त होता हे ॥ 


(वय: । द 
1 उद्दविग्नमुत्त्त उद्विग्न हैं 
चर 














भावार्थं । 
अष्टावक्रजी कहते हैं कि जीवन्मुक्त का चित्त प्रकाश-रूप 
१ इसी वास्ते वह उद्दोग को नहीं प्राप्त होता हैं। क्योंकि 
द्रेग का हेतु जो द्वेत है, वह उसके चित्त में नहीं रहा हे, 
शर संकल्प-विकल्प से भी शून्य है, इसी वास्ते उसका चित्त 
ग़त्‌ से निराश है, और संदेह से भी रहित है । क्योंकि 
[देह का हेतु जो अज्ञान हैं, वह उसमें नहीं रहा ॥ ३० ॥ 


सुलस्‌ । 


निर्ध्यातं चेष्टितुं वापि यच्चित्तं न प्रवतंते । 
| निर्निमित्तमिदं किन्तु निर्ध्यायति विचेष्टते ॥ ३१ ॥ 


पदच्छेदः । 


| निर्ध्यातुम्‌, चेष्टितुम, वा, अपि, यत्‌, चित्तम्‌, न! 
।पतंते, निर्निमित्तम्‌, इदम्‌, किन्तु, निर्ध्यायति, विचेष्टते ॥ 
fए। शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
ज्ञानिनः=ज्ञानी का ¡ वा अप्ट्मिथवा 
चेष्टितुम्‌=चेष्टा करने को 


यत्‌=जो 2320: > 
चित्तम-चित्त है न प्रवर्ततेत्नही प्रवृत्त होता है 
तत्‌=वह्‌ es 


५७ आह आ We tion दात समतवस्िश9०॥ 


स्थित होते को 
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निर्ध्यापति-निश्चल स्थित होता है 
चन््और 





बिचेष्टते-- | गोगा प्रकार को रेप 
४ । का करता है ॥ 
भावार्थं । 
अष्टावक्रजी कहते हैं कि ज्ञानी का चित्त संक 
विकल्परूपी चेष्टा करने में प्रवृत्त नहीं होता है, किन्त वा 
चित्त के निश्चल और शुद्ध होने से अपने स्वरूप में जि 
होता है ॥ ३१ ॥। 
सुलस्‌ । 
तत्त्वं यथार्थमाकण्यं सन्दः प्राप्नोति मूढताम्‌ । 
अथवाऽऽयाति संङोचसबुढः कोऽपि मुढवत्‌ ॥ ३२॥ 
पदच्छेदः । 
तत्त्वम्‌, यथार्थम्‌, आकर्ण्य, मन्दः, प्राप्नोति, ।मूढताग 
अथवा, आयाति, सङ्कोचम्‌, अमूढः, कः, अपि, मूढवत्‌॥ 


७ ति शन । 
अन्वय: । शब्दार्थं । | अन्वयः । Fi 
मन्दः=अज्ञानौ आयाति=प्राप्त होता है 
यथार्थ तस्वम- | (त्त पदार्थ अर्थात्‌ च>ओऔर 
| ` ॥ उपनिषदादिको को | तथा एवत्वैसा ही 
आकण्ये सुन कर्‌ कः न 
पि टया असुढ:च्ज्ञाने तक त्र 
मुढताम्‌« | (प अशात्‌ संशय मूढवत्‌=अज्ञानी की तरह. 
~ | विपर्येय को Se यशा 
संशय-विपर्य 
प्राप्नोति=प्राप्त होता है सूढताम्‌= 4 व्यवहार को 
अथवा- अथवा 


+वाह्म॒दृष्टया-वाह्म-दृष्टि ते 
८०0. खाुरेयमूक्भिएऽकीसभःधि'नतेण|५- ०१/2१६२/ति5श्र ७३ हो ता ह 


अठारहवाँ प्रकरण । ३०७ 


| भावार्थ । 

हे शिष्य ! मन्द पुरुष तत्‌ और त्वं पद के कल्पित भेद 
गश्रृति से श्रवण करके भी संशय-विपयेय के कारण मूढ़ता 
| ही प्राप्त होता हे अथवा तत्‌ और त्वं पद के अभेद अर्थ 
$जातने के लिए समाधि को लगाता है । परन्तु हजारों में 
बोई एक पुरुष अंतर से शान्त चित्तवाला होकर बाहर से 
[वत्‌ व्यवहार करता है। ३२ ॥। 








सूलस्‌ । 
एकाग्रता निरोधो घा सुढेरभ्यस्यते भृशम्‌ । 
धौराः कृत्यं न पश्यन्ति सुप्तवत्स्वपदे स्थिताः ॥ ३३॥ 
` पदच्छेदः । 
एकाग्रता, निरोधः, व, मूढे:, अभ्यस्यते, भृशम्‌, धीराः, 
यम्‌, न, पश्यन्ति, सुप्तवत्‌, स्वपदे, स्थिताः ॥ 


मेदृय्‌ः । शब्दार्थ । , अन्वयः । शब्दार्थं । 


एकाप्रताच्चित्तकी एकाग्रता | पुर्व कृत्य को अर्थात्‌ 
ला कृष्यम्‌= 4 चित्तकी एकाग्रता को 
निरो ॥| और निरोधता को 
| नि 6) को गं देखते हैँ 
| धः=चित्त की निरोधता न पश्यन्ति-नहीं देखते है 
! मूढः=अज्ञानियों करके परनतुः=परच्तु 
भृशम्‌ अत्यन्त ___ [सोए हुए पुरुष की 
ER तरह 


र| द भ ति Shastri Collection खप अयिंशेdypGangotn 
धोरा:-ज्ञ नी पुरुष स्यिताः=स्थित रहते हे 
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भावाथे । 


मुमुक्ष जन चित्त की एकाग्रता के लिये और बिपरीत 
याचना को निवृत्ति के लिये यत्न करते हैं । परन्तु जो धी 


पुरुष है, वह कुछ भी पूर्वोक्त कृत्य को नहीं देखता है 
क्योंकि वह अपने स्वरूप में ही स्थित है ॥ ३३॥ 
सूलस्‌ । 
अप्रयत्नात्प्रयत्नाहा झूढो नाप्नोति निवृ तिम्‌ । 
तस्वनिश्चयमाव्रेण, प्राज्ञो, भवति निव्‌ तः ॥ ३५॥ 
पदच्छेदः । 
अप्रयत्नात्‌, प्रयत्नात., वा, मूढ़ः, न, आप्नोति, निवृ हि 
तत््वनिश्चयमाल्नेण, प्राज्ञः, भवति, निवृतः । 


शद 





अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । 
मुढः=अज्ञानी पुरु ्रज्ञः=ज्ञानी पुरुष 

, अप्रयत्नात्=चित्त के निरोध से केवल तततव के 
वा=अथवा तस्वनिश्चयः_ | निश्चय कणे 

.. प्रयत्नात्‌=्कर्मानुष्ठान से ही 

` निर्वृतिम्‌ =मरम सुख को निब्‌'तः=कृतार्थ 

न आप्नोति>नहीं प्राप्त होता है भवति =होता हैं ॥ 

® भावार्थं । 


जिस पुरुष को जीव-ब्रह्म की एकता का निश्चय 1. 
००पुरुकमूखेतन्हाज्जत्ा:हे अहरपुरुालबाहे तितकी र 
समाधि को करे अथवा कर्मों के अनुष्ठान को करे, १€ 


जु अठारहवाँ प्रकरण । ३०९ - 
प सुख को नहीं प्राप्त होता हुँ । क्योंकि आनंद का हेतु जो 
[लाका अनुभव है, वह उसको है नहीं और जो विद्वान्‌ ज्ञानी 
बहुतसमाधि को और न कर्मों को ही करता है परन्तु निवृति 
अर्यात्‌ नित्यसुख को प्राप्त होता है । क्योंकि उसको कुछ 
त्य बाकी नहीं रहा । गीता में भी कहा है-- 
यस्त्वात्मरतिरेव स्यादात्मतृप्तश्च मानव: । 
आत्मन्येव च संतुष्टस्तस्य कार्य न विद्यते ॥ 
आत्मा में ही जिसकी रति है और अपने आत्मानंद 
एके ही जो तृप्त है, आत्मा में ही जो संतुष्ट है, बाहर के 
दार्थो में जिसको तोष नहीं है, उसको कोई भी कर्तव्य 
षी नहीं रहा है ॥ ३४॥ 
सूलम्‌ । 
| शुदं बुद्ध प्रियं पूर्ण निष्प्रपञ्चं निरामयम्‌ । 
आत्मानं तं न जानन्ति तत्राभ्यासपरा जनाः॥ २५ ॥ 
| पदच्छेदः । 

शुद्धम्‌, बुद्धम्‌, प्रियम्‌, पूर्णम्‌, निष्प्रपञ्चम्‌, निरामयम्‌, 
मानम्‌, तम्‌, न, जानन्ति, तव, अभ्यासपराः जताः । 






>>> प्र 


मेख: । शब्दार्थ । | अन्वय: । शब्दार्थ । 
तत्र=इस संसार में पुणम्‌=दूण 
भभ्यासपरा:=अभ्यासी लिएप्रपञ्चम्‌.=प्रपञ चाहत 
SOR च=आर 
WS लिरामयम्‌=इः-रहित की 


शुम्‌=शुद् 
| | बुद्धम्‌= चैतन्य सिदा ज नते हैं ॥ 
क्ष्यसि Nath Shastri tion काशात रका ह र 


Sl 


आत्मानम्‌=आत्मा को 


To 


३१० अष्टावक्र-गीता भा० टी०्सळ 


भावार्थं । 
जगत्‌ में कर्मादिको के अभ्यासपरायण जो अज्ञानी पुर 
हैं, वे उस आत्मा को नहीं जानते हैं, जो शुद्ध है, अर्थात ज 
मायामल से रहित है, जो स्वप्रकाश है, जो परिपूर्ण है, ज 
प्रपञ्च से रहित हे और जो दुःख के सम्बन्ध से भी रहि 
हे ३५ ॥ 
सूलस्‌ । 
नाप्नोति कर्मणा मोक्षं विघूढोडभ्यासरूपिणा । 
धान्यो विज्ञानमात्रेण, मुझ्तस्तिष्ठत्यविक्रियः ॥ ३६॥ 
| पदच्छेदः । 
| न, आप्नोति, कर्म णा, मोक्षम्‌, विमूढः, अभ्यासू 
| धन्यः, विज्ञानमाल्नेण, मुक्तः, तिष्ठति, अविक्रियः ॥ 








अन्वय: । झाब्दाथं । | अन्वब: । शबा 
बिमूढ:=अज्ञानी धन्यः=भागयवात्‌ 
अभ्यासरूपिणा=अभ्यासरूपी पुरुष:-पुरुष डा 
कर्म णात्क्रमं से विज्ञानमात्रेणच्केवल क र्क 
- मुक्तः=मुक्त हुला | 
मोक्षस्‌त्मोक्ष को स्थित रहता ह 
न आप्नोतित्नहीं प्राप्त होता हे तिष्ठत । अर्थात्‌ | 
अविक्रिय:=क्रिया-रहित रापत होता 
भावार्थ । वी 
अष्टावक्रजी कहते है कि हेजनक! जो म 


जन हैं, वह कर्मों करके अर्थात्‌ योगाभ्यास-रूप कम 
८८-0 भे ka कीक दा चि सहुने" हफ्ते (कस) हैं? ngotri 





अठारहवाँ प्रकरण । ३११ 


| ह च--न कर्मणा न प्रजया न धनेन । 
| कर्मों करके, प्रजा करके, धन करके, पुरुष मोक्ष को 
। | प्राप्त नहीं होता हे, परन्तु जिसका अविद्या-मल दूर 
॥ गया है, वह केवल विज्ञान-मात्र करके मोक्ष को प्राप्त 
जाता है ॥ २६ ॥ 
सूलम्‌ । 

मूढो नाप्नोति तद्ब्रह्म यतो भवितुमिच्छति । 
अनिच्छन्नपि धीरो हि परब्रह्मभ्वरूपभाक ॥ ३७॥ 

पदच्छेदः । 
| मूढः, न, आप्नोति, तत्‌, ब्रह्म, यतः, भवितुम्‌, इच्छति, 





बतिच्छन्‌, अपि, धीरः, हि, परब्रह्मस्वरूपभाक्‌ ॥ 
| \ शब्दाथं । | अन्वयः । शब्दाथं । 
यतः=जिस कारण न आप्सोतिरनहीं प्राप्त होता हैं 
मूह=अज्ञानी धीरःमज्ञानी 
॥ अह्मन्त्रह्म हि=निश्चय करके 


| भितुम्‌=होनते की 
| इच्छति=इच्छा करता है 
ततः=उसी कारण 
सः=वह 
तत्‌=उसको अर्थात्‌ ब्रह्म को 
भावार्थं । 


| अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक | अज्ञानी मूढ़ चित्त 


३ नससर पोळे छ ह. ली 


अनिच्छन्‌ अपि=तहीं चाहता हुआ भी 


परन्नह्मस्दरूप-_ | परत्रह्म-स्वरूप का 
भाक । भजनेवाला 


भवति=होता है ॥ 





निस्के ~ 
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वास्ते वह ब्रह्म को नहीं प्राप्त होता हे और जिस धोर? 
अवते को ज्ञानी निश्चय कर लिया हे, वह मोक्ष की क 
इच्छा करता हुआ भी मोक्ष को प्राप्त होता हे ॥ ३७॥ 
सुलम्‌ । 

निराधारा ग्रहव्यग्रा झूढाः संसारपोषकाः । 

एतस्यानर्थसूलस्य सूलच्छेदः कृतो बुधैः ॥ ३८॥ 
पदच्छेद: । 
निराधाराः, ग्रहव्यग्राः, मूढाः, संसारपोषकाः, एत 
अनर्थ मूलस्य, मूलच्छेदः, कृतः, बुध: ॥ 

अन्वयः । शंब्दाथं । | अन्वयः । शार 


अनर्थमूलस्य=अनथं-रूप मूतवाते 


निराधाराः=आधार-रहित 
संसारस्य=संसार के 


ग्रहव्यग्राः=दुराग्रही 
हुडा री सूलच्छेदः=सूल का नशि 
संसारपोषकाः= { wd हा बुधःन्ज्ञानियो करे 
एतस्य=इस क्ृतः=किया गया है 
भावार्थ । 


जो मूढ़ अज्ञानी हूँ, उसका ऐसा ख्याल है ति 
वेदान्त-शास्तर और आत्मवित्‌ गुरु के आधार के ती 
केवल चित्त के निरोध से ही मोक्ष को प्राप्त ही | 
ऐसा दुराग्रही पुरुष संसार से छूड़ानेवाला जो ज्ञात ह 
_-पराङ मुख होता हे, ॥ संसार के मूलाज्ञान का 
नही क्ष सकी हेण Digitized ०४ eGangotri 


| वास्ते वह शान्ति को नहीं 









| हेतु चित्त के निरोध से शान्ति की इच्छा 


यी F ७ 
अठारहवाँ प्रकरण । ३१३ 


सूलस्‌ । 
न शास्ति लभते झूढो यतः शमितुमिच्छति । 
धीरस्तस्वं विनिश्चित्य सवदा शान्तमानसः ॥ ३९ ॥ 
पदच्छेदः । 
न, शान्तिम्‌, लभते, मूढः, यतः, शमितुम्‌, इच्छति, 
ीर:, तत्वम्‌, विनिश्चित्य, सवं दा, शान्तमानसः ॥ 


प्रयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
यतः=जिस कारण न लभते-नहीं प्राप्त होता है 
शमितुम्‌=्शान्त होने की 
प तस्वम्‌=तत्त्व को 


विनिश्चित्य-निश्चय करके 


सर्वदा=सर्वंदा 


धीरः=ज्ञानी 


इच्छति=इच्छा करता हैं 
त तः=इरसः कारण 
सः च्च्व्ह 
शान्तिम्‌=शान्ति को 


शान्तमानसः<शात्त मनवाला है ॥ 


भावार्थ । 
अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! मूढ़ अज्ञानी जिस 
करता है, इसी 
प्राप्त होता है । धीर जो हे सो 
| आत्मतत्त्व को निश्चय करके शान्ति की इच्छा नहीं करता 
| है, इसी लिये शान्ति को प्राप्त होता हुँ । 
, सुलम्‌। 
क्वात्सनो दशंन तस्य यददृष्टमवलस्बते । 
व्ययम्‌ ॥ ४० ॥ 


“शत व्वश्‍वॅसितिन्पश्यम्ल्मारसा ऽ y eSangotri 
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पदच्छेद: । 
क्व, आत्मनः, दशे नम्‌, तस्य, यत्‌, दृष्टम्‌ , अवलम्बते, धीरा: 
तम्‌, तम्‌, न, पश्यन्ति, पश्यन्ति, आत्मानम्‌, अव्ययम्‌ ॥ 
अन्यः \ शब्दार्थं । | अन्वयः । पला ! 


धोरा:ऱज्ञानी 


तस्य=उसको तम्‌ तम्‌=उस-उस 
| आत्मनः=आत्मा का | ृष्डम्‌=दृष्ट को 
दर्शनम्‌ =दशंनः न पश्यन्ति=नहीं देखते हैं 
क्व=्कहाँ हे | परन्तु=परन्तु 
यत्‌=जो अव्ययम्‌=अविनाशी 


आत्मानम्‌=आत्मा को 
पश्यन्ति=्देखते हैं ॥ 


दुष्टम्‌=दृष्ट को 
\ अवलम्बते-अवलम्वब करता है 
| भावार्थं । 
| जो अज्ञानी पुरुष है, वह प्रत्यक्ष प्रमाणों करके ही जा 
| हुए पदार्थों को सत्य-रूप करके मानता ह, इसी कारण उ 
आत्म-दर्शन कदापि नहीं प्राप्त होता है। और जो ज्ञानी ह 
देखते हुए पदार्थो को नहीं देखता हे । किन्तु उनके अ 
कारण-शकित सर्वत्र चिद्रूप आत्मा को ही देखता हूं, इ 
वह आत्मा में सदा लीन रहता छ और कार्य-रू 
पदार्थ उसको कोई भी दिखाई नहीं देता है ॥ ४०॥ 


सूलम्‌ । 
दव निरोधो विमुढस्य यो निबन्धं करोति वे । है 
>. 000 स्घाराससबैबका ्योळस्य ०० सवोब्धब्सनकतिक/ ॥ 








१ 


अठारहवा प्रकरण । > TEs 


पदच्छेदः । 
क्व, निरोधः, विमूढस्य, यः, निर्बन्धम्‌, करोति, वै, 
ख़ारामस्य, एव, धीरस्य, सर्वदा, असौ, अकृत्रिमः ॥। 


हवय: । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
| 
यः=जो । स्वारासस्य=आत्माराम 
निर्बन्धस्‌=चित्त के निरोधको | धीरस्य्ज्ञानी को 
व=हठ करके | सबं दा=सदैव 
ति डे । हू 
करोति>करता हे एव=निश्चय करके 
55 असौच्यह 
विमुढस्यच्अज्ञानी को छ ५ 
हि कहा चित्तनिरोधःन्चित्त का निरोध 
निरोध:-चित्त का निरोध है | अँकृत्रिम-च्स्वाभाविक हे ॥ 


भावार्थं । 

जो अज्ञानी पुरुष शुष्कचित्त के निरोध में हठ करता हैं, 
उसका चित्त कभी निरोध को नहीं प्राप्त होता है। अज्ञानी | 
ही चित्त के निरोध के लिए समाधि लगाता हे । जब वह 
समाधि से उत्थान करता हूँ, तब फिर उसका चित्त संसार 
पदार्थो में फेल जाता है और जो आत्मा में स्मरण 
| अेवाला योगी है, जिसका चित्त निश्चल हु, उसका चित्त | 
वंदा आत्मा में ही निरुद्ध रहता है, इसी कारण सव॑दा | 
पकी समाधि बनी रहती हे ॥ ४१ ॥ ॥ 
मूलम्‌ । | 
भावस्य भावकः कश्चिन्न किञ्चिट्रावकोऽपरः । 
उन्याउभरय क! आ्हरित्चबिब्रमे ऽतः न लु: Le 





३१६ अष्टावक्र-गाता भा० दो० स० भक्त ---- 


पदच्छेद: । | 
भावस्य, भावकः, कश्चित्‌, न, किञ्चित्‌, भावकः, अपर... 
उभयाऽभावकः, करिचत्‌, एवम्‌, एव, निराकुलः ॥ | 








अन्वयः । शब्दार्थ । , अन्वयः। शब्दां । 
कश्चित्‌=क्रोई भावकः=माननेवाला है 
| भावस्यःभाव का एबम्‌ एव>वैसा ही 
| ~ > » ०) 
| भावक:च्मातनेवाला है किञ्चत्‌=कोई 
| अपरः=ओर कोई । | दोनों अर्थात्‌ भाव 
>> "प्रत भ ॥ १३ | उभया- गी भ a ~ 
किड्चित्‌=्कुछ भी =4 और अभावका 
SE | [ननेवाल 
न=नहीं हैँ मातनवार ॥ 
एवम ऐसा निराकुल:-स्वस्थ चित्त है ॥ 
भावाथ । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे राजन्‌ ' कोई एक न या 
' ऐसा मानता है कि भाव-रूप प्रपञ्च परमार्थ से सल ह 
। और कोई शुन्यवादी कहता हे कि सब प्रपन्न शूत्य-छूप र 
। क्योंकि शून्य ही से उसकी उत्पत्ति होती है । और क 
में से कोई एक आत्मा का अनुभव करनेवाला होता ह . 
भाव और अभाव दोनों की भावना का त्याग je 
स्वस्थचित्त होकर अपने आत्मानन्द में ही संदा मग्नं 
हुँ ॥ ४२॥ 
मूलस्‌ । 

शृद्धसद्ठयमात्मान भावयन्ति कुबुद्धयः । | 

०००. प्ना'ु जाडला संद्रोहाच्यावजजीजमतितर ता: ४३) 





अठारहवाँ प्रकरण । ३१७ 


पदच्छेदः । 
द्धम्‌, अद्वयम्‌, आत्मान्‌; भावयन्ति, कुबुद्धयः, न, तु, 


[oN 


ब्रानन्ति, सं मो हात्‌ यावज्जीवम्‌, अनिवृ ताः ॥ 


प्रयः । शब्दार्थ । | अन्वय: । शब्दार्थं । 
कुबुद्धयःच्दुर्वुद्धि पुरुष संमोहात्‌-अज्ञानता के कारण 
शुढम्‌=शुठ न जानन्ति=तद्ीं जानते हैं 
अद्वयम्‌=अ्त अतः=इसलिये 


जब तक उनका 


आत्मानम्‌ =आत्मा की 
जीवन है 


RE यावज्जीवम्‌= | 
भावयन्तिच्भावना करते हैं 
तु=परन्तु अनिर्व ताऽ=संतो प-रहित है ॥ 
भावार्थं । 

अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! अज्ञानी मूढ़ शुद्ध 
तमिल द्वैत से रहित व्यापक आत्मा का अनुभव नहीं करते 
| हैं; क्योंकि उनका मोह सांसारिक पदार्थों से निवृत्त नहीं 
हुआ है। इसी कारण उनको आत्मा का साक्षात्कार नहीं 

होता है । जब तक वे जीते हैं, सन्तोष को कदापि नहीं प्राप्त 
| होते हैं। आत्मा के साक्षात्कार होने के बिना सन्तोष कौ 
प्राप्ति नहीं हो सकती है ॥। ४२॥ 

मूलम्‌ । 
मुमुक्षोर्नुद्धिरालम्बमन्तरेण न विद्यते । 
निरालस्बेव निष्कासा बुद्धिसुक्तस्य सर्वदा ॥ ४४ 0 


पदच्छेदः । 
मुमुसो?१"बु ष मस्त (Cie 2 
लम्बा, एव, निष्कामा, बृद्धि मुक्तस्य, सर्दी angotri 








हा... 


र 
३१८ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 
अन्वय: । शब्दार्थं । | अन्वय: । शब्दाय । 
स्‌ मुक्षोः=मुमुक्षु पुरुष की स्वेदा->सव काल में 
बुद्धिःच्युद्धि निषक्कामा=फामना-र हित 
आलम्बस्‌ अन्तरेण=अलम्ब के विनः च=औओर 
न बिद्यते=नहीं रहती हे | निरालम्बा=आश्रय-रहित 
मुक्तस्थ= मुक्त पुरुष की एव=निश्चय करके 
बुद्धिच्वुद्धि बिद्यते=रहती है ॥ 
भावाथ । 


जिसको आत्मा का साक्षात्कार नहीं हुआ हे, उसकी बृद्धि 
सांसारिक विषय का आलम्बन करती है । और जो निष्का 
जीवन्मुक्त है, उसकी बृद्धि आत्मा के आश्रय रहती ह। आला 
। के अचल होने से वह बृद्धि भी सदैव स्थिर रहती हूँ ॥४४॥ 


सूलस । 





विषधद्वोपिनो वीक्ष्य चकिताः शरणाथिनः । 
विशन्ति झटिति ऋडञ्निरोधैकाग्रथसिद्धये ॥ ४५ ॥ 





दच्छेद: । 
विषयद्वीपिन:, वीक्ष्य, चकिताः, शरणाथिनः, वशति 
झटिति, क्ोडम्‌, निरोधे काग्रथ सिद्धये ॥ 
अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । Lr 
की 
लिसन mu. Digitized by शा £ हि 
चीक्ष्यः=देख करके शरर्णाथन रक्षा के 
चर्किताःच्डरे हुए मूढ़ पुरुष 


- > '"-“ए 





अठारहवाँ प्रकरण । ३१९ 
निरोधै- ( चित्त की निरोधता । झहितिङ्शीघ्र 
काप्रथ= और एकाग्रता की कोडमून््पहाड की गुहा में 
सिद्धये ८ सिद्धि के लिये विशन्तित्प्रवेश करते हैं ॥ 





भावार्थ । 
मूढ मुमुक्ष विषय-रूपी व्याप्रों को देख करके भय को 
प्त होता हे और चित्त की वृत्ति एकाग्र करने के लिये 
हाडी कन्दरा में प्रवेश कर जाता हैं, परन्तु उसका काये 
द्ध नहीं होता है, उसकी अन्तवृ'त्ति फैलती जाती ह और 
वह हर दिन दुःखी होता जाता ह, शान्ति उसको लेश-मात्र 
भी नहीं होती है और जो ज्ञानी जीवन्मुक्त है, वह विषय- 
ही व्याघ्रो को इन्द्रजाल-जन्य पदार्थों की तरह देखकर 
असे भय नहीं खाता हे ॥| ४५ ॥ 
सूलस्‌ । 
निर्वासन हार दृष्ट्वा तूणीं विषयदन्तितः । 
पलायन्ते न शक्तास्ते, सेवन्ते कृतचांटवः ॥ ४६॥ 
पदच्छेदः । 
निर्वासनम्‌, हरिम्‌, दृष्टवा, तूष्णीम, विषयदन्तिन:, 
'तायन्ते , न, शक्ताः, ते, कृतचाटव: ॥। 
पय; । शब्दार्थ । | अन्वय: । 





शब्दाथ । 
सतम्‌ वास ना-रहित न शक्ताः=असमर्थं 
SO द्विषयदस्तिनः=विषयःरूपी हाथी 


| ER Nath Shastri CollBction Janu sor 
श्दूवा=देखकर पन 





शिस्न... 


४2 





३२० अष्टावक्र-गीता भा० टी० स॒० 
च=और तम्‌ निर्वासनम्‌ { उस वासनौ-रह्ि 
ते-वे पुरुषम्‌= [पुर्षको ` 
नाल प्रियवादी अर्थात्‌ स्वय म्‌=स्वतः 
संसारी पुरुष 3 
त आगत्यत्ञाकर 
बान ईश्वर करके हक 
प्रेरित हुए सेबन्ते=सेवन करते हैं॥ 
भावार्थं । 


क्योंकि वासना-रहित पुरुष-रूपी सिंह को देवकर 
विषय-रूपी हस्ती असमर्थं होकर भाग जाना हे और ऐ 
ही नरसिह की प्रतिष्ठा और सेवा इतर पुरुष ईश्वर कसे 
प्रेरित हुए करते हें ॥ ४६॥ 





सुलस्‌ । 
न सुक्तिकारिकांधत्ते निःशङ्को युक्तमानसः। 
पश्यञ्च्छण्वन्स्पृशञ्जि घ्रन्नश्नन्नास्ते यथासुखम्‌ ॥ ४९ | 
पदच्छेदः । 
न, मुक्तिकारिकाम्‌, धत्ते, निःश ङ्कः युवत मातरः पश 


शृण्वन्‌, स्पृशन्‌, जिघ्रन्‌, अश्नन्‌, आस्ते, यथासुखर । 

अन्वयः । शब्दार्थे । | अन्वयः । शश 
तिःशङ्कतशङ्का रहित आग्रहातृतआग्रदसे . 
चतऔर न धत्ते-नहीं धारण का 


यक्‍तमानस: निश्चल मनवाला 
छु किन्तु=परन्तु 


००० दी 00०० ह 
(रिकाम= ॥ क्रिया को उ्युण्वनू<सुनता हुआ 





। 


अठारहवाँ प्रकरण । ३२१ 


। सूशनुत्स्पशं करता हुआ | सः=वह 
ज्घ्रन्‌=्सूँचता हुआ यथासुखम्‌-सुखपूर्व॑क 
बश्नन्‌>खाता हुआ | आएते*रहुता हैं 

भावार्थं । 
दूर हो गए हैं संशय जिसके, निश्चल हे मन जिसका, 
(ता जो जीवन्मुक्त ज्ञाती पुरुष ह वह यम-नियमादिक 


™ 


क्या को भी हठ से नहीं करता है, क्योंकि उसको कतृ त्वा 


ध्यास नहीं है । वह देखता हुआ, सुनता हुआ, स्पशं करता हुआ, 
षता हुआ अर्थात्‌ लोकदृष्टि करके सर्व क्रिया को करता 


हमा, अपने आत्मानन्द सें ही स्थिर रहता हुँ ॥ ४७ ॥ 
सूलम्‌ । 
बस्तुश्रबणमाद्रेण शुद्धबुद्धिनिराकुल: । 
न॑वाचारमनाचारमौदास्यं वा प्रपश्यति ॥ ४८ ॥ 
पदच्छेदः । 
वस्तुश्रवणमात्रेण, शुद्ध बुद्धि, निराकुलः, त, एव, आचारम्‌, 
भनाचारम्‌, औदास्यम्‌, वा, प्रपश्यति ॥ 


५2%) पन 
॥| खियः। शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दाथ । 
जी 
वस्तुश्रवण-_ | यथार्थ वस्तु के न एव 
मात्नेण { श्रवण-मात्र से ही आचारम्‌=्आचार को 





शुद्धबुद्धि:-णुद्ध बुद्धि वाला वाच्ओर न 


००८-नच्मोल्या Nath Shastri 001॥60101 Ja ओोदासथल्ड ठी 


वाला 
निराकुल:- | प Ms प्रपश्यति-देखता है ॥ 
\ 





३२२ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


भावार्थ । 
अष्टावक्रजी कहते हैं कि चिदात्मा के श्रवण-मात्र पे 
ही जिसकी शुद्ध अखण्डाकार बुद्धि उत्पन्न हुई है, वही अपने 
आत्मा के स्वरूप में स्थित हे । वह न आचार को, न अना: 
चार को अर्थात्‌ न शुभ, न अशुभ कर्म को, न उनसे रहित 
होने की इच्छा को करता है । क्योंकि वह सदा अपने मत 
में मग्न रहता हे ॥ ४८ ॥ 
सुलस्‌ । 
यदा यत्कर्तृमायाति तदा तत्कुरुते ऋजुः । 
शुभं वाप्यशुभं वापि तस्य चेष्टा हि बालवत्‌ ॥ ४९॥ 
पदच्छेदः । 
` यदा, यत्‌, कर्तुम्‌, आयाति, तदा, तत्‌, कुरुते, ऋष 
शुभम्‌, वा, अपि, अशुभम्‌, वा, अपि, तस्थ, चेष्टा, हि 


बालवत्‌ । 
~ शब्दा य । 
अन्वयः । शब्दाथं । | अन्वयः । 
यदा=जब ररा 
यत्‌=जो कुछ ऋजुः=आग्रहनरहित 
शुभस्‌=शुभ कुरुते=क्रता ह्‌ 
वा अपि=अथवा हि=वयों कि 
अशुभम्‌ =अशुभ ड 
~ तस्य=उसका 


क्त्‌ स_=करने को 
आयाति=प्राप्त होता है 

CC-0. OrRRatHatA Shastri Collection Jammu. 0पबलचतत्डकप्टमवञा 
तत्‌=उसको मवति=प्रतीत होता है! 


चेष्टात्व्यवहार 


अठारहवाँ प्रकरण । ३२३ 
भावाथे । 
जिस काल में वह ज्ञानी शुभ कर्म को अथवा अशुभ 
को करता हे, वह प्रारब्ध के वश से, दैवगति से 
स्मात्‌ करता है । शोभन, अशोभत बुद्धि करके वा हठ 
एके नहीं करता है । क्योंकि उसकी चेष्टा बालक की तरह 
ग्ध के अधीन होती है, राग-द्वेष के अधीन नहीं होती 
1॥ ४९ || 
सुलस्‌ । 
स्वातत्त्र्यात्सुख माप्नोति स्वातन्त्रयाललभते परम्‌ । 
स्वातन्तव्यान्निव' ति गच्छेत्‌ स्वातन्त्रयात्परम पदस्‌॥५०॥ 
पदच्छेदः । 
स्वातन्त्र्यात्‌ सुखम्‌, आप्तोति, स्वातन्त्र्यात्‌, लभते, परम्‌, 
ति न्त्र्य म, पदम्‌ ॥ 
घातन्त्यात्‌, निवृ तिम्‌, गच्छेत्‌ , स्वातर्त्र्यात्‌, परमम्‌, पदम्‌ 


1 न्वयः शब्दाथं । 
य शब्दार्थ । | अन्वयः । 
स्वातन्व्यात्‌=स्वतन्त्रता से स्दातन्व्यात=स्वतस्तता से 
सुखम्‌ = ख को निर्वृ तिम्‌=नित्य सुख का 
ज्ञानी न गच्छेत्‌च्प्राप्त होता ह 
आप्नोति=प्राप्त होता है खाता ळय लि 
स्वातरत्यात=स्वतन्त्रता से परत एच 1 म 


दशन ०३ tion Jammu. Digitized by eGangotri 


| नेता है आप्नोतिन्आप्त होता हे ॥ 
| लभतेच्प्राप्त होता है 





३२४ अष्टावक्र-गीता भए० टी ० स० 


भावाथे । 


स्वतस्त्रता से अर्थात्‌ राग-द्वेष की अधीनता से रहित 
पुरुष सुख को प्राप्त होता है और उसी स्वतन्त्रता करे 
पुरुष आत्म-ज्ञान को भी प्राप्त होता है, और स्वतन्त्रता पे 
ही पुरुष नित्य सुख को भी प्राप्त होता हे, और स्वतन्त्रता 
करके ही पुरुष परम शान्ति को भी प्राप्त होता है ॥५०॥ 
सुलस्‌ । 
अकतृ त्वमभोक्तृत्व स्वात्मनो मन्यते यदा । 
तदा क्षीणा भवन्त्येव समस्ताश्चित्तवृत्तयः ॥ ५१॥ 


पदच्छेद: । 


अकतृ त्वम्‌ अभोक्तृखम्‌, स्वात्मनः, मन्यते, यंदा 
तदा, क्षीणाः, भवन्ति, एव, समस्ताः, चित्तवृत्तयः ॥ 


डु दार्थ | 
अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्वय: । Er 
यदा जब त्रदा=तव 
+पुरुष:-पुरुष +तस्य- उसकी 
=सम्पूणं 
स्वात्मनः=अपने आत्मा के समस्ता--सम्त > दति 
र चित्तवृत्तस्यः=चित्त क 
अकतृ त्वम्‌=अकर्तापने को एवतिश्‍चय करके 


अश्योगनतुत्ताछत्तऊ शो न फ़॒त्ते lection 1400. णि्राकिणा:2घखणा। 
` मन्यते<मानता है मवर्ति=होती हैं ॥ 


| अठारहवा प्रकरण । ३२ 


भावार्थ । 

| काल में विद्वान्‌ अपने को अकर्त्ता और अभोक्ता 
तता है, उसी काल में चित्त की सम्पूर्ण वृत्तियाँ नष्ट हो 
ती हैं अर्थात्‌ जब वह्‌ ऐसा निश्चय करता है कि इस कमें 
मैं कङँगा, और उसका फल मुझे प्राप्त होगा, तब उसके 
की अनेक वृत्तियाँ उदित होती हैं और वह दुःखी 
ता है । परन्तु जब अपने को अकर्ता, अभोक्ता निश्चय 
रता है, तब उसके चित्त की सम्पूर्ण वृत्तियाँ निरुद्ध हो 
[ती हैं, और वह शान्ति को प्राप्त होता है । 
प्रश्‍न--केवल अकर्ता, अभोक्ता निश्‍चय करने से ही 
दे चित्त की वृत्तियों का अभाव हो जावे और वह 
मुक्त हो जावे, तो बद्धज्ञानियों के चित्त की वृत्तियों का 
| होना चाहिए और ,उनको भी जीवन्मुक्त कहना 
॥हिए, पर ऐसा नहीं देखते हैं । क्योंकि बद्धज्ञानियो के 
फत की वृत्तियाँ विषयों में लगी रहती हैं, और उनको 
ग जीवन्मुक्त भी नहीं कहते हैं। इसी से सिद्ध होता हे 
केवल अकर्ता, अभोक्ता मान लेने से ही वृत्तियों का 
"रोध नहीं होता है । 

| उत्तर-उन बद्धज्ञानियों का जो कथन है कि हम अकर्ता 
|, हम अभोक्ता हैं, सो सब मिथ्या हे । क्योंकि उनका 
क्यास बना है, उनकी विषयाकार वृत्तियाँ उदय होती हैं, 
| गौर न उर्नकीनिरवधे हीत्यण्शिनक हेण, तति 
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होता, तो कदापि उनकी वृत्तियाँ विषयाकार उस्नः 
होतीं । 

दृष्टान्त । 


जैसे हिन्दू-धमं के लिए गोमांस अति निषिद्ध है, अत 
किसी हिन्दू का मन गोमांस की तरफ स्वप्न में नहीं जात 
है, वैसे ही जिस विद्वान्‌ ज्ञानी का यह परिपक्व निश्चय है 
कि मैं अकर्ता हूँ, अभोक्ता हूँ, उसका मन कभी स्व] 
भी विषयों की तरफ नहीं जाता है, और उसकी विषयावाः 
बृत्ति कदापि नहीं उदय होती है, और जिसका तिश 
परिपक्व नहीं है अर्थात्‌ जो बद्धज्ञानी है, वह लोगों को 
सुनाता है कि मैं अकत्ता हूँ, अभोक्ता हू, परन्तु भीतर ऐ 
उसकी विषयों की तरफ बिलार की तरह दृष्टि रहती है| 
जैसे बिलार तब तक आँखों को मूंदे रहती है, जब तक प 
को नहीं देखती है । जब मूसे को देखती है, तुरन्त पट 
खा जाती है, वैसे ही बद्धज्ञानी भी तब तक ही अकत 
अभोक्ता बना रहता है, जब तक विषय-रूपी मुस उ 
नहीं दीखता है । जब विषय-रूपी मूस उसके सामने अत 
है, तुरंत ही वह कर्ता और भोक्ता होकर उस 
जाता है । 


एक निर्मल संत पंजाब देश के किसी ग्राम में एक यु 

स्त्री को “विचार-सागर' पढाते थे। पढ़ाते-पढ़ाते उस पर त 

मन चलायमान हो गया । तब उसकी जाँघों पर हाथ र 
0कगेएबडसतखक्की लो कारक महा लए! अभी बो आफै 


॥ 
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पहाया हैँ कि भोगों को विष के तुल्य जानकर त्याग करना 
बाहिए और आप ही अब मेरी जाँघों पर हाथ फेरते हैं, 
प्रह क्या बात है । तब उन महात्मा ने कहा कि हम तुम्हारी 
परीक्षा करते हैँ । तुमने समग्र “विचार-सागर' पढ़ लिया, 
परंतु तुम्हारा देहाध्यास नहीं छूटा । अब देखिये, महात्माजी 
वो स्वयं अपना देहाध्यास दूर नहीं कर सके और विषय- 
।तोलुप होकर पर-स्त्री की जाँघों पर हाथ फेरने लगे, परंतु 
| सरे का देहाध्यास छुड़ाने को तैयार थे। ऐसे बद्धज्ञानियों 
के चित्त में कदापि शान्ति नहीं होती है । अन्य दृष्टान्त को 
| भी सुनिए-- 
पूर्व देश में एक पण्डित किसी मन्दिर में 'योगवाशिष्ठ' 
(की कथा कहते थे। उनकी कथा में माई लोग भी बहुत 
आती थीं और गन्धर्वं जाति की एक वेश्या भी उनकी कथा 
| में आती थी और माई लोगों में बैठती थी । 


एक दिन कथा में स्त्री के संग का बहुत निषेध आया 
| शौर पर-स्त्री के संग का बहुत ही दोष निकला । उस दिन 
| कथा कहते-कहते जब पण्डितजी की दृष्टि उस वेश्या के 
| अपर पड़ी, तब पण्डितजी का मन उस वेश्या में आसक्त हो 
| गया। जव कथा समाप्त हुई, तव सब कोई अपने-अपने घर 
| को चले गए, तो वह वेश्या भी अपने मकान को चली गई, 
और जाकर उसने विचार किया कि आज से फिर मैं इस 
्षिचार-कर्म को नहीं कङँगी । ऐसा निश्चय करके उसने 
| पना फाटक संध्या से ही बंद करा दिया और भीतर 
। वे ठक दुभ मनन्‌" क्रस्ते तीर तो उह हुँ; आ भौर 
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इधर जब पण्डितजी कथा बाँचकर अपने घर गए, तव 
रात्रि आने का विचार करने लगे, इतने में रात्रि हो गई । 
जब एक पहर रात्रि व्यतीत हुई, तब पण्डितजी शिर पर 
कपड़ा डाले हुए उस वेश्या के मकान के नीचे पहुँचे और 
जाकर किवाड़ को हिलाया । तब नौकर ने वेश्या से कहा 
कि पण्डितजी आए हें । वेश्या ने तुरंत किवाड़ खोल दिया। 
पण्डितजी ऊपर गए, तो वेश्या ने उनको पलंग पर बैठाया 
और आप नीचे बैठी, तब पण्डितजी ने कहा कि हे प्यारी | 
तू मेरे पास बैठ, हम तो आज तुम्हारे साथ आनन्द करने 
आए हैं । वेश्या ने कहा कि महाराज ! आपने ही तो आज 
कथा में विषय-भोग की बड़ी निन्दा सुनाई ओर फिर आप 
ही ने यह भी कहा था कि जो पुरुष पर-स्त्री के साथ भोग 
करता है, उसको यमदूत अग्नि से तपे हुए खम्भों के साथ 
बांधते हैं और स्त्री को भी अग्नि से तपे हुए खम्भों के साथ 
लगाते हैं । तब फिर मैं कंसे आपके साथ क्रीड़ा करूं । प 
पण्डितजी ने कहा कि जब कृष्णजी ने अवतार लिया था 
तब उन्होंने उन सब खम्भों को उखाड़कर समुद्र स 1 
दिया था। अब वे खम्भे नहीं रह गये हैं वे तो पूर्व यूगो की 
वार्ताएँ थीं, इस युग की नहीं हैं, तू अपने को अकर्ता 
मानकर, आकर आनन्द ले । ऐसे बद्धज्ञानियों के र 
कभी भी शान्ति को प्राप्त नहीं होते हैं । धर्मशास्त्र 

कहा हैन 


पठकाः: पाठकाइचैव ये चान्ये शास्त्रचिन्तकाः | 
८८ शर्विपी'व्यसिनी'"मरि्यि? चवी क्ष पिड्या | 
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जितने शास्त्र के पढ़ने वाले हैं, और जितने शास्त्र के 
पाने वाले हैं, और जो केवल शास्त्र का विचार ही करते 
है वे सब व्यसनी और मूखे हैं। जों उनमें वेराग्यादि साधन 
प्म्पत्ति करके युक्त हैं, वे ही पण्डित हैं । दूसरे शास्त्र-दृष्टि 
$ पण्डित नहीं हैं । पूर्वोक्त युक्तियों से यह सिद्ध हुआ कि 
नो अध्यासी पुरुष हैं, वही बद्धज्ञानी हैं। केवल अकर्ता, 
अभोकता कहने से वह अकर्त्ता, अभोक्ता कदापि नहीं हो 
सकता हे ॥ ५१ ॥। 


सूलस्‌ । 
उच्छङ्कलाप्याक्कतिका स्थितिर्धीरस्य राजते । 
न तु संस्पृहचित्तस्य शान्तिमूँढस्य कृत्रिसा ॥ ५२ ॥ 
पदच्छेदः । 


उच्छुङ्खला, अपि, आकृतिका, स्थितिः, धीरस्य, राजते, 


ग, तु, संस्पुहचित्तस्य, शान्तिः, मूढस्य, कृत्रिमा ॥ 


र अन्वयः ब्दार्थ । 
भस्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । ठाव 





~ पो स्थितिःस्स्थिति 
धीरस्य ज्ञानी की 


अपि=भी 
RN ॥ Colledtion Jammu राजुतेश्तते ज़हर, 
-0. Mh ath Shastri Collegtion Jammu: शर्ट 0 
भाकृतिका=स्वाभा विकी र 
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तुन्परतु | कत्रिसा-बनावटवाली 
पृ इच्छा-सहित 
संस्पृहच्ि्तस्थ= { ठे न्तिः- 
प्रहाःचत्तर जवान शान्तिः=शान्ति 
सूढ़स्य-अज्ञानी की न राजते=नहीं शोभती है॥ 
भावार्थ । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! जो पुरुष निःस्पृह है, 
उसकी भी स्वाभाविक स्थिति शोभा करके युक्त ही होती 
है । क्योंकि उसमें कोई बनावट नहीं होती है। और जो 
मूढ़ इच्छा करके व्याकुल है, उसकी बनावट की शान्ति भी 
शोभायमान नहीं होती हे ॥ ५३ ॥ 

सूलस्‌ । 
विलसन्ति महाभोगेविशन्ति गिरिगह्न रान्‌ । 
निरस्तकल्पना धीरा अबद्धा मुक्तबुद्धयः॥ ५३ ॥ 
पदच्छेदः । 

विलसन्ति, महाभोगैः, विशन्ति, गिरिगह्वरान्‌, तिस 

कल्पनाः, धीराः, अबद्धाः, मुक्तबुद्धयः ॥ 


अय शब्दार्थ । | अन्वय: । दायं । 
न्ति=क्रीड़ा करते है 
निरस्त कल्पना:=क्रल्पना-रहित विलसन्तित्क्रीडा करते है 
अबद्धाः-बन्धन-रहिंत _ बभर 
मुक्तबुद्धयः=मुक्त बुद्धिवाले +कदाखित्‌>कभी 
घीरा;न्ज्ञानी ॥ ही. 
+ कदाचित | कभी प्रारब्ध- गिरिगह्वरानुठ { कन्दराऔं मे 
ऊघ्रारब्धनशात्‌ (वश से री 
बड़े बड़े भोगों विशन्तित्अवेश करते हु 
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भावार्थं । 
जिस ज्ञानी धीर के चित्त की सब कल्पनाएँ नष्ट हो 
गई हैं, वह प्रारब्ध के वश कभी भोगों विषे क्रीड़ा करता 
है, कभी प्रारव्धवश पर्वत और वनों में फिरा करता है, पर 
उसका चित्त सदा शान्त रहता है। क्योंकि वह आसक्ति 
कतत तवाध्यास से रहित बुद्धिवाला है ॥ ५३॥ 
मूलम्‌ । 
श्रोद्ियं देवतां तीर्थमंगनां भूपति प्रियस्‌ । 
दुष्ट्वा संपुज्य धीरस्य न काऽपि हृदि वासना ॥ १४ ॥ 
पदच्छेदः । 
श्रोत्रियम्‌, देवताम्‌, तीर्थंम्‌, अंगनाम्‌, भूपतिम्‌, प्रियम्‌, 
दृष्ट्वा, सं पूज्य, धीरस्य, न, का, अपि, हृदि, वासना ॥ 
अन्वयः । शब्दाथं । | अन्वयः । शब्दाथे । 
श्रोत्रियन्‌ =पण्डित को प्रियम्‌=पुत्रादि को 
दष्ट्वान्देख करके 


देवताम्‌=देवता को 

तोर्थम्‌=तीर्थं को धीरस्य्ज्ञानी के 

"संपुज्य=्पूजन करके हृदि=हृदय मे 
+च=भौर का अपि=कोई भी 

अंगनास्‌=स्त्री को बासत्ा=वासताः 

[ न भवतित्नही होती हे ॥ 





भूपतिम्‌ राजा को 
भावार्थ । 


| | इन्‌शस्मि्‌०ो स्यातः ठि इनद’ 


॥ 
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अग्नि आदिक देवताओं, गंगा आदिक तीर्थो के पूजा करने 
से कामना उत्पन्न नहीं होती हे । क्योंकि वे निष्काम हैं और 
सुन्दर स्त्री-पुत्रादिकों के प्रति और राजा को देख करके भी 
उनके चित्त में कोई वासना खड़ी नहीं होती है । क्योंकि वे 
सर्वत्र समबुद्धि और समदर्शी हैं ॥ ५४ ॥ 
सलस्‌ । 
भत्ये: पुत्र: कलल्लेश्च दौहिलेश्चापि गोल्रजे: ॥ 
बिहस्य धिक्कुतो योगी न याति विकृति सनाक्‌ ॥ ५५॥ 
पदच्छेद: । 
भृत्यः, पुवे, कलते:, च, दौहिते:, च, अपि, गोतज:, 
विहस्य, धिक्कृतः, योगी, न, याति, विक्कतिम्‌, मनाक्‌ ॥ 


अन्वयः । ञब्दाथं । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
भृत्यनर्तककरो करके धिकक्रदः=धिक्कार किया हुआ 
ुदरेः=पुत्रों करके योगीऽज्ञानी 
दोहिद्रै:=नातियों करके मनाकर्ळकिचित भी 
चमर , विकार को 
गोत्रजेः=्वान्धवों करके बिकृतिम्‌= ९ अर्थात्‌ चित्त 
न के मोक्ष को 
अपि=भी 0 ता 
बिहस्य=हेस करके न यातित्नही प्राप्त होता है 
भावाथ । 


हे शिष्य ! जो ज्ञानी जीवन्मुक्त हैं, उनका चित्त ला 
करके यानै नौकरों करके, पुत्रों करके, स्त्रियों करके, कन्या 
करके और स्वगोत्रियों करके अर्थात्‌ सम्बन्धियों कर र 
| तिरस्क?र किया भठुजएकषोभ" को"महेंप्काप्स*्हेछकहे । 4 


अठारहवाँ प्रकरण । ३३३ 
उतकरके सत्कार किया हुआ न हर्ष को प्राप्त होता है । क्योंकि 
रग-द्वेषका हेतु जो मोह है, सो मोह उनमें नहीं हे ॥ ५५ ॥ 

सुलम्‌ । 
संतुष्टोयि न सन्तुष्टः खिन्लोषपि न च खिद्यते । 
तस्याश्चर्थदशां तां ताँ तादृशा एव जानते॥ ५६ ॥ 
पदच्छेदः । 
सन्तृष्ट:, अपि, न, संतुष्टः, खिन्नः, अपि, न, च, खिद्यते, 
तस्य, आश्चर्यं दशाम्‌, ताम्‌, ताम्‌, तादृशाः, एव, जानते ॥ 





बन्य; । शब्दाथ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
+ज्ञ।नी-ज्ञानी पुरुष अपिङभी 
न्सोकदृष्ट्या=लोक दृष्टि से नाँचिन { नहीं दुःख को 
संतुष्टः=सन्तोषबान हुआ प्राप्त होता है 
अपि=भी तस्य=उसको 
न=नहीं ताम्‌ ताम्‌ =उ्त उस 
संतुष्टः=संतुण्ट है आश्चर्यदशास्‌तआश्चय दशा को 
च=्ओर तादृशा एव=वैसे ही ज्ञानी 
खिन्नः=ख्रेद को पाया हुआ ' जानते=जांनते हैं ॥ 
भावार्थं । 


हे शिष्य ! लोक-दुष्टि करके खेद को प्राप्त हुआ भी वह 
। खेद को नहीं प्राप्त होता है और लोक-दृष्टि करके हर्ष को 
| परप्त-हुअ७ बह हब जकीय ह, को 


y € gotri 


| आइचयंवत्‌ लीला को विद्वान्‌ ही जानता है, दूसरा नहीं।। ३६॥ 





st ति र्म? 
३३४ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 
परसा 
क्संव्यतेव संसारो नतां पश्यन्ति सूरथः। 
शून्याकारा निराकारा निविकारा निरामघा; ॥ ५७॥ ` 
पदच्छेदः । 
कर्तव्यता, एव, संसारः, त, ताम्‌, पश्यन्ति, सूरयः, 
शून्याकाराः, निराकाराः, निविकाराः, निरामयाः ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वय: । शब्दां । 


कत्तेव्यता=कत्तं व्यता नि्विकाराः=संकल्प-रहित 
: एमजी i चर 
संसारः=संसार है 
ताम्‌=उस कत्तंव्यता को 
न्याकाराः=शून्यकार रट षि 
निराकाराःच्आका'र-रहित न पश्यन्ति=तहीं देखते हैं ॥ 
भावार्थे । 
हे शिष्य ! “ममेदं कर्तं व्यम्‌ मेरे को यह कर्तव्य ह 
ऐसे निश्चय का नाम ही संसार हे । इसी कारण जीवनमु 
ज्ञानी उस कत्त॑व्यता को नहीं देखता है, और न र 
संकल्प करता है । क्योंकि वह संकल्प-मात से रहित ह 
शुन्याकार है, और निराकारादि संकल्पो से भी त 
और विकारों से भी रहित है, और जो आध्यात्मिकार्दि 
हैं, उतसे भी रहित हे ॥ ५७ ॥ 
CC-0. Om क्ष क्ट सा श्र ; 
अर्किकश्वधि ऽसदषेभेचस सव सुडचीर' 
कुर्व्ञपि तु कृत्यानि कुशलो हि निराकुलः ॥ प्रद 


निरासया:च्टुख-रहित 


सुरथः न्ज्ञाती 


अठारहवाँ प्रकरण । ३३५ 
पदच्छेदः । 
अकुर्वन्‌, अपि, संक्षोभात्‌, व्यग्रः, सर्वत्र, मूढधीः, कुर्वेन्‌, 
तु, कृत्यानि; कुशलः, हि, निराकुलः ॥ 





वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
मुढृधीः=अज्ञानी च=और 
कमो को नहीं शल:च्ज्ञानी 
अकुर्वन्‌= { ड़ उ 
* \ करता हुआ च=आर 
अपि=भी कृत्यानि3्कर्मो को 
सर्वत्र=सव जगह कुर्वन्‌=्करता हुआ 
० fr Oo 
मु संकल्प-विकल्प अपम 
| संक्षोभ = ॥ दर ~ 
तु: ६ के कारण हि=निश्चय करके 
व्य ग्रः=्व्याकुल निराकुलः=निश्चय चित्तवाला 
भवति=होता हे भवतित्होता है ॥ 


भावार्थं । 
हे शिष्य ! अज्ञानी शून्य मंदिरों में और वनादिक, 
'बतादिक एकांत स्थानों में कर्मो को अर्थात्‌ शरीर इन्द्रि- 
पादि के व्यापारों को न करता हुआ भी संकत्पो से व्यग्र 
|ित्तवाला ही होता है, और विद्वान्‌ सर्वत्र शरीर इन्द्रिया- 
दिको के व्यापारो को लोक-दृष्टि करके करता हुआ भी व्यग्र 
|ित्तवाला नहीं होता हे । क्योंकि वह तिःसंकल्प है॥ ५८॥ 

मूलम्‌ । 


सुखासवसले सुप कोत मखमाग्राति यातिच, |; eGan ५४ 
सखं वक्ति सखं भड वते ब्यवहारेपि शान्तधी: ॥५९॥ 





) 
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पदच्छेद: । 


सुखम्‌, आस्ते, सुखम्‌, शेते, सुखम्‌, आयाति, याति, च, 
सुखम्‌, वक्ति, सुखम्‌, भुङ्ते, व्यवहारे, अपि, शान्तधीः | 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दा 
व्यवहारे=व्यवहा में च=ओर 
अपिङभी यातिन्जाता हे 
शान्तधीःन्श्ञामी सुखम्‌=सुख-पूर्वक 
सुखम्‌=सुख-पूर्वंक बक्ति=्तोलता हे 
आस्ते=बेठता है च=्और 
सुखम्‌=सुख-पु्वक सुखम्‌=पुखपूर्वेक 
आयातिन्आता है भड कतेभोजन करता है ॥ 
भावाथ । 


जीवन्मुक्त ज्ञानी व्यवहार आदिको में भी आतु 
करके ही स्थित रहता है । बँठते-उठते, शयन करते, खात 
पीते संपूर्ण क्रियाओं को करते हुए भी विद्वान्‌ शान्ति 
वाला रहता है ॥ 
सूलस्‌ । 
स्वभावाद्यस्य नेवातिर्लोकवद्दयवहारिणः । 
महाह्नद इवाक्षोभ्यो गतक्लेशः सुशोभते ॥ ९० ॥ 
पदच्छेद: । 
००० षावीस'यशषतः विस्व 


महाहूद:, इव, अक्षोभ्यः, गतक्लेशः, सुशोभते ॥ 


अठारहवाँ प्रकरण । ३३७ 


बयः । शब्दार्थ । | अन्वय: । शब्दाथ । 
यस्य=जिस न=नहीं 
ग्वहारिण:=व्यवहा'र करनेवाले एबननिश्चय करके 
री सःच्यरह 
ज्ञानिनसच्ज्ञानी को = 
ह हि गतक्लेशः=वलेश-रहित ज्ञानी 
त्मज्ञात त्मा 
स्वभावात्‌= । 20 द क महाह्द इव=समुद्रवत्‌ 
*“ | स्वभाव से 2. 
अक्षोश्यःत्क्षोभ-रहित 
ख्रोकवत्र्लोक की तरह सुशोभते=शोभायमान होता है ॥ 


भावार्थं । 
ज्ञानवान्‌ व्यवहार को करता हुआ भी अज्ञानी पुरुषों 
की तरह खेद को नहीं प्राप्त होता है । वह महाह्वद की तरह 
क्षोभ से रहित शोभा को प्राप्त होता हे ॥ ६० ॥ 
सूलम्‌ । 
निवृत्तिरपि मूढस्य प्रवृत्तिर्पजायते । 
प्रवृत्तिरपि धीरस्य निव्‌ त्तिफलदायिनी ॥ ६१॥ 
पदच्छेदः । 
निवृत्तिः, अपि, मूढस्य, प्रवृत्ति, उपजायते, प्रवृत्तिः, 
अपि, धीरस्य, निवुत्तिफलदायिनी ।॥ 





भरवय: । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
मुढस्थ=मुढ़ की च=्भौर 

' निवत्तिः=निवत्ति धीरस्यत्ज्ञानी क 

| खा र ्रवृत्तिः=परवृत्ति 


| अपिन्भी Fe अपि=भी 
|| रदित रतःय Shastri Colle a टात 


| उपजायते=होती है 'दायिनी | को देनेवाली है॥ 
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भावार्थं । 
मूढ पुरुष के इन्द्रियों के व्यापारों की निवृत्ति तो लोक- 
ष्टि करके अवश्य प्रतीत होती है, परन्तु वह निवृत्ति 
वृत्ति ही है। क्योंकि उसके अहंकारादिक निवृत्त नहीं 
हुए हैं और ज्ञानवान्‌ की लोक-दृष्टि करके इन्द्रियों की 
प्रवृत्ति प्रतीत भी होती है, तो भी वह निवृत्ति रूप ही है, 
और मुक्ति-छपी फल को देनेवाली है। क्योंकि उसमें 
अभिमान का अभाव है ॥ ६१॥। 
सुलम्‌ । 
परिग्रहेषु बैराग्यं प्रायो मूढस्य दृश्यते । 
देहे विगलिताशस्य कव रागः क्व विरागता ॥ ६२ ॥ 
| पदच्छेद: । 
परिग्रहेषु, वैराग्यम्‌, प्रायः, मुढस्य, दुश्यत, दहे, 
विगलिताशस्य, क्व, रागः, कव, विरागता ॥ 


र 
प्र 


ल ब्दार्थ | 
अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । श्‌ 
गे गई है 
मूढस्यन्ज्ञाती का जिती 
७ ७ £ ik =< अ 
बेराग्यम्‌=वेराग्य हगार । ऐसे ज्ञाती को 
प्रायः=विशेष करके क्व>कहां 
परिग्रहेषु-गृह आदि में रागः=राग है 
दुश्यते=्देखा जाता है चऔर 


०८0 4२३६३८ Aas Collection Jafnmu. Digitized [oo Te 
देहे=देह में बिरागतात्वै राग्य है ॥ 


अठारहवाँ प्रकरण । ३३९ 


भावार्थं । 







शिष्य ! देहाभिमानी मूढ़ पुरुष को देह के साथ 
-धवाले जो धन, वेश्या आदिक हैं, उनमें यदि किसी 
मित्त से वैराग्य भी उत्पन्न हो जावे, तो भी वह वैराग्य 
[य है, परन्तु जिसका देहादिकों के साथ अभिमान नष्ट हो 
प्रा है, उसको देहसम्बन्धी पुत्रादिकों में न राग हे, और 
तु-व्या त्रादिको में न विराग हे । राग और विराग उसको 
ता है, जिसको अपने देह का अभिमान है ।। ६२॥ 


शूलम्‌ । 


भावनाभावनासक्ता दृष्टिसूंढस्य सवदा । 
भाव्यभावनधा सा तु स्वस्थस्थादृष्टिरूपिणी ॥ ६३ ॥ 





पदच्छेदः । 
भावनाभावनासक्ता, दृष्टिः, मूढस्य, सर्वदा, भाव्यः 
भावनया, सा, तु, स्वस्थ्यस्य, अदुष्टिरूपिणी ॥ 


भरवय: । शब्दार्थ । | अन्वय: । शब्दाथ । 


मुढस्यच्अज्ञानी की सा=दृष्टि 

दष्टि:< , दृष्टि को चिन्ता 
2 Fi भाव्यभावनया= ५ ज युक्त हो कर के 
सवदान्सवदा he 

' भावनाभावना- [ भावना में या अपि=भी = 

) सक्ता | अभावना में लगी दृश्य के दर्शन 
&6 ५ हुई है अद ष्टिरूपिणी- 4 से रहित रूप 
-0. Omkar Nath Shastri Collection Jammu. Digitizr cfdGangotr 


तुच्परन्तु र 
| . स्वस्थस्य=्ज्ञाती की भवति=होती है ॥ 
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भावार्थं । 
हे शिष्य ! मूढ़ पुरुष कहता हे कि मैं भावना करता 


५ 


हूँ, मैं अभावना करता हूँ । इस प्रकार सर्वदा भावना 
अभावना में ही आसक्त रहता है । क्योंकि उसको भावना. 
अभावना में अहंकार हे । और जो अपने स्वरूप में निष्ठा 
वाला हे, उसकी दृष्टि भावना-अभावना से रहित होकः 
सवँदा अपनी आत्मा सें ही रहती है ।। ६३॥ 
भूलस्‌ । 
सर्वारस्भेषु निष्कासो यश्चरेद्बालवन्धुनिः । 
न लेपस्तस्य शृद्धस्थ ऋियमाण5पि कर्मणि ॥ ६४॥ 
पदच्छेदः । 
सर्वारम्भेषु, निष्कामः, यः, चरेत्‌, बालवत्‌, मुतिः, १ 
लेपः, तस्य, शुद्धस्य, क्रियमाणे, अपि, कर्मणि ॥ 


अन्वयः । शस्दाथं । | अन्वयः । गदा 
यः=जो -चरेत्‌=करता है 
सुनिः=ज्ञानी तस्यनच्उस 1 
बालवतत्चालको की तरह शुद्धस्य=शुदध-स्दरुप र 
रि ७ < ~ ए f 
नष्काम:न्कामना-रहित होकर क्रियमाणे | किये हु 
रस्पेषु- | सव क्रियाओं में कर्मणि अपि (४ ता है॥ 
ह अ लेपः न भवति=लेप नहीं है 
भावाथ । 


००-०े।निद्ानछलकपकी ता तर हकर म॒तयः दि ॥ 
पहले जन्म के कर्मों के वश से अर्थात्‌ प्रारब्ध-वश 


अठारहवाँ प्रकरण । ३४१ 


परम्मौं में प्रवृत्त होता भी हे, तो भी वह वास्तव में कुछ 
॥ | हीं करता है । क्योंकि वह अहंका र-रूपी मल से रहित 
बी वह ड 


° 


और इसी कारण उसमें कतृ त्व भाव नहीं है ॥ ६४ ॥। 
| सूलस्‌ । 
| स एव धन्यः आत्मज्ञः सर्व भावेषु यः समः। 
| प्रश्यड्श्युण्बन्स्पुशज्जि त्रजञश्नथिस्तर्षमानसः ॥ ६५॥ 
पदच्छेदः । 
सः, एव, धन्यः, आत्मज्ञः, सवं भावेषु, यः, समः, पश्यत्‌, 
वन्‌, स्पृशन्‌, जिघ्रन्‌, अइनन्‌, निस्तर्ष मानसः ॥ 





:\ शब्दां । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
सः एव=्वही नडुण्बन्‌=्सुनता हुआ 
| स्टृशनू=्स्पशं करता हुआ 
धन्यः=्धन्य है जिव्रवृत्मँघता हुआ 
यः=जो अश्तन्‌>खाता हुआ 
। सउ भाविषन्सब ` फो में 
रंमानसः=तृष्णा-रहित होकर [ने भावेषुन्टसब भाडो में 
दे :=एकरस है ॥ 
पश्यन्‌=्देखता हुआ समः=्एकरस ह्‌ 
भावाथ । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! वही आत्मज्ञानी 
(एष धन्य है, जिसको सब प्राणियों म॑ आत्मबुद्धि है । इसी 
रण उसका चित्त तृष्णा से रहित हैँ । वहू सत पदार्थों 
भी देखता हुआ, श्रवण करता हुआ, सुश करता हुआ, 
पत्ता हुआ, खाता हुआ भी कुछ नहीं करता हँ, किन्तु वह 


| दा हि स्त” (“हक Jammu. Digitized by eGangotri 
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सूलस्‌ । 
क्व संसारः क्व चाभासः कव साध्यं कव च साधनम । 
आकाशस्येव धीरस्य निविकल्पस्थ सवदा ॥ ६६॥ 
पदच्छेदः । 
क्व, संसारः, क्व, च, आभासः, कव, साध्यम्‌, क्व, च 
साधनम्‌, आकाशस्य, इव, धीरस्य, निविकल्पस्य, सरवेदा | 





अन्वयः । झब्दाथं । | अन्वयः । शब्दाथं 
सर्वेदा=सर्वंदा बवन्कहाँ 
आकाशस्य इद=आाकाशवत्‌ आभासः=उस्षका भान हैं 
निर्विकस्पस्य=विकल्प-रहित क्व=्फहाँ 
धीरस्यम्त्ञानी को साध्यम्‌=साध्य अर्भात्‌ स्वा 
क्व=कहां चमर 
संसारः=संसार हे _ | साधत अर्थात 
चतऔर RL { यज्ञादि कर्म है 
भावाथ । 


जो विद्वान्‌ सर्वदा संकल्प-विकल्पों से रहित है, उ 
प्रपञ्च कहाँ और उसकी दृष्टि में स्वर्गादिक कहा पौ 
उसकी दृष्टि में स्वर्गादिक ही नहीं, तब उनका साध > 
यागादिकं उसकी दृष्टि में कहाँ? आत्मवित्‌ जीवनमा 
दृष्टि में जब कि सर्वत्र एक आत्मा ही व्यापक परिय 
दूसरा कोई पदार्थ ही नहीं है, तब स्वगं-नरक और 3 
सप मम्झूत'पुष्मन्सम वतस्दिक्त औण्क्ीप्वव्ही/ शर्थ! | 


अठारहवा प्रकरण। ३४३. 


सूलस्‌ । 
सः जयत्यर्थसंन्यासीं पु्णस्वरसविग्रहः । 
अकृत्रिमोऽतवच्छिन्ने समाधिर्यस्य वतते ॥ ६७ ॥ 
पदच्छेदः । 
सः, जयति, अथेसंन्यासी, पूर्णस्वरसविग्रहः, अकृत्रिमः, 
।| अनवक्छिन्ने, समाधिः, यस्य, वत्तंते ।| 


| 5 कु 
अन्वय: । शब्दाथ । | अन्वयः । शब्दा्थ । 


सः=वही यस्य=जिसकी 
अर्थसंन्यासी-दृष्टा दृष्ट कर्म फलसे रहित, भ्ठविमः=स्वाभा विक 


पुर्णस्वरस-_ | पूर्णानन्द-स्व रूप- समाधिसमाधि | र 
विग्रहः ॥ वाला ज्ञानी अनवहछिल्नेजअपने पूर्ण स्वरूप में 


जयतिर जय को प्राप्त होता है बर्ततेन्व॒तंमात हे॥ 
भावार्थं । 

अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जतक ! जो विद्वान्‌ दृष्ट- 
अदष्ट अर्थात्‌ इस लोक के और परलोक के फलों को कामना 
| से रहित है, अर्थात्‌ जो निष्काम है, वही परिपूर्ण स्वरूपवाला 
| है। अर्थात अपने स्वरूप में ही जिसकी समाधि सवदा बनी 
| रहती है, वही विद्वान्‌ है, वह सबसे श्रेष्ठ होकर संसार मे 
| फिरता है। ६७ ॥ 








सुलम्‌ । 
बहुनात्र किमुक्तेन ज्ञाततत्त्वो महाशयः । 
भोर्गिमोक्षॅनिरॉकीडरकर'सवा सहनन, नीडः. il वा 


| 
| 


| 
| 
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पदच्छेद: । 
बहुना, अत्र, किम्‌, उक्तेन, ज्ञाततत्त्वः, महाशयः, भोग- 
मोक्षनिराकाङ क्षी, सदा, सर्वत्र, नीरसः ॥ 


अन्वयः । शब्दां । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
अत्र=इसमें भोगमोक्षनिरा- _ भोग और मोक्ष की 
बहुनाऱचबहुत काङ क्षी . | आकांक्षा का त्यागी 
उक्तेनः=कहने से महाशयः=ज्ञाती 
किम्‌ =त्रया प्रयोजन हैं सदान्सदैव 
ज्ञाततत्वः तत्त्व जाननेवाला सब॑त्र=सवत्र 


नीरसः=राग-द्वेष रहित हैं ॥ 
| भावार्थं । 
हे जनक ! जो विद्वान्‌ ज्ञाततत्त्व है, अर्थात्‌ जिस विद्वान्‌ 
ने आत्मतत्त्व को जान लिया हे, उसी का नाम ज्ञाततत्त 
| है। क्योंकि वह भोग और मोक्ष दोनों में निराकांक्षी है, 
आकांक्षा से रहित है। अर्थात्‌ दोनों में राग द्वेष से रहित 
हे ॥ ६८ ॥। 
सुलस्‌ । 
महदादि जगद्द्वैतं नाममात्रविजूस्थितम्‌ । 
विहाय शुद्धबोधस्य कि कृत्यमवशिष्यते ॥ ६९ ॐ 
पदच्छेदः । 
> दवाय 
महदादि, जगत्‌, द्वैतम्‌, नाममात्वविजुम्भितम्‌, वि 
शुर्डबी घेरव किम: ३४ आवाशिष्येंते by ७७8190 





१ || शब्दाथ । 


महदादित्महत्तत्द आदि 
| जगत्न्द्वैत जगत्‌ 


अठारहवों प्रकरण । 


३४५ 
अन्वयः । शब्दार्थ । 


बिहाय=छोड़कर 
शुद्ध-बुद्ध-स्वरूप- 


शुद्धबोधस्य= | क्टर 

नाममात्र-_ | नाम-मात भिन्न वाले को 

विजूस्थितस्‌ (हैं क्िम्‌=क्या 

तत्र=उस्मे कृत्यम्‌=कर्तव्यता 
अवशिष्यते=अवशेष रहती है ॥ 





कल्पनासू=कल्पना को 
भावाथ । 











श कथन-मात्र ही हे । मृत्तिका ही सत्य हे ।। 

इसी तरह जितना कि नाम का घटपटादि-रूप जगत्‌ 
॥ वह सब कल्पना-मात्र ही हूँ, अधिष्ठान रूप ब्रह्म ही 
| जिस विद्वान्‌ ने सम्पूर्ण कल्पना का त्याग कर दिया हे, 
शो केवल शुद्ध चंतन्य-स्वरूप में ही स्थित हँ, उसको कोई 
|तिव्य बाकी नहीं रहा हे ॥ ६९ ॥ 

| मुलस्‌ । 

| भ्रमभतमिद सर्व किञ्चिन्ास्तीति निश्चयी । 

| अर्लईयस्फु श शवभाषेतैच«शास्यलिके ७9 echhgotr 





~ 
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पदच्छेदः । 
भ्रमभूतम्‌, इदम्‌, सर्व॑म्‌, किञ्जित्‌, न, अस्ति, इति 
निश्चयी, अलक्ष्यस्फुरणः, शुद्धः, स्वभावेन, एव, शाम्थति। 





न्वयः । शब्दाथं । | अन्दयः। ब्दा 
इदम्‌=यह्‌ शुद्धःच्शुद्ध 
सर्वमूत्सब निश्चयी=निश्चय करनेवाला 
न हे स्वभावेनस्स्वरभाव से 
कच र क 
न अस्ति>नहीं हैं ची 
इतिल्ऐेसा - | स्विच { | प्राप 
अलक्ष्यस्फुरण:च्चैतन्यात्मानुभवी 
भावार्थ । 
प्रश्न--अनर्थ की शान्ति के लिये प्रयत्न कर 


चाहिये ? 

उत्तर्‌-अधिष्ठात के साक्षात्कार होने पर यह सम्प 
जगत भ्रम करके ही कल्पित प्रतीत होता है। छ. 
कुछ भी सत्य प्रतीत नहीं होता हे । जिस र पुरुष ये । 
ज्ञान है, वह कुछ भी प्रयत्न नह करता है । “१ का 
स्वभाव करके ही शान्तरूप है । शान्ति के लिये फि 
कुछ भी कतं व्य बाकी नहीं रहता है।। ७० ॥ 

सूलस्‌ । 
शद्धस्फुरणरूपस्य दृश्यभावसपश्यतंः । 


> 
गः 


७1 
००० दुववधिरक्यचवेरीग्यंववत्यागशवष बऽ व । 


अठारहवाँ प्रकरण । ३४७ 


पदच्छेद: । 
| नुद्धस्फुरणरूपस्य, दृश्यभावम्‌, अपश्यतः, कन, विधिः, 
| तव, च, वं राम्यम्‌„ क्व, त्यागः, वव, शमः, अपि, वा ॥ 





| ° = क 
म्यः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दां । 
दृश्यक्षावम्‌ =दृश्यभाव को "ओर 
अपश्यतःन्तहीं देखते हुए क्क्च्क्हाँ 
शुद्धस्फुरण-_ । शुद्ध स्फुरण-रूप त्यागः=त्याग हे 
रूपस्य । वाले को बा अपि=अथवा 
| क्न=कहाँ क्वत्कहाँ 
विधि:-ऊर्म की विधि है शमःन्शम हैं ॥ 
Cc 
भावाथ । 


| 
जो विद्वान्‌ शुद्ध-स्वरूप, स्वश्रकाश, चिद्रूप, अपने आपको 

| देखता है वह किसी और दृश्य पदाथ का नहीं देखता हे । 
॥ उसको कर्म में राग कहाँ है? और विधि कहाँ हे * और 
किस विषय में उसका वै राग्य है, और किसमें शम है ॥ ७१॥ 
(6 सूलम्‌ । 
। स्फुरतोऽतन्तरूपेण प्रकृति च न पश्यतः । 

कव बन्धः क्व च वा मोक्ष: क्व हर्ष : कव विषादता ॥ ७२॥ 

पदच्छेदः । 
स्फरत:, अनन्तरूपेण, प्रकृतिम्‌, च, न, पश्यतः, कव, बन्धः, 


4 
। ९ छ रू र 
1011 १०८७७०० 
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अन्वयः ब्दाथ अन्वयः र 
न्वयः । शब्दाय । न्वयः । शब्दां । 
चन्र क्व्‌ कहाँ 
अनन्तरूपेण=अ नन्त-रूप से सोक्षः=मोक्ष है 
प्रकतिम्‌=्माया को वा=आर 
न पश्यतः=नहीं देखते हुए वन=कहां 
प्रकाशमान अर्थात्‌ बे:-हर्ष हे 
स्फुरतः- य ताली को ्‌ ह 
ज्ञानी को च=आर 
क्व=कहाँ क्व्च्क्हाँ 
बन्ध:-बन्धन हे विषादता=शोक है ॥ 
0 
भावाथ । 


जो चिद्रूप आत्मा में कार्य के सहित माया को नहीं 
देखता है, उसकी दृष्टि में बन्ध कहाँ है ? मोक्ष कहाँ है ! 
और हषं-विषाद कहाँ है ? ॥ ७२ ॥ 

सुलस्‌ । 
बुद्धिपयंन्तसंसारे मायामात्रं विवत्तेते । 
निर्ममो निरहङ्कारो निष्कामः शोभते बुधः ॥ ७३ ॥ 
पदच्छेद: । ) 

बुद्धिपयन्तसंसारे, मायामात्रम्‌, विवर्तते, निर्मम 

निरहङ्कारः, निष्कामः, शोभते, बुधः । 


3 11 
अन्वय: । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दा 
बुद्धिपयंत- | बुद्धि पर्यन्त जगत्‌=जगत-भाव को 
{सारे | संसार में 
संसारे” | संसार (व्ते-कल्पित करता है 


माया-विशिष्ट 
st Collection Jammu D।9zबु/नथ्ह्रिुित 





च 





अठारहवाँ प्रकरण । ३४९ 


निर्ससः्ममता-रहित | निष्क्रामः=कामना-रहित 
निरहद्कारः=अहंकार-रहित ` | शोभते=शोभायमान होता है ॥ 
भावार्थं । 
आत्म-ज्ञान पर्यन्त ही है संसार जिसमें, अर्थात्‌ 
आत्मज्ञान-रूप अन्तवाले संसार में माया सबल चेतन ही 
बरिवर्त रूप कल्पित जगदाकार हो भासता है । ऐसे निश्‍चय- 
बाले विद्वान्‌ का शरीरादिकों में अहंकार नहीं रहता है। 
बह्‌ ममता से और कामना से रहित होकर विचरता 
है। ७३ ॥ 
मूलम्‌ । 
अक्षयं गतसंतापमात्मानं पश्यतो सुनेः । 
क्व विद्या क्व च वा विश्वं कव देहोऽहं समेति वा ॥ ७४॥ 


पदच्छेदः । 
अक्षयम्‌, गतसंतापम्‌, आत्मानम्‌, पर्यतः, मुनेः, क्व 
बिद्या, क्व, च, वा, विइवम्‌,क्व, देहः, अहम्‌, मम, इति, वा ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दाथं । 
अक्षयम अविनाशी क्व्च्कहाँ 
च=आर बिश्वम्‌=विश्व है 
गतसंतापस्‌=संताप-रहिंत वा=अथवा 
आत्मानस्‌ आत्मा को क्व््क्हाँ 
पश्यतः=देखनेवाले देहः=देह है 
मुनेः=भुनि को र्र 


डा अल पक 
-0. Omkar Nath Shastri Collection Jammu. Difted Ry 858100 


विद्याऽविद्या, शास्त्र 
ee अहम्‌ सम”अह मम भाव है ॥ 


३५० अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


भावार्थं । 
जो विद्वान्‌ नाश से रहित, संतापों से रहित आत्मा 
को देखता है, उसको विद्या कहाँ ? और शास्त्र कहाँ ? 
क्योंकि उसकी दृष्टि में न जगत है, और न शरीर है। 
आत्मा से अतिरिक्त का उसमें स्फुरण नहीं होता हे ॥ ७४॥ 


सलख । 


निरोधादीनि कर्माणि जहाति जडधीयंदि । 
सनोरथान्प्रलापांश्च कर्तुमाप्नोति तत्क्षणात्‌ ॥ ७५॥ 
पदच्छेद: । 
निरोधादीनि, कर्माणि, जहाति, जडधीः, यदि, मनो- 
रथान्‌, प्रलापान्‌, च, कर्तुम्‌, आप्नोति, तत्क्षणात्‌ । 
अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
| यदि=्जव तत्क्षणात्‌=्तभी से 
| जडधीः-अज्ञानी मनोरथान्‌=मनो रथौ 
| 'िरोधादीनि=चित्त-निरोधादिव स्या 
कर्माणि>"कर्मों को प्रलापान्‌=प्रलापों के 
कर्तुसच्करने को 


जहाति=त्यागता है RE 
आप्नोति=प्रवृत्त ह € 


भावार्थ । री 
यदि अज्ञानी चित्त के निरोधादि कर्मों का त्याग है 
कळ दे लेनी वश कह सज्ोडाजफ्रादिकों।अवेह, बाणी के 


को किया करता हे ॥ ७५॥ 





| अठारहवाँ प्रकरण । ३५१ 


| सुलभम्‌ । 

मन्दः श्ूत्वापि तद्॒स्तु न जहाति विभूढताम्‌ । 

निर्विकल्पो बहियंत्तादन्तदिधयलालसः ॥ ७६॥ 

पदच्छेदः । 

मन्दः, श्रृत्वा, अपि, तत्‌, वस्तु, न, जहाति, विसूढताम्‌, 
३ बहिः, यत्नात्‌, अन्तविषयलालस: ॥ 
(वय: । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दाथं । 
मन्दः=मूखं । परन्तुन्सरन्तु 

तत्‌=उस | बहिःच्वाह्य 
वस्तु-आत्मा को | यतनातू=न्यापार से 
श्रृत्वास्सुन करके i तिविकल्पः=संदल्प-रहित हुआ 

अन्त द्रिषयः | भीतर याने मन 
= < में विषय की 


हु 
व | लालसः स 
बिपुढताम्‌=्मूढता को । | लालसावार 


न जहाति=नहीं त्याग करता हैं 
भावार्थं । 
मूर्ख आत्मा का श्रवण करके भी अपनी मूर्खता का 
साग नहीं करता है। मलिन चित्तवाले को आत्मा के श्रवण 
करने से भी ज्ञान की प्राप्ति नहीं होती हैं। मूर्खं बाह्य 
व्यापार से रहित होता हुआ भी मत में विषयों को धारण 


किया करता है ॥ ७६॥ 


| मुलस्‌ । र 
| जल्मद्यासितकमडी जये लोक या ५ कई 
| नाप्नोत्यवसरं कतु वक्तुमेव न किचन ॥ KR 





अपि=भी 


भवति=होता हैँ॥ 





३५२ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 
पदच्छेद: । 


ज्ञानात्‌, गलितकर्मा, यः, लोकदृष्ट्या, अपि, कर्मकृत 
न, आप्नोति, अवसरम्‌, कर्तुम्‌, वक्तुम्‌, एव, न, किञ्चन | 


अन्वय: । शब्दार्था । | अन्वयः । शब्दो 
ज्ञानांतूच्ज्ञान से न्न 
र षट हआ है कर्म F 
गलितकर्मा= | खा 2 कञङ्चन=्कुछ 
जिसका, ऐसा क र 
व कर्तृस्‌=करने को 
यः=जो ज्ञानी अवतरन ठ 
वसरम्‌=अवसर 
लोकदृष्टय्या<लोक-दृष्टि करके पनि .... 
® रु ७ प्‌ = 
कमंकत्‌च्कम का करनेवाला आप्ता तरा 
अपि=भी चमर 
अस्तिच्हे त 
परन्तुन्परन्तु किञ्चनन्कुछ 
स:नवह्‌ बबतुम्‌ एवत्कहने को ॥ 


भावार्थं । 


जिस विद्वान्‌ का कर्मों में अध्यास आत्म-ज्ञान से तर 
हो गया है, वह लोक-दृष्टि से कर्म करता हुआ माझ 
देता है, परन्तु मैं कर्म को करता हूँ, ऐसा वह कभी भी है 
कहता है । क्योंकि उसको आत्म-ज्ञान के प्रताप से 
फल की इच्छा ही नहीं होती है॥ ७७ ।॥ 


सुलम्‌ । 
००. तन तव प्र का गो, जा हा 177 47 | जबकिड्ूवुत । 
निविकारस्य धीरस्य निरातंकस्य सर्वदा ॥ ७८॥ 


अठारहवाँ प्रकरण । ३५३ 


पदच्छेदः । 
क्व, तम. टॅ क्व, अकाश:, वा, हानस्‌, क्व, च, न, किञ्चन, 
विविकारस्य, धीरस्य, निरातंकस्य, सर्वदा ॥ 


यः । शब्दाथ । | अन्वयः। शब्दार्थ । 
|| निर्विकारस्य=निविकार बाभथवा 
चर बद=कहाँ 
सर्बेरा=सर्वदः प्रकाञ्मः= प्रकाश है 
निरातंकस्थरनिर्भ य और 
धीरस्यन्ज्ञानी को बव-कहाँ 
क्बन्क्हाँ ` हातम्‌=त्याग हैं 
तसः=अन्धकार है न किञ्चन=कुछ नहीं है ॥ 
भावाथ । 


हे शिष्य । जिस ज्ञानी के मोहादि-रूप सब विकार 
दूर हो गए हैं, उसकी दृष्टि में तम कहाँ है ? और तम के 
अभाव होते से प्रकाश कहाँ है? ये दोनों सापेक्षिक हैं । 
|एक के न होने से दूसरे की भी स्थिति नहीं है । क्योंकि 
लौकिक दष्टि करके ही तम और प्रकाश हुँ, सो लौकिक 
दृष्टि उसकी आत्म-दृष्टि करके नष्ट हो जाती है, इसलिए 
उसकी दष्टि में प्रकाश और तम दोनों नहीं रहते हैं। ऐसे 
| ज्ञानी को कालादिकों का भी भय नहीं रहता हैं। उसको 
| त कहीं हानि है, न लाभ है, न किसी में राग है, त द्वेष है, 
| न ग्रहण है, न त्याग है ।॥ ७5 ॥ 

मूलम्‌ । 

बद, धस वन विवेकित्वं पत निरातंकताऽपि वा । 
अिर्वाच्यस्व भावस्य निःस्वभे।वैस्थे' यील 





॥ 





३५४ भष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


पदच्छेदः । 


कन, धेयम्‌, वव, विवेकित्वम्‌, षव, निरातंकता, अपि, 
वा, अनिर्वाच्यस्वभावस्य, निःस्वभावस्य, योगिनः | 








अत्वयः ! शब्दार्थ । | अन्वय: । शब्दार्थ । 
अनिर्धीच्य-_ { ET: विवेकित्वम्‌=विवेकता 
स्वभा वा कहा 
स्वभावस्य कवन्च्कहा हूँ 
चल्और र खात्अयवा 
:स्व>वस्यन्स्वभाव-रहित - 
निःस्वा गा निरातंकता=नि भ॑यता 
*न्न्यॉग 
ऐगितः योगी को अपिरभौ 
धर्यमूच्च्धा रता कहाँ ठे 
क्वसकहां है he 


भावार्थ । 
धी क + 
अनिर्वाच्य स्वभाववाले योगी को धीरता कही न 
और विवेकता कहाँ ? स्वभाव-रहित योगी को भय अं 
निर्भयता कहाँ ? वह सदा आनन्द-रूप एकरस है ॥ ७९ 
सूलम्‌ । 
न स्वर्गो नेव नरको जीवन्सुक्तिनं. चेव हि । 
बहुना$त्र किमुक्तेन योगदृष्ट्या न किङ्चन ॥ 57 । 
पदच्छेदः । 


1 
नु. स्वगं; न, एवं नरकः, जीवनमु त 00 छ 
CC-0.Omkar Natl Shastri Collection Jammu. Digitized by ०९३००० || 
हि, बहुना, अत्र, किम्‌, उक्तेन, योगदुष्ट्या, न, 


| अठारहवाँ प्रकरण । ३५५ 








यः । शब्दार्थ । | अन्वय: । शब्दाथ । 
ज्ञानिनमूच्त्ञानी को हि=निश्चय करके 
नच्त अत्र=्इसामें 
स्व्ग:=स्त्रगं है बहुना=त्रहृत 
न्‌ः=न उक्तेन=कहने से 
नरकः एव=्नरक ह. है । किम्‌=कया प्रयोजन हैं। 
च=आर योगिलम्‌=्योगी को 
नन योगदृष्ड्या=्योग-रृष्टि से 
गैवन्पुक्ति एव=जीवन्मुक्ति ही है । किङ्चन न=कुछ भी नहीं हैं ॥ 
भावार्थ । 
जीवन्मुक्त आत्म- ज्ञानी की दृष्टि में न स्वर्ग है, और 
॥ नरक है । 


प्रश्न-- नास्तिक भी स्वर्ग नरक को नहीं मानता हैं, 


र्थात्‌ नास्तिक की दृष्टि में भी न स्वर्ग हैं, न नरक हैं, तब 
गास्तिक और जीवन्मुक्त में कुछ भी भेद न रहा ! । 
उत्तर--नास्तिक की दृष्टि में यह लोक तो है, परन्तु 
रलोक नहीं है, और त उसकी दृष्टि में आत्मा ही है। वह्‌ 
शे केवल शुन्य को ही मानता है, और ज्ञानी जीवन्मुक्त की 
दृष्टि में लोक-परलोक दोनों नहीं हैं, किन्तु सवेत्र एक 
॥ीत्मा ही परिपूर्ण व्यापक है । आत्मा से अतिरिक्त और 
॥छ भी योगी की दृष्टि में नहीं हैं ॥ ८० ॥ 
| सुलस्‌ । 
नवव्माथ्मक्रे, कल ल हाला ier ११९००७० 
धीरस्य शीतलं चित्तममर्तनव प्रितम 5 


३५६ अष्टावक्र-गीता भा० टी ० स० 


पदच्छेद: । 


धीरस्य, शीतलम्‌, चित्तम्‌, अमृतेन, एव, पूरितम्‌ ॥ 
अन्वय. । 


शब्दार्थ । अन्वयः । 
धीरस्यम्ज्ञानी का 


शब्दां 


लाभम्‌=लाभ के लिये 

चित्तम्‌=चित्त ट 
अञ्ञतेन=अमृत से प्राथंयते=परार्थंना करता है 
पुरितम्‌=पूरित हुआ च=आर 
शीतलम्‌=शी तल हुँ तन्त ह 
अतः एव=इसीलिये अलाभेन=हाति होने से 

न=न एव=कभी 

सः-वह अनुशोचति=शोच करता है॥ 


भावार्थं । 


जीवन्मुक्त ज्ञानी न लाभ की प्रार्थना करता ह न 
न अलाभ पर शोक करता है, किन्तु उसका चित्त ह. 
नन्द-रूपी अमृत द्वारा ही तृप्त अर्थात्‌ आनन्दित र 
है ॥ ८१ ॥ 
मूलम्‌ । 
न शान्तं स्तौति निष्कामों न दुष्टमपि निन्दति । । 
समदु:खसुखस्तृप्त; किञ्चित्कृत्यं न पश्यति ॥ ५९ 
पदच्छेद: । 
द अं 
००-्पााकन्तमस्तौ कि) निकड bang! त! 
निन्दति, समदुःखसुखः, तृप्तः, किञ्चित्‌, कृत्यम्‌, १: 


अठारहवाँ प्रकरण । 





३५७ 

वरूप: । शब्दाथ । | अन्वय: । शब्दार्थे । 
कामना-रहित पुरुष समदः औँ ७ 

कामा 5 ८ [दुनख-_ | सुख आर दुःख ह्‌ 
) | अर्थात्‌ ज्ञानी स= 


सुखः | तुल्य जिसको, ऐसा 


| 
| 
1 
| 
| 
न= | तृप्तः=अ।नन्दित होता हुआ 


पुरुष की योगी-योगी 
| 
तौति=स्तुति करता हे पड >> 
| ® उ क्‌त्यम्‌=किये हुए कमं को 
अपि=आर 0 
वृष्टम्‌ =दुष्ट पुरुष की क्‌ in भा 
न्‌=्न नब्नहीं 


निस्दति=्निन्दा करता हे पश्यति=्देखता हुँ ॥ 
भावार्थं । 
। विद्या और कामुक कर्मो से रहित जो ज्ञानी है, वह 
| आदिक शुद्ध गुणों द्वारा युक्‍त हुए पुरुष को स्तुति 
रँ करता है । 
| निःस्तुतिनिनं मस्कारो निःस्वधाकार एव च | 
| चलाचलानिकेतरच यतिनिष्कामुको भवेत्‌ ॥ 
ज्ञानवान यति किसी की न स्तुति करता है, न किसी को 
पस्कार करता हे, न अग्नि में हवनादि करता है। वह न 
जगह वास करता है, और न वह किसी की निदा करता 
। सुख-दुःख में सम रहता है, निष्काम होने से किसी कृत्य 
॥ नहीं देखता है॥ ८5२ ॥। 
। मुलस्‌ । 
| धीरो न द्वेष्टि संसारमात्मानं न दिदृक्षति । 
| हर्षामबिलिमुक्लोजतन्ुठोपका। त de Rcdngon 





३५८ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


पदच्छेद: । 
धीरः, न, द्वेष्टि, संसारम्‌, आत्मानम्‌, न, दिदक्षति 
हर्षामर्ष विनिर्मुक्तः, न, मृतः, न, य, जीवति ॥ 


अन्वयः । शब्दायथ । | अन्वयः । शब्दाय 
हर्षांमर्षविनिम्‌ वतःऱच्हप-रोग-राहूत दिदक्षति टी श्र 
धीरः=ज्ञानी ह्‌ 
वह 
संसारसत्ससार के प्रति | नन 
त मृतःच्मरा हुआ हैं 
द्रेष्टिच्छेष करता हैं | चऱ्च्ओर 
चओर | न्न 
डे 
न आए्ातस्‌त्न आत्मा को जोवति=जीता हे ॥ 
भावाथ । 


जो धीर ज्ञानी जीवन्मुक्त है, वह संसार के ॥ 
नहीं करता है । क्योंकि वह संसार को देखताही ॥ 
अपनी आत्मा को ही देखता है । और यदि संसार ला 
है, तो बाधितानुवृत्ति द्वारा देखता है । और इर्स ७. 
संसार के साथ द्वेष नहीं करता है । परिपक्व अ 
वह आत्मा को भी नहीं देखता है । क्योंकि र र 
आत्मा-रूप है और इसी कारण वह हर्षादिकों से 
मरण से रहित है ॥ ८३ ॥ 

सूलम्‌ । 

न स्नेह: पुत्र दारादौ निष्कामो विषयेषु हि 
"> (यश्चिन्तः स्वशर रिव निराश: शीते धः ॥ 


FS 


0008 


अठारहवाँ प्रकरण । ३५९ 


पदच्छेद: । 
| तनिःस्नेहः, पुतदारादो, निष्कासः, विषयेषु, च, निश्चिन्तः, 
शरीरे, अपि, निराशः, शोभते, बुधः ।। 





वयः । दाबदाथ । | अन्वयः । शब्दा्थ । 
द्रदारादो-पुत्न और स्त्री आदिको में अपि=मौर 
निःस्नेह=स्ने ह-रहित स्वशरीरे=अपने शरीर में 
र निश्‍्चिन्त-=चिन्ता-र। हुत 
_विषयो में बुधः=ञ्चानी 
वष प निराशः=निराश धोकर ही 
सस स झोभते=्शोभायमान होता हे ॥ 
भावार्थ । ँ 
विद्वान्‌ जीवन्मुक्त निराश होकर ही शोभा को पाता 





॥ है । क्यों कि स्त्री-पुत्लादि के स्नेह से वह रहित है, और इसी 
कारण विषयों में और भोगों में वह निष्काम हे । अर्थात्‌ अपने 
| शरीर की स्थिति के लिये भी भोजन आदिको की चिन्ता 
(| नहीं करता हे ॥ ८४॥ 
। मुलम्‌ । 
| तुष्टि: सर्वत्र धीरस्य यथापतितवर्तिनः । 
| स्वच्छन्दं चरतो देशान्यत्रास्तमितशायिततः॥ 5४ ॥ 
पदच्छेदः । 

तुष्टिः, सर्वत्र, धीरस्य, यथापतितवतिनः, स्वच्छन्दम्‌, 

| चरळ देशान मकनन: 0004 by eGangotr 


३६० अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्वय: । शब्दां । 
यत्र=जहाँ चरत:=फिरनेवाले 
शा | सूर्ये अस्त होता है, धीरस्यच्ज्ञानी की 
घिन | उहाँ ही शयन यथापतित-_ | पतितवत्ती के 
( करने वाले वतिन: | समान 
चऱच्ओर संवंत्रचच्सवत 
स्वच्छन्दम्‌च्इच्छानुसार तुष्टिः-आनत्द 
देशान्‌=देशों में भवति=होता हैं ॥ 
भावाथे । 


धीर ज्ञानी को जैसे-जैसे प्रारब्धवश से पदार्थ की 
प्राप्ति होती है, वैसे ही वेसे वह संतुष्ट रहता है, और प्रारब्ध 


के वश से नाना प्रकार के देशों में, बनों में, नगरों में 
विचरता हुआ सर्वत्र ही तुष्ट रहता हैं ॥ ८५॥ 


सुलम्‌ । 


पततुदेतु वा देहो नास्य चिन्ता महात्मन: । 
स्वभावभूसिविश्रान्तिविस्टृताशषससृतेः ॥ ८६ ॥ 


पदच्छेद: । 


पततु, उदेतु, वा, देह:, न, अस्य, चिन्ता, महात्म, 
स्वभीविशभूभिर्णव्भ्म्सिषिस्पुताशिषसस्‌सिःः ty eGangotri 


| अठारहवा प्रकरण । २६१ 











हि \ शब्दार्थं । | अर्यः । शब्दार्थ । 
[जो निज स्वभाव चिन्तातचिन्ता 
धरभावभूसि- | रूपी भूमि में विश्राम न=तहीं है 
पश्वान्तिवित4 करता हैं, विस्मरण 
2 RN रछ Sm ५०-५० 
सूताशेषसं- । है संपूर्ण संसार तेस 
सतेः बियर ऐसे CS ड 
तेः | जिसको, ऐसे उदेतु=स्थित रहें 
महात्मनः=महात्मा को बा-चाहे 
अस्यन््डस वात की पततुःच्नाश होवे ॥ 
भावाथ । 


जिस ज्ञानी को अपना स्वरूप ही भूमि है, अर्थात्‌ 
विश्राम का स्थान है । जिसको अपने स्वरूप में विश्राम करके 
किसी प्रकार की भी चिन्ता नहीं होती हे, चाहे देह रहे, 
वा न रहे, वही जी वन्मृक्त है, वही संसार से निवृत्त हैँ ॥८६॥ 
सूलम्‌। 
अकिञ्चनः कामचारो निद्वन्द्रश्छिन्ञसंशयः। 
असक्तः सर्व भावेबु केवलो रमते बुधः ॥ ८७ ॥ 
पदच्छेदः । 
अकिञ्चनः, कामचारः, निदवन्दः, छिचसशय- असक्तः, 
सर्वभावेषु, केवलः, रमते, बुध: ॥ 
|भ्न्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दाथं । 





बधःच्ज्ञानी 


अक्रिञचनः=गृहस्थधर्म-रहित ७ >: जे 
कामचारः=दिधि-तिषेध रहित सर्वमावेधुत्सब भावा न 
० क्ति रहित करता है 
EA Eu Collection Jame WRIST Sno 





३६२ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 
भावार्थ । 
जीवन्मुक्त निविकार र संसार सें रमण करता है 
अपने पास कुछ भी नहीं रखता हे । वह विधि-निषेध का 
किङ्कर नहीं होता है । स्वच्छन्दचारी हे । अपनी इच्छा से 
विचरता हे । सुख-दुःखादि टो से वह रहित है, संशयों पै 
भी रहित है, वह किसी पदार्थ में भी आसक्त नहीं है ॥ ८७॥ 
| झुलस्‌ । 
निर्ममः शोभते धीरः समलोष्टाशसकाञचनः । 
सुभिन्नहृदयग्रन्थिविनिधूंतरजस्तनः ॥ ८८ ॥ 
पदच्छेदः । 
निर्ममः, शोभते, धीरः, समलोष्टाइमकाञ्चनः, सुमित 
हृदयग्रन्थिः, विनिर्धूतरजस्तमः ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्तरयः । शब्दाय | 
निर्ममः=जो ममता-रहित है सुभिन्नहृदय- | टूट गई है हद 
ग्रन्थिः= | की ग्रन्थि जिसका 


समलोष्टाश्म- | जिसको ढेला, पत्थर है खी 
काञ्चनः २ और स्वर्ण समान | नि्ध _ ६ धुल गया है ए 
है नधूतरज- = तम स्वभाव जि 

स्तसः ( रेला ज्ञानी 


शोभते शोभायमान होती है | 
भावार्थ । 


ममता से रहित ही जीवन्मुक्त ज्ञानी शोभा को पा 
है०१० बयोेंगि// उसकी ०० "क्ष 'चहिकिख्डीगनोर सी 


अठारहवाँ प्रकरण । ३६३ 


बराबर हैं । आत्म-ज्ञान के बल से उसके हृदय की ग्रन्थि 
टूट गई हैं, रज-तम-रूप मल उसके दूर हो गये हैं ॥ ८८॥ 





सूलम्‌ । 
सर्वन्नाववधानस्थ न किङ्चिद्वासना हृदि । 
मुक्तात्मनो विठृप्तस्य तुलना केन जायते ॥ ८९ ॥ 
पदच्छेद: । 
सर्वत्र, अनवधानस्य, न, किञ्चित्‌, वासना, हृदि, 
मृक्तात्मन:, वितृप्तस्य, तुलना, केन, जायते ॥ 


अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
सर्वत्र=्सव विषयों में ईदृशस्य=ऐसे 
अनवधानस्य=आसक्ति रहित तुप्तस्य्तृप्त हुए 
हृदिनहूदय में सुक्तात्सनःच्ज्ञानी का 
फकिञ्चितृत्कुछ भी लनात्बराबरी 
वासना=वासना केन=विसके साथ 
नननहीं है जायते=की जा सकता हैँ । 





भावार्थं । 


जिस ज्ञाती को किसी विषय में चित्त की रुचि नहीं 
है, और जिसके हृदय में किचित्‌ भी वासना नहीं हैं, वहीं 
अध्यास से रहित ज्ञानी हँ । उसकी तुलना किसी के साथ 
नहीं की जा सकती है, केवल ज्ञानी के साथ ही की जाती 


७, १ 
ह्‌ १ 0. डीरभ्‌ Nath Shastri Collection Jammu. Digitized by eGangotri 


} 
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सुलस्‌ । 
जानजञपि न जानाति पश्यञ्चपि न पश्यति। 
!वल्लपि नच बूते कोऽन्यो निर्वासनादते ॥ ९०७ 
पदच्छेद: । 
जानन्‌, अपि, न, जानाति, पश्यन्‌, अपि, न, पश्यति, 
ब्रवनू, अपि, न, च, ब्रूते, कः, अन्यः, निर्वासनात्‌, ऋते ॥ 


S 
अस्वयः । - शब्दाथं । | अन्वयः । शब्झार्थ । 
निर्वायनात्‌=्वासना-रहित पुरुष से जानाहि=्जानता है 
नऋहते=इतर पश्यन्‌=्देखता हुआ 
अस्यःच्दुस'रा अपिस्त्भी 
कः=कौन है न पश्यति=नहीं देखता है 
यः=्जो ञ्=ओर 
जानतु=जानता हुआ ब्रुवनूच्योलता हुआ 
अपि=भी अपि=भी 
न=नहीं न बूते=तही बोलता हे । 
भावार्थ । 


| जीवन्मुक्त विद्वान्‌ पदार्थों को जानता हुआ भी नहीं 
' जानता है, देखता हुआ भी नहीं देखता हे, कथन करता हुँ 
| भी नहीं कथन करता हूँ । लोक-दृष्टि करके जानता भौ है 
देखता भी हैँ, सुनता भी है, परन्तु परमार्थ-दृष्टि क 
न देखता है, न सुनता है, न बोलता है । निर्वासनिक शा 
के अतिरिक्त दूसरा ऐसा कौन कर सकता है, अर्थात्‌ कोई * 
नहीं (CoE ामन्तफाहञाप हुजाल्ल$ Jammu. Digitized by 6081900 







अठारहूवा प्रकरण । ३६५१ 


सूलम्‌ । 
भिक्षर्वा भूपतिर्वापि यो निष्कामः स श 
भावेषु गलिता यस्य शोभनाइशोभना मतिः ॥ ९१ ॥ 
पदच्छेदः । 
भिक्षुः, वा, भूपतिः, वा, अपि, यः, निष्कामः, सः, शोभते, 
भावेषु, गलिता, यस्य; शोभनाऽशोभना, मतिः ॥। 


अते । 





अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दाथे । 
भावेषु-सव भावों में युः 
गलिता=्गलित हुई हे bi । 
शोभनऽशोभना=शरेष्ठ अश्रेष्ठ शोभतेच्शोभायमान होता ह 
र =चाहे 
मतिःच्वुद्धि न hE 
पु भिक्षुःच्मिक्ष हो 
यस्य=जिसको अपिभर 
तस्मातून्इक्ीलिये बा=्चाहे 
निषक्रामः=कामना=रहित हे भूपतिः=राजा हों ॥ 


भावार्थं । 

जिस ज्ञानी की उत्तम पदार्थो में इच्छा-बुद्धि नहीं हे, 
और अनुत्तम पदार्थों में दोष-बुद्धि नहीं है, ऐसा जो निष्काम 
है, वह चाहे भिक्षुक हो, अथवा राजी हो, संसार में वही 
शोभा को प्राप्त होता हे । राजाओं में निष्काम जनक और 
श्रीरामचन्द्रजी हुए हैं, जिनके यश को आज तक संसार में 
लोग गान करते हैं। और विखतों में जड़ भरत, दत्तात्रेय 
और याज्ञवल्क्य आदि हुए हैं, जिनके शुभ चरित्र हस्तासल- 
क्ते सी द टि दिदी देहे है॥१०५११०१७१०० 








३६६ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स्‌० 
झूलस्‌ । 
क्व स्वाच्छन्धां बव संकोचः क्व वा तत्वविनिश्चय: । 
निर्व्याजाजंवभूतस्य चरिताथेस्य योगिनः ॥ ९२ ॥ 
पदच्छेद: । 
क्व:, स्वाच्छन्ययम्‌ क्व, संकोचः, क्व, वा, तत्त्वविनिश्चय:, 
निर्व्याजाजेवभूतस्य, चरितार्थेस्य, योगिनः ॥। 





अन्वयः । शब्दाथं । | अन्वयः । शब्दाय । 
निर्व्याजार्जव-_ | निष्कपट और स्थाच्छन्यम्‌=स्वतन्तता है 
भूतस्य | सरलन्छप क्वन्त्कहाँ 
च=आओ'र संकोचः=सं कोच हैं 
चरितार्थस्य=्व।स्तविक वाम्अथवा 
योगिन:=्योगी को बव3्कहाँ 
क्वन्स्कहाँ तत््ववि निश्‍चयःन्तत्त्व का निश्चय है॥ 
भावाथ । 


जो निष्कपट योगी है, कोमल स्वभाववाला है, आत्म" 
निष्ठावाला हे, पूर्णार्थी है, स्वेच्छा-पूर्वक आचारवाला हूं 
उसको संकोच कहाँ है ? और वृत्त्यादि संचरण कहाँ हु ॥ 
उसको कतृ त्व कहाँ हे ? कहीं नहीं है; क्योंकि पदार्थों में 
उसका अध्यास नहीं है ॥ ९२ ॥ 


सुलस्‌ । 


अख्ातिद्याल्िवतनत फी ग्रता तित्ा ७ eGangotri 
अन्तयंदनुभूयेत तत्कथं कस्य कथ्यते ॥ ९३ ॥ 





अठारहवाँ प्रकरण । ३६७ 


पदच्छेद: । 
आत्मविश्रान्तितृप्तेन, निराशेत, गतातिना, अन्तः, यत्‌, 
अनुभूयेत, तत्‌, कथम्‌, कस्य, कथ्यते ॥ 





भन्वय: । शब्दार्थ । | अन्वय: । शब्दाथ । 
ज यत्‌=जो 
आत्मविश्रान्ति-_ | आत्मा में विश्राम Ri र 
तृप्तेन । कर तृप्त हुए अनुभूयेत=अनुभव होता हे 
तत्‌=सो 
न किससे याते किस 
निरगशेन=्आश।=्रहित हुए कस्य= ६ अधिकारी के प्रति 
गतातिनाच्ज्ञानी के कथम्‌-=्कैसे 
अन्तः=ग्रभ्यन्तर में क्कथ्यते= कहा जावे ।। 





भावार्थ । 
जो विद्वान्‌ अपनी आत्मा में तृप्त है, वह शान्त ह र 
संसार से निराश है । जो आनन्द वह अपने अन्तःकरण में 
अनुभव करता है, वह उस आनन्द को लोगों के प्रति कह 
नहीं सकता हे । क्योंकि उसके तुल्य इसा कोई आनन्द 
उसको नहीं मिलता ह । 

क मा ह ने विवाहिता Rr से 
पूछा कि पति के साथ संभोग में केसा आनन्द है. ' को 
कहा, वह आनन्द मैं कह नहीं सकती हू । उस मात 
उपमा कोई नहीं है । जब तू विवाह जावेगी; तब आप ह 
। तू जान लेगी । क्योंकि वह स्वसंवेद्य हे वेसे ज्ञानवान्‌ का 
| आनंद भी स्वसंवेद्य है, वह वाणी द्वारा कहा नहीं जा 
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सकता है ॥ ९३ । 





क अष्टाबक्र-गीता भा० टी० स० 


सुलस्‌ । 
सुप्तो$पि न सुषुप्तौ च स्वप्नेऽपि शयितो न च। 
जागरेऽपि च जागति धीरस्तृष्तः पदे पदे ॥ ९४ ॥ 
पदच्छेदः । 
सुप्तः, अपि, न, सुषुप्तौ, च, स्वप्ने, अपि, शयितः, न, 
च, जागरे, अपि, न, जागति, धीरः, तृप्तः, पदे, पदे ॥ 


अन्वयः । शब्दाथं । | अन्वयः । 








शब्दाय । 
3 अपिन्भी 
सुबुप्तो-युपुप्ति गे र 
सुप्त:-च्युप्तवान न्न्त्न्ह 
=नहीं हे हे 
च=ओर जागति=्जागता है 
स्वप्नेतस्वप्न में अतएव=इसी लिये 
अपि=भी 
नः=नहीं सःन्न्रह्‌ 
शाग्रितः=सोया हुआ हे | पदेपदे-क्षण-क्षण में 
चच्ओर । ४ 
जागरेतरजाग्रत्‌ में | ठृप्तः=तृप्त हैं ॥ 


भावार्थं । ¢ हौ 
जीवन्मुक्त ज्ञानी सुषुप्ति के होने पर भी सुधा 
नहीं होता है । और स्वप्न अवस्था के प्राप्त होने पर ॥ 
वह स्वप्न अवस्थावाला नहीं होता है । जाग्रत्‌ अ 
में जागता हुआ भी वह जागता नहीं है। क्योंकि त 
अवध एको जो अचिरे” बुङ, ०उस कए'नह एध उसरै 
पृथक्‌ है ॥ ९४ ॥ 


अठारहवाँ प्रकरण । ३६९ 


सुलम्‌। 

ज्ञः सचिन्तोऽपि निश्चिन्तः सेन्द्रियोऽपि निरिन्द्रियः । 

सब्‌द्धिरपि "निर्बुद्धिः साहंकारोऽनहंक्ृतिः॥ ९५ ॥ 
पदच्छेदः । 


ज्ञः, सचिन्तः, अपि, निङ्चिन्तः, सेन्द्रियः, अपि, निरिन्द्रियः 
बुद्धिः, अपि निर्बुद्धिः, साहंकारः अनहंकृतिः ॥ 


गवयः । वाष्दराथ । अन्वय: । शब्दाथं । 
ज्ञःच्ज्ञानी सबुद्धिः-बुद्धि-सहित 
सचिन्तः-चिन्ता सहित अपिन्भी 
अपि=भी निर्बुद्धिनत्बुद्धि-रहित है 


है 
सेन्द्रिय:-इन्द्रियों-सहित 
अपिलभी 
निरिन्द्रियः-इन्द्रिय-रहित है अनहुंकतिः=अहंकार-रहित है ॥ 
भावाथे । 
ज्ञानवान्‌ जीवन्मुक्त लोगों १४ दृष्टि में चिन्ता-युक्त 
प्रतीत होता है, परन्तु वास्तव में वह चिन्ता-रहित है, 
गोक-दुष्टि से वह इन्द्रियों के सहित है, वास्तव में वह 
रिन्द्रिय है । लोंगों की दृष्टि में वह बुद्धियुक्त प्रतीत 
ता है; वास्तव में वह बुद्धि-रहित है । लोगों की दृष्टि 
में अहंकार के सहित है, वास्तव में वह ह द 
| क्योंकि. सन्न, ही उसकी आत्म-दृष्टि हे | जो अपने आप 
| क त यो दवता महीना ०१९१०५0 


साहंकारः=अहंकार-सहित 
अपि=भी 


३७० अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


सूलस्‌ । 
न सुखी न च घा दुःखी न विरक्तो न संगवान्‌ । 
न मुमुक्षुनं घा मुक्तो न किञ्चिन्न च किञ्चन्‌ ९६॥ 
पदच्छेदः । 
न, सूखी, न, च, वा, दुःखी, न, विरक्तः, न, संगवात्‌, 
न, मुमुक्षु' न, वा, मुक्तः, न, किञ्चित्‌, न, च, किञ्चन ॥ 





अन्वयः । शढ्दाथं । | अन्वय: । शब्दार्थ । 
ज्ञानी=्ज्ञानी न्‌ःन 
न=न संगवान्‌=संगवान्‌ है 
सुखी=सुखी है न्न 
च बा=और मुसुक्षु-च्युमुक्ष ह 
न्न न वा=अथवा न 
क्तः=मुर्वत ह 
:खी-द*खी सु 0 
अ न किञ्चित्‌=्त कुछ है 
न=न न चच्ओऔरन . 
बिरत्रतः=विरक्त हे । किञ्चन=किञ्चन हैं ॥ 
भावाथ । 


जीवन्मुक्त ज्ञानी लोक-दृष्टि से तो वह बि 
द्वारा बडा सुखी प्रतीत होता है, परन्तु वास्तव मे त 
जन्य सख से रहित हे और फिर लोक-दृष्टि से शा हि" 
दिक रोगों करके दुःखी भी प्रतीत होता हे, परन्तु, रा 
दृष्टि से वह रोगादिकों से रहित ही है । क्योंकि अत 
दिक्कों, केनसासनसाका सनी उह. हे, 
प्रश्न--अध्यास किसको कहते हैं ? 


अठारहवाँ प्रकरण । ३७१ 


उत्तर--“सत्यानु तवस्त्वभेदप्रती तिरध्यास: । ` 
सत्य वस्तु और मिथ्या वस्तु की जो अभेद प्रतीति है, 
उसी का नाम अध्यास है, सो सत्य वस्तु आत्मा है, और 
मिथ्या वस्तु अन्तःकरण है, इन दोनों की अभेद प्रतीति 
अज्ञानी को होती है, इसी वास्ते अन्तःकरण के धर्म जो 
सुख-दुःखादिक हैं, उनको वह अपने में मानता हे, इसी से 
वह सुखी-दु:खी होता है । ज्ञानी का अध्यास रहा नहीं इसी 
वास्ते वह सुख-दुःखादिकों को अन्तःकरण में मानता ह 
अपने में नहीं मानता हे । इसी कारण वह सुख-दुःखादिकों 
से रहित ही रहता है । ऐसा जीवम्मुक्त विरक्त भी नहीं हे, 
क्यों कि उसका विषयों में द्वेष नहीं है, और वह मुक्त भी 
नहीं हे, क्योंकि प्रथम से ही उसको बन्ध नहीं हे । यदि बन्ध 
होता, तब वह मुक्‍त भी होता । बस्ध उसको न था, न है, 
ज्यों का त्यों अपने आपमें स्थित है ॥ ९६ ॥ 
मुलम्‌ । 
विक्षेपेषपि न विक्षिप्तः समाधौ त समाधिमान्‌ । 
जाडयोऽपि न जडो धन्यः पाण्डत्येऽपि न पण्डितः ॥ ९७॥ 
पदच्छेदः । | 
विक्षेपे, अपि, न, विक्षिप्तः, समाधौ, न, समाधिमान्‌, 
जाड्यो, अपि, न,जड़:, धन्यः, पाण्डित्ये, अपि, न, पण्डितः ॥। 
अन्वय: । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दाय । 
धस्यः=ज्ञाती न=तहीं 


र्विक्षिपे-धिक्षेवा ffath Shastri Collectipn AE Bio Gangon 
अपि=भी हा 


३७२ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


न=नहौं जड:न्जड है 
संसाधिमानुल्समाधिवान्‌ हे पाण्डित्येन्पंडिताई में | 
जाडये=जडता में अपिळभी | 
अपि=भी न=्नहीं 
न=नहीं बण्डितः=पं डित हे ॥ 
भावार्थ । 


संसार में ज्ञानवान्‌ पुरुष धन्य है क्योंकि लोक-दृष्टि 
द्वारा उसको विक्षेप होने पर भी वह विक्षप्ति नहीं होता 
है, क्योंकि उसको स्वप्रकाश आत्मा का अनुभव हो रहा है। 
और लोक दृष्टि करके वह समाधि में भी स्थिति है परततु 
वास्तव में वह समाधि में स्थित भी नहीं है क्योंकि उसको 
कतृ त्वाध्यास नहीं है। फिर वह लोक-दृष्टि द्वारा ज 
प्रतीत होता है, क्योंकि जड़ की तरह वह्‌ विचरता है। j 

फिर वह लोक-दृष्टि करके पंडित प्रतीत होता द 
परन्तु वह पंडित भी नहीं है, क्योंकि उसको अभिमान गह | 
है । इन्हीं हेतुओ से वह जीवन्मुक्त धन्य है ॥ ९० 


सूलम्‌ । 





सुकतो यथास्थितिस्वस्थः कृतकत्तं व्यनिव॒तः । 
' समः सर्वत्र वैतष्णान्न स्मरत्यकृतं कृतम्‌ ॥ ९८ ॥ 
पदच्छेदः । 


सुक्त पा स्थिलििव्राअ: तक विल तू 
सर्वत्र, वैतृष्णात्‌, न, स्मरति, अकृतम्‌, कृतम्‌ ॥ 


यर्म, 


अठारहवाँ प्रकरण । ३७३ 


अन्वय: । शब्दाय । | अन्वय: । शब्दार्थ । 
मुक्तःच्ज्ञानी सम:<प॒म है 
यथास्थि- | कर्मानुसार यथा- कि लि हे छ 
न 1100 में स्वस्थ वतृष्णातुल्तृष्णा के अभाव से 
; चित्तवाला है अकूतम्‌न्नहीं किए हुए 
Fe ये ट्ट ए चरूऔर 
कुन्ती किये हुए और | 
छती रा स या कृतम्रूकिए हुए 
९ ॥ संतोषवान है कर्म=्कमं को 
सवंत्रच्सरवेत न स्मरतिच्नहींस्मरण करता हे ॥ 
भावाथ । 


जीवन्मुक्त को प्रारब्ध के वश से जेसी स्थिति प्राप्त 
होती है, उसी में स्वस्थचित्तवाला ही वह रहता है। वह 
उद्देग को कदापि नहीं प्राप्त होता है, और पूर्वे किए हुए 
तथा आगे करनेवाले दोनों कर्मों में संतुष्ट चित्त ही रहता 
है, क्योंकि उसमें हठ अर्थात्‌ आग्रह किसी प्रकार का भी 
नहीं है, इसी वास्ते वह किए हुए और न किए हुए कर्मो 
का स्मरण भी नहीं करता है ।। ९८ ॥ 
मूलम्‌ । 
न प्रीयते वन्धमानो निन्द्यमानो न कुप्यति । 
नेवोहिजति मरणे जीवने नाभिनन्दति ॥ ९९ ॥ 
पदच्छेदः । 
वन्द्यमानः, निन्द्यमानः, न, कुप्यति, न, एव, 


न, आयते Nath वेते astri Colle ion दिः 56 by eGangotri 
उद्विजति, मरणे, जीवने, न, जमेर 


३७४ अष्टावक्र-गीता भा० ठी० स० 


अन्वय: । शब्दाथं । | अन्वय: । 


शब्दाथ । | 
ज्ञानोच्ज्ञाती र चनआओऔर 
वन्ययमान:- स्तुति किया हुआ मरणे=्मरण में 
नऱ्च्न्हीं न एवच्कभी नही 
प्रोदते=्प्रसन्न होता हैं उद्विजति=उद्वेग करता है 
च=आर =आर 
निन्द्यमानः=तिम्दा किया हुआ जीवने=जीवन में 
नमनं न=नहीं 
कुप्यतिङ्कोप करता है अभिनन्दति=हर्षं क रता है॥ 
भावार्थं । 


जीवन्मुक्त ज्ञानी इतर पुरुषों द्वारा स्तुति को प्राप्त | 
हुआ भी हर्ष को नहीं प्राप्त होता है, और इतर पुरुषों द्वारा 
निन्दा किया हुआ भी क्रोध को नहीं प्राप्त होता है, और | 
मृत्यु के आने पर भी वह भय को भी नहीं प्राप्त होता है।| 
क्योंकि उसकी दृष्टि में आत्मा नित्य है, जन्म-मरण कोः र 
वस्तु नहीं है। उसको अधिक जीने की त इच्छा है, त मर | 
का शोक है, वह सदा एकरस है ॥ ९९॥ 

सूलस्‌ । 
न धाषति जनाकीोर्ण नारण्यमुपशान्तधीः । 
यथा तथा यत्र तत्र सम एवावतिष्ठते ॥ १०० | 





पदच्छेद: । 
न व्ानखिछ ऽज कीर्‌ 3५ रममस, तधी' 7 
यथा, तथा, यव, तत, सम:, एघ, अवतिष्ठते । \ 





अठारहवाँ प्रकरण । ३७५ 


न्वयः । शढदाथ । | अन्वय: । पतव) 

उपशान्तधीः=शान्त बुद्धिवाला पुरुष अरण्यम्‌= वन के सम्मुख 
नम्न्न धावति=्दोड़ता है 

कीर्ण मनुष्यों से व्याप्त परन्तु=परन्तु 
जनाऊ मूल ५ देश के सम्मुख यत्र तत्र=जहाँ तहाँ 
=और समः एव=समभाव से ही 
न्न अबतिष्ठते=स्थित रहता हैं । 
भावाथ । 


हे शिष्य ! जो जीवन्मुक्त शान्तचित्त है, वह जनों 
रारा भरे पुरे देश को भी नहीं दौड्ता है, क्योंकि उसके 
पाथ उसका राग नहीं, और वन की ओर भी नहीं दोड़ता 
है, क्योंकि मनुष्यों के साथ उसका द्वेष नहीं है, जहाँ तहाँ 
[न में अथवा नगर में वह स्वस्थचित्त होकर एकरस ज्यों 
का त्यों ही रहता है ॥ १०० ॥ 


इति श्रीअष्टावक्रगीताभाषाटीकायां शान्तिशतकं नामाष्टा- 
दशप्रकरणं समाप्तम्‌ । 
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उन्नोतवां प्रकरण । | 


Ceo 
«७... ०0, | 


सुलस्‌ । 
तत्त्वविज्ञानसंदंशमादाय हृदयोदरात्‌ । 
नानाविधपरामशंशल्योद्धारः कृतो सया ॥ १॥ 
पदच्छेद: । 
तत्त्वविज्ञानसंदंशम्‌, आदाय, हृदयोदरात्‌, नानाविधः 
परामशंशल्योद्धारः, कृतः, मया ॥ 





अन्वयः । शब्दाथं । | अन्वय: । झाब्दाथं । 
i= F नाना प्रकार के 
3 31108 नाना वधपदा_ ) विचार-रूपवाण 
तत्त्वविज्ञान-_ | तत्त्वज्ञा नरुप मशंशल्योद्वार: र 
संबंशम्‌ | संसी को जो हि 
आदायऱले करके ४ gS 
हृदयोदरात्‌=हूदम और उदर से कूतः=क्िया गया है ॥ 


भावार्थ । 


अब एकोर्नावशति प्रकरण का प्रारम्भ करते हैं-- 

शिष्य गुरु के मुख से तत्त्व-ज्ञानी की स्वाभाविक शात्ति 
को श्रवण करके, अपने को कृतार्थं मानकर, अब गुरु के ता 
के लिये अपनी शान्ति को आठ इलोकों द्वारा कहता है । 

हे गुरो ! मैंने आपके सकाश से तत्त्वज्ञान के उप 
को स सीजी उन्न ढतत॥०अपक्केणह दहने चढन ` 
संकल्पों ओर विकल्पों को निकाल दिया है ॥ १ ॥ 


उन्नीसवाँ प्रकरण । ही वी 


सुलम्‌ । 
कव धर्म: वव च वा कामः कव चार्थः कव विवेकत । 
कव हेत कव च वाइद्वेतं स्वमहिम्नि स्थितस्य मे ॥ २ ॥ 
पदच्छेद: । 
क्व, धर्मः, क्व, च, वा, कामः, क्व, च, अर्थः, क्व, विवेकता, 
क्व, दतम्‌, क्व, च, वा, अद्वेतम, स्वमहिम्नि, स्थितस्य, मे ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
स्वमहिस्निच्ञपनी महिमा में चओर 
स्थितस्यचस्थित हुए क्कल्कहाँ ; 
सेन्मुझ्चको अर्थः=अथं है ! 
: वा=अथवा 
क्वम््कहाँ | 
कणाला क्वम्त्कहाँ 
धर्म:न्चर्म है ? ९? 
चनभौर वा=अथवा 
क्क्च्कहाँ क्व=कहाँ 
कामः=काम है ? अद्वेतम्‌=अद्वैत है ? 
भावाथ । 


शिष्य कहता है कि मेरे को धर्मं कहाँ है ? और काम 
कहाँ हे ? मैंने धमं, अर्थ, और काम को अपने हृदय से 
निकाल दिया हे । क्योंकि ये सब विनाशी हैं, और जो मैं 
अपनी महिमा में स्थित हूँ, तो मेरे को विवेक कहाँ ? विवेक 


से भी मेरा कुछ प्रयोजन नहीं है, और चेतन आत्मा में जो 


प्रा दै नन अद्वेत से भी 
वि श्र न ती by eGangotri 


कुछ प्रयोजन नहीं हैं । 


३७८ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


दष्टांत--“उत्तीण तु गते पारे नौकायाः कि प्रयोजनम्‌।” | 
जब कि पुरुष नदी के परलेपार उतर जाता है, तब 
नौका का कुछ प्रयोंजन नहीं रहता है । इसी तरह देत 
का जब आत्मज्ञान करके बाध हो जाता है, तब फिर द्वैत के 
साथ अद्वैत का भी कुछ प्रयोजन नहीं रहता है, क्योंकि 
अद्वैत भी हवेत की अपेक्षा करके कहा जाता है। जब द्वैत न 
रहा, तब अद्वैत कहना भी व्यर्थं ही हे । इस वास्ते दत और 
अद्वैत दोनों मेरे में नहीं हैं।॥ २॥ 
मूलस्‌ । 
वव भतं क्व भविष्यद्वा वर्तमानमपि बव वा । 
कव देश:कव च वा नित्यं स्वमहिम्नि स्थितस्य से ॥ ३॥ 
पदच्छेदः । 
क्व, भतम्‌, क्व, भविष्यत्‌, वा, वर्तमानम्‌, अपि, कव, 
वा, क्व, देशः, कव, च, वा, नित्यम्‌, स्वमहिम्नि, स्थितस्य, मे॥ 





॥ 
अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । य 
नित्यम्‌ =नित्य लविष्यत्‌=भ विषयत है * 
स्वमहिस्निङअपनी महिमा में बा 
स्थितस्य=स्थित हुए Ce गहे? 
से=्मझको चतंमानम अपि=्वर्तमान भे | 
भूतम्‌=भूत है ? क्वन्कहाँ _ 
क्व=्कहा देशः=देश हुँ ? 
| । 
ज़ ss .CC-0. Omkar Nath S Collegtion Jammu. Digitized b श i रण 
` शिष्य कहता है कि है गुरी! काल का भी मर की हिकु 





उन्नीसवाँ प्रकरण । ३७९ 


नहीं होता हैं । मेरी दृष्टि में भत, भविष्यत्‌, और वर्तं मान 
कोई नहीं है, और न कोई देश है। क्योंकि मैं नित्य अपनी 
महिमा में ही स्थित हूँ और सबमें मेरी एक आत्मदृष्टि 
छा २ | 
सलम्‌ । 
कव च आत्मा क्व चवाउनात्सा क्व शुभं दवाशुभंतथा। 
क्व चिन्ता दव च वाऽचिन्तास्वसहिस्नि स्थितस्य से ॥ ४॥ 
पदच्छेदः । 
क्व, च, आत्मा, क्व, च, वा, अनात्मा, क्व, शुभम्‌, क्व, 
अशुभम्‌, तथा, क्व, चिन्ता, क्व, च, वा, अचिन्ता, स्वमहिम्नि, 
स्थितस्य, मे ॥ 


अन्वय: । शब्दांथ । | अन्वय: । शब्दाथं । 
स्वसहिम्नि=अपनी महिमा में शुन्नम्‌-=शुभ हैं ? 
स्थितस्य=स्थित हुए क्व=कहाँ 
से=मुझको अशुम्नम्‌=अशुभ हे ? 
क्वन्त्कहाँ तथाचओर 
आत्मा-आत्मा है ? क्वम्त्कहाँ 
चु चिन्ता<चित्ता है ? 
वात यया वा=अथवा 
क्क्च्क्हाँ किला 
अनात्मा=अनात्मा है? 


< अचिन्ता=अचिन्ता हे ? 
क्व्कहाँ 


भावार्थं । 
at ShaSti «Bll Jam hls i मा | स्थित 
शिष्य कहतान्हे अक्रि हये «ती SE 


जो मैं हूँ, मेरी दृष्टि में आत्मा कहाँ अ 





३८० अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


ह अर्थात्‌ आत्मा ओर अनात्मा का व्यवहार अज्ञानी मुख 
की दृष्टि में होता है। और शुभ कहाँ है? और अशुभ | 
कहाँ हे ? चिन्ता ओर अचिन्ता कहाँ है ? किन्तु केवल 
चेतन ही अपनी महिमा में स्थित हे ॥ ४ ॥। क्‍ 
सुलम्‌ । 
क्व स्वप्नः क्व सुषुप्तिर्वा क्व च जागरणं तथा । 
क्व तुरीयं भयं वाऽपि स्वमहिम्नि स्थितस्य से ॥ ५॥ 
पदच्छेदः । 
क्व, स्वत्नः, क्व, सुषुप्तिः, वा, क्व, च, जागरणम्‌, तथा, 
क्व, तुरीयम्‌, भयम्‌, वा, अपि, स्वमहिम्नि, स्थितस्य, मे ॥ 





अन्वयः । शहदार्थ। | अन्वयः । शब्दार्थ । 
स्वमहिम्नि=अपनी महिमा में तथा=ओर कहाँ 
हएत क्वन्त्कहाँ 
क्वष्न्कहाँ 2) द 
स्वप्नः 2 हे? तुरीयम्‌ =ठुरीय है ! 
लक. अपित्और 
चन्र 
=अथवा 
वा=अथवा वा=्अ 
क्व=कहाँ क्व=्कहा 
दु ५3 9 
सुषुप्ति:-सुषुप्ति है? br 
मूलम्‌ । 





हे गुरो ! भेरी दृष्टि में जाग्रत्‌, स्वप्न तथा सुषुप्ति यै 


ती नोऽव ए, अ बुद्धि | 
के घमं हैं, सो बुद्धि ही मिथ्या भान होती है। तुरीयअवस्था 


उन्नीसवाँ प्रकरण । ३०१ 
कहाँ है ? और भय कहाँ है? और अभय कहां है? ये सब 
अन्तःकरण के ही धर्म हैं, सो अन्तःकरण ही मिथ्या है ॥ ५॥ 
सुलस्‌ । 

क्व दूर क्व ससोपं वा बाह्यं क्वाभ्यन्तरं वव वा। 

कव स्थूलं क्व च वा सूक्ष्मं स्वमहिम्नि स्थितस्य में ॥ ६ ॥ 
पदच्छेदः । 


क्व, दूरम्‌, क्व, समीपम्‌, वा, बाह्यम्‌, कव, अभ्यन्तरम्‌, 
क्व, वा, क्व, स्थूलम्‌, वव, च, वा, सूक्ष्मम्‌, स्वमहिम्नि, 





स्थितस्य, मे ।। 
अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
स्वमहिस्नि=अपनी महिमा में समीपम्‌=समीप हे ? 
स्थितस्य=स्थित हुए च=आओर 
मे=मुझको क्व=कहाँ 
क्व-कहाँ अभ्यन्तरसच्अभ्यन्तरम्‌ हैं ? 
द्रम्लदृर है ? ल 
च=ओर कव=्कहा 
क्व=्कहाँ है स्थूलम्‌=स्थूल हे ? 
बाह्म्‌=वाह्य है ? चऱओर 
चतऔर क्व=कहां 
क्व=कहाँ सूक्ष्मम्‌=सूक्ष्म हे ? 
भावाथ । 
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मेरे में दूर कहाँ है ? समीप कहा है ? बाह्य कहा हैं! अन्तर 


३८२ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 
कहाँ है? स्थूल कहाँ है? सूक्ष्म कहाँ है? जो सवत 
परिपूर्ण हे, उसमें कुछ भी नहीं बनता है ॥ ६ ॥ 
सूलस्‌ । 
वव सत्युर्जीवित वा कव लोकाः क्वास्य कव लौकिकम्‌। 
क्व लयः वव ससाधिर्वा स्वसहिस्नि स्थितस्य से ॥ ७॥ 
पदच्छेद: । 
क्व, सृत्यु:, जीवितम्‌, वा, क्व, लोकाः, कव, अस्य, कव, 


लौकिकम्‌, क्व, लयः, क्व, समाधिः, वा, स्वमहिम्नि, 
स्थितस्य, मे ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अभ्वयः। शब्दाथ । 
स्वमहिस्निङअपनी महिमा में लोकाः=भू आदि लोक हे! 
स्थितस्ण=स्थित हुए अस्यन्त्डस मुझ ज्ञानी को 
मेच-मुझको क्वन्त्कहाँ 
क्वत््कहाँ लौकिकम्‌-लौकिक व्यवहार 
मृत्युःच्मृत्यु है? क्वन्कहाँ 
वा=अथवा लयः=लय है ? 
क्व=्कहांँ वा=भथवा 
जीबितम्‌=जीवित है ? क्व=्कहां 


क्व्=रहाँ लमाधि-समाधि है ? 
भावाथ । 

मृत्यु कहाँ है? और जीवन कहाँ है ! आत्मा तो 
हा ० Foss SE HE ख 
उसमे जन्म कहा : मरण कहो रै क्‌ हा! लोक 





उन्नीसवाँ प्रकरण । ३८३ 


 होनेवाले पदार्थ कहाँ हैं? लय कहाँ है ? और समाधि 
कहाँ ? अपती महिमा में जो स्थित है, उसमें लयादिक भी 
तीनों कालों में नहीं हे ॥ ७॥ 
। सूलम्‌ । 
अलं लिवगंकथया योगस्य कथयाऽप्यलम्‌ । 
अलं विज्ञानकथया विश्रान्तस्य ममात्मनि ॥ ८ ॥ 


पदच्छेदः । 
अलम्‌, त्रिवर्गकथया, योगस्य, कथया, अपि, अलम्‌, 


अलम्‌, विज्ञानकथया, विश्रान्तस्य, मम्‌, आत्मनि ॥ 
अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थं । 


योगस्य=्योग की 
कथयाच्कथा से 
अलम=पुणंता हे 


आत्मनि=आत्मा में 
विश्रान्तस्म=्विश्रान्त हुए 


ममञमुझको टको 
द्रिवर्गकथया= { धमं, अर्थ और ७ | विज्ञान की कथा 
यान | काम की कथास्ते | विनातकथया= | सेभी 
अलम्‌=पूर्णंता हे ? अलमून्पूर्णता है ॥ 


भावार्थं । 
धम, अर्थ, काम, और मोक्ष इनकी कथाओं से, योग 
की कथाओं से विज्ञान की कथाओं से भी कुछ प्रयोजन नहीं 
| है । क्योंकि मैं आत्मा में विश्रान्ति को प्राप्त हुआ हूँ ॥ ८ ॥ 
इति श्रीअष्टाव ऋगी तुयामेको नविशतिक प्रकरणं समाप्तस्‌। | 
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— 0 — 


बीसवाँ अध्याय । 
मुलम्‌ । 
वव भूतानि क्व देहो वा क्वेन्द्रियाणि क्व वा मन: ॥ 
कव शून्यं क्व च नेराश्यं मत्स्वहपे निरञ्जने ॥१॥ 
पदच्छेदः । 
क्व, भूतानि, क्व, देहः, वा, क्व, इन्द्रियाणि, क्व, वा, 
मनः,क्व, शुन्यम्‌, क्व, च, ने राश्यम्‌, मत्स्वरूपे, निरञ्जने ॥ 





अन्वय: । शब्दाथ । | अन्वयः । शब्दां । | 
निरञजने=निरञजत्त इन्द्रियाणि=इर्द्रियाँ हे । ? 
सत्स्वरूपे=मेरे स्त्ररूप में El 
क्व=कहाँ FA मन ९ 
हैँ मनः= 
= ? 
भूतानि आकाशादि भूत हैं ? त जि] 
क्व्ब्ब्कहां शून्यमु:्शून्य हे ? 
देहःच्देह हे ? क्व्च्क्हाँ 
हात नैराश्यमूत ह 
क्व=फहाँ ` अभावह 
Ce 
भावाथ । 


अब बीसवें प्रकरण का आरम्भ करते हैं-- 
विद्वानों की स्वभाव भात जो जीवन्मुक्ति दशा है, उसकी 
॥॥| Shaski Collection Jammu Gan JS 
अब चौदह लोक करके इस प्रकरण मै निखातं करते हैं 


बीसवाँ प्रकरण । ३८५ 


शिष्य कहता है कि संपूर्ण उपाधियों से शून्य जो मेरा 
स्वरूप है, उस निरञ्जन मेरे स्वरूप में पाँच भूत कहाँ हैं ? 
और सूक्ष्म भूतों का कार्ये इन्द्रिय कहाँ हैं, और मन कहाँ है ? 
प्रश्न--क्या तुम शून्य हो ? 
उत्तर-शून्य भी मेरे में नहीं हूँ, क्योंकि सद्रूप आत्मा 
में शून्य भी तीनों कालों में नहीं रह सकता है। शून्य कल्पित 
है। बिना अधिष्ठान के शून्य की कल्पना भी नहीं हो सकती 
है। इन संपूर्णं भूत इन्द्रियादिक कल्पित पदार्थों का मैं 
साक्षी हूँ ॥ १॥ 
सूलम्‌ । 
षव शास्त्रं क्वात्मविज्ञानं षव वा निविषयं सनः । 
वव तृप्तिः कव वितृषणत्वं गतद्वन्द्वस्य में सदा ॥ २ ॥ 
पदच्छेदः । 
बव, शास्त्रम्‌, क्व, आत्मविज्ञानं, क्व, वा, निविषयम्‌, 
मनः, कव, तृप्तिः, क्व, वितृऽणत्वम्‌, गतद्वन्द्वस्य, मे, सदा ॥ 





अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
सदा=सदा निरि षयम्‌=विषय-र्हित 
गतद्वन्द्रस्य=द्न्द्र-रहित सनः=मन है ? 
र्‌ “मुझको कवन्कहाँ 
क्व=्कहाँ प्ति ? 
। शास्त्रम्‌=्शास्त्र है ? लत 
क्व=कहाँ वा=औओर 
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क्व=कहां बितृष्णत्वम्‌ =तृष्णा का अभाव है ? 


३८६ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


भावाथे। 


हे गुरो ! मेरा शास्त्र से और शास्त्र-जन्य ज्ञान से क्या 
प्रयोजन हे? और आत्म-विश्वान्ति से भी मेरा क्या प्रयोजन 


प्र 
हे ? सबके गलित होने से मेरे को न विषय वासना है, न 
निर्वासना है, न तृप्ति है, न तृष्णा है, न द्वन्द्व हे, न अहर है, 
किन्त मै शान्त एक रस हूं ॥२॥ 
मूलम्‌ । 
वव विद्या वव च वाऽविद्या क्वाहं दवेदं मस वव वा ॥ 
व बन्धः क्व च वा सोक्षः स्वरूपस्य दव रूपता ॥ ३॥ 
पदच्छेदः । 
क्व, विद्या, क्व, च, वा, अविद्या, कव, अहम्‌, वव, इदम्‌, 
मम, क्व, वा, क्व, वन्धः, क्व, च, वा, मोक्षः, स्वरूपस्य, वव, 


रूपता ।। 
शब्दार्थ । 


. अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्वयः । 
स्वरूपस्यच्मेरे रूप को क्वङ्कहाँ 
` क्द=्कहां इदम्‌=्णह ब्राह्म वस्तु है ! 
रूपला>रूपता है वा=अथवा 
क्व=्फहाँ कदर =कहाँ 
बिद्या=विद्या है ? मसन्मेरा है । 
चन्र वा्शथवा 
द्कहाँ क्वच्कहाँ 
अध््यान्ञविद्या है ? बन्धन वन्ध हे । 
क्वर्फहाँ चमर 
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वार मोक्षः=मोक्ष हे ? 





बीसवाँ प्रकरण । ३८७ 


भावार्थ । 
मेरे अविद्या आदिक धर्म कहाँ हें ? अहंकार कहाँ 
है? वाह्य वस्तु कहाँ है? ज्ञान कहाँ हे ? मेरा किसके 
साथ सम्वन्ध है ? सम्बन्ध दूसरे के साथ होता है, दूसरा न 
होने से मैं सम्वन्ध-रहित हूँ । बन्ध और मोक्ष धर्म भी 
में नहीं हैं। मेरे निविशेष स्वरूप में धर्मे की वार्ता 
“नहीं हैं, और नि्धेमेक मेरे स्वरूप में विद्या आटि 





सुलस्‌ । 
रवधानि कर्माणि जौवन्मुर्बितरपि वव वा । 
वव तद्विदेहकेबल्यं निर्विशेषस्य सर्वदा ॥ ४॥ 
पदच्छेदः । 
क्व, प्रारव्धानि, कर्माणि, जीवन्मुक्तिः, अपि, क्व, वा, 
क्व, तत्‌, विदेहक वल्यम्‌, निर्विशेषस्य, सव॑दा ॥ 


अन्वयः । शब्दाथं । | अन्वयः । शब्दाथ । 
सबं दा=्वैद वाच्अथडा 
त निविशेष अर्थात्‌ क्वन्त्कहाँ 
> | धर्माधर्म-रहित जीवन्मुक्ति मुक्ति हँ ? 
सत्गुचर्का च=्जर 
क्ब=्ःहां क्व्च्क्हां 
प्रारब्धानिन्त्रारब्ध तडिदेहकंव-_ | वह विदेहमुक्ति भी 
कर्माणि>" फर्म हैं ? ल्यम्‌ अपि । हुँ ? 
भावाथ | 
शिष्य कहता है रो ! मुझ निविशेष, निराकार 
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३८८ अष्टावक्र-गीता भा०ठी०स० ) 
निरवयव आत्मा का प्रारब्ध-कम कहाँ है? जीवन्मुक्तिऔर 
विदेहमुक्ति कहाँ है, किन्तु कोई भी वास्तव में नहीं हे ॥ ४॥ 
सुलस्‌ । 
वव कर्ता वव च वा भोक्ता निष्क्रिय स्फुरणं वव वा। 
बवापरोक्षं फलं वा वव निःस्वभावस्य से सदा ॥ ५॥ ` 
पदक्छेदः । 
क्व, कर्ता, क्व, च, वा, भोक्ता, निष्क्रियम्‌, स्फुरणम्‌, 
क्व, वा, क्व, अपरोक्षम्‌, फलम्‌, वा, क्व, निःस्वभावस्य, 
मे, सदा ।। 


अन्वयः । शब्दाथं । | अस्वयः । शब्दाथं । | 
सदा=सदा निष्कियम्‌=क्रिया-हौनता है ? 
नि:स्थ भाषस्यन्स्वभाँव=र हित बा 
से=मुझको ष्वल्क्हां 
क्बच्कह्टां स्फुरणम्‌==स्फुरण हे ? 
कर्त्तान्‍-कर्तापना हे ? वा-अथवा 
च=अोर क्व=्कहां 
भपरोक्षम्‌ प्रत्यक्ष ज्ञान है ? 
क्व =कहां _ 
७ 3 9 वाच्अथवा 
झोक्तातभोक्तापना है ? बह 
वा=अथवा विषयाकारवृत्प- 
बव कहां फलम्‌ = १ वच्छित्न चेतन ह: 


भावार्थ । क 

जो मैं स्वभाव से रहित हूँ उस मेरे में कतृ कल । 
कहाँ है? और भोक्तृत्वकमं कहाँ है ? me जत 
और, भोवतापना दोनों में नहीं है । क्योकि क्रिया 
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“उ बासवा प्रकरण । ३०९ 


रहित मुझ आत्मानन्द में कतृ त्व और भोक्तृत्व दोनों नहीं 
बनते हैं । इसी वास्ते वृत्ति-रूप ज्ञान भी मेरे में नहीं है । 
क्योंकि चित्त के स्फुरण से वृत्ति-रूप ज्ञान उत्पन्न होता हे, 
सो चित्त का स्फुरण भी मेरे में नहीं हे ॥ ५ ॥ 
सुलस । 
कव लोकः कव मुमुक्षर्वा क्व योगी ज्ञानवान्‌ क्व वा । 
बव बद्धः कव च वा मुक्तः स्वस्वरूपेऽहमद्वये ॥ ६ ॥ 
पदच्छेद: । 
कव, लोकः, क्व, मुमुक्षुः, वा, कव, योगी, ज्ञानवान्‌, कव, 
वा, क्व, बद्धः, क्व, च, वा, मुक्तः, स्वस्व रूपे, अहम्‌, अद्वये ।। 


भन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
अहम्‌=आत्मा-रूप योगी=्योगी ह £ 
र कव=्कहाँ 
अह्ृये=अद्वेत हल्का न 
स्घस्वरूपे-अपने स्वरूप में श्ञानवान्‌जज्ञानवान्‌ हे ? 
क्व-कहाँ वा=अथवा 
dC कः ७ 
८३ क्वन्त्कहाँ 
लोकः-लोक है? बंद: बल 
क्वच्क्हाँ ु उ 
सुमुक्षुः=मुमुक्षु ह : वा=अथवा 
वा=अथवा क्व= कहाँ 
क्व=्कहाँ मुक्तः=मुक्त है? 


भावार्थ । 
अह्वेतू आत्मा में भरादि लोक कहाँ हैं ? अर्थात्‌ कहीं नहीं हैं। 
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| 


३९० अष्टावक्र-गीता भां०्टी०्सै | 


और लोकों के अभाव हो 
अभाव होने से ज्ञानवान्‌ 


मूलम्‌ । 
दव सष्टि: क्ब च संहारः वव साध्यं क्व च साधनम्‌। 
च साधकः वव सिद्धिर्वा स्वस्वरूपेऽहमद्वमे ॥ ७॥ 
पदच्छेदः । 
कव, सृष्टि:, कव, च, संहारः, क्व, साध्यम्‌, क्व) च; 
साधनम्‌, क्व, साधकः, क्व, सिद्धि:, वा स्वस्वरूपे, अहम, 


अद्य ॥ a 
अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वय: । शब्दार्थ । 





ध्यसूऱ्साध्य हैं 
अहम्‌=आत्मा-स्वरूप सा 3 


21 र्‌ 
अद्वदयेच्ञद्वेत ज 
स्वस्बरूपे=अपने स्वरूप में स 
कब =्क हा साधनम्‌=दाघन हे ! 
स्टि:च्सष्टि ववच्कहॉ र 
पका. सांधक:ःच्साधक है 
नन्ता वाच्ओोर ` 
संहरः=संहा रहं ? क्व=7हाँ 
क्वचच्कहाँ सिद्विः=सि।द्ध है? 


भावार्थं । 
सृष्टि कहाँ ? प्रलय कहाँ ? साध्य कहाँ ? साधन ks 
साधक कहाँ ? और सिद्धि कहाँ । अर्थात्‌ इनमें से का 


मुझलन्छ सिदा 1 मा में नही, है, > क 2 ngotri 
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सुलम्‌ । 
क्व प्रमाता प्रसाणं वा क्व घ्रसेयं क्व च प्रसा । 
क्ब किळिचित्व्व न किञ्चिद्वा सर्वदा विमलस्य से ॥ ८॥ 
पदच्छेदः । 
क्व, प्रमाता, प्रमाणम्‌, वा, क्व, प्रमेयम्‌, च, प्रमा, 
कव, किञ्चित्‌, क्व, न, किञ्चित्‌, वा, सर्वे दा, विमलस्य, मे॥ 





रवयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शदथ 

स्व दान्त्पर्वदा प्रमेयम्‌न्परमेय है ? 
विपलस्थ"तिर्म ल-रूप चच्ओर 
=मुञ्ञको सव पित 

ee प्रमाच्यमा है ? 
प्रमाहान्प्रमाता हैं ? मवा 

द ए=और किल्चितर्चकचित हैं ? 
क्व-कहां और 
प्रमाणसू-उमाण हैं ? Ee 
च=अओर 00६. 
क्व =्तहाँ न किञ्चित्‌=अकिचित्‌ हे ॥ 
भावाथ । 


सर्वदा जो उपाधिःरूपी मल से रहित हे, अर्थात्‌ जिसमें 
उपाधि शरीरादिक वास्तव में नहीं हैँ । उसमें प्रमातापना, 
' प्रसाणपना और प्रमेयपना कहाँ हो सकता है । अर्थात्‌ 
प्रमाता, प्रमाण और प्रमेय ये तीनों अज्ञान के कार्य हैं । जब 
स्वप्र ककड? चेतन खे कका नबन्त भाकल), कठी हे 
तब उसके कार्यों की संभावना केसे हो सकती है किन्तु कदापि 
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नहीं हो सकती हे । और प्रमा जो वृत्तिज्ञान है, वह भी नहीं 
है। क्योंकि वृत्ति-ज्ञान अन्तःकरण का धर्म है, सो अन्तःकरण _ 
ही उस में नहीं है । वह शुद्ध-स्वरूप आत्मा हैँ ॥८॥ | 
| 
सूलस्‌ । | 
कव विक्षेपः दव चेकाग्रयं वव निर्बोधः वव सुढृता। 
क्व हर्षः क्व विषादो वा संदा निष्क्रियस्य से ॥ ९ ॥ 
पदच्छेदः । 
क्व, विक्षेपः, क्व, च, एकाग्रचं, कव, विबोधः, कव, सूढ़ता। 
क्व, हषं:, क्व, विषादः, वा, सर्वं दा, निष्क्रियस्य, मे ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दायं । 
सब दासर्वदा निर्बोधः=अज्ञान हे ? 
निष्क्रियस्य =क्रि या-रहित क्वन्न्कहा 
से==मुझको मूढ़तान्मूढ़ता हे ? 
र अला बव=्गहां 
व र निलम है हष:-हर्ष है ? 
घव--कहाँ चान र 
एकाग्र्यमूर एकाग्रता हे ? क्वः=्कहा 
क्व=कहाँ विषादःच्शोक है ? 
८० 
भावाथ । 


शिष्य कहता है कि हे गुरो ! सर्वेदा क्रिया से रहित 
जो फ्रेश सता पे शज्पमें।एका ग्रत्ना, काहा जुहु, प्रथम 
निक्षेप होता हँ वहाँ पर विक्षेप की निवृत्ति के लिये एकाग्रता, 
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की जाती है, सो मेरे में विक्षेप तो तीनों कालो में हे नहीं, 
तब एकाग्रता कौन करे और निबंधिता अर्थात्‌ मुढ़ता भी 
मेरे में नहीं है, क्योंकि ज्ञान-स्वरूप आत्मा में मूढ़ता तीनों 
कालों में नहीं है, और हर्षं भी मेरे में नहीं है, और न 
विषाद हे । क्योंकि हर्षं और विषाद दोनों अन्तःकरण के 
धर्म हैं, वह अन्तःकरण क्रिया वाला हँ । आत्मा क्रिया-रहित 
है । उसमें हर्ष और विषाद कहाँ है ।। ९ ॥ 
मुलम्‌ । 
क्व चेष व्यवहारो धा कव च सा परमार्थता । 
कव सुखं क्व च वा दु:खं निविसशंस्य से सदा ॥ १० ॥ 
पदच्छेदः । 
क्व, च, एषः, व्यवहारः, वा, क्व, च, सा, परमार्थता, 
क्व, सुखम्‌, क्व, च, वा, दुःखम्‌, निविमशंस्य, मे, सदा ॥ 


अन्वयः । शब्दां । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
सदात्सवेदा सारवह 
निबिमर्शस्य=निर्मल-रूष परमाथता=्परमार्थेता है ? 
सेत्मुझको वा=अथवा 
क्व=्कहाँ ब्वन्न्कहां 
एषः=्यह्‌ सुबम्‌=सुख है ? 
व्यबहारः=व्यदहार है ? चमर 
च=ओर क्व=्कहाँ 
क्वत्कहाँ | दुःखम्‌=्दुःख है ॥ 
भावार्थ । 


संविदा क अयत सिसामि सु जो मैं 
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७ 


हूँ, मेरे में व्यवहार कहाँ हे ! अर्थात्‌ व्यावहारिक पदार्थो 
का ज्ञान कहाँ हैँ? और पारमाथिक ज्ञान कहाँ हे ! ये भी 
दोनों अन्तःकरण के धर्म हैं, और सुख तथा दुःख भी मेरे में 
नहीं है, क्योंकि ये भी दोनों अन्तःकरण के धर्म हैं।। १०॥ 
सुलस्‌ । 
बव साया क्व च संसारः बव प्रोतिविरतिः क्व वा। 
बव जीवः क्व च तद्त्रह्म सव॑दा विमलस्य से ॥ ११७ 
पदच्छेदः । 
क्व, माया, क्व, च, संसारः, क्व, घ्रीति:, विरतिः, वव, वा, 
क्व, जीवः, कव, च, तत्‌, ब्रह्म, सर्वं दा, विमलस्य मे ॥। 


अन्वयः । शब्दार्थे । | अन्वयः 1 शब्दार्थ । 
सवं दाच्सवेदा प्रोतिःच्प्रीति हुँ ? 
बिमलस्य=निमंल वातऔर 

मेः्मुझको क्व=्कहाँ 
क्व=्कहाँ बिरतिः=विरति है ? 

माया=्माया है ? तहा i 
चन्र जीबः=जीव ह ! 
क्व्कहाँ च=्भीर 

संसारः=संसार है ? | क्व्च्क्हॉँ द 
क्बल्कहाँ | तदृब्रह्म--वह ब्रहम है : 

भावार्थं । 


.  हेगुरो! सर्वदा विमल उपाधि से शुन्य जो मैं हँ, उस 
१ - Omkar Nath Shastrj Coll i Jammu. के अभ by eG से 

' न्ञरे भे माया कहाँ ह | और माया के अभाव होने से माया 
| 
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का कार्य जगत्‌ मेरे में कहाँ है? वह भी तीनों कालों में 
मेरे में नहीं हे ? और प्रीति तथा विरति भी मेरे में नहीं 
हे ? क्योंकि 


है ? और जीव तथा ब्रह्मभाव भी मेरे में नहीं है 1 
दोनों माया अविद्या-रूपी उपाधियों करके ही कहे जाते हैं। 
जब कि कोई भी उपाधि वास्तव में नहीं हे, तब जीवभाव 
और ईश्वराभाव भी कहना नहीं बनता हे ॥ ११ ॥ 
सूलम्‌ । 


क्व प्रवृत्तिनिवृत्तिर्वा कव मुक्तिः कव च बन्धनस्‌ । 
कूटस्थनिविभागस्य स्वस्थस्य मम सवंदा ॥ १२ ॥ 
पदच्छेदः । 


क्व, प्रवृत्तिः, निवृत्तिः, वा, क्व, मुक्तिः, क्व, च, बन्ध- 
नम्‌, क्‌ टस्थनिविभागस्य, स्वस्थस्य, मम, सर्वदा ।। 





अन्वयः । : शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
सर्वंदा=सर्वंदा क्व=्कहां 
स्वस्थस्य=स्थिर निबृत्तिः=निवृत्ति है ? 
कूटस्थ-_ | कूटस्थ और च=आर 
' निविभागस्य | विभाग-रहित क्व=्छहाँ 
। सम=मुझको मुक्तिः=्मुक्ति है ? 
च=आर 


क्व=कहाँ 
प्रत्ृ्धि:छप्राकृत्तिहै $hasii Col | Jammu. जान्छ eGangotri 
वा=अथवा बन्धनम्‌=तन्ध हे ? 
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भावार्थं । | 
कूटस्थ-विभाग से रहित और क्रिया से रहित जोगे 
हूँ, उस मेरे में प्रवृत्ति कहाँ है ? और निवृत्ति कहाँ है ? | 
मुक्ति कहाँ है ? और बन्ध कहाँ हे ? अर्थात्‌ ये सब निवि- 
कार आत्मा में कभी भी नहीं बन सकते हैं ॥ १२ ॥ 
मूलम्‌ । 
क्वोपदेशः क्व वा शास्त्रं क्व शिष्यः क्व च वा गुरुः । 
कव चास्ति पुरुषार्थो वा निरुपाधेः शिवस्य मे ॥ १३॥ 
पदच्छेदः । 


क्व, उपदेशः, क्व, वा, शास्त्रम्‌, क्व, शिष्यः, कव, च, वा, 
गुरुः, क्व, च, अस्ति, पुरुषार्थः, वा, निरुपाधेः, शिवस्य, मे॥ 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्यः । शब्दाय । 
निरुपाधेः=उपाधि-रहित | शिष्यः=शिष्य है ? 
शिवस्थ=कल्याण-रूप च=्और 
मे=्मुझको ब प=अथवा 
क्वऱ्कहाँ - क्व=्कहां 
उपदेशःनउपदेश हैं ? गुरूच्युरु है ? 
बए=अथवा च=और 
क्व=कहाँ . 3 क्व=्कहां ` ` 


पसिः Collection MMU. एधुस्ा्ु न्रोः \ 
क्व=्कहां - अस्ति=है ?.. 





हक का RSET " “Cosas 7" Wn He न्या लेट ल्हास्टा 
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भावार्थ । 


शिव-रूप अर्थात्‌ कल्याण-रूप उपाधि से रहित जो मैं 

हूँ, उस मेरे लिये उपदेश कहाँ हैं ? क्योंकि उपदेश जो होता 

है, अपने से भिन्न को होता है, सो अपने से भिन्न तो कोई 

क्‍ भी नहीं हृ । इस वास्ते शास्त्र-गुरु-रूपी उपदेश कभी नहीं है, 

और शिष्यभाव तथा गुरुभाव भी नहीं हे, क्योंकि ये सभी 
. को ले करके ही होते हैं॥ १३ ॥ 
सुलम्‌ । 

कव चास्ति कव च वा नास्ति क्वास्ति चेक क्व च इयम । 

बहुनाऽत्र किमुक्तेन किञ्चिन्नोत्तिष्ठते मम ॥ १४॥ 
पदच्छेदः । 

क्व, च, अस्ति, क्व, च, वा, न, अस्ति, क्व, अस्ति, च, 


एकम्‌, क्व, च, द्वयस्‌, बहुना, अत्र, किम्‌, उक्तेन, किञ्चित्‌, 
न, उत्तिष्ठते, मम ॥। 
अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
क्व=्कहाँ क्व=कहां 
अस्ति=अस्ति है ? द्वयम्‌=दो हैं ? 
च=आर अत्रइसमें 
क्व=्कहाँ बहुना=्वहृत 
नास्ति=नास्ति है ? उक्तेन=कहने से 
च्च्ओर किसुन्क्या प्रयोजन है ? 
| क्वतत्कहाँ मम=मुझको 
५ एकम्‌=एक किञ्चित्‌=कोई वस्तु 
न=नहीं 
CC-0. Omkar ts Basi Collectipn Jammu स्पि d प्रक पैश करता > 





° 
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भावार्थ । 

मुझमें अस्ति अर्थात्‌ हुँ और नास्ति अर्थात्‌ नहीं हे, 
यह भी स्फुरण नहीं होता हे । क्योंकि असत्य की अपेक्षा से 
“अस्ति! व्यवहार होता हे, और सत्य की अपेक्षा से 'नास्ति' 
व्यवहार होता हे, सो मेरे में व्यवहार के अभाव से दोनों 
नहीं हैं । न एकपना हे, न ट्रैतपना है । बहुत कथन करने से 
क्या प्रयोजन हुँ, चँतन्यस्वरूप में कुछ भी नहीं बनता 
हे ॥ १४॥ 

इति श्रीबाबूजालिमसिहक्रताष्टावक्रगीताभाषाटीकायां 
जीवन्मुक्तचतुदेशक नाम विशतिक प्रकरणं 

समाप्तम्‌ ॥ २० ॥। 


मुद्रक-श्रीमती कमला भागव द्वारा-तेजकुमार प्रेस (प्रा०) लिमिटेड, लखत्तऊ । 
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